Acesta este conținutul din memoria cache de la Google pentru https://issuu.com/sferapoliticii/docs/sfera_144. Este un instantaneu al paginii, așa cum arăta ea în 15 Dec 2018 14:53:44 GMT. Este posibil ca pagina curentă să se fi modificat între timp. Aflați mai multe. Versiune completăVersiune numai textVedeți sursa Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs. de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare. Acesta este conținutul din memoria cache de la Google pentru https://www.goodreads.com/quotes/search?page=60&q=franz+kafka. Este un instantaneu al paginii, așa cum arăta ea în 6 Dec 2018 19:24:03 GMT. Este posibil ca pagina curentă să se fi modificat între timp. Aflați mai multe. Versiune completăVersiune numai textVedeți sursa Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs. de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare. Noutatea vine din inoirea noastra interioara ce se savarseste prin taina sufletului in fiecare zi....Avem nevoie mereu de nou pentru a iesi din monotonia unei vieti in care totul devine doar rutina...Avem nevoie de nou,pentru a depasi pragul de deznadejde care ne invaluie in aproape in fiecare zi....Avem nevoie de nou pentru ca tot ceea ce infaptuim sa capete insemnatate si valoare,iar in interiorul nostru totul se transforma intr.un imbold de putere pentru a putea merge mai departe prin marea vietii.... Nu ne putem deplasa in tot pamantul,dar putem,prin faptele noastre mereu innoite de dragoste si indreptare sa aruncam samanta cea buna pe oriunde ne poarta viata si de acolo,mai departe,prin cei de langa noi,prin cei cu care ne intalnim,sa fie purtata pana la marginile pamantului spre Lumina Divina In contextul motivarii crizei valorilor politicului prin influentele imaginarului si solutionarii iluministe pe calea intaririi rolului rationalitatii, lucrarea lui Jean-Jacques Wunenburger constituie un posibil raspuns la intrebarea: este realmente imaginarul responsabil de aceasta criza? Studierea domeniului politic se adauga concludent cercetarilor autorului asupra imaginarului, sacrului, a interactiunii lor cu rationalitatea, care constituie obiectul al unor lucrari precum "La fete, le jeu et le sacre"(1977), "L'Utopie ou la crise de l'imaginaire"(1979), "Le Sacre"(1981), "La raison contradictoire"(1990) sau "L'Antropologie du politique"(2001). Criticand epoca rationalitatii de tip modern din perspectiva esecurilor de legitimare, a fanatismelor ratiunii, autorul propune reorientarea analizei politicului asupra intrepatrunderii ideilor rationalitatii cu imaginile simbolice cu rol stabilizator si de legitimare, subliniind importanta metodologica a mitografiei politice, a edificarii asupra valorii hermeneutice a mitului, la nivelul imaginarului puterii. Structura lucrarii cuprinde doua parti. Prima, "Elemente de mitologie politica" se focalizeaza asupra liniilor de forta ce structureaza imaginarul politic al antichitatii, concluzionand ca incercarile rationalitatii politice de a organiza o cetate social-politica au intalnit invariabil -ca limita externa - mitul. Partea a doua, "Limitele ratiunii politice moderne" critica modelul contractualist din perspectiva unei epistemologii alternative asupra fundamentelor simbolice din geneza unor concepte cardinale precum autoritate, lege, egalitate, stat, natiune. Pentru a decela elementele constitutive ale problemei fiintei-impreuna, din prisma imaginarului politic, este vizat dintru inceput mitul central al culturii europene: Mitul Varstei de aur, in dubla provenienta greco-latina si iudaica. Acest nucleu al credintelor colective are sensul de fictiune a unei fericiri imposibile, intr-un timp al originilor, fiind mitul fondator prin excelenta datorita articularii principiului unitatii socio-politice. Nivelurile analizei sunt multiple: temele constitutive (topologia si cronografia Varstei de aur), structura dramatica (fondarea istorica a comunitatii), semnificatiile morale si politice, principalele reactualizari ale mitului in istoria ideilor. Temele principale (miteme) prezente in poemul hesiodic "Munci si zile" si in "Metamorfozele" lui Ovidiu sunt armonia, abundenta, pacea, nemurirea, carmuitorul fiind Cronos (respectiv Saturn), deci un Rege Divin. Versantul spatial suprapune topografia celei caracteristice mitului tarii JSRI • No.3 /Winter 2002 p. 228 fericite: Insulele Fericitilor, Campiile Elizee, Gradinile Hesperidelor, Arcadia. Structura dramatica marcheaza aparitia umanitatii prin gestul violent al rasturnarii Regelui Divin, gest al carui agent se face Zeus, urmat de Prometeu. Se produce trecerea in istorie -timpul ciclic devine linear (propriu traditiei monoteiste)- ordinea originar-divina fiind substituita de institutiile si legile specific umane. La nivelul semnificatiilor mitului fondator exista doua interpretari: prima intelege indepartarea de momentul fuziunii oameni-zei ca pe o continua decadenta, drept coruptie fatala; a doua interpretare considera instituirea artificiala a vietii ordonate ca gest civilizator si factor esential al progresului.Mitul face manifesta opozitia Dreptatii de tip divin (proprie comunitatii spirituale) fata de dreptul natural instituit de rationalitatea laicizata in cadrele Polis-ului. Mitul rasei eroice, mitul tarii fericite si cel al intoarcerii lui Mesia sunt actualizari ale mitului fondator, substituind succesiunea varstelor cu cea a raselor(in cazul primului), respectiv istoria reinnoirii ciclice cu timpul liniar al crestinismului. Reveniri ale mitului sunt si versiunile milenariste asupra puterii ce restaureaza domnia ordinii pierdute(nazismul, comunismul), curentele oculte(New-Age), ecologice sau anarhiste. Subcapitolul al doilea opune doua mituri fondatoare cu rol de logici simetrice, opuse antagonic: mitul prometeic, al varstelor si mitul dionisiac. Primul intemeiaza societatea civila, celalalt generaza o comunitate de tip mistic. Gestul prometeic al separarii partilor divina si umana in cadrul mesei rituale reprezinta instaurarea ordinii politice prin afirmarea drepturilor si libertatilor umane ca autonome fata de Dreptatea transcendenta. Polis-ul se bazeaza pe organizarea prin legi umane, pe principiul isonomiei, adica pe egalitatea, simetria si reciprocitatea cetatenilor identici ce-si impart spatiul comun (es meson) independent de vreun principiu ordonator exterior. Modelul antagonic il constituie cel al ordinii mistice din fratrii comunitare (cultul dionisiac, orfic, pitagoreic), caracterizat prin distribuire ierarhica, prin abolirea istoriei si reintegrarea in starea de fuziune cosmica, pe baza riturilor esoterice de legare si unificare. Multiplicitatii cetatenilor i se opune unitatea confreriei, institutionalizarii unei ordini juridice pe fundalul unei dezvoltari a ordinii cosmice (in civilizatia prometeica) ii corespunde ordinea atemporala cosmo-teogonica a gruparii religioase dionisiace. Cele doua polaritati necesita concilierea prin tesatura politica, pentru asigurarea Dreptatii divine esoterice in sanul legaturilor politice exoterice. Solutia platoniciana a "artei regale" este dezvaluirea "celei mai marete si mai bune tesaturi"(Omul politic, 311 a-c). Este proiectul de reconciliere intre mit si rationalitate, de compensare interna a modelelor, a regimului nocturn (cautare a Unului-Tot, fuziune) si a celui diurn (al separatiilor proprii ratiunii diaretice) -in sensul dihotomiei imaginarului operate de Gilbert Durand. Identitatea si diferenta sunt inradacinate in Polis prin asocierea Hestiei (simbolizand caminul, interioritatea) cu Hermes (favorabil contactelor cu JSRI • No.3 /Winter 2002 p. 229 exterioritatea). Paradigma platoniciana a tesutului mediaza intre structuri opuse, intre o logica a separatiei verticale si una a circulatiei, a intercomunicarii orizontale. Subcapitolul al treilea cerceteaza asupra legitimitatii aplicarii categoriei (recente a) totalitarismului proiectului Cetatii Ideale, pornind de la afirmatia lui G. Lapouge ca platonismul este "prototipul normelor totalitare inerente oricarei utopii occidentale". Cetatea Ideala, paradigma a ordinii ideale, unite, virtuoase este permanent actualizata de literatura utopica ulterioara, filosofului Platon revenindu-i statutul de fondator al statului total. Problema formulata de J.-J. Wunenburger este daca este absolut necesar ca individualitatea sa fie sacrificata in scopul suprematiei colective si adevarului unic al statului. Istoria ideilor intalneste critica lui Aristotel -Politica,II,2- asupra faptului ca Platon a sacrificat multiplicitatea cetatii in favoarea unei mistici a Unului. Repartizarea piramidala a societatii in trei clase, spatiul inchis, exterminarea celor cu inaptitudini, suprimarea intimitatii familiale favorizeaza eventuale interpretari ale anticiparii statului total, iar in centrul tezelor numite totalitare sunt identificate suprimarea proprietatii private si eugenia. Wunenburger aduce obiectii la adresa acestor afinitati anacronice: "epistema" antica situeaza conceptia asupra libertatii la antipodul celei moderne (de libertate civila), ideea de subiect individual necunoscand maturitatea permisa de religia crestina. A doua respingere se situeaza in perspectiva ierarhiei caracteristice modelului organic al "marelui lant al fiintei", cum este numit de A. Lovejoy, in contrast cu masificarea contemporana a indivizilor: in antichitate acestia nu puteau crea legi autonome, caci ar fi fost incompatibile cu interesele tuturor, cu unitatea hegemonica ce vegheaza la salvgardarea totalitatii Fiintei. A treia respingere se intemeiaza pe hermeneutica Cetatii Ideale cu valoare de model al unei societati inchise, esoterice, al unei comunitati ecleziale (intruchipare a utopiei crestine pacifiste, in antiteza cu utopismul revolutionar, milenarist). Ultimul subcapitol al primei parti, "Fundamentul mitic al suveranitatii" analizeaza intemeierea puterii politice (potestas) pe principiile non-rationale potentia (impunerea puterii asupra celuilalt) si auctoritas, subliniind izomorfismul figurilor Dumnezeu - Tata - Rege, in sensul genealogiei simbolice de legitimare. Autorul avanseaza ipoteza unei disimulari a religiosului in formele rationalitatii politice, pe linia observatiei lui Carl Schmitt ca "omnipotenta legislatorului modern [...] este o reluare literala a teologiei". Imaginarul politic permite crearea unui mit modern al generarii spontane a autoritatii prin contrafacerea legitimarii de tip regal. Aceasta autoproducere imanenta a autoritatii se manifesta in cazul sefilor mesianici, al salvatorilor natiunii. Rationalitatea democratica contine asadar reziduuri de tip irational (sacralizarea poporului, idolatrizarea sefului statului), autorizand cercetarea imaginarului politic ca si fata ascunsa a suveranitatii populare. JSRI • No.3 /Winter 2002 p. 230 Partea a doua a lucrarii, "Limitele rationalitatii politice moderne" evalueaza polemic diverse solutii oferite de gandirea politica moderna, pentru a deschide interogatii asupra figurilor puterii, egalitatii, statului, natiunii, asupra chestiunii acute a crizei politicului. In capitolul intai sunt enuntate postulatele contractualiste ale constituirii statului rational, intru binele comun al poporului si prevalenta vointei generale actualizate in legi. Omnipotenta legii impersonale este un mai bun garant decat suveranul pe care-l substituie? Autorul considera ca filosofia iluminista absolutizeaza legea (imperativ rational, incontestabil, identic pentru toti), facand din ea obiectul unei resacralizari. Vocea ratiunii este suspectata de a fi succesoarea imperativului Legii Divine. Este chestionata in final posibilitatea exsistentei, sub masca dreptului, a unor functiuni subtile de reglare a vointei individuale prin simularea libertatii politice, Domnia Legii neexcluzand aservirea corpului social fata de puterea statului. Urmatorul capitol evidentiaza natura polisemica, hibrida a conceptului egalitatii, ce fundamenteaza regimurile democratice. Din perspectiva legii naturale, libertatea si egalitatea sunt simetrice sau angajeaza interpretari ce le privilegiaza alternativ, in ordine deductiva? Egalitatea contractuala a cetatenilor societatii civile e considerata conditia derivata pentru ca toti sa-si poata exercita o libertate inscrisa in natura individuala, existand asfel obiectia formalismului acestei egalitati partiale. Distinctia dintre egalitatea metafizica (de natura naturata, in raport cu o totalitate transcendenta) si egalitatea naturala(metaistorica, apartinand physis-ului, anterioara intrarii intr-o societate civila) este urmata de constatarea fundamentarii acestui drept prim prin doua conceptii sincretice: rights of man (egalitate proprie unei societati civile anume, empirica, functionala) si human rights (egalitate generica a umanitatii, cu miza dogmatica intr-o definire absoluta a Omului). A treilea capitol al partii secunde problematizeaza "noua alianta" dintre rationalitatea politica si sfera religiosului, in contextul slabirii fortei mitului vointei generale -sub actiunea individualismului egocentrist si a dictaturii opiniei publice- , a fragmentarii societatii. O pluralitate de morale religioase vor sa participe la acelasi proiect politic al unei societati civile, ramanand sarcina gandirii filosofice, alternative sa decida care mod de inscriere a religiosului in spatiul cetatii ar putea fi legitimat. Capitolul patru cerceteaza coapartenenta elementelor rationale si irationale la ideea de natiune -element de mediere prin care indivizii renunta la puterea lor, delegand-o unei autoritati de drept. Autorul subliniaza caracterul infra-rational al conceptului-limita de natiune, considerata "partea blestemeta a politicului [...], ramasita de istorie, de traditii sacre", "focar al unui patos mitic"(origine irationala a excluderii Celuilalt), contrazicand vointa rationala in cetate. Raportarea la stat este succesiv relevata ca suport ambiguu, organic al acestuia, ca principiu de unificare interna. Relatia Stat-Natiune variaza de la simbioza (natiunea ce legitimeaza statul revolutionar, absolutizandu-l) la contrapunere JSRI • No.3 /Winter 2002 p. 231 (rezistenta personalitatii nationale in fata fortei alienante a statului). Natiunea, forma ireductibila a constiintei politice si mit fondator, presupune un nucleu de sacralitate, actualizator de arhetipuri colective (Patria Mama, imaginea paterna a natiunii in razboi). Autorul valorizeaza natiunea ca obstacol in calea nediferentierii generalizate, simultan amendand alunecarile militare ale societatii egocentrice (ambele manifestari totalitare). Finalul capitolului lasa deschisa problema originara a generarii libertattii colective intr-o umanitate simultan una si plurala, perpetuu dedicata alternativei dintre o rationalitate identitara si o dorinta fara sfarsit de diferenta. Ultimul capitol dezbate problema crizei politicului, a dublei depolitizari: a cetateanului si a omului politic, remarcand supravietuirea cvasi-identitara a institutiei politicului, dupa transferarea misiunii sale asupra tehnostructurii economico-financiare. Radacinile caderii politicului in prizonieratul polaritatii economic-etic sunt infipte in amonte, la originea comuna a ideologiei liberale si celei socialiste, ale caror efecte (identice) sunt supunerea statului criteriilor utilitatii si rentabilitatii si degenerarea rolului acestuia in cel de arbitrare intre interese private (statul protector, statul providenta). Lenta epuizare a modelului istoric este asimilabila trecerii politicului in simulacru. Conceptia mecanicista a puterii a fost inlocuita de una cibernetica, in care conteaza doar intelegerea functionarii interne a sistemului-stat, odata su interactiunile, interconexiunile si autoreglarile acestuia res publica fiind muribunda. Restructurarea vietii politice presupune evitarea rationalizarii excesive a socialului, inlaturarea presupozitiilor -comune liberalismului si marxismului- asupra preeminentei economicului asupra politicului si apoi asupra culturalului. Lumea postindustriala trebuie sa constientizeze necesitatea inversarii ordinii prioritatilor, in vidul de identitate creat. Posibila alternativa avuta in vedere de Jean-Jacques Wunenburger este inradacinarea vietii politice intr-un sistem de reprezentari simbolice, singurele ce ii pot conferi unitate, coerenta, putere. JSRI • No.3 /Winter 2002 p. 232 JSRI • No. 3/Winter 2002 previous menu next Embed Share Print Download Jump to Page 1 You are on page 1of 7 Search inside document Search document Canonul şi vestitorul Ortodoxiei „Omul instruit caută în fiecare gen doar gradul de precizie implicat de natura subiectului. ” Aristotel, Etica Nicomahică, 1095a „Răscumpărând vremea” Cunoscut publicului de specialitate prin impresionanta activitate editorială din ultimele două decenii – alcătuită din numeroase studii şi traduceri din cărţi teologice, filozofice şi istorice acoperind aria vastă a culturii creştine antice şi moderne 1 – diaconul Ioan I. Ică Jr. (n. 1960), profesor de spiritualitate creştină al Facultăţii de Teologie Ortodoxă din Sibiu, oferă la începutul anului 2008 un prim tom din ceea ce va reprezenta fără îndoială opera magna a unuia dintre cei mai reputaţi teologi est-europeni contemporani: Canonul Ortodoxiei. Canonul apostolic al primelor secole. Tipărit într-o condiţie grafică superbă prin eforturile conjugate ale editurii Deisis şi ale Mănăstirii Stavropoleos din Bucureşti, volumul expune şi dezbate în peste o mie de pagini datele fundamentale legate de naşterea creştinismului universal. Într-un proces de auto-definire şi distanţare dialectică faţă de celelalte mari tradiţii religioase din oikumene, teologii primelor patru veacuri au dat naştere unei susţinute reflecţii exegetice, doctrinare, etice şi liturgice. Concertul de idei şi practici care definesc întreaga constelaţie de valori a Bisericii primare poate fi ascultat în condiţii de maximă claritate în paginile introductive ale unui masiv studiu semnat de Ioan I. Ică Jr.. Prefaţa acestui formidabil volum ar fi putut reprezenta o carte de sine stătătoare, cuprinzând peste trei sute de pagini dense, perfect ancorate în rigorile erudiţiei istorice şi nuanţele hermeneuticii teologice. Izvoarele traduse din limbile originale (greacă şi latină) sunt împărţite sub mai multe capitole: „Evanghelie, martiriu, apologie” (I); „Roma şi Antohia: două viziuni despre apostolicitate şi Biserică” (II); „Canonul Scripturii şi canonul Adevărului” (III); „Canonul apostolic al Bisericii: lex orandi – lex credendi – lex vivendi” (IV) şi „Canonul liturgic al Bisericii” (V). Acest prim volum va fi urmat, după cum ne anunţă editorul, de alte patru tomuri monumentale: „Canonul dogmatic şi disciplinar al Sinoadelor Ecumenice (325–843)” (II); „Canonul dogmatico-polemic al Bisericii bizantine (843–1453)” (III); „Canonul hagiografic al Bisericii bizantine” (IV) şi „Canonul dogmatico-polemic al Bisericii răsăritene postbizantine” (V). Redescoperirea universalităţii Împlinit printr-o operă strălucită de analiză, documentare şi sinteză, acest proiect s-a născut dintr-o nevoie adânc resimţită de multe decenii în cultura ecleziastică şi seculară de limbă română. Într-o ţară pentru care identitatea confesională creştinortodoxă este uşor clamată, sub ipoteza – arareori verificată – a unor continuităţi nezdruncinate între un timp ancestral şi contemporaneitate, sursele care atestă conţinutul dogmatic, moral şi cultic au rămas accesibile doar fragmentar, fără ca unitatea de ansamblu şi nuanţele interdisciplinare să fie întotdeauna percepute. Prea puţini specialişti 1 Acesta este proiectul neschimbat al editurii Deisis, fondată în anul 1993 sub directoratul diac. Ioan I. Ică jr., având scopul eminent – deja îndeplinit – de-a oferi culturii române repere noi pentru dezbaterea religioasă. 1 5 Urmez aici lectura lui Sorin Antohi. experţii din domeniul liturgicii şi al dreptului canonic. Iaşi. 48. O atare afirmaţie recunoaşte existenţa unui centru invizibil sau. Dumitru Stăniloae.” 4 pr. Teologie dogmatică ortodoxă.” Războaie culturale. Stăniloae este onorat prin apelativul de „incomparabil exeget al Tradiţiei ortodoxe. altfel spus. determinat de atribute improprii). savanţii patrologi. Canonul Ortodoxiei. Canonul apostolic al primelor secole [abreviat: CO]. bunăoară) din ceea ce Mircea Eliade numea „creştinismul cosmic” al apocrifelor. În sfârşit. Sibiu. p. 11.în studiile biblice au acceptat conversaţia cu reprezentanţii teologiei sistematice.” 4 Pr. Stăniloae a definit contextul ecleziologic al naşterii şi păstrării kerygmei apostolice. istoricii Antichităţii târzii. Idei. „Navetişti în Castalia. deopotrivă sobră şi înaripată.”2 Creştinismul nu este doar o religie a pietăţii.5 „Harta nu este teritoriul” 2 3 Diac. intuită mistic şi experiată liturgic printr-o suită de aproximări asumate la nivel personal şi corecturi exprimate într-un plan comunitar. vol. Ed. Demersul diaconului Ioan I. cel care „regreta că nu există în cultura contemporană o înţelegere exactă asupra performanţei speculative de excepţie înfăptuite în Răsărit de toate marile Sinoade ale Bisericii vechi. determinat de atribute proprii) şi erezie (canon distorsionat. 41-82. Scriptura şi tradiţia sunt indisolubil unite. Ed. permanenţa unui nucleu tare al religiei creştine capabil să funcţioneze ca un catalizator apofatic şi catafatic al „tainei lui Hristos” (Ef 3. spirit public. Ed. Totuşi. Din acest postulat poate fi derivată conceptual distincţia între ortodoxie (canon integral. pentru a reface un tablou general accesibil marelui public. articulată dogmatic. de „vulgarizare” superioară. pr. Împrejurări apăsate de izolare culturală l-au împiedicat pe pr. o asemenea înţelegere amplă. Stăniloae să ofere diagrama cronologică a acestui raport sofisticat. Ică Jr. 2 . O asemenea teză nu neagă valoarea pastorală şi utilitatea psihologică a variaţiunilor „deutero-canonice” sau chiar a prelungirilor folclorice (în culegerile paremiologice. Şcoala ui Noica: cultură şi putere în România comunistă. asupra revoluţiei culturale şi civilizaţionale produsă de Evanghelie a propus părintele profesor Dumitru Stăniloae (1903-1993). obligaţi la specializări foarte stricte. I. În România ultimului veac. Prof. Stăniloae a fost tentat – precum maestrul şcolii „castaliene” de la Păltiniş – să adopte expresia apodictic-sapienţială a inteligenţei credinţei. iniţiază acest dialog foarte greu de imaginat multă vreme în mediul ecleziastic românesc. Autoritatea scrierilor patristice a fost frecvent invocată în ultimul veac. posibilitatea recunoaşterii unui profil distinct al creştinismului în peisajul mereu pestriţ al istoriei credinţelor şi ideilor religioase presupune existenţa unui canon veridic în termeni compatibili cu distincţia categorială între esenţă (ousia) şi accident (kata symbebekos). Bucureşti. fără contextualizarea filologică şi conceptuală de rigoare. p. 2007.. p. intelectuali. CO. Polirom. întrebarea centrală care ghidează acest proiect – „ce anume reprezintă esenţa ireductibilă a Ortodoxiei?” – a fost arareori ancorată în polifonia tematică a creştinismului apostolic. Una din sursele de inspiraţie care au motivat primele demersuri ale iniţiatorului a fost reflecţia lui Constantin Noica (1909-1987). Obligat să evolueze într-o epocă istorică plină de ingratitudini. totodată. El reuşeşte. Institutului Biblic şi de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române. performanţa de-a relansa conversaţii întrerupte uneori de cercetătorii occidentali.3 Arătînd în ce măsură pentru ortodocşi „Biserica. producătoare de mare rafinament analitic însă greu convertibile într-un discurs generalist. situate mereu la interstiţiile dintre predanie şi comunitatea interpretativă fără de care Cuvântul devine doar o carte. Ică Jr. 4). p. 1996. ci presupune o întreagă arhitectură a existenţei. Ioan I. Dumitru Stăniloae. unde pr. Atât pentru pr. Deisis. cât şi pentru Constantin Noica complexul psihologic al uitării a funcţionat în beneficiul vindecării traumei istorice din perioada interbelică. 5. Ică Jr. Scripturile sunt partitura teologiei creştine. suntem avertizaţi că intrarea Bisericii într-o conjuncţie favorabilă unui anume tip de activitate (e. 1978. relectură – fără să absolutizeze descoperirile de parcurs. conversaţie. 68: „Prezenţa intactă a notelor muzicale într-o partitură veche nu înseamnă nimic fără cunoaşterea gamei în care acea piesă trebuie cântată. p.J. E. ori mai mult sudică decât nordică. ale liturghiei şi mărturisirii creştine. Fără să fie mai puţin apuseană decât răsăriteană. Jonathan Z. În istoria religiilor. Brill. 8 CO. Descoperirea şi asimilarea graduală a unor repere normative (cum ar fi.” Gramatica Ortodoxiei. Am riscat o comparaţie similară în Mihail Neamţu. 10. Crezul ne indică gama în care muzica Revelaţiei se cuvine interpretată. împinge această aserţiune importantă în direcţia anulării discursului esenţialist. În spatele unei asemenea descoperiri stau procese foarte complexe de agregare identitară. Polirom. ne aminteşte faptul că „noi românii trebuie să reînvăţăm statornic” un fapt elementar.”6 Creştinismul nu poate fi arondat unei singure culturi lingvistice sau unei singure tradiţii cultice. În definitiv. „Canonul confesiunii apostolice [2003]. canonul e şi un gen muzical. Etiopia sau Persia. pe care grila de lectură plină de stereotipii a formalismului sau tradiţionalismului le deformează sistematic.”8 Diaconul Ioan I.Încercarea de redescoperire a densităţii cromatice şi a reliefului stilistic din mozaicul creştinismului apostolic presupune demitologizarea câtorva locuri comune ale apologeticii ortodoxe îndatorată tribulaţiilor etniciste şi partizanatelor politice din zbuciumatul secol XX. rolul taxonomiilor şi al reconstrucţiei „familiei de asemănări” (în limbajul lui Wittgenstein. Această diversitate nu reprezintă o banală contingenţă de ordin geografic.. 9. sacramente. studiu. Map is not Territory: Studies in the History of Religions. instituţia Sinoadelor Ecumenice) a coincis 6 7 CO. Ioan I. dar şi dincolo de graniţa imperială. dar şi iradierea amplă a Crezului ortodox. nici Iisus Hristos nu s-au născut în Carpaţi. Tradiţia după modernitate. religia ucenicilor lui Iisus Hristos are potenţialul convertirii oricărui punct longitudinal sau latitudinal. înăuntrul fruntariilor romane. în teritorii precum Libia. Or. Ică jr. creştinul se foloseşte de orice instrument – rugăciune.7 Oceanograful nu poate confunda fotografia apelor din adânc – aflate mereu în mişcare – cu altceva decât o urmă sau un simptom de manifestare al mediului marin. În mod repetat. asumă luciditatea istoricului conştient de limitele intrinseci oricărei reconstrucţii coreografice a marii naraţiuni de care se leagă destinul Ortodoxiei în lumea veche. În loc să folosească vehiculele de mărturisire pravoslavnică doar ca pe nişte călăuze într-un loc nevăzut al revelaţiei. asceză. p. Aflat în căutarea „Perlei” ascunsă în abisul cavernos al minţii unite cu inima. aşa cum ne spune faimoasa butadă lansată de Alfred Korzybski (1879-1950). sinoadele ecumenice) capabile să indice misterul Ortodoxiei nu coincide cu asimilarea unui adevăr inepuizabil – cel izvorât din transcendenţa infinită a lui Dumnezeu.Cititorii acestui volum vor descoperi rădăcinile iudaice ale exegezei biblice. Numai astfel va putea să perceapă „natura muzicală profundă a formelor canonice. 2007. apărătorii exclusivismelor confiscă fragmente de adevăr şi le idolatrizează prin recurs la sectarism retoric. lectură. Smith. Ed.g. p. mai mult decât în teologie. fiecare restaurator şi chivernisitor al monumentelor trecutului este invitat să-şi ascută cea mai de preţ virtutea duhovnicească: discernământul. Egiptul. meditaţie. Familienähnlichkeit) între diferitele tipuri de discurs religios este acela de-a evidenţia aleatoriul proximităţilor (modelul continuităţii prin suprapunerea firelor într-o funie) şi incertitudinea legată de postulatul originii comune (modelul continuităţii prin derivarea ramurilor din trunchiul comun al copacului).” 3 . the map is not the territory („harta nu este teritoriul”). Confruntat cu paradoxul complementarităţii textelor şi al interdependenţei instituţiilor Ortodoxiei. canonic şi hagiografic al Canonului Ortodoxiei. chiar dacă „vârsta de aur” a Bizanţului oferă jumătate din materialul dogmatic. dar providenţial: „nici Ortodoxia. 4) „Canonul inevitabil. 7) „Canonul instituţional al Bisericii vechi: tradiţie – constituţii – canoane apostolice” (cu o explicaţie a trecerii de la noţiunea de Canon integral şi inepuizabil. Dintr-o incomprehensibilă abstracţie. dar ambiguu. Clarificări teoretice” (conţinând o sobră delimitare faţă de ispita modernă a juridizării noţiunii de „Canon al Ortodoxiei”). etc. centru dogmatic. rugăciunea liturgică. spre pluralitatea canoanelor etice şi nomotetice ale Bisericii primare). ortodoxie). probează o cunoaştere exhaustivă a temelor fundamentale care definesc mişcarea de evoluţie a creştinismului de la statului unei „secte de provincie” în Palestina secolului I până la rangul de religie civilă în Imperiu Roman de pe tot cuprinsul bazinului mediteran. centrat în jurul persoanei lui Iisus Hristos. consubstanţiale cu cele mai vechi forme de praxis creştin: Euharistia. 9 Receptivitatea faţă de trecutul patristic. p. Ioan I. Canon sau canoane? În siajul acestor precizări. purcede la prezentarea „Canonului şi canoanelor creştinismului apostolic”10 urmând această diviziune: 1) „Itinerare teologice” (oferind schiţa unui rapid parcurs al ideii de simbol al credinţei între Ortodoxia românească şi Ortodoxia ecumenică ultimelor patru secole). Ioan I. Aici se impune distincţia epistemologică între „contextul descoperirii” instanţei de judecată dogmatică a unui sinod local sau ecumenic. 10 CO. 3) „Creştinismul apostolic ortodox după 2000 – contestaţii. pus apoi în slujba unei triste opere de auto-secularizare a Bisericii. Surprind şi bucură diversitatea temelor abordate. De asemenea. mutaţii. 2) „Teologia şi natura ei – reflecţii şi cotituri decisive” (afirmând naşterea dogmei în contextul mărturisirii baptismale. aşadar. 8) „Canonul liturgic” (schiţând orizontul de apariţie a primelor oficii. Ică Jr. transmiterii şi receptării Scripturilor iudaice şi creştine din perioada lui Ezdra până la Sf. Această distincţie nu reclamă numaidecât un aggiornamento grăbit şi superficial. dar şi dependenţa doctrinei de exegeza scripturistică şi dialogul teodramatic presupus de aceasta). nu trebuie să ducă la obnubilarea oricărui chip al viitorului sau la orbirea în faţa formelor canonice ale creştinismului ortodox actual. revizuiri” (cu referiri la sincretismul opţiunilor religioase contemporane. stimulate de respingerea noţiunii de canon. 4 . Contextul punctual al descoperirii anumitor practici antice nu coincide mereu cu mult mai complicatul context al justificării aceloraşi practici în modernitate. 13-320.cu pierderea altor trăsături definitorii pentru creştinismul apostolic.). şi „contextul justificării” ulterioare a deciziilor acestuia. 5) „Canonul biblic” (oferind un survol al istoriei redactării. Condamnarea ritualică a ereziilor în Duminica Ortodoxiei care deschide ciclul liturgic al Postului Mare avea un alt sens în secolul al IX-lea (după victoria iconodulilor asupra iconoclaştilor). 9 Acelaşi tip de raţionament explică uneori „iconomia” omiterii referinţelor la catehumeni din Liturghia bizantină (catehumenii sau „cei chemaţi” fiind în trecut invitaţi să iasă din biserică după lectura şi tâlcuirea Evangheliei). pe urmele studiilor unor autori occidentali – cum sunt Louis Bouyer (1913–2004) sau John Behr (n. decât în secolul al XXI-lea (când practica iconodulă nu mai stârneşte pasiuni iar iconoclasmul se revendică dintr-un nihilism al indiferenţei). undeva către sfârşitul primei jumătăţi a secolului IV. Ioan I. 6) „Canonul credinţei – Simbolul credinţei” (propunând o lectură a primelor documente doctrinare ale creştinismului apostolic în contextul politic. 1967) – diac. religios şi cultural al epocii). bunăoară. Ică jr. dogma antinomică devine concretul viu al contemplaţiei şi se articulează cu maximă elocvenţă în liturghia Bisericii. Nou în dezbaterea teologică românească este accentul pus pe limbajul performativ al doctrinei. Clement Romanul). Ortodoxia refuză . Dorinţa cea mai intimă de-a oferi un răspuns acestei interpelări a condus la naşterea unei întregi culturi orale şi a tradiţiilor scriptice subsecvente. a înţelegerii categoriei relaţiei (schesis). nici prioritatea exegezei biblice în raport cu reflexia metafizică sau fenomenologică. Rezervor inepuizabil pentru imaginaţia teologică bine rânduită. 14) 12 sau Evanghelia după Ioan (8. Un mod anume de-a înţelege structura temporalităţii (subminînd linearitatea ek-stazelor clasice: trecut. Refuzul creştinismului este adesea întemeiat printr-o repulsie faţă de logica disjunctivă „ori-ori” 11 Aceasta este tentaţia analizei lui John Behr. 58). 2007. Cel care a lansat ucenicilor Săi întrebarea perenă şi inconturnabilă: „voi cine ziceţi că sunt Eu?” (Mc 8. Desigur. aici cu majusculele de rigoare.d. chemate să filtreze evenimente fără precedent (Învierea. 13 „Eu sunt mai înainte de a fi fost Avraam” (In 8. ş. Nu stau uşor în picioare nici acuza precoce de intelectualism adresată patristicii filozofice. după cum arată Alan Brown. naraţiuni vaste sau vertiginoase apologii. aşa cum o înţelegere anume a fiinţei umane. The Theology of John Zizioulas: Personhood and the Church.strâmtoarea unui adevăr propoziţional. rămas deschis interpelărilor viitoare venite din partea specialiştilor.”14 Ortodoxie. 14 CO. Canonul este însăşi persoana Fiului prin care cunoaşterea Dumnezeului adevărat – Tatăl – devine manifestă.” in Douglas Knight (ed. O erezie ţine nu numai de miopia spirituală. p. Într-un anumit sens. de pildă – care nu sunt neutre din punctul de vedere al ontologiei greceşti. purificarea lăuntrică rămâne testul indispensabil pentru preambula fidei. Înălţarea Domnului. 29). Ioan Ică Jr. intră în discuţie. etc.11 Există pasaje biblice fundamentale – în cartea Exodului (3. 139. viziuni mistice. La rigoare.. ci reprezintă opţiuni spirituale. Revelaţia nu se lasă rostită pe o singură voce într-un limbaj privat de sens şi creativitate. se poate spune că doctrina reprezintă pentru Ortodoxie o urzeală ascunsă în spatele ţesăturii biblice de propoziţii paradoxale. 35-78. a diferenţei actpotenţă. ci şi parţialitatea unei hermeneutici biblice. teologice şi exegetice perfect simultane. înaintea oricărei teologumene. adoptă o formulare mai precisă: „mister multidimensional. Diac. Forma Canonică eshatologică a creştinismului se refractă în viaţa şi limbajul Bisericii într-o polisemie ireductibilă. Dincolo de orice detaliu tehnic.am. ci calea privilegiată de acces către taina persoanei lui Iisus Hristos. 58)13. Ortodoxia şi erezia nu îşi succed ca nişte curente literare. volumul reuşeşte să argumenteze o teză fundamentală: Canonul Ortodoxiei. legat poate de dilemele teologico-politice ale omului contemporan. 3. 12 „Eu sunt Cel ce sunt” (Ex. 5 . Aldershot. simboluri pregnante. viitor) poate emerge din analiza Scripturii. „On the Criticism of Being as Communion in Anglophone Orthodox Theology. prin puterea Duhului.Ică Jr. 14). aflat în opoziţie cu mitropolitul John Zizioulas. Aceasta nu înseamnă că antiteza protestantă „metafizică versus Scriptură” poate fi adoptată fără riscuri.). prezent. UK: Ashgate.ca miez invizibil al realului . surprinde centralitatea Sfintelor Scripturi în dezbaterile interne care au marcat Sinagoga şi Biserica primelor veacuri. Pogorârea Sfântului Duh. nu ortodoxism Din multitudinea de subiecte dezbătute nu putem selecta aici decât un număr restrâns. p. a raportului natură-persoană. în care misterul pascal al jertfei şi preaslăvirii lui Iisus ar trebui să funcţioneze ca un câmp de rezonanţă magnetică.) în memoria comunităţilor care nu ezitau să-şi afirme sentimentul privilegiat al elecţiunii în faţa mulţimilor ostile sau indiferente de coreligionari şi concetăţeni. nu îl reprezintă un siloz încărcat cu texte teologice. Cel răstignit şi înviat. 2002. IV). este şi probabil va mai fi agresivitatea religioasă ne obligă la următoarea întrebare: cum poate evita discursul identitar al unei confesiuni – cum este creştinismul tradiţional – capcanele tipic moderne ale ideologiei? Presupune Ortodoxia un discurs hegemonic? Când devine Ortodoxia un simplu ortodoxism? Este tentaţia ideologică mai puternică în modernitate decât în istoria Bizanţului? În ce fel distincţia dintre „ortodox” şi „eretic” – necesară şi legitimă la nivel epistemologic – poate evita suprapunerea cu duetul „prieten” versus „duşman” inspirate de antropologia lui Thomas Hobbes (1588-1679) şi ranforsat ca esenţă a politicului de către juristul Carl Schmitt (1888-1985)? Se poate spune foarte uşor că prietenia afectivă cu un adversar teologic se subordonează imperativului practic al carităţii17. vezi studiul important al lui Eric Osborn. exprimat în sadismul persecuţiilor anti-clericale din Gulagul sovietic. totodată. se întreba cândva – după modelul tipic al incertitudinii psihologice cultivate de Anglican Communion – dacă nu cumva noţiunea de ortodoxie nu este a priori responsabilă de apariţia violenţei religioase. p. „clericul care loveşte un credincios sau un necredincios să fie depus. vol. simpla corelaţia empirică nu înseamnă neapărat o determinare cauzală. o eminentă specialistă în domeniul literaturii patristice. trebuie îndepărtaţi ca unii care produc dezordine în biserică. Young. p.” 17 Pe această temă. 1 (2000). dar nu rămân la rugăciunea [euharistică] şi la Sfânta Împărtăşanie.” Aceleaşi rigori se aplică clericilor: CA XLVII. Young. Rămâne fără îndoială important să reţinem natura aporetică şi paradoxală a mărturisirii evanghelice din această perioadă. no. Pe scurt.27 (CO. Rigorile cazone care sperie sunt uşor de identificat în texte cum sunt Constituţiile Sfinţilor Apostoli prin Clement (sec.15 Ortodoxia sugerează. Pe de altă parte. fobia faţă de înregimentarea de tip colectivist. pretenţia de monopol asupra adevărului. 771): „Toţi credincioşii care intră [în biserică] şi ascultă Scripturile.16 Putem identifica aici un clasic raţionament falacios de tipic post hoc ergo propter hoc? Logic vorbind. p. subminând astfel imperativul totalizant al ideologiei? În ce măsură erezia. pe de altă parte. „Love of Enemies and Recapitulation. bunăoară – se traduce adesea prin nostalgia pacifistă pentru starea de împăcare a omului cu natura şi.9 (CO. SCM. ortodoxia care subîntinde scrierile 15 Constituţiile apostolice XLVII. nu anulează şansele unui ateu liberal (cum ar fi istoricul oxonian Robin Lane Fox) de-a practica toleranţa cea mai benignă în raport cu semenii (relevată de o pasiune cum ar fi grădinăritul). 15: „the «idea» of orthodoxy cannot but breed intolerance. Ortodoxia doctrinară nu garantează o viaţă eminentă în slujba virtuţii? Dincolo de ideologii Pentru a răspunde acestor întrebări este necesară mai întâi o reflecţie atentă asupra relaţiei dintre Ortodoxie şi ortopraxie în matricea creştinismului apostolic.” Vigiliae Christianae. 12-31. p. Londra. 773). prin chiar etimologia cuvântului („dreapta slăvire”). recurenţa unui fenomen cum a fost. nu contaminează alte arii de competenţă? De ce. The Making of the Creeds. Stalin (1879-1953).” 16 F. cadrul general de judecată al modernităţii opune rezistenţă faţă de orice încercare de reapropriere a ortodoxiei invocând legătura mereu problematică între sfera religiosului şi domeniul politic. Mărturisind plinătatea neştirbită a descoperirii slavei lui Dumnezeu în Evanghelia lui Iisus Hristos.respectată de orice enunţ doctrinar şi normă canonică. Ateismul subiectiv al lui Iosif V. localizată doar la nivelul unei raţionalităţi teologice. 54. Frances M. Teama de Ortodoxie – exprimată de teologii liberali ai creştinismului sau iudaismului. 6 . Omul recent preferă formula „New Age” tocmai pentru că adevărul dogmatic şi nevoia articulării unei Weltanschauung poate fi amânată în mod repetat. „Ideologia şi utopia: două expresii ale imaginarului social. XV-XIX) şi apoi destabilizată de experienţa unei modernizări ambivalente (sec. întrebarea obsedantă a modernităţii (aici. mai grav.g. Iustin Martirul şi Filozoful sau Sf. Oricât de atentă la păstrarea formelor. 7 . Mihail NEAMŢU Duminica Tomii.. primită.unor autori precum Sf.-R. fără de care zelul pentru ortodoxie se transformă în angoasa deposedării sau obsesie protecţionistă. Sfinţenia la care conduce asimilarea plină de discernământ a Ortodoxiei prin ortopraxie ţine de experienţa părtăşiei în orizontul mereu îmbogăţit al revelaţiei unui adevăr personal. refulată. ortopraxia centrată pe esenţial anulează mai ales sentimentul idolatru al posesiei adevărului şi reaminteşte credinciosului importanţa noţiunii de participare. rom. XIX-XX). celebrată. Este meritul deosebit al diaconului Ioan I. Bucureşti. experienţa totalitară est-europeană). imaginată sau recâştigată – la tradiţia venerabilă a creştinismului apostolic. p. ci cultivând receptivitatea selectivă şi inteligentă faţă de vocile adevărului şi dreptăţii care preced istoric naşterea Evangheliei. Pentru o tradiţie fracturată istoric de secvenţa ocupaţiei islamice (sec. Humanitas. Ortodoxia rămâne deschisă nu printr-o relativizare a propriilor sale temelii. În apophthegmata patrum. tentaţia reducerii Ortodoxiei la un set de sloganuri ataşat unui discurs al puterii este resimţită mai ales sub zodia libertăţii.: V. dar şi la interpretarea profund personalistă a noţiunii de canon etic. dar cărţi rare precum Canonul Ortodoxiei ne reamintesc de ce fiecare generaţie istorică şi culturală are sarcina regândirii termenii apartenenţei sale – dorită. nu este deloc comodă recuperarea memoriei originilor. pe de o parte.” Eseuri de hermeneutică. între polii extremelor politice. reprezintă un reper imposibil de ocolit. De asemenea. dincolo de distorsiunea romantică a trecutului („utopia”) sau ancorarea ideologică a prezentului („ideologie”). descoperim cum adevărata ortodoxie se revarsă într-o ortopraxie simultan capabilă de „acrivie” în plan interior şi „iconomie” în dimensiunea intersubiectivă. turcocraţie sau.18 Dacă pulsiunea paseistă fost resimţită în istoriografia ecleziastică din vremuri de vitregie (e. Patapievici): „ce se pierde atunci când se câştigă?” Răspunsul final şi exhaustiv la această interogaţie are probabil ecouri eshatologice. Ică jr dea fi relansat. prin publicarea acestui tom esenţial pentru lumea teologică şi filozofică românească. 2008 18 Pentru această temă specifică modernităţii occidentale. 274-286. Ed. Irineu al Lyonului se bazează pe noţiunea fundamentală de „recapitulare” (anakephalaiosis). rătăcită. contribuţia monahismului din secolele IV-V la apărarea ortodoxiei dogmatice. cerută. în formularea lui H. trad. vezi superbul eseu al lui Paul Ricoeur. Tonoiu. Uploaded by iuly35 Deşi mi-am intitulat această carte Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului, i-aş fi putut spune la fel de bine şi Cele Şapte Legi Spirituale ale vieţii, căci ea descrie aceleaşi principii de care se foloseşte natura atunci când creează în existenţa materială tot ceea ce vedem, auzim, mirosim, atingem sau gustăm. Copyright: Attribution Non-Commercial (BY-NC) Download as DOC, PDF, TXT or read online from Scribd Flag For Inappropriate Content Save Cele Sapte Legi Spirituale Ale Succesului For Later Save Embed Share Print RELATED TITLES Puterea Intentiei. Cele 7 Fete Ale Intentiei in Viziunea Lui Wayne Dyer (2) Puterea Intentiei. Cele 7 Fete Ale Intentiei in Viziunea Lui Wayne Dyer (2) Efectul Umbrei Efectul Umbrei 16216555-arta-de-a-fi-tu-insuti 16216555-arta-de-a-fi-tu-insuti Deepak Chopra - Vindecare Suflet de Suferinta Deepak Chopra - Vindecare Suflet de Suferinta Deepak Chopra - Calea Magului Deepak Chopra - Calea Magului Secretele Prosperitatii de Joseph Murphy Secretele Prosperitatii de Joseph Murphy Vampirism Energetic Vampirism Energetic Deepak Chopra - Bunastarea Ca Mod de Viata Deepak Chopra - Bunastarea Ca Mod de Viata Esther & Jerry Hicks - Intrarea in Vortex - Invataturile Lui Abraham Esther & Jerry Hicks - Intrarea in Vortex - Invataturile Lui Abraham Deepak Chopra-Despre Meditatie Deepak Chopra-Despre Meditatie Cele șapte legi spirituale ale succesului - Deepak Chopra Cele șapte legi spirituale ale succesului - Deepak Chopra WEYNE DYER Puterea Intentiei WEYNE DYER Puterea Intentiei PRACTICA GANDIRII POZITIVE PRACTICA GANDIRII POZITIVE Swami Shivananda - Puterea gândului Swami Shivananda - Puterea gândului Secretul vieţii1 Secretul vieţii1 CHEIA Joe Vitale CHEIA Joe Vitale Asculta Ti Corpul Asculta Ti Corpul Lao Tze - TaoTe King Lao Tze - TaoTe King Legea Atractiei Secretele Din Spatele Secretului Www.cheiaSuccesului.ro Legea Atractiei Secretele Din Spatele Secretului Www.cheiaSuccesului.ro Shakti Gawain - Vizualizarea Creativă Shakti Gawain - Vizualizarea Creativă Peter Horrobin- Cea Mai Puternica Rugaciune de Pe Pamant Peter Horrobin- Cea Mai Puternica Rugaciune de Pe Pamant Cum Sa Iti Creezi Ziua (Destinul Sau Viata) Cum Sa Iti Creezi Ziua (Destinul Sau Viata) Codurile vindecarii Codurile vindecarii Vindeca-Ti Corpul - Louise Hay Vindeca-Ti Corpul - Louise Hay Invataturi Pentru Suflete Avansate_RICHARD BACH Invataturi Pentru Suflete Avansate_RICHARD BACH Omul Devine Ceea Ce Gandeste Omul Devine Ceea Ce Gandeste Un Curs de Miracole - Text Complet 605 Pagini - OCR Scan Un Curs de Miracole - Text Complet 605 Pagini - OCR Scan Ramtha - Cine Suntem Noi, De Fapt Ramtha - Cine Suntem Noi, De Fapt Ramtha Extras din-Ghidul începatorului pentru crearea realitatii Ramtha Extras din-Ghidul începatorului pentru crearea realitatii David Hawkins, "Transcenderea Nivelurilor Constiintei" David Hawkins, "Transcenderea Nivelurilor Constiintei" Curajul de a Fi Tu Insuti Curajul de a Fi Tu Insuti Invata Limba Spaniola Fara Profesor Invata Limba Spaniola Fara Profesor Limbajul trupului Limbajul trupului CADRANUL BANILOR CADRANUL BANILOR Influenta limbajului pozitiv Influenta limbajului pozitiv Download Jump to Page 1 You are on page 1of 25 Search inside document Search document Cele şapte legi spirituale ale succesului Un ghid practic pentru împlinirea viselor Deepak Chopra Tu eşti ceea ce îţi doreşti foarte profund. Dorinţa este cea care îţi determină voinţa. Voinţa stă la baza faptelor tale. Iar faptele îţi creează destinul. Brihadaranyaka Upanishad IV.4.5 Mulţumiri Aş dori să-mi exprim recunoştinţa şi iubirea pentru următoarele persoane: Pentru Janet Mills, care m-a ajutat să scriu această carte de la început şi până la sfârşit. Pentru Rita Chopra, Mallika Chopra şi Gautama Chopra, care sunt expresia vie a celor Şapte Legi Spirituale. Pentru Ray Chambers, Gayle Rose, Adrianna Nienow, David Simon, George Harrison, Naomi Judd, Demi Moore şi Alice Walton, care au dat dovadă de curaj în împlinirea unui destin îndrăzneţ, inspirat şi nobil, transformându-şi astfel viaţa. Pentru Roger Gabriel, Brent Becvar, Rose Bueno-Murphy, şi pentru tot personalul de la Sharp Center for Mind-Body Medicine, care au fost exemple vii pentru toţi oaspeţii şi pacienţii noştri. Pentru Deepak Singh, Geeta Singh, şi pentru întreg personalul de la Quantum Publications, care au dat dovadă de mult entuziasm în publicarea acestei lucrări. Pentru Muriel Nellis, a cărei intenţie neabătută de a păstra cel mai înalt nivel de calitate în tot ceea ce am întreprins până acum o respect foarte mult. Pentru Richard Perl, un mare exemplu de abnegaţie. Pentru Arielle Ford, care are o credinţă nezdruncinată în cunoaşterea de sine şi un entuziasm contagios atunci când trebuie să-i ajute pe alţii să-şi transforme viaţa. În sfârşit, dar nu în cele din urmă, pentru Bill Elkus, pe a cărui prietenie şi înţelegere m-am bazat întotdeauna. Introducere Deşi mi-am intitulat această carte Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului, i-aş fi putut spune la fel de bine şi Cele Şapte Legi Spirituale ale vieţii, căci ea descrie aceleaşi principii de care se foloseşte natura atunci când creează în existenţa materială tot ceea ce vedem, auzim, mirosim, atingem sau gustăm. În lucrarea mea anterioară, Crearea prosperităţii: conştiinţa bogăţiei în câmpul tuturor posibilităţilor, am subliniat care sunt paşii către realizarea unei conştiinţe a prosperităţii bazată pe înţelegerea obiectivă a legilor naturii. Esenţa lucrării de faţă o reprezintă Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului. Integrarea acestei cunoaşteri în conştiinţa dumneavoastră vă va da posibilitatea să creaţi o bogăţie nelimitată aproape fără nici un efort şi să experimentaţi succesul în tot ceea ce întreprindeţi. Succesul în viaţă ar putea fi definit ca o expansiune continuă a fericirii şi ca o împlinire progresivă a scopurilor nobile pe care şi le propune omul. Succesul este capacitatea noastră de a ne împlini dorinţele fără eforturi deosebite. În mod curios, oamenii au considerat dintotdeauna că pentru a atinge succesul este nevoie de eforturi uriaşe, sacrificându-i de multe ori pe cei din jur. Avem nevoie astăzi de o viziune mai spirituală asupra succesului şi prosperităţii, care reprezintă curgerea abundentă a tot ceea ce este bun în lume către noi. Cunoaşterea şi practica legilor spirituale ne permit să intrăm în armonie cu natura, creând ceea ce avem nevoie într-o stare de bucurie şi iubire, dar şi de detaşare. Succesul are multe feţe; bogăţia materială nu reprezintă decât una din componentele sale. Mai mult, el trebuie privit ca o călătorie, nu ca destinaţia finală. Belşugul material în toate expresiile sale este – ce-i drept – unul din acele aspecte care fac ca această călătorie să fie mai confortabilă. Succesul include însă mai multe faţete: o stare de bună sănătate, de energie şi entuziasm, relaţii interumane plăcute, o stare de libertate creativă, de stabilitate emoţională şi psihică, sentimentul bunăstării interioare şi starea de pace mentală. Chiar dacă experimentăm toate aceste aspecte, noi vom rămâne neîmpliniţi dacă nu vom şti să cultivăm sămânţa divinităţii dinlăuntrul nostru. De fapt, noi suntem una cu această divinitate, iar zeii şi zeiţele din interiorul nostru se află într-o stare embrionară şi nu îşi doresc altceva decât să se manifeste plenar. De aceea, adevăratul succes reprezintă o experienţă miraculoasă. El este tot una cu revelarea divinităţii din noi înşine, dar şi perceperea ei oriunde ne-am afla, în ochii unui copil, în frumuseţea delicată a unei flori, în zborul unei păsări. Atunci când vom începe să experimentăm viaţa ca o expresie miraculoasă a divinităţii – nu ocazional, ci tot timpul – abia atunci vom cunoaşte adevărata semnificaţie a succesului. ** Înainte de a defini cele Şapte Legi Spirituale ne propunem să explicăm puţin conceptul de lege. Legea este un proces prin care ceea ce este nemanifestat devine manifest, prin care observatorul devine obiectul observat, prin care cel care vede devine una cu ceea ce vede, prin care cel care visează devine una cu visul său. Întreaga creaţie, tot ceea ce există în lumea fizică, este rezultatul transformării principiilor nemanifestate în obiecte manifestate. Tot ceea ce vedem cu ochii s-a născut din necunoscut. Corpul nostru fizic, universul fizic, tot ceea ce putem percepe cu ajutorul simţurilor, reprezintă transformarea unor principii nemanifestate, necunoscute şi invizibile în obiecte manifestate, cunoscute şi vizibile. Universul fizic nu este altceva decât Sinele care se apleacă asupra Sa pentru a se experimenta pe Sine ca spirit, minte şi materie fizică. Altfel spus, orice proces de creaţie este un proces prin care Sinele (sau divinitatea) se exprimă pe el însuşi. Conştiinţa în mişcare se exprimă pe sine sub forma obiectelor care există în univers, în eternul dans al vieţii. Sursa întregii creaţii este divinitatea (sau spiritul). Procesul creaţiei nu este altceva decât divinitatea în mişcare (adică mintea), iar obiectul creaţiei este universul fizic (care include şi corpul fizic). Aceste trei componente ale realităţii – spiritul, mintea şi corpul; sau observatorul, procesul observării şi obiectul observat – reprezintă în esenţă unul şi acelaşi lucru. Toate provin din aceeaşi sursă: câmpul potenţialităţii pure, adică principiul nemanifestat. Legile fizice ale universului nu reprezintă altceva decât acest proces al divinităţii în mişcare, sau al conştiinţei în mişcare. Dacă înţelegem şi aplicăm aceste legi în viaţa noastră, noi putem crea tot ceea ce dorim, căci aceleaşi legi pe care le foloseşte natura pentru a crea o pădure, o galaxie, o stea, sau propriul nostru corp, pot fi folosite şi pentru împlinirea dorinţelor noastre cele mai profunde. Putem trece acum la definirea celor Şapte Legi Spirituale ale succesului, pentru a vedea apoi cum le putem aplica în viaţa noastră. Capitolul 1 Legea potenţialităţii pure Sursa întregii creaţii este conştiinţa pură… potenţialitatea pură care încearcă să exprime ceea ce este nemanifestat într-o formă manifestată. Dacă realizăm că Sinele nostru real este potenţialitate pură, noi ne punem în rezonanţă cu acea putere care manifestă tot ceea ce există în univers. La început nu exista nici existenţă, nici non-existenţă. Toată această lume nu era decât energie nemanifestată… Cel Unic respira, fără respiraţie, prin propria Sa putere. Şi nu exista nimic altceva… Imnul Creaţiei, Rig Veda Prima lege spirituală a succesului este Legea Purei Potenţialităţi. Esenţa acestei legi constă în faptul că, în stare esenţială, noi suntem conştiinţă pură. Conştiinţa pură este tot una cu potenţialitatea pură; ea reprezintă un câmp al tuturor posibilităţilor şi al creativităţii infinite. Conştiinţa pură este esenţa noastră spirituală. Fiind infinită şi nelimitată, ea reprezintă de asemenea şi beatitudine pură. Celelalte atribute ale conştiinţei sunt cunoaşterea pură, tăcerea infinită, echilibrul perfect, invincibilitatea, simplitatea şi beatitudinea. Aceasta este natura noastră esenţială. Natura noastră fundamentală ţine de potenţialitatea pură. Atunci când ne descoperim natura esenţială şi aflăm cine suntem cu adevărat, noi ne cunoaştem pe sine, iar această cunoaştere de sine reprezintă cheia împlinirii tuturor viselor, căci Sinele este posibilitatea eternă, potenţialul nemăsurat al tuturor lucrurilor care au existat, există şi vor exista vreodată. Legea potenţialităţii pure ar mai putea fi numită şi Legea Unităţii, căci la baza infinitei diversităţi a vieţii se află unitatea spiritului omniprezent. Nu există nici o separare între noi şi acest câmp de energie. Câmpul potenţialităţii pure este propriul nostru Sine. Cu cât ne experimentăm mai mult adevărata natură, cu atât mai aproape suntem de câmpul potenţialităţii pure. Experienţa Sinelui sau „cunoaşterea de sine” înseamnă centrarea punctului nostru de referinţă în propriul nostru spirit, şi nu asupra obiectelor experienţei noastre. Opusul centrării în sine este centrarea asupra obiectelor. Atunci când suntem centraţi asupra obiectelor noi depindem întotdeauna de obiectele din lumea exterioară, inclusiv de situaţii, circumstanţe, oameni şi lucruri. Cei care sunt centraţi asupra obiectelor caută întotdeauna aprobarea celor din jur. Gândirea şi comportamentul lor reprezintă inevitabil anticiparea unui răspuns din exterior. De aceea, acest tip de comportament are la bază teama (ca anticiparea lor să nu se împlinească). Cei care sunt centraţi asupra obiectelor simt tot timpul nevoia de a controla lucrurile. Ei simt nevoia de a deţine o putere asupra lumii exterioare. Nevoia de aprobare, de control asupra lucrurilor şi de putere asupra lumii exterioare are la bază teama. Acest tip de putere nu are nimic de-a face cu puterea potenţialităţii pure, adică a Sinelui, care este puterea reală. Atunci când experimentăm puterea Sinelui teama dispare; la fel şi dorinţa de a controla, sau lupta pentru aprobare ori pentru puterea exterioară. În cazul centrării asupra obiectelor, punctul de referinţă interioară este egoul. Noi nu suntem însă tot una cu egoul nostru. Acesta nu este decât o imagine de sine, o mască socială, rolul pe care îl jucăm. Masca noastră socială este cea care are nevoie de aprobare. Ea este cea care doreşte controlul şi care caută puterea exterioară, întrucât trăieşte din teamă. Sinele real, care este spiritul sau sufletul nostru, este complet liber. El este imun la critici, nu se teme de nici o provocare şi nu se simte inferior nimănui. Pe de altă parte, el este umil şi nu se simte superior nimănui, căci ştie că toată lumea este identică cu el, este acelaşi spirit sub diferite înfăţişări. Aceasta este diferenţa esenţială între centrarea asupra obiectelor şi centrarea în sine. Cei care sunt centraţi în sine îşi experimentează adevărata fiinţă, care nu se teme de nici o provocare, îi respectă pe toţi cei din jur şi nu se simte inferioară nimănui. De aceea, puterea Sinelui este puterea reală. Pe de altă parte, puterea bazată pe centrarea asupra obiectelor lumii exterioare este o putere falsă. Fiind bazată pe ego, ea nu durează decât atâta vreme cât obiectul său de referinţă este prezent. De pildă, dacă avem un anumit titlu, cum ar fi cel de preşedinte al unei ţări sau al unei companii, sau dacă avem foarte mulţi bani, puterea de care dispunem dispare odată cu pierderea funcţiei sau a banilor. Puterea bazată pe ego nu durează decât atâta vreme cât durează obiectul ei. Ea dispare odată cu titlul, funcţia sau banii care au generat-o. În schimb, puterea sinelui este permanentă, căci are la bază cunoaşterea de Sine. Ea are o serie de caracteristici. De pildă, ea are puterea de a atrage oamenii sau obiectele de care avem nevoie către noi. Magnetizează oamenii, situaţiile şi circumstanţele, astfel încât acestea să sprijine dorinţele noastre. Acest sprijin este special, căci vine din partea legilor naturii, al divinităţii, al unei stări de graţie. Această putere creează o legătură între noi şi restul oamenilor, de care ne bucurăm deopotrivă noi şi ei. Este puterea iubirii. * * Cum putem aplica însă în viaţa noastră Legea potenţialităţii pure, câmpul tuturor posibilităţilor? Dacă dorim să ne bucurăm de beneficiile câmpului potenţialităţii pure, să ne folosim plenar de creativitatea care caracterizează pura conştiinţă, este nevoie mai întâi de toate să avem acces la ea. Una din manierele prin care putem căpăta acces la câmpul potenţialităţii pure este practica zilnică a tăcerii, a meditaţiei, a neemiterii de judecăţi de valoare. Timpul petrecut în natură permite de asemenea racordarea la calităţile inerente acestui câmp: creativitatea infinită, libertatea şi beatitudinea. Practica tăcerii înseamnă angajamentul ferm de a petrece zilnic o anumită perioadă de timp pentru a fi pur şi simplu. Experimentarea tăcerii înseamnă o renunţare temporară la activitatea vorbirii, dar şi la alte activităţi, cum ar fi privitul la televizor, ascultarea radioului sau citirea unei cărţi. Cine nu îşi oferă posibilitatea de a experimenta din când în când tăcerea nu face altceva decât să îşi stimuleze la infinit dialogul interior mental. De aceea, vă recomandăm să vă fixaţi un interval în care să experimentaţi zilnic tăcerea. Sau, puteţi face un angajament interior că de-a lungul unui anumit interval de timp veţi fi complet tăcut (în fiecare zi). De pildă, puteţi practica acest lucru timp de două ore, sau dacă vi se pare prea mult, măcar o oră. Din când în când, experimentaţi tăcerea un interval ceva mai lung de timp, cum ar fi o zi întreagă, două zile, sau chiar o săptămână. Ce se întâmplă atunci când experimentăm această tăcere? La început, dialogul nostru interior devine chiar mai turbulent ca de obicei. Simţim atunci nevoia de a vorbi sau de a gândi, chiar mai intens decât suntem obişnuiţi. Am cunoscut oameni care parcă au înnebunit în prima zi de practică a tăcerii. Anxietatea şi agitaţia par să crească exponenţial la început, dar pe măsură ce experienţa avansează, dialogul interior începe să se domolească. În curând, tăcerea devine profundă, căci până la urmă mintea renunţă, realizând că este inutil să se învârtă în cuşcă dacă Stăpânul, Sinele, cel care dispune cu adevărat de liberul arbitru, nu doreşte să vorbească. Atunci când dialogul interior se linişteşte, noi începem să experimentăm liniştea şi pacea specifice câmpului potenţialităţii pure. Aşadar, practica periodică a tăcerii este una din căile prin care putem experimenta Legea potenţialităţii pure. Meditaţia zilnică este o altă cale. La modul ideal ar trebui să medităm cel puţin o jumătate de oră în fiecare dimineaţă, şi o altă jumătate de oră în fiecare seară. Meditaţia ne va învăţa să experimentăm câmpul tăcerii şi al conştiinţei pure. În acest câmp se află energia corelaţiilor infinite, puterea infinită de organizare, temelia supremă a creaţiei, în care totul este inseparabil conectat cu restul. În capitolul referitor la cea de-a cincea lege spirituală, Legea intenţiei şi a dorinţei, vom vedea cum putem introduce în acest câmp o intenţie personală şi cum împlinirea dorinţei noastre se va produce spontan. Dar mai întâi de toate trebuie să învăţăm să experimentăm liniştea. Starea de linişte este prima premisă pentru manifestarea dorinţelor noastre, căci ea reprezintă singura punte cu câmpul potenţialităţii pure, cel care poate orchestra pentru noi o infinitate de detalii favorabile. Imaginaţi-vă că aruncaţi cu o piatră într-un lac liniştit. Când valurile se liniştesc, aruncaţi cu o nouă piatră. Exact acelaşi lucru se produce atunci când pătrundem în câmpul tăcerii pure şi introducem în el intenţia noastră. În această tăcere, chiar şi cea mai slabă intenţie va produce valuri în lacul liniştit al conştiinţei universale, care leagă între ele toate formele creaţiei. Dacă nu experimentăm însă liniştea conştiinţei, dacă mintea noastră este la fel de agitată ca şi un ocean sub furtună, putem arunca Everestul în oceanul infinit al conştiinţei universale şi tot nu vom remarca nimic. În Biblie există faimosul citat: „Fii liniştit, şi află că Eu sunt Dumnezeul tău”. Această realizare nu poate fi obţinută decât prin meditaţie. O altă modalitate de a avea acces la câmpul potenţialităţii pure este practica ne-emiterii de judecăţi de valoare. Judecata se referă la evaluarea permanentă a lucrurilor ca fiind bune sau rele, corecte sau greşite. Atunci când evaluăm, clasificăm, analizăm în permanenţă lucrurile, când punem etichete pretutindeni, noi dăm naştere la foarte multe turbulenţe în dialogul nostru interior. Aceste turbulenţe blochează fluxul de energie între noi şi câmpul potenţialităţii pure, pentru simplul motiv că noi „ratăm” intervalul dintre gândurile noastre, singurul în care putem sesiza liniştea. De aceea, acest interval reprezintă chiar puntea de legătură cu câmpul potenţialităţii pure. Această stare de conştiinţă pură, de pace interioară, spaţiul tăcut dintre gânduri, este puntea care face legătura cu marea putere. Cei care nu sesizează acest interval nu conştientizează nici legătura cu câmpul potenţialităţii pure şi al creativităţii infinite. În Cursul miracolelor există o rugăciune care sună astfel: „Astăzi nu voi judeca nimic din ceea ce se petrece”. Ne-emiterea de judecăţi creează în mintea noastră o stare de linişte. De aceea, cel mai bine ar fi să vă începeţi ziua rostind această afirmaţie pozitivă. Mai mult, de-a lungul zilei va trebui să vă reamintiţi constant de această afirmaţie, ori de câte ori constataţi că emiteţi judecăţi de valoare. Dacă practicarea acestei metode pe întreaga durată a zilei vi se pare prea dificilă, puteţi să o limitaţi la un interval mai scurt, cum ar fi de pildă: „În următoarele două ore nu voi judeca nimic din ceea ce se petrece”, sau „În următoarea oră voi experimenta lipsa judecăţilor de valoare”. Puteţi extinde apoi gradat intervalul. Aşadar, tăcerea, meditaţia şi ne-emiterea judecăţilor de valoare permit accesul la câmpul potenţialităţii pure, descris de prima lege spirituală. După ce veţi reuşi să stabiliţi acest contact veţi putea adăuga şi o a patra componentă la această practică: petrecerea regulată a timpului în comuniune directă cu natura. Petrecerea timpului în natură ne permite să sesizăm interacţiunea armonioasă care există între toate elementele şi forţele vieţii, dăruindu-ne intuiţia unităţii noastre cu întreaga viaţă. Indiferent dacă este vorba de un pârâu, de o pădure, de un munte, un lac sau de malul mării, această legătură cu inteligenţa naturii ne poate fi de un real folos în stabilirea contactului cu câmpul potenţialităţii pure. Este important să învăţaţi cum să intraţi în contact cu esenţa cea mai lăuntrică a fiinţei dumneavoastră. Această esenţă a fiinţei există dincolo de ego. Ea este lipsită de teamă, este liberă, este imună la critici şi nu se teme de provocări. Ea nu se simte superioară nimănui, dar nici inferioară, fiind plină de mister, de magie, de lumină. Accesul la adevărata esenţă vă va permite o privire mai profundă în oglinda relaţiilor, căci orice relaţie reprezintă o reflexie a legăturii care există între dumneavoastră şi propria dumneavoastră fiinţă. Spre exemplu, dacă în interiorul dumneavoastră există sentimente de vinovăţie, de teamă şi insecuritate legate de lipsa banilor, a succesului sau a oricăror alte lucruri, aceste trăsături de bază ale personalităţii dumneavoastră se vor reflecta în comportamentul dumneavoastră, şi implicit în relaţiile dumneavoastră cu ceilalţi oameni. Oricât de mulţi bani aţi dobândi, ele nu vor putea elimina aceste probleme existenţiale ale dumneavoastră, căci ele fac parte din însăşi structura personalităţii dumneavoastră. Singura soluţie este contactul cu Sinele. Atunci când veţi fi ancoraţi în Sinele dumneavoastră real, când îi veţi înţelege cu adevărat natura reală, teama, vinovăţia şi insecuritatea vor dispărea, căci veţi realiza că esenţa oricărei bogăţii materiale este energia vieţii, este potenţialitate pură. Iar potenţialitatea pură este natura dumneavoastră intrinsecă. Pe măsură ce veţi căpăta un acces din ce în ce mai profund la adevărata dumneavoastră natură, veţi începe să receptaţi în mod spontan gânduri creative, căci câmpul potenţialităţii pure este şi câmpul creativităţii infinite şi al cunoaşterii pure. Filosoful şi poetul austriac Franz Kafka spunea odată: „Nu trebuie să părăseşti camera. Este suficient să rămâi aşezat la masă şi să asculţi. Nu trebuie nici măcar să asculţi; este suficient să aştepţi. Nu trebuie nici măcar să aştepţi; este suficient să înveţi să rămâi liniştit, şi împăcat, şi solitar, iar lumea ţi se va oferi singură şi de bunăvoie. Ea nu are de ales: se va revela singură, în extaz, la picioarele tale”. Bogăţia universului, această abundenţă incredibilă, reprezintă expresia minţii creatoare a naturii. Cu cât veţi reuşi să vă acordaţi mai puternic la această minte a naturii, cu atât mai puternic va fi accesul dumneavoastră la creativitatea sa infinită. Dar mai întâi de toate trebuie să învăţaţi să transcendeţi agitaţia dialogului interior, căci numai aşa vă veţi putea conecta la această minte abundentă, infinită, creatoare. Iar atunci veţi putea crea posibilitatea unei activităţi dinamice, rămânând în acelaşi timp ancoraţi în liniştea minţii eterne, nelimitate, creatoare. Această incredibilă combinaţie între mintea infinită şi tăcută, pe de o parte, şi mintea individuală, dinamică şi activă, pe de altă parte, reprezintă acel echilibru între tăcere şi mişcare care poate crea tot ceea ce vă doriţi. Această co-existenţă simultană a opuşilor – a tăcerii şi dinamismului – vă va ajuta să deveniţi independenţi faţă de orice situaţie, faţă de circumstanţe, oameni şi lucruri. Devenind martorul liniştit al acestei minunate co-existenţe a opuşilor vă veţi racorda la lumea energiei, la supa cuantică de care vorbesc savanţii, la acel fundament nematerial care stă la baza lumii materiale. Această lume a energiei este fluidă, dinamică, veşnic în schimbare. Simultan, ea este nemişcată, tăcută, eternă şi liniştită. Luată separat, liniştea este potenţialitatea creativităţii; luată separat, mişcarea înseamnă creativitate limitată la un singur aspect al său. Combinaţia dintre linişte şi mişcare vă va permite însă să vă dezlănţuiţi creativitatea în toate direcţiile, oriunde vă va conduce puterea atenţiei dumneavoastră. De aceea, oriunde vă conduce mişcarea şi activitatea, luaţi cu dumneavoastră liniştea. În acest fel, mişcarea haotică din jurul dumneavoastră nu va împiedica niciodată accesul dumneavoastră la rezervorul creativităţii universale, la câmpul potenţialităţii pure. Aplicarea Legii potenţialităţii pure Voi pune în practică Legea potenţialităţii pure, angajându-mă să aplic următoarele etape: 1. Voi intra în contact cu câmpul potenţialităţii pure practicând în fiecare zi tăcerea, existenţa pură. Voi sta într-o meditaţie tăcută de cel puţin două ori pe zi, timp de aproximativ 30 de minute dimineaţa şi 30 de minute seara. Voi urmări să intru în fiecare zi în comuniune directă cu natura, devenind martorul tăcut al inteligenţei care există în fiecare fiinţă vie. Mă voi aşeza în tăcere şi voi privi apusul soarelui, sau voi asculta sunetul valurilor oceanului ori al unui pârâu, sau voi mirosi pur şi simplu mireasma unei flori. În extazul propriei mele tăceri şi prin comuniunea cu natura, mă voi desfăta cu principiul vieţii care a existat din toate timpurile, conectându-mă la câmpul potenţialităţii pure şi al creativităţii nelimitate. Voi practica ne-emiterea de judecăţi de valoare. Îmi voi începe fiecare zi cu afirmaţia: „Astăzi nu voi judeca nimic din ceea ce se petrece”, iar de-a lungul zilei îmi voi reaminti mereu această intenţie. 2. 3. Capitolul 2 Legea dăruirii (consacrării) Universul operează prin intermediul schimburilor dinamice… Dăruirea şi primirea reprezintă aspecte diferite ale fluxului de energie care curge prin univers. Prin voinţa de a dărui (consacra) ceea ce urmărim să dobândim, noi permitem libera circulaţie a energiei universale, a abundenţei energetice, în viaţa noastră. Tu goleşti mereu şi mereu acest fragil vas, dar îl umpli apoi cu viaţă nouă. Porţi tot timpul acest fluier micuţ, confecţionat dintr-o tulpină de trestie, prin peregrinările Tale, şi cânţi la el melodii veşnic noi… Darurile Tale infinite coboară asupra mea, şi trebuie să le ţin în micuţele mele mâini. Epocile trec, dar Tu continui să curgi, fără ca vasul să se umple vreodată până la limită. Rabindranath Tagore, Gitanjali Cea de-a doua lege spirituală a succesului este Legea dăruirii. Ea ar mai putea fi numită şi Legea dăruirii şi primirii, căci universul operează prin intermediul schimburilor dinamice. Nimic nu este static în univers. Corpul nostru se află într-un schimb constant cu corpul universului; mintea noastră interacţionează dinamic cu mintea cosmosului; energia noastră este o expresie a energiei cosmice. Fluxul vieţii nu înseamnă altceva decât interacţiunea armonioasă a tuturor elementelor şi forţelor care structurează câmpul existenţei. Această interacţiune armonioasă a elementelor şi forţelor din viaţa noastră operează sub forma Legii dăruirii. Întrucât corpul şi mintea noastră, pe de o parte, şi universul, pe de altă parte, se află într-un schimb constant şi dinamic, blocarea circulaţiei energiei ar fi similară cu oprirea circulaţiei sângelui. Atunci când sângele se opreşte din mişcare, el se coagulează, pierzându-şi astfel calităţile şi esenţa. De aceea, dacă doriţi să aveţi parte de bunăstare şi belşug, este important să dăruiţi şi să primiţi, lăsând energia dorinţelor dumneavoastră să curgă liber prin viaţa dumneavoastră. Cuvântul „afluenţă” provine de la „afluire”, care înseamnă „a curge din abundenţă”. Banii nu sunt altceva decât un simbol al energiei vieţii pe care o schimbăm tot timpul, dăruind-o în schimbul serviciilor pe care ni le face universul. O altă expresie pentru bani este „devize”1, care reflectă la rândul lui curgerea continuă a energiei. Cuvântul currency provine de la latinescul „currere”, care înseamnă „a alerga” sau „a curge”. 1 N.tr. În limba engleză: currency, cuvânt care poate fi asociat cu „curent”, „curgere”. Aşadar, dacă blocăm circulaţia banilor, dacă singura noastră intenţie este aceea de a ne crampona de banii noştri şi de a-i depozita ca să ne bucurăm numai noi de ei, noi vom bloca de fapt circulaţia energiei vieţii în propria noastră viaţă. Pentru ca energia să continuă să curgă către noi, este necesar să o lăsăm să circule liber. La fel ca un râu, banii trebuie să circule continuu, căci în caz contrar vor începe să stagneze, să se coaguleze, sufocând însăşi forţa vieţii. Viaţa şi vitalitatea acestei forţe nu pot fi menţinute decât prin libera circulaţie a banilor. Orice relaţie implică actul de a dărui şi de a primi. Dăruirea atrage după sine primirea, la fel cum primirea atrage după sine dăruirea. Ceea ce merge în sus va trebui să coboare la un moment dat, la fel cum ceea ce pleacă de la noi va trebui să se reîntoarcă mai devreme sau mai târziu. De fapt, primirea nu este diferită de dăruire, căci dăruirea şi primirea sunt cele două feţe ale aceleaşi monede: fluxul energiei universale. Dacă veţi bloca acest flux (în orice direcţie), nu veţi face altceva decât să vă opuneţi inteligenţei naturii. Orice sămânţă conţine în ea promisiunea a o sută de păduri. Pentru aceasta trebuie ca ea să nu fie însă depozitată într-un sac. Este necesar ca inteligenţa ei să fie dăruită solului fertil. Prin acest act de dăruire, energia ei invizibilă începe să curgă către manifestarea în planul material. Cu cât veţi dărui mai mult, cu atât veţi primi mai mult, căci bogăţia universului va continua să circule astfel prin viaţa dumneavoastră. De fapt, tot ceea ce este cu adevărat valoros în viaţă nu face altceva decât să se multiplice continuu atunci când este dăruit. Dacă ceva nu se multiplică prin dăruire, atunci nu merită să fie dăruit, nici primit. Dacă simţiţi că aţi pierdut ceva prin actul dăruirii, atunci darul nu a fost sincer, şi deci nu va provoca o creştere. Dacă dăruiţi ceva împotriva dorinţei dumneavoastră reale, actul dumneavoastră va fi golit de energie. Altfel spus, intenţia care se ascunde în spatele dăruirii şi primirii are o importanţă vitală. Intenţia ar trebui să fie întotdeauna aceea de a da naştere la fericire, deopotrivă pentru cel care dăruieşte şi pentru cel care primeşte, căci fericirea este sursa vieţii, şi de aceea ea generează creştere. Ceea ce se întoarce înapoi este direct proporţional cu intenţia necondiţionată de a dărui din inimă. De aceea, actul dăruirii trebuie să fie plin de bucurie, iar starea dumneavoastră mentală ar trebui să fie una de continuă fericire odată cu fiecare act de dăruire. În acest fel, energia care stă la baza dăruirii se va amplifica de un mare număr de ori. În realitate, practica Legii dăruirii este extrem de simplă: dacă doreşti să ai parte de bucurie, fă-i pe alţii să se bucure; dacă doreşti să ai parte de iubire, învaţă să-i iubeşti pe alţii; dacă doreşti atenţie şi apreciere, învaţă să-i apreciezi pe alţii, acordându-le atenţia ta; dacă doreşti prosperitate materială, ajută-i pe cei din jur să devină prosperi. De fapt, calea cea mai uşoară de a obţine ceea ce doreşti constă în a-i ajuta pe alţii să obţină ceea ce doresc. Acest principiu se aplică în egală măsură indivizilor, corporaţiilor, societăţilor şi naţiunilor. Dacă doreşti să fii binecuvântat cu tot ce este mai bun în viaţă, învaţă să-i binecuvântezi în tăcere pe cei din jur, ajutându-i să obţină tot ce este mai bun în viaţă. Chiar şi gândul de a dărui, de a binecuvânta, sau o simplă rugăciune, au puterea de a schimba viaţa celor din jur, şi implicit pe a noastră. Explicaţia este simplă: dacă reducem corpul nostru la starea sa esenţială, el devine un nod de energii şi informaţii într-un univers de energii şi informaţii. Noi nu suntem altceva decât noduri de conştiinţă localizate într-un univers conştient. Cuvântul „conştiinţă” implică însă ceva mai mult decât energia şi informaţiile: el implică organizarea acestor energii şi a acestor informaţii sub forma vie a gândurilor. Altfel spus, noi suntem mănunchiuri de gânduri într-un univers gânditor. Iar gândurile au puterea de a transforma. Viaţa este dansul etern al conştiinţei care se exprimă pe sine sub forma schimburilor dinamice de impulsuri inteligente între microcosmos şi macrocosmos, între corpul uman şi corpul universal, între mintea umană şi mintea cosmică. Învăţând să dăruim ceea ce dorim să obţinem, noi activăm şi regizăm dansul vieţii, imprimându-i o mişcare sublimă, vie, dinamică, ce constituie însăşi esenţa vieţii. * * Cea mai bună cale de a activa Legea dăruirii – de a declanşa întregul proces al circulaţiei – constă în luarea deciziei ca ori de câte ori intrăm în contact cu cineva, să-i dăruim ceva. Nu trebuie să fie neapărat un obiect material; poate fi o simplă floare, un compliment sau o rugăciune. De fapt, formele cele mai eficiente de dăruire sunt cele nemateriale. Daruri precum afecţiunea, atenţia, respectul, aprecierea şi iubirea sunt cele mai preţioase între toate, şi ele nu costă nimic. Atunci când vă întâlniţi cu cineva, îi puteţi oferi în tăcere o binecuvântare, îi puteţi dori fericire, bucurie, un surâs. Acest tip de dăruire tăcută este foarte puternic. Unul din principiile pe care le-am învăţat de la familia mea pe când eram copil, predându-l apoi mai departe copiilor mei, a fost acela de a nu intra niciodată în casa cuiva fără a-i duce un cadou, fără a-i dărui ceva. Vă puteţi spune: „Cum să le dăruiesc altora, când deocamdată nu am destul nici pentru mine?” Le puteţi dărui totuşi o floare. O singură floare. Puteţi aduce o simplă felicitare pe care să scrieţi ce simţiţi pentru persoana respectivă. Puteţi face un compliment. Puteţi spune o rugăciune. Luaţi decizia să dăruiţi oriunde v-aţi afla, tuturor celor cu care vă întâlniţi. Atât timp cât veţi dărui, veţi primi. Cu cât veţi dărui mai mult, cu atât mai mare va deveni încrederea dumneavoastră în efectele miraculoase ale acestei legi. Cu cât veţi primi mai mult, cu atât mai mare va deveni capacitatea dumneavoastră de a dărui. Adevărata noastră natură este conectată la bogăţia universală. Noi suntem bogaţi în mod natural, căci natura răspunde tuturor dorinţelor şi nevoilor. În realitate nu ne lipseşte nimic, căci natura noastră esenţială este similară cu câmpul potenţialităţii pure şi al posibilităţilor infinite. De aceea, conştientizaţi faptul că sunteţi deja bogat, indiferent cât de puţini bani aveţi, căci adevărata sursă a bogăţiei este câmpul potenţialităţii pure, este conştiinţa care ştie cum să împlinească orice nevoie, inclusiv nevoia de fericire, de iubire, de râs, de pace, armonie şi cunoaştere. Dacă urmăriţi mai întâi de toate aceste lucruri – nu numai pentru dumneavoastră, ci pentru toţi cei din jur – tot restul va veni de la sine. Aplicarea Legii dăruirii Voi pune în aplicare Legea dăruirii angajându-mă să aplic următoarele etape: 1. Oriunde mă voi duce şi cu oricine mă voi întâlni, voi dărui ceva. Darul meu poate fi un compliment, o floare sau o rugăciune. Voi începe chiar astăzi prin a dărui ceva tuturor celor cu care mă voi întâlni, activând astfel procesul de circulare a fericirii, bogăţiei şi abundenţei în viaţa mea şi în vieţile celor din jur. Astăzi voi primi cu recunoştinţă toate darurile pe care mi le va oferi viaţa. Voi primi darurile naturii: lumina soarelui şi ciripitul păsărelelor, ploaia de primăvară sau prima ninsoare. Voi fi de asemenea deschis faţă de darurile celor din jur, indiferent dacă este vorba de daruri materiale, de bani, complimente sau rugăciuni. Mă angajez să menţin deschis circuitul bogăţiei în viaţa mea dăruind şi primind cele mai preţioase daruri ale vieţii: afecţiunea, respectul, aprecierea şi iubirea. De fiecare dată când mă voi întâlni cu cineva, îi voi ura mental fericire, bucurie şi plăcerea râsului. 2. 3. Capitolul 3 Legea karma-ei, sau a cauzei şi efectului Orice acţiune generează o forţă energetică ce se va întoarce asupra noastră în acelaşi fel… Noi culegem ceea ce semănăm. Atunci când optăm pentru acţiuni ce le aduc celor din jur fericire şi succes, fructele naturale ale karma-ei noastre vor fi fericirea şi succesul. Karma este afirmarea eternă a liberului arbitru al omului… gândurile, cuvintele şi faptele noastre sunt firele ţesăturii pe care o ţesem singuri în jurul nostru. Swami Vivekananda Cea de-a treia lege spirituală a succesului este Legea karma-ei. Karma înseamnă simultan acţiunea şi consecinţele ei, cauza şi efectul, căci orice forţă generează o forţă de răspuns, care se întoarce asupra noastră cu aceeaşi putere. Toată lumea a auzit expresia „Cine seamănă culege ceea ce a semănat”. De aceea, este limpede că dacă dorim să avem parte de fericire în viaţa noastră, noi trebuie să învăţăm mai întâi cum să semănăm seminţele care vor crea această fericire. Altfel spus, karma implică o alegere conştientă (angrenarea liberului arbitru). Orice om este în esenţă un suflet care la dispoziţie posibilităţi infinite de a face alegeri. În fiecare clipă a existenţei noastre noi suntem scăldaţi în câmpul tuturor posibilităţilor, unde avem acces la o infinitate de opţiuni. Unele dintre aceste opţiuni sunt luate conştient, în timp ce altele sunt luate inconştient. Cea mai bună cale de a înţelege şi de a maximiza efectele legii karma-ei constă însă în a deveni conştienţi de alegerile pe care le facem în fiecare clipă. Indiferent dacă suntem de acord sau nu, tot ceea ce ni se întâmplă în acest moment este rezultatul unei alegeri făcute în trecut. Din nefericire, foarte mulţi oameni fac aceste alegeri inconştient. Ei nu se gândesc la consecinţele opţiunii lor, dar acestea se vor produce. Dacă eu insult pe cineva, acesta va alege probabil opţiunea de a se simţi ofensat. Dacă îi fac însă un compliment, el va alege probabil opţiunea de a se simţi flatat. La urma urmei, nu este însă vorba decât de o opţiune. Este posibil ca eu să insult o persoană şi aceasta să nu se simtă ofensată. La fel, se poate să-i fac cuiva un compliment, iar el să nu se simtă flatat. Altfel spus, deşi au la dispoziţie opţiuni infinite, marea majoritatea a oamenilor au devenit simple noduri de reflexe condiţionate care sunt declanşate în permanenţă de oameni şi de evenimente, declanşând tipare comportamentale previzibile. Aceste reflexe condiţionate nu diferă prin nimic de faimoasa condiţionare a lui Pavlov. Pavlov a demonstrat că dacă îi dai în fiecare zi de mâncare unui câine în timp ce suni un clopoţel, foarte rapid acesta va începe să saliveze la simplul auz al clopoţelului, întrucât învaţă să asocieze un stimul cu celălalt. Ca rezultat al condiţionării lor, majoritatea oamenilor învaţă răspunsuri repetitive şi predictibile la stimulii din mediul înconjurător. Reacţiile lor sunt declanşate automat de oameni şi evenimente, iar ei uită că la urma urmei, aceste reacţii rămân simple opţiuni care le stau în permanenţă la dispoziţie. Ei fac aceste alegeri, dar inconştient. Dacă ne distanţăm pentru o clipă şi contemplăm opţiunile pe care le alegem, chiar în clipa când le alegem, întregul proces trece din zona inconştientului în cea a conştiinţei. Acest procedeu de alegere conştientă prin detaşare şi contemplare are o putere incredibilă. Atunci când facem o alegere – indiferent care – noi ne putem pune două întrebări: mai întâi: „Care sunt consecinţele alegerii pe care sunt pe punctul de a o face?” În inima noastră noi vom cunoaşte imediat răspunsul la această întrebare. În al doilea rând: „Ne va face mai fericiţi, pe mine şi pe cei din jur, această alegere a mea?” Dacă răspunsul este afirmativ, putem merge mai departe cu alegerea noastră. Dacă el este însă negativ, dacă opţiunea noastră ne poate face nefericiţi, pe noi sau pe cei din jur, cel mai bine este să nu o luăm. Nimic mai simplu! Din întreaga infinitate de opţiuni care ne stau în permanenţă la dispoziţie nu există decât una singură care ne poate face deopotrivă fericiţi pe noi înşine şi pe cei din jur. Această decizie corectă este cea care ne va conduce la un comportament spontan corect. Acţiunea spontan corectă este acţiunea justă întreprinsă la momentul potrivit. Ea reprezintă răspunsul corect la orice situaţie care se petrece. Beneficiile ei vor fi simţite pe loc de autorul acţiunii, dar şi de cei care sunt influenţaţi de ea. Universul aplică un mecanism extrem de interesant pentru a ne ajuta să luăm deciziile cele mai corecte în mod spontan. Acest mecanism este legat de senzaţiile noastre corporale. Corpul nostru experimentează două tipuri de senzaţii: una de confort, cealaltă de disconfort. În clipa în care faceţi o alegere în mod conştient, urmăriţi cu atenţie reacţiile corpului dumneavoastră; întrebaţi-l: „Ce se va întâmpla dacă voi lua această hotărâre?” În cazul în care corpul vă trimite un mesaj de confort, este limpede că aţi luat hotărârea justă. În cazul în care corpul vă trimite un mesaj de disconfort, cel mai bine este să nu luaţi decizia respectivă. Există oameni care simt aceste mesaje de confort şi de disconfort în zona plexului solar, dar cei mai mulţi le simt la nivelul inimii. De aceea, ori de câte ori trebuie să luaţi o decizie, focalizaţi-vă atenţia asupra inimii şi întrebaţi-o ce trebuie să faceţi. Aşteptaţi apoi răspunsul, sub forma unei senzaţii fizice. Oricât de slab ar fi, acesta va veni cu siguranţă. Numai inima poate cunoaşte răspunsul corect. Foarte mulţi oameni cred că inima este patetică şi sentimentală. În realitate, lucrurile nu stau deloc aşa. Inima este intuitivă, holistică, relaţională şi contextuală. Ea nu abordează realitatea în termeni de învins şi învingător, ci operează direct la computerul cosmic – câmpul potenţialităţii pure, cunoaşterea pură, puterea de organizare infinită – de unde preia toate informaţiile de care are nevoie. De multe ori ea nu pare deloc raţională, dar inima are o capacitate de calcul care depăşeşte cu mult în precizie limitele gândirii raţionale. Legea karma-ei poate fi aplicată inclusiv pentru a face rost de bani, pentru prosperitate, pentru toate lucrurile bune pe care le doriţi. Dar mai întâi de toate trebuie să deveniţi conştienţi de faptul că viitorul dumneavoastră este generat de alegerile pe care le faceţi în fiecare clipă din viaţa dumneavoastră. Dacă veţi face acest exerciţiu de conştientizare în mod regulat, veţi putea aplica plenar Legea Karma-ei. Cu cât veţi deveni mai conştient în alegerile pe care le faceţi, cu atât mai multe decizii corecte veţi ajunge să luaţi, atât pentru dumneavoastră cât şi pentru cei din jur. Ce se întâmplă însă cu karma din trecut şi cum ne influenţează ea prezentul? Există numai trei răspunsuri la această întrebare. Mai întâi de toate, este necesar să ne plătim datoriile. Este exact ceea ce fac marea majoritate a oamenilor, inconştient desigur. Această reacţie este la rândul ei o opţiune, pe care o putem prefera sau nu. De multe ori plata vechilor datorii implică foarte multă suferinţă, dar Legea karma-ei afirmă că nici o datorie nu poate rămâne neplătită. Contabilitatea pe care o ţine universul este perfectă, iar schimburile de energie curg în sensul compensării acestor datorii. Cea de-a doua opţiune pe care o putem alege constă în transmutarea şi transformarea karma-ei noastre într-o experienţă mai plăcută. Există un proces foarte interesant prin care ne putem întreba, atunci când ne plătim o datorie karma-ică: „Ce anume pot învăţa din această experienţă? De ce se întâmplă acest lucru şi care este mesajul universului pentru mine? Cum aş putea transforma această experienţă în ceva util pentru mine şi pentru ceilalţi oameni?” Prin această atitudine noi putem căuta seminţele unor oportunităţi noi, asociindu-le apoi cu dharma noastră, cu scopul nostru în viaţă, despre care vom vorbi atunci când vom aborda cea de-a Şaptea Lege Spirituală a Succesului. Acest proces ne permite să ne transmutăm karma într-o expresie nouă. De pildă, dacă ne rupem piciorul în timp ce jucăm sport, ne putem întreba: „Ce pot învăţa din această experienţă? Care este mesajul pe care mi-l transmite universul?” Poate că mesajul constă în faptul că trebuie să încetinim puţin ritmul şi să fim mai atent cu corpul nostru. Dacă dharma noastră constă în a-i învăţa pe ceilalţi ceea ce ştim, pornind de la întrebarea: „Cum i-aş putea ajuta pe semenii mei pornind de la această experienţă?”, ne putem decide să scriem o carte despre sport, sau putem crea nişte pantofi mai siguri, ori nişte suspensoare care să prevină accidente de felul celui care ni s-a întâmplat nouă. În acest fel nu numai că ne plătim datoria karma-ică, dar transformăm elementul advers într-un beneficiu care ne poate aduce bunăstare şi împlinire. Asta înseamnă transmutarea karma-ei într-o experienţă pozitivă. Nu se pune problema de a scăpa complet de karma, ci de modificare a atitudinii noastre faţă de episodul karma-ic respectiv, generând astfel o karma nouă, pozitivă. Cea de-a treia modalitate prin care ne putem trata karma constă chiar în transcenderea ei. A-ţi transcende karma înseamnă a deveni independent faţă de ea. Calea prin care ne putem transcende karma constă în experimentarea permanentă a Sinelui sau a Spiritului. Procesul ar putea fi asemănat cu spălarea unei rufe murdare într-un curent de apă curată. Ori de câte ori o spălăm, câteva pete de pe ea dispar. Cu cât o spălăm mai des, cu atât mai curată devine. În mod similar, seminţele karma-ei pot fi spălate sau transcense prin intrarea în starea de vid şi revenirea în lumea manifestată. Evident, acest lucru nu poate fi realizat decât prin practica meditaţiei. Orice acţiune reprezintă de fapt un episod karma-ic. Băutul unei ceşti de cafea reprezintă un episod karma-ic. Acţiunea respectivă generează o amintire, care are capacitatea sau potenţialitatea de a genera apoi dorinţa (de a relua acţiunea respectivă). Programul operaţional (sofware-ul) al sufletului nostru este aşadar alcătuit din karma, memorie şi dorinţă. Sufletul nostru este un nod de conştiinţă care poartă în el seminţele karma-ei, amintiri şi dorinţe. Devenind conştienţi de manifestarea acestor seminţe, putem deveni un generator conştient al propriei noastre realităţi. Făcând în mod conştient alegerile, putem începe să generăm acţiuni care să reprezinte o evoluţie pentru noi, dar şi pentru cei din jurul nostru. Asta este tot ceea ce avem de făcut. Atât timp cât karma are un sens evoluţionist (progresiv) – deopotrivă pentru Sine şi pentru cei afectaţi de Sinele nostru – fructele ei vor fi fericirea şi succesul. Aplicarea Legii karma-ei, sau a cauzei şi efectului Voi pune în aplicare Legea karma-ei, angajându-mă să urmez următoarele etape: 1. Astăzi voi deveni martorul conştient al propriilor mele decizii, în fiecare moment al zilei. Prin contemplarea conştientă a acestor opţiuni, le voi aduce în câmpul conştiinţei mele. Voi conştientiza astfel plenar faptul că cea mai bună cale de a mă pregăti pentru viitor constă în a trăi plenar conştient în prezent. Ori de câte ori voi avea de făcut o alegere, îmi voi pune următoarele două întrebări: „Care sunt consecinţele alegerii mele?” şi „Ne va aduce această alegere – mie şi celor din jurul meu, care sunt afectaţi de ea – mai multă fericire şi împlinire?” Îmi voi întreba apoi inima şi voi asculta răspunsul ei, exprimat sub forma unei senzaţii de confort sau de disconfort. Dacă alegerea mea îmi va trezi în inimă un sentiment de confort, voi merge înainte, fără a mă crampona însă de ea. Dacă ea îmi va trezi însă un sentiment de disconfort, voi examina mai atent consecinţele ei cu ajutorul lucidităţii interioare. Această tehnică de întrebare a inimii îmi va permite să iau cele mai bune decizii, cele care sunt corecte în mod spontan, deopotrivă pentru mine şi pentru cei din jurul meu. 2. 3. Capitolul 4 Legea efortului minim Inteligenţa naturii funcţionează fără nici cel mai mic efort… în armonie, în iubire, fără anxietate. Atunci când cultivăm forţele armoniei, bucuriei şi iubirii, noi putem crea succesul şi bunăstarea fără efort. O fiinţă centrată în Sine cunoaşte fără a se deplasa nicăieri, vede fără să privească şi realizează fără să înfăptuiască. Lao Tse Cea de-a patra lege spirituală a succesului este Legea efortului minim. Această lege are la bază maniera în care funcţionează natura, fără nici cel mai mic efort, fără griji, într-o stare deplină de abandon. Acesta este principiul acţiunii minime, sau al non-rezistenţei. Altfel spus, este principiul armoniei şi iubirii. Învăţând această lecţie de la natură, noi putem să ne împlinim cu uşurinţă dorinţele. Dacă veţi observa felul în care operează natura, veţi constata că ea merge întotdeauna în sensul efortului minim. Iarba nu se străduieşte să crească, ea creşte pur şi simplu. Peştii nu învaţă să înoate, înoată pur şi simplu. Florile nu fac eforturi ca să înflorească; înfloresc pur şi simplu. Păsările nu învaţă să zboare, ci zboară direct. Aceasta este natura lor inerentă. Pământul nu face eforturi ca să se învârtească în jurul propriei sale axe; aceasta este natura lui, să se învârtească cu o viteză ameţitoare şi să înainteze în spaţiu, pe o anumită orbită. Copiii mici sunt fericiţi în mod natural; aceasta este natura lor. Natura soarelui este să strălucească, natura stelelor să lumineze. Iar natura omului constă în a-şi realiza visele, dându-le o formă fizică, fără nici un efort şi cu cea mai mare uşurinţă. În Ştiinţa Vedică, străvechea filosofie a Indiei, acest principiu este cunoscut sub denumirea de principiul economiei de efort, care constă în „a face mai puţin şi a realiza mai mult”. În final, omul ajunge la acel stadiu în care nu mai face nimic, dar realizează totul. Altfel spus, cea mai slabă intenţie a lui este suficientă pentru ca realizarea ei să se producă spontan. Aşa-numitele „miracole” nu sunt altceva decât expresii ale Legii efortului minim. Inteligenţa naturii funcţionează fără efort, fără fricţiuni, în mod spontan. Ea nu este liniară, ci intuitivă, holistică şi are capacitatea de a inspira. Atunci când suntem în armonie cu natura, când suntem ferm stabiliţi în cunoaşterea Sinelui, putem folosi cu uşurinţă Legea efortului minim. Efortul devine minim atunci când acţiunile noastre sunt motivate de iubire, căci natura este creată de energia iubirii. Ori de câte ori urmărim puterea şi controlul celor din jur, noi cheltuim energie. Atunci când urmărim banii sau puterea de dragul egoului, noi ne risipim energia urmărind iluzia fericirii, în loc să ne bucurăm de fericirea pe care ne-o oferă momentul prezent. Atunci când urmărim să obţinem bani numai pentru un profit personal, noi ne tăiem singuri fluxul de energie care comunică cu fiinţa noastră interioară, blocând astfel manifestarea inteligenţei naturii. Atunci când acţiunile noastre sunt motivate însă de iubire nu se mai produce nici o pierdere de energie. Dimpotrivă, energia noastră se multiplică atunci infinit, generând un surplus de energie de care ne putem bucura, canalizându-l pentru a crea orice dorim, inclusiv o prosperitate nelimitată. Corpul fizic poate fi comparat cu un aparat pentru controlul energiei: el poate genera, stoca şi multiplica energia de care dispunem. Dacă învăţăm cum să generăm, să stocăm şi să ne multiplicăm energia într-o manieră eficientă, noi putem crea oricâtă prosperitate dorim. Cea mai mare cantitate de energie este consumată de atenţia egoului. Atunci când punctul de referinţă interior este egoul, când urmărim puterea şi controlul asupra celorlalţi, sau simpla lor aprobare, noi ne risipim energia într-o manieră distructivă. Dacă această energie este eliberată, ea poate fi redirecţionată şi folosită pentru a crea orice dorim. Dacă punctul de referinţă interior devine spiritul, dacă devenim imuni la critici şi netemători în faţa provocărilor, noi putem cultiva puterea iubirii, folosind în mod creator energia de care dispunem pentru a crea bunăstare şi pentru a experimenta evoluţia spirituală. În Arta de a visa, Don Juan îi spune lui Carlos Castaneda: „… cea mai mare parte a energiei noastre se pierde în cultivarea importanţei de sine… Dacă am fi capabili să reducem o parte din această importanţă de sine, s-ar putea petrece două lucruri extraordinare. Pe de o parte, noi ne-am elibera energia de blocajul generat de ideea iluzorie a propriei noastre măreţii; pe de altă parte, am beneficia de suficientă energie pentru a… putea surprinde o parte din adevărata măreţie a universului”. * * Legea efortului minim are trei componente. Este vorba de trei aspecte pe care le putem pune în aplicare pentru „a face mai puţin şi a realiza mai mult”. Primul element este acceptarea. Este suficient să ne luăm următorul angajament: „Astăzi îi voi accepta pe toţi oamenii care îmi vor ieşi în cale, toate situaţiile care se vor petrece, toate circumstanţele şi evenimentele care se vor întâmpla”. Acceptarea înseamnă să realizăm faptul că momentul prezent este exact aşa cum trebuie să fie, pentru simplul motiv că întregul univers este aşa cum trebuie să fie. Clipa de faţă – cea pe care o experimentăm chiar acum – este rezultatul şi apogeul tuturor momentelor pe care le-am experimentat în trecut. Momentul prezent este cel care este pentru că întregul univers este cel care este. Atunci când ne luptăm împotriva momentului prezent, noi ne luptăm de fapt împotriva întregului univers. În loc să procedăm astfel, mai bine am lua decizia ca astăzi să nu ne luptăm împotriva universului, împotrivindu-ne clipei prezente. Altfel spus, acceptarea de către noi a momentului prezent trebuie să fie totală şi necondiţionată. Lucrurile trebuie acceptate aşa cum sunt, nu aşa cum am dori noi să fie în momentul prezent. Este foarte important să înţelegem acest principiu. Noi putem dori ca lucrurile să stea altfel în viitor, dar în acest moment trebuie să le acceptăm aşa cum sunt. Atunci când ne simţim frustraţi sau supăraţi din cauza unei persoane sau a unei situaţii, nu trebuie să uităm că noi nu reacţionăm de fapt la persoana sau la situaţia respectivă, ci la propriile noastre sentimente legate de persoana sau situaţia în cauză. Ele sunt propriile noastre sentimente şi nu au nimic dea face cu eventuala greşeală a altcuiva. Abia atunci când vom înţelege perfect această realitate simplă vom fi pregătiţi să ne asumăm responsabilitatea pentru ceea ce simţim şi să încercăm să schimbăm aceste sentimente. La fel, dacă acceptăm o situaţie exact aşa cum este, devenim pregătiţi să ne asumăm responsabilitatea pentru ea şi pentru toate evenimentele prin care trecem şi pe care le considerăm probleme personale. Primul element ne conduce către cea de-a doua componentă a Legii efortului minim: responsabilitatea. La ce se referă această responsabilitate? Responsabilitatea înseamnă să nu condamni pe nimeni sau nimic pentru situaţia în care te afli, nici chiar pe tine însuţi. Atunci când acceptăm circumstanţele date, situaţia care există, responsabilitatea se transformă în capacitatea de a da un răspuns creativ la situaţia dată (cea care există aici şi acum). Orice problemă conţine în sine sămânţa unor noi oportunităţi. Conştientizând acest lucru, putem porni de la momentul prezent, transformându-l într-o situaţie mai bună, mai favorabilă pentru noi. În acest fel, orice situaţie problematică poate deveni o ocazie de a crea ceva nou şi frumos, şi orice persoană enervantă se poate transforma într-un maestru pentru noi. Realitatea nu este altceva decât o interpretare. Dacă optăm pentru a interpreta realitatea în acest fel, vom constata că în jurul nostru există o sumedenie de maeştri şi nenumărate ocazii de a evolua. Indiferent dacă ne confruntăm cu un tiran, cu o persoană enervantă, cu un prieten sau un duşman, important este să nu ne pierdem cumpătul, să rămânem neschimbaţi: „Acest moment este exact aşa cum ar trebui să fie”. Orice relaţii am atras în viaţa noastră în clipa prezentă, ele reprezintă cu siguranţă cele de care avem cea mai mare nevoie acum. În spatele tuturor evenimentelor există o semnificaţie ascunsă, care serveşte propriei noastre evoluţii. Cel de-al treilea element al Legii efortului minim este renunţarea la apărarea propriilor puncte de vedere, care se referă la o centrare a conştiinţei în starea de renunţare, în lipsa oricărei reacţii de apărare, ceea ce înseamnă că am transcens nevoia de a-i convinge pe ceilalţi de propriul nostru punctul de vedere. Dacă îi veţi observa pe cei din jur, veţi constata că ei îşi pierd 99% din timp în încercarea de a-i convinge pe ceilalţi de dreptatea lor. Dacă renunţaţi la nevoia de a vă apăra punctul de vedere veţi dobândi o stare de libertate, căpătând acces la un rezervor imens de energie pe care o risipeaţi înainte în încercarea de a-i convinge pe ceilalţi. Ori de câte ori devenim defensivi, când îi blamăm sau îi criticăm pe cei din jur, când refuzăm să acceptăm sau să ne abandonăm clipei prezente, viaţa noastră întâmpină o anumită rezistenţă. Se ştie că atunci când ne lovim de un obstacol, dacă încercăm să-l forţăm, rezistenţa nu face altceva decât să crească. Toată lumea cunoaşte parabola cu stejarul care a stat drept şi neclintit în faţa furtunii, rupându-se în două, în timp ce trestia mlădie s-a îndoit în faţa vântului, dar a rezistat. Renunţaţi complet să vă mai apăraţi punctul de vedere. Atunci când nu aveţi un punct de vedere de apărat, nu aveţi cum să daţi prilejul unei certe. Dacă veţi practica în permanenţă acest lucru, dacă renunţaţi să vă mai luptaţi şi să opuneţi rezistenţă, veţi putea experimenta plenar momentul prezent, ceea ce reprezintă un mare har. Cineva mi-a spus odată: „Trecutul este istorie, viitorul este un mister, iar momentul prezent este un dar2”. Dacă veţi îmbrăţişa momentul prezent, fuzionând cu el, veţi experimenta o stare incredibilă, sinonimă cu extazul, şi veţi sesiza scânteia de viaţă care există în orice fiinţă vie. Odată cu această experienţă nouă, în care tot ceea ce există în jur capătă viaţă şi vă vorbeşte, în dumneavoastră se va naşte o bucurie nouă şi vă va fi uşor să renunţaţi la teribila povară a resentimentelor, a dorinţei de apărare şi de răzbunare. Numai atunci inima dumneavoastră va deveni uşoară, senină, fericită şi liberă. În această stare de libertate dublată de fericire veţi şti în inima dumneavoastră, fără nici o îndoială, că tot ceea ce vă doriţi vă stă la dispoziţie, oricând vă doriţi, căci dorinţa dumneavoastră se va naşte dintr-o lume a fericirii, nu a anxietăţii şi fricii. Nu aveţi nevoie să vă justificaţi în faţa nimănui; va fi suficient să vă declaraţi intenţia în faţa conştiinţei dumneavoastră şi veţi putea experimenta fericirea, împlinirea, libertatea şi autonomia în fiecare clipă a vieţii dumneavoastră. Angajaţi-vă deci să urmaţi calea non-rezistenţei. Aceasta este calea pe care merge necontenit natura, prin care inteligenţa ei se manifestă spontan, fără fricţiuni sau eforturi. În clipa în care veţi realiza minunata combinaţie între acceptare, responsabilitate şi non-rezistenţă, tot ceea ce veţi trăi vi se va părea uşor şi lipsit de eforturi. De îndată ce vă veţi deschide faţă de toate punctele de vedere – fără să vă ataşaţi rigid de vreunul dintre ele – visele şi dorinţele dumneavoastră vor curge în sensul dorinţelor naturii. Veţi putea emite atunci intenţiile pe care le doriţi, fără ataşament, aşteptând apoi momentul potrivit pentru ca ele să se împlinească de la sine. Puteţi fi convins că la momentul pe care universul îl consideră potrivit, dorinţele dumneavoastră se vor manifesta. Aceasta este Legea efortului minim. 2 N.Tr. Joc de cuvinte în original: „dar” în limba engleză se spune „present”, la fel ca şi cuvântul „prezent”. Aplicarea Legii efortului minim Voi aplica Legea efortului minim angajându-mă să respect următoarele etape: 1. Voi practica Acceptarea. Astăzi îi voi accepta pe toţi oamenii care îmi vor ieşi în cale, toate situaţiile, circumstanţele şi evenimentele care se vor petrece. Voi urmări să conştientizez tot timpul faptul că momentul prezent este exact aşa cum trebuie să fie, căci ştiu că întregul univers este exact aşa cum trebuie să fie. Nu îmi propun să lupt cu întregul univers împotrivindu-mă clipei prezente. Acceptarea mea este totală şi necondiţionată. Accept lucrurile aşa cum sunt, nu cum mi-aş dori eu să fie. Acceptând lucrurile aşa cum sunt, îmi voi asuma Responsabilitatea pentru situaţia în care mă aflu şi pentru toate evenimentele pe care le consider problematice. Ştiu că asumarea responsabilităţii înseamnă să nu condamn pe nimeni şi nimic pentru situaţia în care mă aflu (nici chiar pe mine însumi). Mai ştiu că orice problemă este simultan o ocazie, iar deschiderea faţă de ocazii îmi va permite să transform momentul prezent astfel încât să-mi aducă beneficii ulterioare mai mari. Astăzi voi rămâne centrat în non-rezistenţă. Îmi propun să transcend nevoia de a-mi apăra punctul de vedere. Nu mai doresc să conving pe nimeni să-mi accepte punctul de vedere. Voi rămâne deschis faţă de toate punctele de vedere şi nu mă voi mai ataşa de nici unul. 2. 3. Capitolul 5 Legea intenţiei şi a dorinţei Orice intenţie şi orice dorinţă conţine inerent în ea mecanismul prin care poate fi îndeplinită… În câmpul purei potenţialităţi, dorinţele şi intenţiile au o putere de organizare infinită. Atunci când introducem o intenţie în câmpul fertil al potenţialităţii pure, noi punem această putere infinită de organizare să lucreze pentru noi. La început a existat dorinţa, care a fost prima sămânţă a minţii. Meditând în inimile lor, înţelepţii au descoperit prin înţelepciunea lor conexiunea care există între ceea ce există şi ceea ce nu există. Imnul Creaţiei, Rig Veda Cea de-a cincea lege spirituală a succesului este Legea intenţiei şi a dorinţei. Această lege are la bază faptul că energia şi informaţia există pretutindeni în natură. De fapt, la nivelul câmpului cuantic nu există nimic altceva decât energie şi informaţie. Câmpul cuantic este doar un alt nume pentru câmpul potenţialităţii pure sau pentru conştiinţa pură. Iar acest câmp cuantic este influenţat de intenţie şi de dorinţă. Ne propunem să examinăm în detaliu acest proces. Dacă sunt reduse la natura lor esenţială, o floare, un curcubeu, un fir de iarbă, un corp uman, toate înseamnă energie şi informaţie. În natura sa esenţială, întregul univers nu este altceva decât o mişcare a energiei şi informaţiei. Singura diferenţă dintre noi şi un copac se referă la conţinutul informaţional al corpurilor noastre. La nivel material, atât noi cât şi copacul suntem alcătuiţi din aceleaşi elemente reciclate, în principal carbon, hidrogen, oxigen, sodiu, şi alte elemente în cantităţi mai mici. Pentru câţiva dolari, aceste elemente pot fi cumpărate de la un magazin. Diferenţa dintre noi şi copac nu constă neapărat în cantitatea de carbon, hidrogen sau oxigen. Mai mult, noi şi copacul fac un schimb permanent de carbon şi de oxigen. Adevărata diferenţă se referă la energie şi informaţie. În planul naturii, noi, oamenii, suntem o specie privilegiată, întrucât avem un sistem nervos capabil să devină conştient de conţinutul energetic şi informatic al câmpului ce dă naştere corpului nostru fizic. Noi experimentăm subiectiv acest câmp sub forma gândurilor noastre, a sentimentelor, emoţiilor, dorinţelor, amintirilor, instinctelor, impulsurilor şi convingerilor noastre. Acelaşi câmp poate fi experimentat şi obiectiv, sub forma corpului fizic, iar prin intermediul acestui corp, putem experimenta acest câmp ca fiind lumea exterioară. În esenţă, totul este însă alcătuit din acelaşi material. Aşa se explică de ce înţelepţii din vechime au afirmat că: „Eu sunt acela, tu eşti acela, tot ce există este acela, şi altceva nu există în afara lui”. Corpul nostru nu este separat de corpul universului, căci la nivel cuantic nu există limite bine definite. Acolo totul este numai vibraţie, val, fluctuaţie, convoluţie, perturbări localizate într-un câmp cuantic mai mare. Acest câmp cuantic lărgit – universul – este adevăratul nostru corp. Sistemul nervos uman este nu doar capabil să devină conştient de informaţia şi energia propriului său câmp cuantic, dar întrucât conştiinţa umană are o flexibilitate infinită datorită acestui sistem nervos perfect creat, noi ne putem schimba în mod voluntar conţinutul informaţional care dă naştere corpului nostru fizic. La fel, noi putem modifica în mod voluntar energia şi conţinutul informaţional al corpului nostru cuantic lărgit – care este mediul înconjurător sau lumea exterioară – determinând anumite manifestări. Există două calităţi inerente conştiinţei care permit această schimbare conştientă: atenţia şi intenţia. Atenţia energizează, iar intenţia transformă. Obiectul asupra căruia ne concentrăm atenţia – indiferent care este el – va creşte şi va deveni mai puternic în viaţa noastră. Invers, dacă ne reducem atenţia acordată unui anumit obiect (sau subiect), acesta îşi va pierde treptat importanţa, se va dezintegra şi va dispărea (din viaţa noastră). Pe de altă parte, intenţia declanşează transformarea energiei şi informaţiei. Ea îşi organizează propria împlinire. Aşadar, calitatea intenţiei acordată unui obiect al atenţiei noastre va genera o infinitate de evenimente spaţio-temporale care vor conduce la rezultatul dorit, conform legilor spirituale ale succesului. Acest lucru se datorează faptului că intenţia sădită în solul fertil al atenţiei are o putere de organizare infinită. Puterea de organizare infinită se referă la puterea de a organiza o infinitate de evenimente spaţiotemporale, toate în acelaşi timp. Putem vedea expresia acestei puteri infinite de organizare în fiecare fir de iarbă, în fiecare pom înflorit, în fiecare celulă a corpului nostru. O putem vedea oriunde există viaţă. Conform planului naturii, toate lucrurile şi toate fiinţele sunt legate între ele. Când apar ghioceii, ştim că primăvara este aproape. Când păsările încep să migreze, ştim că vine toamna. Natura este o simfonie, iar această simfonie este orchestrată la nivelul ultim al creaţiei. Corpul uman este un alt exemplu al acestei simfonii. O singură celulă din corpul nostru face şase trilioane de operaţiuni pe secundă, şi trebuie să cunoască ce fac toate celelalte celule din corp, în acelaşi timp. Corpul uman poate cânta la un instrument, poate ucide microbii, poate concepe un copil, poate recita o poezie, contemplând în acelaşi timp mişcarea stelelor, şi toate acestea deoarece câmpul corelaţiilor infinite face parte din propriul său câmp informaţional. Unul din cele mai remarcabile lucruri legate de sistemul nervos al omului este faptul că el îşi poate controla puterea sa infinită de organizare prin intermediul intenţiei conştiente. La om, intenţia nu este blocată într-un sistem energetic şi informaţional rigid. Ea are o flexibilitate infinită. Altfel spus, atâta vreme cât nu violăm celelalte legi ale naturii, noi putem să le comandăm prin intenţia noastră să ne împlinească visele şi dorinţele. Noi putem pune la lucru, în favoarea noastră, computerul cosmic cu puterea sa infinită de organizare. Putem merge până pe nivelul ultim al creaţiei, introducând aici intenţia noastră, act prin care activăm câmpul corelaţiilor infinite. Intenţia este instrumentul prin care este activat fluxul spontan, lipsit de efort şi de fricţiuni al potenţialităţii pure care încearcă să treacă de la starea nemanifestată la cea manifestată. Singura precauţie pe care trebuie să ne-o luăm constă în necesitatea de a folosi intenţia noastră în beneficiul umanităţii. Acest lucru se petrece în mod spontan atunci când respectăm cele Şapte Legi Spirituale ale succesului. Intenţia este adevărata putere care se ascunde în spatele dorinţei. Ea este foarte puternică, deoarece ea este sinonimă cu dorinţa, fără a fi dublată însă de ataşamentul pentru rezultatul final. Dacă nu este dublată de intenţie, dorinţa este slabă, deoarece la majoritatea oamenilor ea înseamnă atenţie şi ataşament. Intenţia este dorinţa care respectă întru totul celelalte legi, dar mai ales Legea detaşării, care este cea de-a şasea lege spirituală a succesului. Intenţia combinată cu detaşarea conduce la o atenţie puternic focalizată, centrată în viaţă şi în momentul prezent. Atunci când realizăm o acţiune cu acest tip de atenţie, centrată în momentul prezent, efectele ei vor fi extrem de puternice. Intenţia se referă la viitor, dar atenţia nu poate fi focalizată decât asupra prezentului. Atât timp cât atenţia va rămâne focalizată în prezent, intenţia noastră (focalizată asupra viitorului) are toate şansele de a se manifesta, căci viitorul este creat pornind de la momentul prezent. De aceea, prezentul trebuie acceptat exact aşa cum este. Acceptaţi-vă prezentul şi croiţi-vă singuri viitorul. Viitorul oricui poate fi croit prin intermediul intenţiei detaşate, dar nu poate fi niciodată influenţat printr-o luptă cu momentul prezent. Trecutul, prezentul şi viitorul sunt funcţii ale conştiinţei. Trecutul înseamnă amintire. Viitorul înseamnă anticipare. Prezentul înseamnă atenţie. Altfel spus, timpul poate fi privit ca o mişcare a gândurilor. Atât trecutul cât şi viitorul se nasc din imaginaţie; singur prezentul, care este similar cu atenţia, este real şi etern. El este. El include potenţialitatea spaţiului şi timpului, a materiei şi a energiei. Este câmpul etern al tuturor posibilităţilor, care se exprimă pe sine sub forma unor forţe abstracte, cum ar fi lumina, căldura, electricitatea, magnetismul sau gravitaţia. Aceste forţe nu pot exista nici în trecut, nici în viitor. Ele pur şi simplu există. Interpretarea pe care o acordăm noi acestor forţe abstracte ne permite să experimentăm un anumit fenomen sau o anumită formă. Interpretările memorate ale forţelor abstracte creează experienţa trecutului, în timp ce interpretările prin care anticipăm repetarea anumitor fenomene sau forme creează viitorul. Aceste interpretări sunt atribute ale conştiinţei noastre. Atunci când ele sunt eliberate de povara trecutului, atenţia focalizată asupra prezentului devine solul fertil pentru crearea viitorului. Atunci când este centrată în libertatea detaşată pe care o oferă momentul prezent, intenţia serveşte drept catalizator care atrage cu precizie acele evenimente spaţio-temporale, materia şi energia necesare pentru a crea în termeni reali dorinţa pe care am emis-o. Dacă atenţia noastră este centrată asupra vieţii din momentul prezent, obstacolele imaginare – care reprezintă 90% din obstacolele pe care le percepem noi – se dezintegrează şi dispar. Celelalte câteva procente care rămân pot fi transmutate în oportunităţi prin intermediul intenţiei focalizate. Intenţia focalizată este acea calitate a atenţiei care nu poate fi clintită de la scopul sau obiectivul ei. Ea înseamnă concentrarea atenţiei asupra obiectivului propus cu o seriozitate atât de mare încât refuzăm pur şi simplu să permitem obstacolelor să i se opună şi să o devieze de la scopul ei. În acest fel, toate obstacolele sunt complet respinse şi excluse din câmpul conştiinţei noastre. Reuşim astfel să ne păstrăm o seninătate de nezdruncinat, în timp ce continuăm să ne urmărim ţelul cu o pasiune intensă. Aceasta este puterea atenţiei detaşate, dublată de intenţia focalizată. Învăţaţi aşadar să cultivaţi puterea intenţiei, şi veţi putea realiza tot ceea ce veţi dori. Este drept, aceleaşi rezultate pot fi obţinute şi pe calea efortului, prin încercări succesive, dar cu un anumit cost. Acest cost se concretizează în stres, atacuri de inimă şi slăbirea sistemului imunitar. De aceea, este preferabil să aplicaţi cele cinci etape ale Legii intenţiei şi dorinţei. În cazul celor care urmează aceste cinci etape pentru împlinirea dorinţelor lor, intenţia generează propria sa putere: 1. Conectaţi-vă la sursă. Altfel spus, centraţi-vă în acel spaţiu tăcut situat între două gânduri succesive, scufundaţi-vă în marea linişte, în acel nivel al Fiinţei care reprezintă starea dumneavoastră esenţială. Odată stabilit în starea de Fiinţă, manifestaţi intenţiile şi dorinţele dumneavoastră. Atunci când vă aflaţi în starea de linişte nu există nici un gând. Pe de altă parte, intenţia este un gând; de aceea, ea trebuie introdusă chiar în punctul de joncţiune între linişte şi gândire, la ieşirea din starea de pace perfectă. Dacă aveţi mai multe obiective, le puteţi scrie pe o foaie de hârtie, concentrându-vă asupra lor înainte de a intra în starea de meditaţie. De pildă, dacă vă doriţi o carieră de succes, puteţi intra în starea de pace cu această intenţie, iar intenţia va continua să existe sub forma unei pâlpâiri slabe în conştiinţa dumneavoastră perfect liniştită. Emiterea intenţiilor şi a dorinţelor în starea de linişte înseamnă plantarea seminţelor în solul fertil al câmpului purei potenţialităţi, aşteptând apoi cu seninătate venirea anotimpului în care ele înfloresc de la sine. Nu este necesar să scoateţi din când în când din pământ seminţele dorinţelor dumneavoastră pentru a verifica dacă cresc, nici să vă ataşaţi în mod rigid de felul în care vor creşte şi vor da rod. Tot ce aveţi de făcut este să le însămânţaţi. Rămâneţi centraţi în sine. Altfel spus, rămâneţi ferm stabiliţi în conştiinţa Sinelui dumneavoastră real, în spiritul dumneavoastră, în câmpul purei potenţialităţi. În plus, nu cedaţi opiniilor din afară sau criticilor celor din jur. Starea de autocentrare poate fi menţinută 2. 3. şi prin păstrarea dorinţelor pentru sine; nu le împărtăşiţi decât cu cei care au dorinţe similare şi de care vă simţiţi foarte legaţi sufleteşte. 4. Renunţaţi complet la ataşamentul faţă de rezultatele finale. Această etapă presupune renunţarea la ataşamentul rigid faţă de un rezultat concret şi acceptarea înţelepciunii incertitudinii. Înseamnă să vă bucuraţi în fiecare moment de călătoria vieţii dumneavoastră, chiar dacă nu cunoaşteţi destinaţia finală. Lăsaţi universul să se ocupe de detalii. Odată emise în câmpul purei potenţialităţi, intenţiile şi dorinţele dumneavoastră capătă o putere de organizare infinită. Aveţi încredere în această putere, care va şti să orchestreze toate detaliile în sensul dorit de dumneavoastră. 5. Nu uitaţi: adevărata dumneavoastră natură este spiritul pur. Conştientizaţi acest spirit oriunde v-aţi afla, emiteţi cu seninătate dorinţele pe care le aveţi, iar universul se va ocupa de amănunte. Aplicarea Legii intenţiei şi dorinţei Voi pune în aplicare Legea intenţiei şi a dorinţei, angajându-mă să urmez următoarele etape: 1. Voi face o listă a tuturor dorinţelor mele. Voi purta lista cu mine oriunde m-aş duce. O voi reciti cu atenţie înainte de fiecare meditaţie, înainte de a intra în marea stare de linişte. O voi reciti la fel de atent seara, înainte de culcare, şi dimineaţa, după trezire. Voi emite în câmpul potenţialităţii pure dorinţele mele şi le voi lăsa în pântecul creaţiei, cu credinţa fermă că ele vor da rod. Chiar dacă lucrurile nu vor fi orientate în sensul dorit de mine, voi avea convingerea că există o raţiune în această direcţie şi că planul cosmic are în vedere pentru mine intenţii care sunt mai presus decât cele pe care le-am conceput eu însumi. Îmi voi reaminti continuu să practic concentrarea asupra momentului prezent în toate acţiunile mele. Nu voi accepta ca eventualele obstacole să îmi abată atenţia şi concentrarea de la momentul prezent. Voi accepta prezentul exact aşa cum este şi voi contribui la croirea viitorului meu prin manifestarea intenţiilor şi dorinţelor mele cele mai profunde. 2. 3. Capitolul 6 Legea detaşării În detaşare sălăşluieşte înţelepciunea incertitudinii…În înţelepciunea incertitudinii sălăşluieşte eliberarea de trecut, de ceea ce cunoaştem, care reprezintă închisoarea condiţionării trecute. Prin voinţa de a păşi în necunoscut, în câmpul tuturor posibilităţilor, noi ne abandonăm minţii creatoare care orchestrează dansul universului. La fel ca două păsări aurii care îşi au cuibul în acelaşi copac, ca doi prieteni intimi, egoul şi Sinele sălăşluiesc în acelaşi corp. Primul mănâncă fructele dulci-acrişoare ale pomului, în timp ce al doilea îl priveşte cu detaşare. Mundaka Upanishad Cea de-a şasea lege spirituală a succesului este Legea detaşării. Această lege susţine că pentru a dobândi ceva în universul material, este necesar să renunţăm la ataşamentul nostru faţă de respectivul lucru. Aceasta nu înseamnă că trebuie să renunţăm la intenţiile sau la dorinţele noastre. Singurul lucru la care trebuie să renunţăm este ataşamentul faţă de rezultatul lor. Această lege este extrem de puternică. În momentul în care renunţăm la ataşamentul faţă de rezultate, combinând intenţia focalizată cu detaşarea de fructele ei, vom obţine cu siguranţă ceea ce ne dorim. Orice dorinţă poate fi împlinită prin intermediul detaşării, căci detaşarea are la bază credinţa necondiţionată în puterea Sinelui real. Pe de altă parte, ataşamentul are la bază teama şi insecuritatea, iar nevoia de securitate este centrată pe necunoaşterea Sinelui real. Sursa prosperităţii, a belşugului, a obţinerii oricărui lucru din universul material, este întotdeauna aceeaşi: Sinele real, conştiinţa care ştie cum să împlinească orice nevoie. Tot restul nu sunt decât simboluri: maşini, case, bani, haine, avioane. Simbolurile sunt trecătoare; ele vin şi pleacă. Urmărirea simbolurilor seamănă cu călătoria pe o hartă, în locul teritoriului real. Ea dă naştere la anxietate şi ne lasă goi pe dinăuntru, căci noi confundăm Sinele cu simbolurile sale. Ataşamentul se naşte din conştiinţa sărăciei, căci el se adresează întotdeauna simbolurilor. Detaşarea este sinonimă cu conştiinţa bogăţiei, căci ea aduce cu sine libertatea de a crea. Fericirea şi râsul nu se pot naşte decât din implicarea detaşată, care conduce la crearea spontană şi lipsită de efort a simbolurilor prosperităţii. Fără detaşare noi suntem prizonierii neajutorării, lipsei de speranţă, nevoilor lumeşti, grijilor triviale, disperării tăcute şi seriozităţii excesive şi inutile – adică ai acelor calităţi care caracterizează existenţa mediocră şi conştiinţa sărăciei. Conştiinţa bogăţiei este capacitatea de a obţine tot ceea ce dorim, oricând dorim şi cu eforturi minime. Această experienţă nu este însă posibilă fără centrarea în înţelepciunea incertitudinii. În această incertitudine putem descoperi libertatea de a crea tot ceea ce dorim. Oamenii caută cu disperare securitatea, fără să-şi dea seama de inutilitatea demersului lor. Chiar şi ataşamentul faţă de bani este un semn de insecuritate. Unii oameni îşi spun: „În clipa când voi avea un milion de dolari mă simţi pe deplin sigur. Atunci voi fi independent din punct de vedere financiar şi mă voi retrage la pensie. Voi avea astfel timp să fac tot ceea ce mi-am dorit de-a lungul vieţii mele”. Dar acest lucru nu se petrece niciodată, niciodată. Cei care urmăresc securitatea o caută de-a lungul întregii vieţi, dar nu o descoperă niciodată. Ea rămâne veşnic efemeră, căci securitatea nu poate fi niciodată obţinută numai cu ajutorul banilor. Ataşamentul faţă de bani va crea întotdeauna insecuritate, indiferent cât de mare este contul în bancă. De fapt, printre oamenii cei mai nesiguri din lume se numără de multe ori chiar cei foarte bogaţi. Căutarea securităţii este o iluzie. În tradiţiile spirituale de altădată, soluţia la această dilemă a fost găsită în înţelepciunea insecurităţii, sau a incertitudinii. Aceasta afirmă că urmărirea certitudinii şi a securităţii nu reprezintă altceva decât un ataşament faţă de ceea ce cunoaştem. Şi ce anume cunoaştem? Trecutul. Cunoaşterea nu este altceva decât închisoarea condiţionării trecutului. Aceasta nu poate conduce la evoluţie, la eliberare, iar atunci când nu există evoluţie, tot ce mai rămâne este stagnarea, entropia, dezordinea şi descompunerea. Pe de altă parte, incertitudinea reprezintă solul fertil al creativităţii pure şi al libertăţii. Incertitudinea înseamnă să ne aruncăm în necunoscut în fiecare moment al existenţei noastre. Necunoscutul este câmpul tuturor posibilităţilor, este întotdeauna nou, întotdeauna proaspăt, întotdeauna deschis faţă de apariţia unor noi manifestări. Fără incertitudine şi fără necunoscut, viaţa nu ar fi altceva decât o repetiţie fadă a unor amintiri trăite cândva. Omul ar deveni victima trecutului său, iar tiranul de astăzi ar fi acelaşi ego lăsat nesupravegheat ieri. De aceea, renunţaţi la ataşamentul dumneavoastră faţă de ceea ce cunoaşteţi, păşiţi cu curaj în necunoscut, şi veţi pătrunde în câmpul tuturor posibilităţilor. Voinţa de a păşi în necunoscut derivă din acceptarea înţelepciunii incertitudinii. În acest fel, în fiecare clipă din viaţa dumneavoastră veţi avea parte de aventură, de trăiri vii, de mister. Veţi experimenta astfel viaţa ca pe un joc incitant, ca pe o magie, ca pe o sărbătoare a propriului dumneavoastră spirit. Nu lăsaţi să treacă nici o zi fără a căuta aventura în câmpul tuturor posibilităţilor. Atunci când daţi dovadă de incertitudine înseamnă că vă aflaţi pe calea cea bună, aşa că nu renunţaţi. Nu este deloc important să vă faceţi o idee clară şi rigidă despre ceea ce veţi face săptămâna viitoare sau anul viitor, căci dacă aveţi o idee prea clară despre ceea ce se va petrece şi dacă vă ataşaţi prea rigid de acel viitor anticipat, nu faceţi altceva decât să blocaţi o întreagă gamă de posibilităţi care s-ar fi putut petrece. Una din caracteristicile câmpului tuturor posibilităţilor este corelaţia infinită. Câmpul poate orchestra o infinitate de evenimente spaţio-temporale care să concure către rezultatul dorit de noi (prin intenţia emisă). În schimb, atunci când suntem ataşaţi, intenţia este blocată într-un cadru mental rigid, care împiedică fluiditatea, creativitatea şi spontaneitatea inerente câmpului. Ataşamentul ne îngheaţă dorinţele, care ies din starea de fluiditate şi flexibilitate infinită şi pătrund într-un cadru rigid care interferează cu procesul de creaţie. Legea detaşării nu interferează cu Legea intenţiei şi a dorinţei, cu stabilirea ţelului. Intenţia de a ajunge la o anumită destinaţie, de a atinge un anumit obiectiv, rămâne intactă. Între punctul de plecare şi cel de sosire există însă o gamă infinită de posibilităţi. Dacă luăm trenul incertitudinii, noi putem schimba direcţia de mers în orice moment, de pildă dacă descoperim un ideal mai înalt, sau un obiectiv mai incitant. În plus, suntem atunci mai puţin tentaţi să forţăm descoperirea unor soluţii la problemele noastre, ceea ce ne permite să rămânem deschişi faţă de posibilităţile care ne ies în cale. Legea detaşării accelerează procesul evoluţiei. Atunci când înţelegem această lege nu ne mai simţim obligaţi să forţăm aplicarea anumitor soluţii. Aplicarea soluţiilor forţate nu face altceva decât să creeze noi probleme. Atunci când suntem însă centraţi în incertitudine, aşteptând totodată cu încredere ca din haos şi confuzie să apară o soluţie salvatoare, se petrec deseori situaţii care par de-a dreptul miraculoase. Această stare de luciditate, în care suntem pregătiţi să experimentăm momentul prezent, în plină incertitudine, se întâlneşte cu obiectivul şi cu intenţia noastră şi ne permite astfel să sesizăm ocazia care ne apare în cale. În fond ce este o ocazie? Orice ocazie este deja conţinută în problema pe care o avem. Absolut toate problemele care apar în viaţă reprezintă seminţele unor ocazii care pot apărea şi care ne pot aduce mari beneficii. Important este să sesizăm aceste ocazii, să ne deschidem faţă de câmpul tuturor posibilităţilor, să trăim starea de mister, de minunare, de tulburare, de aventură. În acest fel, viaţa ni se va părea mult mai vie. Putem privi aşadar orice problemă care ne apare în viaţă ca pe o ocazie care ne poate aduce beneficii mai mari. Deschiderea faţă de aceste ocazii se realizează prin acceptarea înţelepciunii incertitudinii. Când această deschidere interioară se întâlneşte cu ocazia, soluţia la problema noastră apare în mod miraculos. Oamenii numesc de multe ori acest proces „noroc”. Norocul nu este însă altceva decât momentul în care starea de deschidere interioară şi ocazia se întâlnesc faţă în faţă. Când cele două devin una, fiind dublate şi de o stare de martor al haosului, apare inevitabil o soluţie care va conduce la evoluţia noastră accelerată, a noastră, dar şi a celor cu care intrăm în contact. Aceasta este reţeta perfectă a succesului, iar la baza ei stă Legea detaşării. Aplicarea Legii detaşării Voi pune în aplicare Legea detaşării, angajându-mă să respect următoarele etape: 1. Astăzi îmi propun să fiu detaşat. Mă voi accepta pe mine aşa cum sunt, şi îi voi accepta pe cei din jurul meu aşa cum sunt. Nu voi impune nimănui propriile mele idei despre felul în care ar trebui să decurgă lucrurile. Nu voi impune nici o soluţie forţată unei probleme, generând astfel noi probleme. Voi participa la evenimentele din jurul meu cu o implicare detaşată. Astăzi îmi propun ca toate experienţele mele să aibă la bază principiul incertitudinii. Întrucât sunt deschis faţă de incertitudine, soluţiile vor apărea spontan pornind de la problemele create, de la confuzie, dezordine şi haos. Cu cât situaţia va părea mai nesigură, cu atât mai sigur mă voi simţi eu, căci incertitudinea este calea mea către libertate. Aplicând înţelepciunea incertitudinii, îmi voi găsi propria siguranţă. Îmi propun să pătrund în câmpul tuturor posibilităţilor şi anticipez deja fascinaţia care apare atunci când eşti deschis faţă de o infinitate de opţiuni. Îmi doresc să experimentez aventura, magia şi misterul vieţii, să mă amuz şi să mă joc. 2. 3. Capitolul 7 Legea dharma-ei, sau a menirii în viaţă Orice om are o menire în viaţă… un har unic sau un talent special pe care îl poate dărui celorlalţi. Atunci când acest talent unic fuzionează cu serviciul adus celorlalţi, noi experimentăm o stare de extaz spiritual, care este scopul suprem, mai presus de orice. Când lucrezi, Tu eşti un flaut prin care trece şoapta orelor, transformându-se în muzică. … Şi ce înseamnă să lucrezi prin iubire? Înseamnă să ţeşi haina cu firele extrase din propria ta inimă, conştient că cea care va purta haina va fi iubita ta… Kahlil Gibran, Profetul Cea de-a şaptea lege spirituală a succesului este Legea dharma-ei. Dharma este un cuvânt sanscrit care înseamnă „menirea în viaţă”. Legea dharma-ei afirmă că noi ne-am asumat manifestarea în această formă fizică cu unicul scop de a împlini această menire. Câmpul potenţialităţii pure este în esenţa lui însăşi divinitatea, iar divinul îşi asumă o formă umană numai cu scopul de a împlini un anumit ţel. Potrivit acestei legi, orice om are un talent unic şi o manieră unică de a-l exprima. Există ceva ce putem face mai bine decât oricine altcineva din întreaga lume. Oricărui talent unic (şi expresiei sale manifestate) îi corespund o serie de nevoi unice. Atunci când aceste nevoi se suprapun peste expresia creativă a talentului nostru, scânteia produsă dă naştere la abundenţă şi belşug. Exprimarea talentelor noastre pentru a răspunde acestor nevoi creează prosperitate. Dacă i-am învăţa pe copii acest principiu încă de la începutul vieţii lor, am vedea ce efecte remarcabile poate să producă el. Personal, am făcut acest lucru cu copiii mei. Le-am spus întotdeauna că există un motiv pentru care se află în această lume şi că ei trebuie să descopere singuri care este acest motiv. Copiii mei au auzit aceste lucruri de la vârsta de patru ani. În plus, i-am învăţat cum să mediteze, după care le-am spus: „Aş dori să nu vă temeţi niciodată, dar absolut niciodată, în legătură cu felul în care vă veţi câştiga existenţa. Dacă nu veţi reuşi singuri acest lucru, eu voi avea grijă de voi, aşa că nu trebuie să vă faceţi griji. Aş dori de asemenea să nu vă concentraţi excesiv asupra notelor pe care le obţineţi la şcoală. Nu ţin să deveniţi cei mai buni. Ceea ce mi-aş dori în schimb foarte mult din partea voastră ar fi să vă puneţi întrebarea în ce fel puteţi servi umanitatea, şi care sunt talentele voastre speciale. Fiecare om are un talent special pe care nu-l mai are nimeni altcineva, şi fiecare o mare o manieră specială de a exprima acel talent, pe care nimeni altcineva nu o mai are”. Şi astfel, toţi copiii mei au ajuns la cele mai bune şcoli, au avut cele mai mari note, şi fiecare încearcă să îşi exprime unicitatea, concentrându-se asupra lucrurilor pe care le au de dăruit. Aceasta este Legea dharma-ei. * * Legea dharma-ei are trei elemente. Primul afirmă că orice om se află pe acest pământ pentru a-şi descoperi Sinele real, pentru a realiza că adevărata sa identitate este una spirituală, că în esenţă este o fiinţă spirituală care şi-a asumat o manifestare în formă fizică. Nu este corect să spunem că noi suntem fiinţe umane care au din când în când experienţe spirituale. Realitatea este inversă: noi suntem fiinţe spirituale care şi-au asumat o formă umană ocazională. Orice om se află pe această planetă pentru a-şi descoperi sinele superior sau sinele spiritual. Acesta este primul înţeles al Legii dharma-ei. Noi trebuie să descoperim singuri că în interiorul nostru se află un zeu sau o zeiţă într-o stare embrionară, care doreşte să se nască pentru ca noi să ne manifestăm divinitatea. Cel de-al doilea element al Legii dharma-ei se referă la exprimarea talentului nostru unic. Legea dharma-ei afirmă că orice fiinţă umană se naşte cu un talent unic. Fiecare dintre noi are un talent unic prin expresia lui, atât de unic încât nu mai există nimeni pe această planetă care să dispună de acest talent, sau de expresia lui. Altfel spus, există în noi posibilitatea de a face ceva mai presus decât oricine altcineva pe această planetă. Atunci când ne descoperim această menire şi când o exersăm, noi pierdem noţiunea timpului. Atunci când ne exprimăm talentul unic de care dispunem (în unele cazuri avem chiar mai multe asemenea talente unice), expresia acestui talent ne conduce într-o lume a conştiinţei care transcende hotarele timpului. Cel de-al treilea element al Legii dharma-ei se referă la serviciul adus umanităţii, semenilor noştri, la anumite întrebări pe care orice om ar trebui să şi le pună, căutând răspunsul la ele: „Ce pot face pentru a fi de folos? Cum îi pot ajuta pe cei cu care intru în contact?” Atunci când combinăm capacitatea de a ne exprima talentul unic cu serviciul adus umanităţii, se poate spune că respectăm plenar Legea dharma-ei. Dacă mai adăugăm şi experienţa directă a propriei noastre spiritualităţi, a câmpului potenţialităţii pure, este de-a dreptul imposibil să nu avem acces la o prosperitate infinită, căci aceasta este singura cale prin care poate fi atinsă prosperitatea. Această prosperitate nu este temporară, ci permanentă, căci talentul nostru este unic şi nu poate fi depăşit de nimeni, la care se adaugă serviciile aduse semenilor noştri, pe care le putem descoperi răspunzând la întrebări de tipul: „Ce pot să fac ca să-i ajut pe alţii?”, în locul unora de tipul: „Ce pot să fac pentru a-mi fi mie bine?” Întrebarea „Cu ce mă aleg eu?” ţine de dialogul interior al egoului. Întrebarea „Ce pot să fac pentru a le fi de folos altora?” ţine de dialogul interior al spiritului. Spiritul se referă la acel domeniu al conştiinţei noastre în care experimentăm universalitatea. Simpla trecere de la un dialog interior bazat pe întrebarea „Eu cu ce mă aleg?” la întrebarea „Ce pot face pentru alţii” este suficientă pentru a transcende egoul şi pentru a pătrunde în lumea spiritului. Calea cea mai sigură pentru a pătrunde în lumea spiritului este meditaţia, dar simpla trecere de la o întrebare la alta, aşa cum am arătat mai sus, este suficientă pentru a căpăta acces la lumea spirituală, adică la acea lume în care ne putem experimenta propria universalitate. Dacă doriţi să folosiţi la maximum Legea dharma-ei, este necesar să faceţi mai multe angajamente. Primul angajament este acesta: îmi propun să caut până când îmi voi descoperi sinele superior, care îmi transcende egoul, prin intermediul practicii spirituale. Cel de-al doilea angajament este următorul: voi urmări să îmi descopăr talentele unice, pentru a mă bucura de ele, căci ştiu că pătrunderea în lumea spiritului, care transcende timpul, aduce după sine fericirea. Voi cunoaşte astfel beatitudinea. Cel de-al treilea angajament este acesta: mă voi întreba în permanenţă ce pot face pentru a fi de folos umanităţii. Voi răspunde la această întrebare şi apoi voi aplica în practică acest răspuns. Îmi voi folosi talentele unice pentru a le fi de folos semenilor mei, îmbinând împlinirea nevoilor lor cu dorinţa mea de a-i ajuta pe alţii. Vă propunem să faceţi o listă în scris cu răspunsurile posibile la următoarele două întrebări: dacă nu aţi avea nici o grijă financiară şi aţi dispune de toţi banii din lume, ce aţi face? Dacă răspunsul afirmă că aţi continua să faceţi exact ceea ce faceţi acum, înseamnă că vă aflaţi deja în plină dharma, că sunteţi pasionat de ceea ce faceţi, deci vă manifestaţi deja talentul unic. Apoi vă puteţi întreba: ce aş putea face pentru a fi de folos umanităţii? Răspundeţi la această întrebare şi apoi aplicaţi practic răspunsul. Descoperiţi-vă divinitatea, talentul unic, serviţi umanitatea, şi veţi avea astfel parte de întreaga prosperitate pe care o doriţi. Atunci când nevoile noastre interioare creatoare se suprapun cu nevoile semenilor noştri, prosperitatea curge spontan din lumea nemanifestată în cea manifestată, din împărăţia spiritului în lumea formelor. Începem să experimentăm astfel viaţa noastră ca pe o expresie miraculoasă a divinităţii – nu doar din când în când, ci în permanenţă. Numai astfel putem cunoaşte adevărata fericire şi adevărata semnificaţie a succesului, extazul şi fericirea propriului spirit. Aplicarea Legii dharma-ei, sau a menirii în viaţă Voi pune în aplicare Legea dharma-ei, angajându-mă să respect următoarele etape: 1. Astăzi voi cultiva plin de iubire zeul sau zeiţa care există în interiorul meu, într-o stare embrionară. Îmi voi acorda întreaga atenţie spiritului care îmi animă trupul şi sufletul. Îmi propun să mă trezesc faţă de liniştea profundă din interiorul inimii mele. Oricât de implicat aş fi într-o experienţă temporală, îmi propun să nu uit nici o clipă de conştiinţa eternităţii. Voi face o listă cu talentele mele unice. Voi adăuga apoi toate acele lucruri pe care îmi place să le fac atunci când îmi manifest talentul unic. Ori de câte ori îmi folosesc talentul unic în serviciul 2. semenilor mei, pierd noţiunea timpului şi aduc prosperitate, deopotrivă în viaţa mea şi în vieţile celor din jur. 3. Îmi voi pune zilnic întrebarea: „Ce pot face pentru a fi de folos altora?” Răspunsul la această întrebare îmi va permite să-i ajut pe alţii, plin de iubire. Recapitulare şi concluzie Vreau să cunosc gândurile lui Dumnezeu… Restul nu sunt decât detalii. Albert Einstein Mintea universală regizează tot ceea ce se petrece în miliarde de galaxii, cu o precizie elegantă şi cu o inteligenţă fără greş. Inteligenţa ei este supremă şi perfectă, şi poate fi regăsită în toate fibrele existenţei: de la cel mai mic atom până la cea mai mare galaxie. Tot ceea ce trăieşte este o expresie a acestei inteligenţe. Iar această inteligenţă operează prin intermediul celor Şapte Legi Spirituale. Dacă privim o celulă a corpului uman, vom descoperi în funcţionarea ei expresia acestor legi. Fiecare celulă, indiferent dacă aparţine stomacului, inimii sau creierului, se naşte prin Legea potenţialităţii pure. ADN-ul este un exemplu perfect de potenţialitate pură; mai mult, el este expresia materială a purei potenţialităţi. Acelaşi ADN care există în toate celulele organismului se exprimă pe sine în multiple feluri, pentru a împlini astfel nevoile unice ale respectivei celule. Celulele operează de asemenea şi prin intermediul Legii dăruirii. O celulă nu poate fi vie şi sănătoasă decât atunci când se află în echilibru. Această stare de echilibru, de împlinire şi armonie, nu poate fi realizată decât printr-un schimb constant, prin dăruire şi primire. Fiecare celulă a corpului le susţine şi le hrăneşte pe toate celelalte, primind la rândul ei susţinere şi hrană din partea lor. Celula se află întotdeauna într-o stare de flux dinamic, iar acest flux nu poate fi întrerupt niciodată. De fapt, fluxul reprezintă însăşi esenţa vieţii celulei. Ea nu poate primi elementele de care are nevoie pentru a-şi putea continua existenţa decât dacă menţine continuitatea acestui flux dinamic. Legea karma-ei este aplicată impecabil de fiecare celulă, căci inteligenţa celulară îi permite să dea întotdeauna răspunsul cel mai corect şi cel mai precis la orice eveniment care se petrece. Legea efortului minim este respectată la fel de impecabil de către celule, ale căror funcţii sunt îndeplinite cu o eficienţă discretă şi într-o stare de luciditate relaxată. Legea intenţiei şi a dorinţei face ca intenţiile fiecărei celule să contribuie la puterea infinită de organizare a inteligenţei naturii. Chiar şi o simplă intenţie cum ar fi metabolizarea unei molecule de zahăr declanşează pe loc o întreagă simfonie de evenimente în interiorul corpului, care trebuie să secrete o cantitate precisă de hormoni, la momentul cel mai potrivit, pentru a converti molecula de zahăr în energie creatoare pură. Respectarea Legii detaşării de către celule este evidentă. Celulele sunt perfect detaşate de rezultatul intenţiilor lor. Ele nu dau greş niciodată tocmai pentru că sunt perfect centrate în viaţă, în momentul prezent, în luciditatea inteligenţei celulare. Fiecare celulă respectă de asemenea Legea dharma-ei. Fiecare celulă are datoria să-şi descopere sursa, sinele superior; mai mult, ea trebuie să îşi servească suratele, pe celelalte celule, şi să-şi manifeste talentele unice. Celulele inimii, ale stomacului, şi cele imunitare au toate aceeaşi sursă, sinele superior, câmpul potenţialităţii pure. Fiind direct conectate la acest computer cosmic, ele îşi pot exprima talentele unice fără nici un efort şi fără să perceapă conştiinţa timpului. În acest fel, ele îşi păstrează integritatea, asigurând totodată integritatea corpului fizic. Dialogul interior al oricărei celule din corpul uman este acesta: „Cum pot să ajut?” Celulele inimii doresc să le ajute pe cele ale sistemului imunitar, celulele sistemului imunitar doresc să le ajute pe cele ale stomacului şi pe cele ale plămânilor, iar celulele creierului le ascultă şi le ajută pe toate celelalte. Fiecare celulă din corpul uman are o singură funcţie: aceea de a le ajuta pe toate celelalte celule. Privind comportamentul celulelor din propriul nostru corp noi putem observa cea mai eficientă şi mai perfectă expresie a celor Şapte Legi Spirituale. Acesta este geniul inteligenţei naturii. Acestea sunt gândurile lui Dumnezeu – tot restul sunt detalii. * * Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului reprezintă aşadar nişte principii atotputernice care ne permit să atingem autocontrolul şi cunoaşterea de sine. Dacă veţi studia aceste legi şi veţi aplica etapele descrise în această carte, aveţi toate şansele să manifestaţi tot ceea ce veţi dori, să obţineţi întreaga prosperitate, banii şi bunăstarea de care aveţi nevoie. În plus, viaţa dumneavoastră va deveni mai frumoasă şi mai plăcută din toate punctele de vedere, căci aceste legi sunt simultan şi legile vieţii, cele care fac ca viaţa să merite să fie trăită. Există o ordine naturală în aplicarea acestor legi în viaţa de zi cu zi, care vă poate ajuta să vi le reamintiţi. Legea potenţialităţii pure este experimentată prin tăcere, meditaţie, ne-emiterea de judecăţi şi de critici, şi prin comuniunea cu natura, dar ea este activată prin aplicarea Legii dăruirii. Esenţa acestui principiu constă în a învăţa să dăruiţi (consacraţi) ceea ce vă doriţi. Astfel poate fi activată Legea potenţialităţii pure. Dacă doriţi să obţineţi prosperitate, dăruiţi prosperitate; dacă doriţi să obţineţi bani, dăruiţi bani; dacă doriţi să obţineţi iubire, respect şi apreciere, dăruiţi iubire, respect şi apreciere. Actele de dăruire activează de asemenea Legea karma-ei. Vă puteţi crea astfel o karma bună, iar o karma bună face ca totul să decurgă mai uşor în viaţă. Veţi remarca astfel că nu va mai trebui să depuneţi eforturi la fel de mari pentru a obţine ceea ce doriţi, ceea ce ne conduce automat la Legea efortului minim. Când totul va deveni uşor şi lipsit de efort, şi când dorinţele dumneavoastră vor fi împlinite, veţi ajunge să înţelegeţi spontan Legea intenţiei şi a dorinţei. Împlinirea dorinţelor fără nici un efort uşurează enorm aplicarea Legii detaşării. În sfârşit, atunci când veţi începe să înţelegeţi toate legile de mai sus, vă veţi focaliza în mod natural asupra menirii dumneavoastră în viaţă, ajungând astfel la Legea dharma-ei. Prin aplicarea acestei legi, prin manifestarea talentelor dumneavoastră unice şi împlinirea nevoilor semenilor dumneavoastră, veţi putea crea tot ceea ce veţi dori, oricând veţi dori acest lucru. Veţi deveni astfel senin şi fericit, iar viaţa dumneavoastră va deveni o expresie a iubirii infinite. * * Noi suntem călători pe drumul eternităţii, iar calea noastră este cosmosul, dansul stelelor şi al galaxiilor. Viaţa este eternă, dar expresiile ei sunt efemere, trecătoare, simple clipe care apar şi dispar. Gautama Buddha, părintele budismului, spunea odată: Această existenţă a noastră este la fel de trecătoare ca şi norii pe un cer de toamnă. Contemplarea naşterii şi morţii fiinţelor umane este ca şi cum ai privi mişcările unui dans. Durata unei vieţi poate fi asemănată cu un fulger, Care iluminează efemer cerul, sau cu un pârâu de munte. Ne-am oprit pentru o clipă să ne întâlnim unii cu alţii, să ne iubim, să ne împărtăşim trăirile. Clipa prezentă este preţioasă, dar trecătoare. Este o simplă paranteză în cadrul eternităţii. Dacă vom şti să ne îngrijim unii de alţii, plini de iubire şi de seninătate, noi putem crea o viaţă prosperă pentru noi şi pentru cei din jurul nostru. Abia atunci vom putea spune că a meritat să trăim clipa prezentă. Despre autor Deepak Chopra este unul din cei mai cunoscuţi lideri spirituali din întreaga lume, fiind renumit îndeosebi pentru studiile sale în domeniul medicinii ansamblului corp-minte şi al potenţialului uman. Este autorul a numeroase best-seller-uri, printre care Corpul nemuritor, mintea eternă; Vindecarea cuantică şi Crearea prosperităţii, precum şi al numeroase programe audio şi video care promovează starea de bunăstare fizică şi sufletească. Lucrările sale au fost traduse în peste 25 de limbi. Deepak Chopra a ţinut conferinţe în America de Nord şi de Sud, în India, Europa, Japonia şi Australia. La ora actuală este directorul executiv al Institutului pentru Medicina Ansamblului Corp-Minte şi pentru Potenţialul Uman, de la Sharp HealthCare din San Diego, California. Cărţi publicate de acelaşi autor Crearea prosperităţii Corpul nemuritor, mintea eternă Călătorie pe calea vindecării Somnul odihnitor Greutatea perfectă Sănătatea perfectă Viaţa necondiţionată Vindecarea cuantică Cum putem obţine o sănătate perfectă Întoarcerea la rishi Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului reprezintă însăşi esenţa creării prosperităţii, a conştiinţei bogăţiei în câmpul tuturor posibilităţilor. În această carte remarcabilă, Deepak Chopra revelează semnificaţia plenară a conceptului de conştiinţă a bogăţiei şi prezintă o serie de etape simple şi de acţiuni pe care le putem realiza zi de zi pentru a obţine în mod spontan bogăţie şi prosperitate, în toate formele acestora de expresie. GLOBAL NETWORK FOR SPIRITUAL SUCCESS POST OFFICE BOX 1001 DEL MAR, CALIFORNIA, 92014 Dragi prieteni, În lucrarea Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului mi-am propus să descriu virtuţile şi principiile asociate lor care mi-au permis mie şi foarte multor altor persoane pe care le cunosc să dobândim o satisfacţie spirituală şi un succes material. Vă scriu aceste rânduri pentru a vă invita să vă alăturaţi mie (şi altor milioane de oameni care au cunoscut succesul în lumea întreagă), în reţeaua globală pe care am intitulat-o Global Network for Spiritual Success, şi care are la bază practica zilnică a acestor principii şi a acestor linii directoare. Participarea la demersul nostru este deschisă tuturor celor care doresc să practice cele Şapte Legi Spirituale. Personal, am preferat să mă concentrez asupra unei singure legi timp de o zi pe săptămână, începând cu duminica (Legea potenţialităţii pure) şi terminând cu sâmbăta (Legea dharma-ei). Simpla concentrare a atenţiei asupra unei legi spirituale vă va transforma radical viaţa, aşa cum a transformat-o pe a mea, iar dacă ne vom concentra cu toţii asupra aceleiaşi legi în aceeaşi zi a săptămânii, vom putea crea un câmp colectiv ce va deveni din ce în ce mai puternic, astfel încât atunci când va fi atinsă masa critică de persoane care au cunoscut succesul, viaţa pe planeta noastră va fi radical transformată. Mai multe grupuri de prieteni din întreaga lume au început deja această practică de concentrare asupra unei legi spirituale în fiecare zi a săptămânii. Vă sugerez de asemenea să procedaţi aşa cum am făcut eu cu prietenii mei: să creaţi grupuri de studiu împreună cu membrii familiei, cu prietenii sau cu colegii dumneavoastră, întâlnindu-vă odată pe săptămână pentru a discuta despre experienţele dumneavoastră spirituale ca urmare a aplicării acestor legi. Dacă experienţele vor fi cu totul deosebite, lucru care se va petrece din când în când în viaţa fiecăruia, vă invit să le notaţi în scris şi să mi le trimiteţi pe adresa prezentată mai sus. Dacă doriţi să vă înscrieţi în reţeaua noastră globală, Global Network for Spiritual Success, tot ce aveţi de făcut este să trimiteţi numele, adresa şi numărul dumneavoastră de telefon la adresa de mai sus, iar noi vă vom trimite un card cu cele Şapte Legi Spirituale şi diferite informaţii referitoare la evoluţia reţelei. Crearea acestei reţele reprezintă unul din visele mele cele mai frumoase. Prin înscrierea în reţea şi prin participarea directă la aplicarea celor Şapte Legi Spirituale veţi putea cunoaşte succesul spiritual şi împlinirea tuturor dorinţelor care vă animă. Nu v-aş putea dori o binecuvântare mai mare decât aceasta. Cu iubire şi respect, Deepak Chopra Coperta interioară Examinând legile naturale care guvernează întreaga creaţie, această carte spulberă mitul potrivit căruia succesul ar fi rezultatul muncii pline de efort, al planurilor respectate întocmai şi al ambiţiilor nemăsurate. În lucrarea Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului, Deepak Chopra oferă o altă perspectivă asupra felului în care putem atinge succesul. Prin înţelegerea adevăratei noastre naturi, învăţând să trăim în armonie cu legile naturii, viaţa noastră va cunoaşte fără nici un efort o bunăstare nouă; vom avea o stare mai bună de sănătate, relaţii interumane mai armonioase, o mai mare energie şi un mai mare entuziasm de a trăi. Cartea conţine principiile unei înţelepciuni străvechi şi o serie de etape practice ce pot fi aplicate pe loc, ceea ce face din ea o lucrare de referinţă, pe care veţi dori să o recitiţi din nou şi din nou. DEEPAK CHOPRA este autorul a numeroase best-seller-uri, printre care se numără Corpul nemuritor, mintea eternă, Crearea prosperităţii, Vindecarea cuantică, Viaţa necondiţionată, Cum putem obţine o sănătate perfectă şi Întoarcerea la rishi. Ideile exprimate în lucrările sale aduc laolaltă fizica şi filosofia, cunoştinţele practice şi cele spirituale, înţelepciunea străveche a Orientului şi ştiinţa modernă occidentală, pentru a permite obţinerea unor rezultate dintre cele mai puternice şi mai dinamice. Coperta spate Aceasta nu este o carte pentru o singură lectură, ci pentru o viaţă, căci ea include între paginile ei secretele care pot ajuta la împlinirea tuturor viselor dumneavoastră. În Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului, Deepak Chopra prezintă esenţa învăţăturilor sale sub forma sintetică a şapte legi simple, a şapte principii extrem de puternice, care pot fi aplicate cu uşurinţă pentru a aduce succesul în toate domeniile pe care le doriţi. „Este o carte care trebuie citită obligatoriu de către toţi cei care nu au reuşit să citească până acum Profetul lui Khalil Gibran”. The New York Times „Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului prezintă instrumentele prin care toţi călătorii spirituali care trăiesc în sec. XXI pot cunoaşte Realitatea Virtuală”. Peter Guber, Preşedinte Sony Pictures Entertainment „Dintre toate cărţile lui Deepak, Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului oferă cea mai profundă viziune prin care ne putem ordona viaţa conform principiilor cele mai înalte şi mai armonioase. Este întradevăr superbă”. Anthony Robbins, autorul lucrării Treziţi uriaşul din interior şi puterea nelimitată „Cele Şapte Legi Spirituale ale succesului prezintă principiile directoare pentru toţi cei care doresc să ducă o viaţă creativă şi satisfăcătoare, dar şi pentru organizaţiile umane”. Ken Blanchard, co-autor al lucrării Manager într-un minut Lucrarea lui Dumnezeu spre om, pe lângă o revelare a Sa prin cuvinte, al discursului în sens catafatic, este şi o manifestare a tainei apofatice, a tăcerii de dincolo de cuvânt!. Astfel, şi …Full description Copyright: © All Rights Reserved Download as PDF, TXT or read online from Scribd Flag For Inappropriate Content Save Introducere For Later Save Embed Share Print RELATED TITLES Carousel Next doctrina sf duh doctrina sf duh ŢINE CANDELA INIMII APRINSĂ ŢINE CANDELA INIMII APRINSĂ TREZVIA SIMONOPETRITUL TREZVIA SIMONOPETRITUL Lupta pentru o Biblie în greaca modernă Lupta pentru o Biblie în greaca modernă m. Siluana.necesitatea Spatiului Dintre Soti m. Siluana.necesitatea Spatiului Dintre Soti Post Si Rugaciune Post Si Rugaciune Alfabetul AA - Andrei Vărtic Alfabetul AA - Andrei Vărtic Dan Gherasimescu Dan Gherasimescu: "Întâlnirea cu el m-a adus mai aproape de Tatăl Ceresc" Părintele Ilie (Dantes) Bobăianu Părintele Ilie (Dantes) Bobăianu: "A murit precum a trăit… ca un sfânt" Bulgakov şi vremurile Antihristului Bulgakov şi vremurile Antihristului Învataturi corecte si învataturi gresite despre rugaciune Învataturi corecte si învataturi gresite despre rugaciune Portaitissa Nil Athonitul Portaitissa Nil Athonitul A Cunoaste Caile Lui D-zeu A Cunoaste Caile Lui D-zeu Predania Predania Despre Duh Si Suflet Despre Duh Si Suflet Cum Ştim Noi Care Este Calea Mântuirii Cum Ştim Noi Care Este Calea Mântuirii Monahul Care Și-A Scos Mama Din Iad Monahul Care Și-A Scos Mama Din Iad Tratamentul natural al înţepăturilor de insecte Tratamentul natural al înţepăturilor de insecte Duh- corp si suflet alcatuirea omului dupa cum ne spune Dumnezeu Duh- corp si suflet alcatuirea omului dupa cum ne spune Dumnezeu Noi Si Poruncile Lui Dumnezeu - 2 Noi Si Poruncile Lui Dumnezeu - 2 Maica SILUANA Impreuna Rugaciune de Fiecare Seara Maica SILUANA Impreuna Rugaciune de Fiecare Seara Parintele Efrem Athonitul - Home Parintele Efrem Athonitul - Home Simonopetritul Simonopetritul Visarion-Puiu-Istoria-Vietii-Monahale.pdf Visarion-Puiu-Istoria-Vietii-Monahale.pdf Revoluția gazelor de șist. Anatomia unui dezastru - Ovidiu Hurduzeu Revoluția gazelor de șist. Anatomia unui dezastru - Ovidiu Hurduzeu Rugăciunea pentru Neam a Părintelui Gheorghe Calciu Rugăciunea pentru Neam a Părintelui Gheorghe Calciu Adevaratul Post Adevaratul Post Despre Cuvant Despre Cuvant Revista Teatrul, nr. 10, anul VII octombrie 1962 Revista Teatrul, nr. 10, anul VII octombrie 1962 Eterna Iubire Eterna Iubire Tacerea Si Cuvantul Tacerea Si Cuvantul FLORIN_MIHAESCU_Cosmosul_in_traditia_crestina.pdf FLORIN_MIHAESCU_Cosmosul_in_traditia_crestina.pdf Buchet Muzical-Neagu Ionescu.pdf Buchet Muzical-Neagu Ionescu.pdf DESPRE CUVANT DESPRE CUVANT Si dusmanii omului vor fi casnicii ui!... Si dusmanii omului vor fi casnicii ui!... aluaturi-placinte-cozonaci-pasca-121225151038-phpapp02.pdf aluaturi-placinte-cozonaci-pasca-121225151038-phpapp02.pdf Omule, Incotro? (poezie creatie proprie) Omule, Incotro? (poezie creatie proprie) Fiind jos nu cerceta cele de sus! Fiind jos nu cerceta cele de sus! Mancare traditionala Mancare traditionala Acum Ori Niciodată (poezie, creatie proprie) Acum Ori Niciodată (poezie, creatie proprie) LITURGHIER PASTORAL-1673.pdf LITURGHIER PASTORAL-1673.pdf Roman Melodul Roman Melodul Ce fel de icoane sa avem Ce fel de icoane sa avem: pictate sau fotocopii!? Despre Invierea Domnului Despre Invierea Domnului Cine sau ce este OMUL, dintotdeauna şi de peste tot!... Cine sau ce este OMUL, dintotdeauna şi de peste tot!... Cleopa Ilie - Despre Rai Si Despre Desavarsirea Omului Cleopa Ilie - Despre Rai Si Despre Desavarsirea Omului Vorba Desarta-tacerea Vorba Desarta-tacerea CE FEL DE ICOANE SĂ AVEM CE FEL DE ICOANE SĂ AVEM: pictate sau fotocopii!?... Tacerea si cuvantul Tacerea si cuvantul CE SISTEM DE GUVERNARE AR FI MAI BUN ? CE SISTEM DE GUVERNARE AR FI MAI BUN ? 1.PREDICA, Iubiti credinciosi 1.PREDICA, Iubiti credinciosi Arsenie Boca - O Sinteza a Gandirii Parintelui Arsenie Boca in 800 de Capete Arsenie Boca - O Sinteza a Gandirii Parintelui Arsenie Boca in 800 de Capete ŞI DUŞMANII OMULUI VOR FI CASNICII LUI !!...(Matei 10, 36) ŞI DUŞMANII OMULUI VOR FI CASNICII LUI !!...(Matei 10, 36) 2. Semnificatia Numelui (Teologic) 2. Semnificatia Numelui (Teologic) Universit a Tea Universit a Tea Capitolul i Capitolul i Despre Cuvant Despre Cuvant Vorbirea Intru Cunostinta Vorbirea Intru Cunostinta INTRODUCERE „Vă spun că pentru orice cuvânt deşert, pe care-l vor rosti, oamenii vor da socoteală în ziua judecăţii.” (Matei 12, 36) Lucr area lui Dumnezeu spre om, pe lângă o revelare a Sa prin cuvinte, al discursului în sens catafatic, este ş i o mani festare a tainei apofatice, a tăcerii de dincolo de cuvânt!. Astfel, ş i lucrarea omului spre Dumnezeu dar şi spre aproapele său, poate de asemenea, să se folosească pe drumul desăvârşirii de aceste două căi ale cunoaşterii. De aceea, omul poate învăţa şi trăi chemarea sa, când mai mult prin tăcere şi mai puţin prin cuvânt, când mai mult prin cuvânt şi mai puţ i n prin tăcere, acestea fiind, deşi aparent în contradicţie, totuşi ele coexistă împreună, fiind complementare. Din Sfânta Scriptură aflăm, că Dumnezeu a creat lumea, atât cea văzută cât şi cea nevăzută, din nimic şi cu puterea cuvâ ntului, iar una din Persoanele Sfintei Treimi, Domnul Iisus Hristos, mai este numit şi Cuvâ ntul lui Dumnezeu sau Dumnezeu Cuvântul (Ioan 1, 1), iar la rândul nostru, noi oamenii, folosim cuvinte pentru a ne exprima unii către alţii şi mai ales în rugă ciune lui Dumnezeu, acestea însemnând, pe deoparte, capacitatea dialogică şi revelatoare a cuvâ ntului, a unei persoane cu o altă persoană, dar deopotrivă o putere cu o încărcătură spirituală, creatoare şi generatoare de relaţii menite să stabilească o tot mai mare apropiere şi înţ elegere a acestor persoane, dar mai ales al descoperirii sensului şi tainei iubirii adevărate, din care şi pentru care am fost creaţi. Cea mai accesibilă şi mai pătrunzătoare forma de comunicare între persoane este cuvântul direct, nescris, viu, modalitate pe c are însuşi Mântuitorul Hristos a abordat -o în transmiterea mesajului Să u evanghelic, de aceea putem deduce de aici că simbolistica cuvântului este una dumnezeiască, prin care dintru începuturi El ni s - a făcut accesibil, că ci omul nu poate sesiza pe Dumnezeu decât prin imagini, prin simboluri, iar forma cea mai desăvârşită a manifestării cuvintelor în acest sens, se află şi se poate sesiza în Liturghie, în jertfa Euharistică . 1 Pr.D.Stă niloaie, O teologie a icoanei , p.41 Omul legat prin trup cu lumea neînsu fleţită, cu tot universul văzut, a fost creat de Dumnezeu şi cu suflet înţelegator şi vorbitor, căci El vrea ca împreună cu acesta, pe toate să le sfinţească şi să le adune în Sine, prin aceasta ară tându- se că chiar ş i m ateria este făcută cu o anumită capacitate de a putea fi mediu şi simbol prin care să lucreze El pentru om ş i omul pentru Dumnezeu. Iar aceasta nu poate să se facă decât prin comunicarea şi comuniunea tainică şi vie a harului Sfântului Duh, prin persoana Mântuitorului Hristos, Cuvântul Ȋntrupat, care S -a făcut ca unul din noi, în afară de păcat, să poată intra î n dialog cu noi la modul cel mai intim, dumnezeiesc ş i omenes c posibil, la modul cel mai desăvârşit, astfel încât şi omul cel cuvântător, să aibe putinţa prin El să - şi înalţe cuvântul, rugăciunea, dialogul, până la Dumnezeu. De aceea, nu este loc pentru „cuvântul deşert”, nic i în dialogul dintre persoane, oameni, nici dintre om şi Dumnezeu. Ȋn acest dialog al omului, atât pe orizontală lumii cât şi pe verticală ei, dar care în sens ontologic el trebuind să le unească pe amândouă , cel mai deplin s- au remarcat Sfinţ ii Bisericii, iar ei au învăţat să şi vorbească când trebuie, cum trebuie şi câ t trebuie cu oamenii, dar au învăţat prin harul lui Dumnezeu şi când să tacă şi când să vorbească, si mai ales au învăţat tăcerea întru rugăciune, tăcerea noastră regasită în noi înş ine, und e este Ȋmpărăţia Cerurilor, tăcere în care El poate să vină cu adevărat când noi începem să tăcem cu adevarat, şi să ne vorbescă, fiind Singurul care ştie de ce avem nevoie, ş i care are hrana cea vi e, unde nu mai este loc de flecăreală !... 2 Filocalia vol. 9, pp. 379-382 Fără îndoială, că un anume dialog există între creatură şi Dumnezeu, însă unul duhovnicesc, al tă cerii spirituale, aşa cum şi îngerii comunică între ei într - un fel inteligibil, şi aceasta înseam nă că făptura trebuie să se afle în relaţia cu Dumnezeu î ntr-un permanent dialog spiritual prin rugă ciune, că ci şi El este la rândul Lui o comuniune desăvârşită, treimică , de Persoane, dar Unul şi acelaşi în fiinţă, unde există un dialog al iubirii desăvârş ite mai presus de orice formă d e dialog pe care fă pturile ar putea să -l cunoască , ş i dacă este să ne referim doar la Facere, vedem că acolo exist ă totuş i un dialog, în sensul oamenilor, când se spune: “Să facem om după chipul şi după asemănarea noastră…”(Facere 1, 26), deci comunicarea este specifică numai Persoanei ş i persoanelor între ele , iar Părinţii Bisericii câ nd vorbesc despre un contact direct al minţii cu realitatea spirituală a lui Dumnezeu, nu vorbesc despre o simplă cunoaştere a Lui de la distanţă, ci de ceva analog ca înţ elegerea unei persoane cu care eş ti în contact, faţă de care cuvintele, imaginile, actele, rămânâ nd forma po sibilă după că dere de comunicare, arătă m că am fost creaţ i dintru început, ontologic vorbind, pentru comuniune, din iubire ş i pentru iubire. 3 Pr. Dumitru Stă niloae, Ascetica ş i mistica, p. 21 Cuvântul, ca mod de exprimare ş i ca simb ol al spiritului, are puterea să unească fără să confund e, materialitatea sunetului cu înţelesurile unei cugetări, la fel cum poate şi faţ a omene ască să facă transparent spiritul din om prin materialitatea ei, deci, puterea cuvântului înţeles ca taină a dialogului dintre două persoane, poate produce legă tura celor doua lumi, spirituala si materiala, posibilitatea intrepatrunderii lor reciproce, fara ca sa se confunde. Si totusi, care este legatura dintre tacere si cuvant, care sunt stari aparent antinomice, ca specific al universului inepuizabil al persoanei, si care arata o complementaritate a lor, daca avem in vedere atat legatura persoanelor umane, create, intre ele, dar si in mod existential, legatura care defineste persoana umana, legatura cu persoanele „de - o fiinta” din sanul Sfintei Treimi, care luate impreuna, de fapt sunt singura legatura vie, inepuizabila si mantuitoare, dintre Dumnezeu, om si semenii lui, deci privite toate acestea in sens catafatic si apofatic, care ar fi legatura dintre tacere si cuvant si cum pot fi definite si intelese aceste stari pentru folosul nostru?...Pe scurt, la modul introductiv, caci subiectul nu poate fi epuizat vreodata, putem sa ne inchipuim legatura dintre cuvant si tacere, ca o evolutie si un urcus precum urcusul lui Moise pe muntele Sinai, tema cea mai preferabila a Sfintilor Parinti, cand porneste de la cele pamantesti, materialnice, care sunt ratiunile plasticizate ale lui Dumnezeu si despre care poate sa vorbeasca cel mai bine omul prin cuvinte ca simboluri ale acestor ratiuni, si ajunge in ascensiunea sa, prin contemplatie, tot mai aproape de tenebrele incognoscibilitatii lui Dumnezeu, lasand in urma sa tot ceea ce poate fi cunoscut si vazut, materializat si cuantificat prin cuvant sau alte simboluri, caci ceea ce este in tenebre este Dumnezeu, este un apofatism al tacerii, tacerea in intelesul ei cel mai mistic sau poate acea tacere ca taina a veacului ce va sa fie!...Deci, asa cum putem spune ca nici tacerea ca lipsa a cuvantului, pe care omul o foloseste cu un scop sau altul cand vrea sa se exprime fata de un alt om, nu este o tacere adevarata, absoluta, caci in aceasta tacere omul vorbeste cu el insusi prin gand sau imaginatie, nici tacerea mistica in care omul purificandu-se si negand orice inteles despre Dumnezeu, pentru a se goli pe sine in totalitate ca sa poata intra El, nu este o tacere in sensul ca omul devine inconstient fata de ceea ce se intampla cu el, o tacere absoluta, un neant nirvanic, ci sufletul fiind in aceasta stare si dorind-o tot mai mult, el nu inceteaza a creste mereu, caci ascensiunea devine infinita iar dorinta nesaturata HomeMy Books Aceasta este versiunea html a fișierului https://enthusiasticlife.net/wp-content/uploads/2014/09/8-Resurse-Iertarea.pptx. Google generează automat versiuni html ale documentelor căutate pe web. Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs. de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare. Dr MargiAnne Isaia, MD MPH PCC (T) This site uses cookies from Google to deliver its services and to analyze traffic. Your IP address and user-agent are shared with Google along with performance and security metrics to ensure quality of service, generate usage statistics, and to detect and address abuse.LEARN MOREOK Marcoci Dorin căutați Classic Flipcard Magazine Mosaic Sidebar Snapshot Timeslide JAN 25 How to install Firebird 3 on Debian 8 Jessie Installation procedure is trivial. Just follow the steps below: 1. Add testing repositories. Currently Firebird 3 is not included in Debian stable repositories. Add in your /etc/apt/sources.list two lines: deb http://ftp.de.debian.org/debian/ testing main deb-src http://ftp.de.debian.org/debian/ testing main 2. Install Firebird by commands: apt-get update apt-get install firebird3.0-server Here, you may remove/comment-out lines added at previous step. 3. Stop Firebird if it is started with: service firebird3.0 stop 4. Set SYSDBA pasword for security database. Package installer does not do it very well. Launch isql-fb to set a password: isql-fb -user sysdba security.db In isql utility run the code below. Remember that usernames are case sensitive in FB3 and replace "masterkey" with your password: create or alter user SYSDBA password 'masterkey'; commit; quit; 5. Edit databases.conf file, located in /etc/firebird/3.0/ by adding aliases to your live databases like: mydb = /var/base/mydb.fdb 6. By default Firebird 3 listen only localhost requests. If you want to make it accessible from other computers, comment out RemoteBindAddress parameter in /etc/firebird/3.0/firebird.conf like: #RemoteBindAddress = localhost 7. Start Firebird with: service firebird3.0 start That's all! Remember that Firebird3.0 can read just it's own ODS 12 format. At least in initial release. Backup your databases before migration with gbak utility and restore them later on Firebird 3. Postată acum 25th January 2017 de Dorin Marcoci 3 Vizualizați comentariile JUN 22 DNS de la Moldtelecom #ping bla.bla.bla.meh in rețeaua Moldtelecom răspunde pozitiv! Funny. DNS-ul lor raportează NOERROR în loc de NXDOMAIN. Înțeleg că marketing-ul lor s-a gîndit la ceainicii care nu pot culege o adresă corect în browser, dar asta cauzează o sumedenie de alte probleme pentru restul serviciilor, cum ar fi cererile RBL de către mail servere, sau altele care necesita o verificare a host-ului. Încălcare grosolana a RFC2308. Apropo DNS-ul de la Google funcționează OK vs MTC... Ducem tratative să se conformeze standardelor, stop "Wrong DNS" service! :) Postată acum 22nd June 2015 de Dorin Marcoci 0 Adăugați un comentariu DEC 4 Registrul electonic al alegătorilor La scrutinul electoral din 30 noiembrie 2014 s-a lansat în premieră cu mare tam-tam Registrul electronic al alegătorilor. În final s-a primit ca la moldoveni, adică s-a dat în bară rău de tot. Pentru proiectul eșuat lamentabil s-au cheltuit 33 milioane lei. Ca să ne închipuim mai bine, asta poate fi reprezentat și în felul următor: 33 000 000 lei sau aproximativ 1 800 000 euro. Cu două ocazii anterioare de testare, începând cu alegerile din 2010, sistemul nu a făcut față încărcăturii necesare, cerință probabil menționată ca fiind obligatorie în termenii de referință privind implementarea proiectului. După incident a fost creată o comisie de experți pentru a elucida cauza nefuncţionării acestuia. Deja s-a început pregătirea opiniei publice, precum că sistemul a fost încărcat excesiv cu o "sarcină necunoscută". A fost însărcinat probabil tocmai atunci de un atac masiv cibernetic lansat de pe nave spațiale Outrider venite din constelația Orion. Frumos, prinde bine. Povești cu zmei pentru neinițiați. Atacul cibernetic chiar teoretic nu e posibil de admis ca variantă, deoarece rețeaua sistemului a fost una privată, oferită de Centrul de Telecomunicații Speciale. Rețea specială de stat total izolată de rețeaua publică. Cel puțin așa ar fi trebuit să fie. Iar notebook-urile din secțiile de votare au fost/trebuiau să acceseze serverele prin VPN (Virtual Private Network) în caz de erau conectate la o rețea publică. Deci toată infrastructura, fiind o rețea privată, separată de rețeaua publică Internet, "atacul cibernetic" nu avea cum să aibă loc. Ca să ataci ceva, ar trebui să ai în ce "bate". Iar dacă serverele nu au fost expuse în rețeaua publică, ce să ataci? Și, chiar dacă să admitem, că chiar nici nu știu cum, că ar fi fost compromise careva noduri, calculatoare client din rețea, nu trebuia să fie paralizată funcționalitatea întregului sistem. Acesta trebuia să fie construit în așa fel încât să fie tolerant la aceste atacuri "din cetate", să existe redundanță. Au fost utilizate echipamente enterprise-grade care oferă asemenea funcționalități. Există tehnici speciale și multe cuvinte frumoase la această temă: intrusion prevention/detection system, ddos-protection system, firewall-uri etc... Și cu toate cele întâmplate, asta nu poate fi o scuză, că au existat "sarcini necunoscute". Sistemul NU a funcționat, asta e. INDUBITABIL, fraților. Defectul sistemului, însă, se ascunde pe partea software, nu hardware. Nu serverele, routerele și rețelele sunt de vină, ci faptul cum a fost proiectat și programat sistemul. Arhitectura acestuia este catastrofală. Fără nici un pic de scalabilitate pe orizontală. Una e să testezi în laborator de pe un notebook înregistrarea și alta e să deservești 4146 de clienți conectați în regim concurent, dacă e să admitem că au fost câte 2 notebook-uri în fiecare din cele 2073 secții de votare, câte au fost. Sistemul nu a făcut pur și simplu față la solicitările propriei rețele, nu a fost proiectat pentru așa sarcini. S-a prăbușit din interior. Și nu a fost nici lățimea canalului rețelei de vină. Un simplu calcul ne arată că chiar la întrarea în cluster, dacă a fost creat, unde e cea mai mare încărcătură, erau suficienți chiar și o viteză de 100 Mbps. Sigur, dacă e construit aiurea, nici 10 Gbps nu sunt suficienți. Să spunem că baza de date a fost mare, nu putem să zicem. Nici 4 milioane de alegători. Mai mult nu se cerea de la sistem decât evitarea votului multiplu. Un simplu "update" cu marcarea prezenței la vot a alegătorului, fixarea orei și înregistrarea căror-va log-uri nu era o problemă de nerezolvat. Cu atât mai mult că se putea de aplicat și baze de date distribuite cu alegători pre-selectați pentru fiecare circumscripție cu delta-replicare în batch-uri la un interval scurt de timp . Dar chiar și un "select" dintr-o bază centralizată dintr-un set de 50 milioane de persoane după IDNO vine în mai puțin de 3-5 ms pe sisteme de gestiune a bazelor de date fără mari pretenții industriale. Sistemul nu a fost integrat nici măcar cu barcode-scannere, pentru identificarea imediată a votanților. Scanerele ar fi accelerat însutit procedura de înregistrare și asigurat un proces de introducere a datelor în sistem cu rata de erori - zero. Operatorii, care vedeau calculatorul a doua oară, culegeau cu un deget IDNO-ul persoanei și admirau coada lungă de alegători dornici să voteze. Asta e, arhitectura a fost problema cea mare. E ca și un proiect al unei construcții cu o sută de etaje modelată din lut, avizată și lăudată de toate instanțele. Și că ploaia a fost "sarcina necunoscută". Probabil cea mai bună variantă ar fi ca funcționarii responsabili să nu să se ascundă după deget și să recunoască incompetența. Să lase poveștile. Da, s-a greșit. E omenește. A fost o lecție. Nu e simplu să construiești un astfel de sistem. Acum, pentru acest fiasco, ar trebui să răspundă cineva. Cineva ar fi trebui pedepsit sau demis. Cineva ar trebui poate să plece singur. Altcineva poate ar fi trebuit să întoarcă banii statului înapoi, adică nouă, deoarece nu a construit un sistem conform termenilor de referință. Fapte care, cel mai probabil, nu se vor întâmpla. Timpul le acoperă cu praf și le uită pe toate. Postată acum 4th December 2014 de Dorin Marcoci 4 Vizualizați comentariile NOV 10 Include Transiz pe website-ul tău So, după câteva zile de muncă, împreună cu echipa, am finisat implementarea unui mini produs aferent proiectului Transiz - Transiz Routes Plugin: un mini component care permite companiilor de transport, marfă și logistică să afișeze ofertele lor de transport și încărcături disponibile pe website-ul companiei lor, într-un mod simplu și eficient. Transiz Routes Plugin Pentru cei neinițiați în programare am creat o extensie/modul pentru Joomla, un plugin pentru Wordpress și încă o opțiune cu iframe petnru utilizatorii mai avansați. Componenta susține mai multe teme-culori și poate fi personalizată să se integreze exact pe orice website indifirent de necesitățile acestuia. Happy Transiz :) Postată acum 10th November 2014 de Dorin Marcoci 0 Adăugați un comentariu SEP 30 DAE - Dobânda Anuală Efectivă Cel mai bine e să nu luați credite, iar dacă și ați căzut pradă ispitei: atenție la DAE - dobânda anuală efectivă sau APR în english. Un indicator care vă permite să comparați creditele oferite de diferite instituții financiare. Pe lângă dobânda cu cifre mari din buclete publicitare, include toate costurile aferente: comisioane, taxe etc... 3%, cel mai ieftin! Fix așa... da cum ție 43% real? Recent, toate instituțiile financiare din Moldova au fost obligate prin lege să publice DAE. Măcar într-un colț, cu text mărunt și abia vizibil, cum o fac unii. Zilele astea am fost implicat într-un mini proiect care implica și calulul DAE. Da, algoritmul e complicat, dar „verificabil”. Cel mai simplu e de utilizat funcția XIRR din Microsoft Office Excel. În PHP m-am înscris în vre-o 10-15 rînduri de cod și o zi de citit legi :) Postată acum 30th September 2014 de Dorin Marcoci 0 Adăugați un comentariu JUL 25 O platformă online pentru transportatori - Transiz Zilele astea, cu o echipă mică, am finisat lucrul la un start-up, o platformă online pentru transportatori, proprietarii de mărfuri și companii de logistică. Am lansat oficial proiectul Transiz. Long life, Transiz! :) Proiecte similare pentru domeniul respectiv mai sunt, Transiz însă are unicitățile lui și sper să rupă gheața cu asta pe acest segment de piață. Deocamdată nu e foarte bogat în funcționalități, dar e construit bine. Mai sînt idei sânt milioane de implementat încă pentru al face mai bun. Trăiască ideia și idiotul... Pentru a aprecia opera, welcome aici: www.transiz.com Postată acum 25th July 2014 de Dorin Marcoci Etichete: IT Software 0 Adăugați un comentariu DEC 30 I did it! IPTV de la StarNet cu WR1043ND fără DIR100 DIR-100 de la StarNet îmi stătea ca o bubă în cel mai nepotrivit loc, ocupa o priză în plus, pe sub masă un sac de cabluri și de routere, așa că mi-am pus scop să scap de el și să las să facă toată treaba doar routerul care îl aveam anterior TP-Link TL-WR1043ND. Încercasem de mai multe ori, dar nu prea succes, însă în weekendul trecut aveam cîteva ore libere și gîndind la rece, am făcut-o și pe asta! So, tutorialul de mai jos e pentru aia care vreau și ei, dar nu prea știu cum, presupun că mai sînt ca și mine. Fiindcă nu am găsit un ghid cît de cît pe Internet. Acest tutorial e valabil nu doar pentru TP-Link TL-WR1043ND, mai sînt și alte modele similare din această serie (TL-WR741ND, TL-WR740N, TL-WR743N, TL-WR841N, TL-WR941ND și încă multe multe altele), chiar și sub alt brand, aici voi descrie conceptual ideia. Sau prin similaritate pe alte firmware-uri care au funcționalitate VLAN tagging/trunking. Primul lucru pe care trebuie să-l faceți e să instalați OpenWrt ultimul release (10.03.1). Pe versiunile anterioare erau ceva erori și trebuiau mai multe tweak-uri ca să funcționeze corect. Din fabrică, firmware-ul original nu permite VLAN-trunking, de care avem nevoie atit de mult în cazul dat. Alte distribuții ca DD-Wrt la fel nu au așa funcționalitate. DD-Wrt are trunking doar pentru chipurile Broadcom nu si Atheros, pe care e bazat WR1043. Ce este OpenWrt și cu ce se mănîncă, citiți mai multe pe pagina oficială http://www.openwrt.org iar dacă vi se pare straniu și tulburător sau strigător la cer ce găsiți acolo, mai bine abandonați și acest tutorial, inclusiv ideia de a "scăpa" de DIR-100. La urma urmei, nu-i chiar așa de strașnic să stea și el alături, are și el dreptul la viață. Procedura de instalare a OpenWrt nu o descriu aici, cred că cei care s-au apucat de așa procedură se descurcă cu asta. Mai multe detalii aici: http://wiki.openwrt.org/toh/tp-link/tl-wr1043nd?s=tplink doar că, _important_ firmware-ul de pe pagina respectivă duce la versiunea anterioară 10.03, iar ultimul release se află aici: http://downloads.openwrt.org/backfire/10.03.1/ar71xx/. Dacă citiți acest articol după 5-6 luni de la publicare, e foarte probabil să fie release-uri mai noi, cu fixuri, asa că ar trebui să mai consultați și pagina principală http://www.openwrt.org. Desigur OpenWrt are o sumedenie de alte bunătățuri, de facto este un mini-linux care va lucrea pe routerul Dvs. Permite access prin ssh, telnet (unde e mult text alb pe fon negru si fisiere multe in /etc/config, apropo este si "mc" acolo, dacă instalăm pachetul prin opkg). Uuuu, strășnicii, dar să lăsăm asta, pentru că este și partea bună: OpenWrt mai oferă și o interfață web, unde îl putem configura, chiar neavînd aptitudini de linuxoid. După ce instalăm OpenWrt, deschidem o pagina pe IP-ul inițial 192.168.1.1, și ne logăm prima dată (nu se uită niciodată), schimbăm parola și trecem pe tab-ul Network->Switch: Aici vedem definite VLAN-urile, care după configurare trebuie să arate aproximativ în acest fel. Pentru fiecare client în parte (bloc, scară, casă) poate să difere cifrele 80 - VLAN-ul pentru IPTV si 2010 - VLAN-ul pentru internet. Adic înainte de a schimba ceva sunați la suport și cereți VLAN-ID-urile Dvs. Cel mai probabil inițial aveți doar VLAN 1 (LAN) și VLAN 2 (WAN). Primul va trebui puțin modificat, iar al 2-lea îl puteți șterge, sau face să arate ca VLAN 80 din imagine. Înainte de modificări asigurați-vă că aveți conectat calculatorul cu routerul prin portul marcat 1 de la spatele routerului și nu 4 (care îl vom rezerva pentru IPTV), fiindcă riscați să pierdeți legătura cu routerul. Pe orizontală vedem porturile (găurile fizice în care se bagă cablurile) din spatele routerului. Port1 e portul WAN, Port 2 e gaura marcată cu 1 din spate, 3-2, 4-3 și 5-4. Credcă ați înțeles ideia. Ultimul port CPU e, hai să zicem mai simplu "nucleul" ruterului, adică dacă dorim ca să interconectăm VLAN-urile, trebuie să-l includem în definiție cu "tagged", în boxele de mai jos. Multă teorie nu facem aici, doar careva explicații: VLAN 1 e rețeaua locală (LAN-ul) adică porturile care le vom folosi pentru navigare pe internet, etc... Deci le includem prin "untagged" porturile 2, 3, 4 (care fizic marcate la spate vor fi 1, 2, 3). De WAN (Port 1) nu avem nevoie, și nici de ultimul port 5 la fel nu, care îl rezervăm pentru IPTV, aici vom conecta TvBox-ul. La fel includem prin "tagged" si portul virtual CPU. VLAN 80 e pentru IPTV, deci conectăm portul Port 1 (WAN) - "tagged", prin care intră pachetele și Port 5 (care fizic e 4) prin "untagged" pe "unde ies gazăle" către TvBox. La restul porturilor e OFF. CPU la fel, nu avem nevoie de interconectări. VLAN 2010 e pentru pachetele care intră și țin de internet, nu de IPTV. Deci conectăm Portu 1 (WAN) și CPU, adic intenționăm sa rutăm pachetele către VLAN 1. Sper că v-ați prins. Dacă nu - mai citiți odată. Next, apăsăm [ Save & Apply ] și ne asigurăm că avem ceva aproximativ ca în screenul de mai sus, doar cu VLAN-ID-urile Dvs personalizate (80 si 2010). Mai departe selectăm alt tab: Network -> Interfaces, stergem din lista rețeaua WAN și printr-o mișcare ușoară a mînii facem rețelele să arate ca în screenul de mai sus. Aveți grijă să puneți alt IP, diferit de al meu (hackerii s-au pregătit? :). Interfața LAN nu prea avem ce redacta acolo, o lăsăm cum este. WAN îl ștergem pentru că nu avem nevoie de ea, oricum vin pachete amestecate (IPTV și Internet) și nu prea avem ce face cu cașa aia. Apoi adăugăm altă interfață INT (eu am numit-o INT de la Internet) ori alegeți alt nume mai sexy, după placul Dvs. Setările pentru INT, cînd apăsăm butonul [ Edit ] trebuie să arate cam așa: Of course, diferă IP-ul, gateway-ul, iar la adăugare legăm interfața de VLAN-ul care l-am pregătit pentru a primi Internet (eth0.2010 în cazul meu). Din nou [ Save & Apply ] și ne asigurăm că setările sînt similare ca în screenurile de mai sus (dacă evident doriți ca totul să meargă strună). Mai departe ne jucăm puțin cu firewall-ul routerului și ne asigurăm că pachetele ajung din WAN în LAN și invers. Trecem pe tab-ul Network->Firewall și dacă nu sîntem paranoici marcăm cu "accept" regulele generale la Input, Output si Forward. Creăm o zonă în care includem rețelele INT si LAN cu regulele accept pe linie și bifa Masquerading dacă dorim să avem și Internet: Desigur astea-s setări deloc dure din punct de vedere al unui firewall, dar nici griji nu ar trebui să vă faceți din cauza asta. După ce mai dăm odată [ Save & Apply ] și avem totul configurat și conectat corect ar trebui să se întîmple minunea! ;) Mai rămîne de activat și configurat Wi-Fi-ul, e foarte simplu acolo. Nu uitați să mai puneți și o parolă, ca să nu vă fure vecinul cîte puțin Internet. Nu uitați să lăsați ceva feedback, comentarii cu zonele mai puțin explicite, pentru a completa ghidul. Baftă la toată lumea! P.S. Acest ghid e scris și destinat pentru utilizatori cît de cît familiarizați cu calculatoarele. Eu (din punct de vedere juridic) îmi declin orice responsabilități de acțiunile sau inacțiunile Dvs, de pierderile materiale sau morale sau oricare altele nu ar fi ele, de dispoziția bună sau rea a Dvs. și de oricare alt vînt rece care v-ar atinge în urma oricaror operații indifirent de rezultat! So, be carefull, nu stricați routerul Dvs! ;) Postată acum 30th December 2011 de Dorin Marcoci Etichete: Internet IT 20 Vizualizați comentariile SEP 26 Internet Banking de la MAIB care NU funcționează Moldova-Agroindbank are Internet Banking. Este prezent în publicitate la TV, pe pliante sau în articole pline de lauri adresate băncii. Cel mai puțin prezent însă este în browser când încerci efectiv să-l utilizezi. Chiar nu merge în altceva decât Internet Explorer însă asta e problema cea mai mică. După suficient timp stând în coadă la achitarea facturilor m-am gândit că suntem în secolul XXI și că am și eu puține tangențe cu IT-ul și că ar fi chiar oportun să-mi ”trag” și eu Internet Banking. Economisești timp, totul se face prin click-uri, repede și comod, dacă e să asculți banca. Zis și făcut. Aveam câteva săptămâni de concediu, timp în care am trecut pe la bancă, am completat cererea, semnat contractul și voilà, am Internet Banking. Ajuns în fața computerului, mi-am dat repede seama că așteptările mele nu s-au adeverit nici pe departe. Facturile cică poți să le achiți doar dacă ai deschis cont curent și nicidecum de pe ”contul de card” și că pentru a achita facturile trebuie să te duci frumușel la bancă, obligatoriu să stai în rând, să-ți alimentezi contul curent, apoi vii înapoi la computer și primești plăcerea de a achita Online. Superb. No comments. Au născocit o noțiune nouă - ”cont de card”. Când mi-au dat cardul, funcționarii băncii mi-au spus că ”Cardul este doar un mijloc de acces la contul curent” și că nu există nici o diferență între ”contul de card” și ”contul curent”. De fapt e și logic. Dar după cum arată practica - Există! So, finally, Internet Banking de la MAIB este așa un progrămel care îți permite să afli soldul contului de card și să scoți extras pe contul respectiv. Dar și asta nu întotdeauna. De obicei între orele 16-20 nu prea funcționează și te anunță respectuos să încerci mai târziu. Cam așa e și în weekend, deși nu permanent. Halal de așa Internet Banking. MAIB cedează rușinos la capitolul asta față de alte bănci din Moldova. În România în genere e poveste. Dar toate au un plus până la urmă. Cel puțin nu trebuie să fugi până la bancomat să vezi dacă au venit banii :) Postată acum 26th September 2011 de Dorin Marcoci Etichete: IT Software 1 Vizualizați comentariile AUG 25 Soluții de criză Cum au depășit Statele Unite (aparent) criza? Răspunsul e simplu. Rezerva Federală (FED) a pompat în bănci două trilioane de dolari ($ 2 000 000 000 000). Și nu gratuit, ci sub formă de credit. Stupid și alogic. FED-ul e unica instituție care naște dolari noi. Împrumută 10 și așteaptă 12 înapoi. De unde să ia băncile dolari în plus să întoarcă și dobânda? So, sistemul monetar e deficitar prin definiție. Permanent există insuficiență de bani. De aici apare și criza. Mișcarea respectivă este doar un suflu de aer proaspăt cu efect temporar. Balonul a fost umflat și mai tare. Modelul economic mondial va suferi schimbări semnificative în viitorul apropiat, deoarece actualul sistem monetar nu mai face față, și asta devine din ce în ce mai evident... Postată acum 25th August 2011 de Dorin Marcoci Etichete: Economie 0 Adăugați un comentariu OCT 21 De ce a plecat Vitalie Calugareanu de la JurnalTV? Urmăream cu deosebit interes emisiunea "Cabinetul din Umbra", unde de la începutul ei, doza de adevăr, pluralism și lipsa de cenzură era cea mai mare din spațiul media al RM. Avea și invitați pe măsură (jos pălăria, d. Anatol Țăranu). Acum aflu ca prezentatorul emisiunii Vitalie Calugareanu pleacă de la JTV. Călugăreanu motivează precum că se incearcă să transforme JTV din "prima televiziune de stiri" într-o televiziune obișnuită. Puțin credibil, ei, dar ca motiv oficial, acceptabil. Președintele (de pe documente) Jurnal Trust Media, Val Butnaru, fiind întrebat, spune că, chipurile emisiunea nu făcea ratting. Abureli. Deloc credibil. A fost cea mai bună, pe bune. VIP magazin a făcut recent un sondaj unde acest talk-show era în top și bine detașat de restul "concurenților". Cel mai probabil e că, de la o vreme încoace, aproximativ de pe cînd s-a început curentul antimafie (care de fapt are un scop nobil), aia de sus au început a apăsa pe buton, de la început ușurel, acum mai pronunțat, în prag de alegeri, e și rațional. Bagi bani, trebuie să fie și efect. Fapt care a devenit incompatibil cu principiile de jurnalism ale lui Călugăreanu. Și bine a făcut. Trebuie să fii demn și cu fruntea sus. Da, e greu, e o țară săracă, dar asta e. Urmează să vedem ce emisiune șoc cu rattingul beton va înlocui "Cabinetul din Umbră". Păcat că tot ce-i frumos se termină atît de repede. Postată acum 21st October 2010 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie 0 Adăugați un comentariu FEB 12 Aplicații fără memory leaks dezvoltate în Delphi 2009 Zilele trecute am decis că e timpul să migrez toate proiectele mele pe noul (încă?) Delphi 2009. Procesul a fost destul de interesant, cu surprize plăcute și nu prea. Cel mai dureros a fost că am desenat un component nou TDBFDataSet, deoarece nu prea am găsit alternative de acces către fișierele DBF compatibile cu Delphi 2009. În final trebuia să mă conving că "opera" nu are nici o scurgere de memorie. După puțin googling am găsit o opțiune mai puțin publică a managerului de memorie FastMM integrat încă din Delphi 2006. Deci, pentru detectarea eventualelor scurgeri de memorie adăugați următoarele rînduri în cod: {$WARN SYMBOL_PLATFORM OFF} ReportMemoryLeaksOnShutdown := DebugHook <> 0; {$WARN SYMBOL_PLATFORM ON} P.S. Eu am avut noroc, din prima fără nici un leak ;) Postată acum 12th February 2009 de Dorin Marcoci Etichete: Delphi 0 Adăugați un comentariu DEC 27 World Bank IT Security Anul curent a fost nu tocmai cel mai "romantic" pentru staff-ul IT de la World Bank. Un grup de hackeri din China le-au venit de "hack", spărgînd 40 de servere și o serie de stații de lucru din infrastructura băncii. Servere ce dețin date senzitive despre activitatea băncii și informații detaliate despre clienții băncii. Curios faptul că evenimentul a fost mușamalizat la maxim, doar FOXNews are un articol la temă. Se vede că se lucreaza din greu la păstrarea imaginii băncii. Hm... și toate astea cu echipament de milioane și cu proceduri IT de securitate. Too bad! Postată acum 27th December 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie HiTech IT Software 1 Vizualizați comentariile DEC 20 Zeitgeist Zilele astea am privit Zeitgeist - un film documentar discutat intens și cu păreri controversate. Mesajul filmului mi s-a părut interesant şi coincide în mare măsură cu principiile personale. Cel mai stupid însă e că cei mai mulţi care îl critică este motivul religiei, un capitol mic din intregul film, care nici nu confirmă sau infirmă ceva, şi care de fapt nici pe departe nu este esenţa filmului. Postată acum 20th December 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie Filme 1 Vizualizați comentariile NOV 25 NTBackup - cum să adăugam data curentă la numele fisierului de backup? NtBackup - un program care ruleaza pe Windows 2000, 2003, XP și mai nou - Vista, pentru a face copii de rezerva fişierelor sau a "stării sistemului", frumos întitulată de Microsoft - System State. Nu prea am găsit variante de a face copii la Active Directory în Windows 2003 decît utilizînd NtBackup și selectînd opțiunea - System State. Și ca de obicei, deoarece administratorul de sistem este o persoană lenoaaaasă, și din considerente de stabilitate, și ca cerință impusă de documentul Disaster Recovery Plan, sau Business Continuity Plan, care sînt în vogă, și atît de insistent cerute de auditul IT, apare necesitatea automatizării procesului de backup. Se vede că tipii de la Microsoft nu prea au obosit să adauge o opțiune de a adăuga data curentă la numele fisierului de backup creat (bkf), cel puțin pînă la Windows Server 2003, așa că am inceput a impoviza utilizînd mult iubitele comenzi din windows shell. Iată rezultatul: rem Backup system state and append current date to backup file name set D=%date% set A=%D:~6,4%_%D:~3,2%_%D:~0,2% ntbackup backup systemstate /J "Server System State" /F "E:\Back\SERVER_SYST_%A%.bkf" Copiați conținutul de mai sus și ajustațil după necesități, în ce privește calea unde salvați fișierele backup, îl salvați într-un fișier bat și definiți periodicitatea backup-urilor utilizînd Windows Scheduler. Happy backup-ing! Postată acum 25th November 2008 de Dorin Marcoci Etichete: IT Software Windows 0 Adăugați un comentariu NOV 1 An analytical thinking Unul din cele mai iubite toasturi ale mele este "Să ne determinăm!". Cam stupid sună pentru unii, însă eu am ajuns la concluzia asta probabil din propria experienţă. Odată ce ştim ce vrem şi cunoastem unde ne aflăm avem şanse foarte mari să mergem înainte şi nu haotic sau după cum bate vîntul. O piedică enormă pentru ca lucrurile să mearga bine, este faptul că mulţi nu sînt determinaţi, sau mai simplu, nu ştiu ce vor. Sau le pare că ştiu, iar în esenţă nu ştiu. Cam aşa stau lucrurile în mare măsură şi pentru sfera IT. Statisticile arată că undeva 85% din proiectele software nu ajung la etapa de implementare. De ce oare? Postată acum 1st November 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie Software 1 Vizualizați comentariile SEP 26 Windows Server Update Services Windows Server Update Services, sau prescurtat WSUS, vine ca un instrument de la Microsoft ca o încercare de a face viața administratorilor de sistem mai frumoasă. Din propria experiență mi-am făcut o regulă de aur, cred că nu e proprie numai pentru mine - ”Dacă lucrează - dă-i pace!”. De prea multe ori m-am convins de asta. Oricum, aplicarea hot-fixurilor este o operație riscantă, mai ales pentru un server, care poate să nu-și mai revina după restart. Dar faptul ca să ai toate computerele din rețea în starea cea mai fresh tot e un lucru minunat. Așa că ispita îți joaca uneori festa. Și am încercat. Primul pentru a avea un WSUS funcțional e să copiem distributivul de instalare de pe site-ul oficial. Apoi la instalare ne convingem că mai avem nevoie și de .Net 2.0 și încă de cîteva alte prostiuțe - prerequirements. Bună treaba mi-am zis. Mai bine făceau una pure win32 și era mai puțină bătaie de cap. Într-un final am instalat totul. Un wizard a la MS m-a ajutat să configurez totul. După mai multe chinuri cu setarea drepturilor la mape, definirea Group Policy Objects s-a pornit roata! Nu a fost chiar atît de simplu cum mă așteptam. Se vede că mai au de lucru băieții pentru a face un produs cu adevărat ușor de utilizat. Vreau să menționez de asemenea volumul mare al bazei de date locale, trebuie să vă asigurați cu cel puțin 40Gb dacă doriți să mențineți actualizările pentru 2-3 ediții mai populare din Windows și Office. Actualizările din clasa Drivere sînt un coșmar. Nici Microsoft nu recomandă insistent activarea acestei clase, încă se mai lucrează la asta. Vine un număr enorm de actualizări, care duce drastic la scăderea performanțelor și așa nu prea mari ale WSUS. În principiu nu este un lucru rău, dar trebuie cu maxima acuratețe de utilizat acest tool. Dacă doriți să utilizați, ar fi bine să vă jucați și experimentați măcar cîteva săptămîni pe o masină de test. Baftă! Postată acum 26th September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Software Windows 0 Adăugați un comentariu SEP 22 Vanilla Sky In weekend am privit Vanilla Sky. Impresii bune și întrebări noi. Dimeața m-am uitat dacă cerul nu e ”vanilla”. M-am liniștit ;) Hm... Mai bine o realitate dură decît una cum îți place virtuală. Dar... depinde. Life is beautifull. Postată acum 22nd September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie Filme 2 Vizualizați comentariile SEP 20 Moldova Matrix De cîte ori reven în Moldova de peste hotare, întodeauna am impresia că zona numită Moldova reprezintă o ”matrice” asemeni celei din filmul Matrix. Rupți de realitate, oamenii trăiesc într-o lume virtuală, separată, unde aparent, parcă, totul e bine, deși percep că trăiesc în cea mai săracă țară din Europa. Și toți sînt mulțumiți, parcă, datorită senzației garantate de centrul sistemului - kernelul ”matricei”. Aici totul e specific, în nici un fel nu se pot aplica legile economiei, prognozele de orice fel nu sînt valabile - sînt făcute în van, cauza și efectul nu au nici o logică. Aici totul e altfel, aici totul e specific, aici e Moldova. Aici aparent, parcă, totul e bine. Mă omoară acest ”parcă”. Și de ce sîntem noi oare priviți de europeni ca oameni de mîna a treia? Postată acum 20th September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie 4 Vizualizați comentariile SEP 20 Long Term Effect Nu am avut curajul să decorez poezia anterioară a geniului Eminescu. Cred că carva interpretări sînt de prisos. Ce să mai zici? Are dreptate omul. Asta e. Totul are efect pe termen lung, mai ales lucrurile pentru care depui suflet. De ce să nu fie un ecou pozitiv și o lumină caldă, care peste timp va luci vederii noastre sau a urmașilor? Hai sa facem lumea mai bună acum. Rezultatul nu întotdeauna e spontan, poate apărea mai tîrziu. Postată acum 20th September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie 1 Vizualizați comentariile SEP 16 La steaua La steaua care-a răsărit E-o cale-atât de lungă, Că mii de ani i-au trebuit Luminii să ne-ajungă. Poate de mult s-a stins în drum În depărtări albastre, Iar raza ei abia acum Luci vederii noastre. Icoana stelei ce-a murit Încet pe cer se suie; Era pe când nu s-a zarit, Azi o vedem, si nu e. Tot astfel când al nostru dor Pieri în noapte-adâncă, Lumina stinsului amor Ne urmareste încă. Mihai Eminescu 1886, 1 decembrie Postată acum 16th September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie Poezie 0 Adăugați un comentariu SEP 9 Ai uitat parola la Windows? Sună stupid, dar se mai întîmplă, să uiți parola de intrare în calculator. Zilele trecute dupa ce am scos un computer din Active Directory și încercînd să fac careva operații ce necesită drepturi de administrator mi-am dat seama că nu aveam parola pentru contul Administrator local. A fost schimbată de un coleg de-al meu fără să o fi notat undeva. So, variante în cazul acesta nu prea multe. a. Instalăm sistemul de operare din nou, care îți ia o groază de timp, mai ales pentru configurarea programelor specifice pentru utilizatorul computerului respectiv sau b. Spargem parola contului Administrator local. Ultima fiind cea mai scurtă și mai așteptată variantă, însă nu cea mai ușoară. Cel putin pe sistemele de operare mai vehi, gen Windows XP, Windows 2000 încercasem ceva ”soft ajutător” cu succes, de altfel. Încercînd produsele respective pe Windows Vista am dat-o repede în bară. Se vede că specialiștii de la Microsoft au mai obosit puțin asupra securității sistemului. Prin procedurile standarte de recuperare, a început să-mi ceară discul de recuperare, pe care normal că nu îl aveam, bla bla bla, mult text și nimic folositor. După ceva căutări și încercări - în sfîrșit am găsit soluția de restabilire a parolei pentru Windows Vista: Offline NT Password & Registry Editor. Într-un cuvînt - It's GREAT! Mulțumesc autorului ;) M-a salvat de o jumătate de zi de lucru negru. Și acum stau drept și mă gindesc strîmb. Procedura de ”spargere” a parolei mi-a luat undeva un singur minut. Dacă cineva ar folosi acest soft în scopuri nu prea nobile, atunci e jale mare cu posesorul computerului respectiv. Și asta cu posibilitatea adăugarii unui alt utilizator cu drepturi depline, fără ca utilizatorul computerului nici să banuiască că cineva s-a primblat prin calculatorul personal. Și asta cu Windows Vista SP1 și toate update-urile pînă în ziua de azi. Increased security ;) Cool de tot! Se vede că dacă ai acces fizic la un computer, atunci nivelul securității scade dramatic. Concluzia e ca daca avem date confidentiale, atunci pe lîngă măsurile standarte de securizare, criptare, etc... Microsoft, mai este necesar un ”update” - un nene lat in spete cu automat lîngă computer. Ce ziceți? Postată acum 9th September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Software Windows 1 Vizualizați comentariile SEP 4 Google Chrome Pe 1 septembrie curent, Google lanseaza un browser now Google Chrome. Cu o arhitectura si o viteza de lucru de invidiat, produsul pare a fi ceva promitator. Sint convins ca in citeva luni de la lansare va ocupa un segment semnificativ în ce privește utilizarea browserelor. Personal mi-a placut faza cu task-managerul in browser. Apasam Shift+Esc și vedem cine ne papa resursele ;) Incercati Google Ghrome! Postată acum 4th September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Software 1 Vizualizați comentariile SEP 3 Embarcadero CodeGear Studio 2009 So, în sfîrșit pe 25 august curent a fost anunțat și pe 26 deja aparuse pe site-urile mai putin decente ale internetului. La doar o zi de la lansare apare un build nou al distributiei - 12.0.3163.16897, probabil in interior fara schimbari, orientat clientilor finali, varianta retail, primul build fiind marcat ca RTM release. Cu toate că nu se știa exact dacă va fi inclus și pachetul Delphi .Net am fost uimit să descoper că este și acesta inclus în distribuție. Probabil fără multe modificări, mai exact o copie a celui din suita 2007. Cele mai tari îmbunătățiri fiind suport unicode, generici și metode anonime. Exemple de utilizare le gasiti in mapa Demos inclusă în distribuție. Am incercat sa compilez ceva din pachetele de componente utilizate adăugator în proiectele mele de bază și nu prea mari succese. Multe din ele refuză compilarea. Probabil va mai trebui de așteptat nițel ca vendorii să-și actualizele componentele ... sau să le adaptez singur. Cred că nu va fi un proces complicat. Postată acum 3rd September 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Delphi 3 Vizualizați comentariile SEP 1 Back to work Gata cu concediul. Incepem munca. Ca de obicei, la inceput de toamna, multe planuri pentru viitor si multe noutati din perioada concediului, fii pe faza ;) Postată acum 1st September 2008 de Dorin Marcoci 3 Vizualizați comentariile JUL 26 Choristes, Les Aseară am privit Choristes, Les. În două cuvinte, un film super, recomand celor care nu l-au vazut. Un film departe de filmul american și de subtexte comerciale. Un film rafinat în studiorule franceze, natural și plin de viață. ... În anul 1949 profesorul de muzica Cleman Matie se angajează la serviciu în școala internat pentru copii dificili. Sistemul represiv de educare nu aduce rezultate, și profesorul entuziast Matie încearcă să caute o soluție alternativă - crearea unui cor. Spre surprindere, arta găsește un raspuns viu în inimile elevilor ... E bine că încă se mai produc asemenea filme. Un joc superb al actorilor, o muzică superbă și un scenariu superb. Vizionare plăcută! Postată acum 26th July 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filme 3 Vizualizați comentariile JUL 26 După un anumit timp ... După un anumit timp, omul învață să perceapă diferența subtilă între a susține o mână și a înlănțui un suflet, și învață că amorul nu înseamnă a te culca cu cineva și a avea pe cineva alături nu e sinonim cu starea de siguranță, și asa, omul incepe sa învețe...ca săruturile nu sunt contracte și cadourile nu sunt promisiuni, și așa omul începe să-și accepte căderile cu capul sus si ochii larg deschiși, si învață să-și construiască toate drumurile bazate in astazi si acum, pentru ca terenul lui "maine" este prea nesigur pentru a face planuri ... si viitorul are mai mereu o mulțime de variante care se opresc însă la jumătatea drumului. Și după un timp, omul învață ca dacă e prea mult, până si căldura cea dătătoare de viață a soarelui, arde și calcineaza. Asa ca începe să-și planteze propria grădină și-și împodobește propriul suflet, în loc să mai aștepte ca altcineva să-i aduca flori, si invata ca într-adevăr poate suporta, ca într-adevăr are forta, ca intradevar e valoros, si omul învață si învață ... si cu fiece zi învață. Cu timpul înveți ca a sta alături de cineva pentru ca iti ofera un viitor bun, înseamnă că mai devreme sau mai tarziu vei vrea sa te intorci la trecut. Cu timpul intelegi ca doar cel care e capabil sa te iubească cu defectele tale, fara a pretinde sa te schimbe, iti poate aduce toata fericirea pe care ti-o doresti. Iți dai seama cu timpul ca dacă ești alături de aceasta persoana doar pentru a-ti intovarasi singuratatea, in mod inexorabil vei ajunge sa nu mai vrei sa o vezi. Ajungi cu timpul sa intelegi ca adevaratii prieteni sunt numărați, și că cel care nu luptă pentru ei, mai devreme sau mai tarziu se va vedea înconjurat doar de false prietenii. Cu timpul înveți ca vorbele spuse intr-un moment de manie, pot continua tot restul vietii sa faca rau celui ranit. Cu timpul înveți ca a scuza e ceva ce poate face oricine, dar ca a ierta, asta doar sufletele cu adevarat mari o pot face. Cu timpul înțelegi ca dacă ai ranit grav un prieten, e foarte probabil ca niciodata prietenia nu va mai fi la aceeasi intensitate. Cu timpul iți dai seama ca deși poti fi fericit cu prietenii tai, intr-o buna zi vei plange dupa cei pe care i-ai lasat sa plece. Cu timpul îți dai seama ca fiecare experiență trăită alaturi de fiecare ființă, nu se va mai repeta niciodată. Cu timpul îți dai seama ca cel care umileste sau dispretuieste o ființă umană, mai devreme sau mai tarziu va suferi aceleași umilinte si dispret, dar multiplicate, ridicate la patrat. Cu timpul inveti ca grabind sau fortand lucrurile sa se petreacă, asta va determina ca in final, ele nu vor mai fi asa cum sperai. Cu timpul iti dai seama ca in realitate, cel mai bine nu era viitorul, ci momentul pe care-l traiai exact in acel moment. Cu timpul vei vedea ca deși te simți fericit cu cei care-ti sunt împrejur, îți vor lipsi teribil cei care mai ieri erau cu tine si acum s-au dus si nu mai sunt... Cu timpul vei invata ca încercând sa ierți sau sa ceri iertare, sa spui ca iubesti, să spui ca ti-e dor, să spui că ai nevoie, sa spui ca vrei sa fii prieten, dinaintea unui mormant, nu mai are nici un sens. Dar din pacate, se învață doar cu timpul... Jorge Luis Borges Postată acum 26th July 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Filizofie 3 Vizualizați comentariile JUL 21 Cross-database queries Am fost intrebat de mai multe ori cum de executat o cerere către mai multe baze de date în Firebird (aka "cross-database queries" sau "heterogeneous queries"). Răspunsul e simplu: Firebird nu suporta cereri către mai multe baze de date (pînă ce). În versiunea 2.5 acum în veriune alpha se poate oarecum aplicat un așa tip de cerere utilizînd "execute block", și în interior prin construcția for "execute statement" de specificat o altă bază de date. Pentru versiunea a 3-a este anunțat full support pentru acest tip de cereri, la nivel de "select". Eu privesc sceptic această "posibilitate", însă nu neg utilitatea ei. Datele utilizate trebuie să se afle într-o singura bază de date. Astfel asigurăm integritatea datelor, performanță și stabilitate. De cele mai multe ori, cred peste 90 la sută din cazuri, această posibilitate este utilizată incorect. Cred că acei care caută soluții pentru "cross-database" ar trebui să abordeze alftel problema, nu să caute soluții la "problemele" proprii. Se poate de înghițit o bilă de biliard, dar e necesar asta? Postată acum 21st July 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Firebird 0 Adăugați un comentariu JUL 18 Week resume Tot mai multe noutăți despre Delphi Tiburon aka Delphi 12 sau Delphi 2009. Probabil în cel mai scurt timp apare. E un release mult așteptat, cu multe bunătățuri, cel mai însemnat fiind "full unicode support". Zilele astea a apărut Firebird 2.1.1 - mentenace release pentru versiunea 2.1. Probabil de luni instalez pe masina de lucru, apoi daca totul e ok trecem pe serverele de lucru. Finally, a venit TViX-ul ;) Vine un weekend cu filme HD! Postată acum 18th July 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Delphi Firebird HiTech 1 Vizualizați comentariile JUL 17 Delphi Memory Manager n coleg zilele astea mă intreba de ce codul următor într-o aplicație compilată cu Delphi 7 consumă tocmai ~83Mb de memorie RAM: var x: array of TMemoryStream; i: integer; begin SetLength(x, 10000); for i := 0 to Length(x) - 1 do begin x[i] := TMemoryStream.Create; x[i].SetSize(1); end; După ideie ar trebui să consume 10kb + ceva meta informație despre structura clasei TMemoryStream. Apropo același cod compilat cu Delphi 2007 reduce consumul memoriei în jumatate. Analizînd mai profund situația, descoperim ca Delphi Memory Manager aloca cite 8kb pentru fiecare obiect creat, cu rezervă, în dependență de natura obiectului / variabilei. Delphi 2007 are un nou Memory Manager - FastMM, mult mai rapid si mai bine scris. Se vede că ăsta din urmă alocă inițial cîte 4kb. Interesant că pentru variabile de tip pointer spațiul de memorie alocat a coincis cu așteptările noastre. Scopul final al acestei structuri era incărcarea în memorie a unor imagini de dimensiuni foarte mici. Așa dar, stimați programatori, utilizați memoria eficient, folosiți tipul adecvat pentru variabile. Dacă stai strîmb și te gîndești drept, în situația de mai sus, chiar nu trebuia utilizat TMemoryStream, însă rezultatele obținute dau de gîndit. Postată acum 17th July 2008 de Dorin Marcoci Etichete: Delphi 0 Adăugați un comentariu JUL 16 DVICO TViX M6500A Am comandat recent un TViX M6500A, mi-au promis ca ajunge zilele astea. Astept cu nerabdare sa privesc filme cu rezolutie HD, deja imi fac colectie de filme. In general opiniile despre acest media player sint bune, pe forum.ixbt.com se duc discutii aprinse despre aceasta clasa de aparate. Sper sa nu fiu dezamagit ;) Urmeaza un IpBox 9000HD. Postată acum 16th July 2008 de Dorin Marcoci Etichete: HiTech 0 Adăugați un comentariu JUL 15 Welcome Welcome to my blog! Let's start ;) Postată acum 15th July 2008 de Dorin Marcoci 1 Vizualizați comentariile Se încarcă Tema Vizualizări dinamice. Un produs Blogger. Reînvie Speranța Resurse SET Iertarea SERIA SUBIECT 1 www.reinviesperanta.ro iertarea Iertarea trebuie înţeleasă prin perspectiva religiei, filosofiei, psihologiei şi psihiatriei. Iertarea este calea directă de abordare a mâniilor ce derivă din nedreptate într-un mod constructiv şi vindecător. Iertarea are o menire specifică: să-i ajute pe oameni să resolve problema resentimentelor, amărăciunii şi chiar a urii îndreptate către cei care i-au tratat nedrept sau cu cruzime. ROLUL VITAL AL IERTĂRII Cercetările ştiinţifice şi observaţiile clinice arată că iertarea are legătură cu controlul emoţiilor. Iertarea este asociată pozitiv cu starea de sănătate, în sensul că diminuă simptomele depresiei, anxietăţii, creşte stima de sine şi speranţa, în timp ce scade preocuparea în legătură cu cel care ne-a ofensat. Alte beneficii ale iertării includ stabilizarea stării emoţionale, impulsivitate scăzută şi capacitate crescută de a controla mânia. www.reinviesperanta.ro iertarea ROLUL VITAL AL IERTĂRII Iertarea se desfăşoară lent uneori: oamenii au nevoie de timp pentru a dezvălui mânia pe care au dezvoltat-o timp de ani faţă de ofensator. Chiar decizia de a ierta necesită timp, pentru că persoana trebuie mai întâi să înţeleagă exact ce înseamnă iertarea şi în mod voluntar să aleagă să ierte. Acţiunea de a ierta implică să îl vezi pe ofensator într-un mod diferit şi să permiţi empatiei să se dezvolte. Iertarea presupune transformarea omului mai mult decât o poate face o anumită tehnică terapeutică. www.reinviesperanta.ro iertarea IERTAREA ESTE UN PROCES Moralitate Iertarea este centrată în moralitate. Când oamenii caută binele, ei fac aceasta în relaţiile cu alţii. A fi moral implică să fii concentrat asupra relaţiilor şi a altor oameni, având bune intenţii faţă de ei. Două aspecte ale facerii de bine sunt conectate cu iertarea: dreptatea şi mila, valori morale care uneori par a fi în conflict una cu cealaltă. Dreptatea precede mila când cineva iartă. O persoană care iartă a fost tratată nedrept de o altă persoană sau grup de persoane. Iertarea este un răspuns al milei în acest caz de nedreptate. Când o persoană oferă milă, ea dă ceva bun unei persoane care nu merită aceasta, în timp ce reţine pedeapsa care s-ar cuveni. Dreptatea nu doar precede ci co-există cu iertarea. www.reinviesperanta.ro iertarea SENSUL IERTĂRII Transformare Iertarea implică transformare, ceea ce înseamnă schimbare calitativă în mai multe domenii: cel care iartă îşi schimbă modul de răspuns faţă de ofensator, starea emoţională a celui ce iartă se îmbunătăţeşte, relaţia s-ar putea schimba spre bine. Iertarea schimbă perspectivele, emoţiile, atitudinile, comportamentul şi interacţiunile. Cel ce iartă începe să meargă într-o nouă direcţie: de la a judeca spre a înţelege, de la resentimente spre iubire, de la nelinişte spre relaxare, de la conflict spre cooperare. www.reinviesperanta.ro iertarea SENSUL IERTĂRII Definiţia iertării După ce consideră în mod raţional că au fost trataţi nedrept, oamenii iartă când abandonează intenţionat resentimentele şi răspunsurile legate de acestea (pe care au dreptul să le aibă) şi se străduiesc să răspundă rău-făcătorului bazaţi pe principiul moral al binelui, care include compasiune, merit necondiţionat, generozitate şi dragoste morală (la care rău-făcătorul nu are nici un drept). www.reinviesperanta.ro iertarea SENSUL IERTĂRII După ce consideră în mod raţional că au fost trataţi nedrept, oamenii iartă când abandonează intenţionat resentimentele şi răspunsurile legate de acestea (pe care au dreptul să le aibă) şi se străduiesc să răspundă rău-făcătorului bazaţi pe principiul moral al binelui, care include compasiune, merit necondiţionat, generozitate şi dragoste morală (la care rău-făcătorul nu are nici un drept). A considera în mod raţional (Rationally determining) înseamnă că persoana nu se grăbeşte să pronunţe o judecată asupra ofensatorului, nu are o tulburare mintală (nu distorsionează realitatea) şi realizează că i s-a făcut un rău. www.reinviesperanta.ro iertarea DEFINIȚIA IERTĂRII -clarificări A abandona intenţionat (Willfully abandon) înseamnă că persoana în mod activ abordează răspunsul legat de resentimente. Iertarea nu este o acţiune pasivă, ci una caracterizată de eforturi grele şi ambivalenţă. Sunt lupte interioare care pot dura luni sau chiar ani. Răspunsuri şi răspund înseamnă emoţii, gânduri şi comportament care însoţeşte resentimentele (pe de-o parte) şi principiul moral al binelui (pe de altă parte). Când abandonează resentimentele, persoana va avea mai puţine emoţii negative, gânduri negative şi comportamente negative. Când exersează facerea de bine persoana va avea mai multe emoţii positive, gânduri positive şi comportamente positive. www.reinviesperanta.ro iertarea DEFINIȚIA IERTĂRII -clarificări Facerea de bine (Beneficence) este un principiu moral ce exprimă un sens autentic de facere de bine prin care oamenii îi ajută pe alţii fără ca cei ajutaţi să fi făcut ceva în trecut ori să facă ceva în viitor pentru binefăcătorii lor. Compasiunea este o emoţie morală ce exprimă faptul că persoana care iartă suferă împreună cu ofensatorul Meritul necondiţionat (Unconditional worth) derivă din înţelegerea faptului că ofensatorul este o persoană. Fiind o persoană îi conferă un sens de importanţă, nu pentru ceea ce a făcut, ci în ciuda a ceea ce a făcut. Ofensa nu este caracteristica primordială ce îl defineşte pe cel care a făcut rău. www.reinviesperanta.ro iertarea DEFINIȚIA IERTĂRII -clarificări Generozitatea implică a oferi ofensatorului mai mult decât i se cuvine, deoarece el este considerat ca având valoare bazat pe faptul că este un om. În contextul iertării, generozitatea are sens de milă. Dragostea morală – agape (moral love) extinde generozitatea şi facerea de bine investind in bunăstarea celeilalte persoane. Agape se caracterizează prin preocupare şi respect nu neapărat datorită faptelor positive ale cuiva către cel pe care îl iubeşte. www.reinviesperanta.ro iertarea DEFINIȚIA IERTĂRII -clarificări Pentru o aprofundare a definiţiei iertării, 14 idei din perspectiva psihologică sunt prezentate. Iertarea este un continuum Iertarea nu este un fenomen de tipul “totul-sau-nimic”. De fiecare dată când cineva iartă, o măsură de mânie este înlăturată din durerea emoţională. Cu alte cuvinte, iertarea are grade variate, de la puţin, uşor, la complet. Folosind principiile comparat cu fiind conştient de principii Cel care iartă nu este în mod necesar conştient de principiul moral care este exprimat. Cel care iartă ia decizia de a fi mai bun, deşi forma precisă a limbajului intern sau extern nu este neapărat exprimată. www.reinviesperanta.ro iertarea PERSPECTIVA PSIHOLOGICĂ Iertarea este stabilă sau instabilă Când persoana începe să ierte ea poate oscila între un nivel mai înalt sau mai scăzut înainte de a se stabiliza, de data aceasta undeva către extremitatea de sus a scalei. Iertarea este superficială sau profundă Dimensiunea profunzimii iertării poate fi aplicată în fiecare din categoriile psihologice: afectivitate, nivel cognitive şi comportament. Deoarece iertarea este centrată pe bunăstarea psihologică, iniţial bunăstarea celui ofensat şi mai târziu a ofensatorului, motivaţia de a se angaja în procesul iertării se deplasează de la sine către altul, de la o nevoie superficială către una profundă pentru a răspunde ofensatorului bazat pe principii morale. www.reinviesperanta.ro iertarea PERSPECTIVA PSIHOLOGICĂ Iertarea se caracterizează prin dezvoltare Iertarea se dezvoltă. Această dezvoltare nu poate fi grăbită şi este diferită pentru fiecare persoană. Iertarea este centrată asupra unei persoane Iertarea se produce între persoane (de la om la om), nu între oameni şi obiecte fără viaţă. Calitatea răului poate varia Răul experimentat de cel care iartă poate fi de natură fizică, psihologică, emoţională sau morală. Profunzimea răului poate varia De obicei, iertarea se realizează în contextul unor răni profunde. Totuşi, chiar iritări uşoare zilnice prin cumulare duc la mânie şi apoi ne conduc la a-i ierta pe cei responsabili. Iertând rănile adânci are profunde implicaţii asupra stării de bine. www.reinviesperanta.ro iertarea PERSPECTIVA PSIHOLOGICĂ Răul care ne-a fost făcut este obiectiv, nu subiectiv Iertarea are loc în contextual unui process raţional Calitatea iertării depinde de mai mulţi factori Iertarea variază în funcţie de severitatea ofensei iniţiale, relaţia pe care am avut-o cu ofensatorul înainte de a ne fi produs răul şi de modurile în care el s-a comportat după aceea. De asemenea, ea variază corespunzător cu înţelegerea şi exercitarea anterioară a iertării de către cel care iartă. Exprimarea iertării depinde de cultură şi religie Iertarea poate avea o exprimare cognitivă, emoţională şi spirituală Uneori oamenii încep procesul iertării prin declaraţia de a ierta (exprimare cognitivă). Există convingerea şi hotărârea de a continua să ierte, dar nu există nicio exprimare emoţională, nici compasiune or dragoste morală faţă de ofensator. www.reinviesperanta.ro iertarea PERSPECTIVA PSIHOLOGICĂ Nu totdeauna este clar cine este cel ofensat şi cine este ofensatorul În cadrul cuplului cu abuz reciproc asupra partenerului (mutual intimate partner violence) partenerii se ofensează reciproc Calitatea iertării nu este totdeauna clară Din perspectiva psihologică, iertarea pare să fie o aptitudine, un mecanism de adaptare şi un angajament. Ca aptitudine, persoana trebuie să practice iertarea şi să-şi ia timp să înveţe; ca mecanism de adaptare, persoana care iartă se concentrează să supravieţuiască şi să-şi îmbunătăţească viaţa în condiţii dificile; ca angajament, persoana care iartă este hotărâtă şi în mod conştient allege să lucreze pentru bunăstarea altuia.. Mai presus de orice, iertarea are calităţile unei virtuţi morale. www.reinviesperanta.ro iertarea PERSPECTIVA PSIHOLOGICĂ Distincţii între concepte corelate cu iertarea: perspectivă filosofică Conceptul de iertare ar rămâne superficial dacă ne-am baza pe perspectiva filosofică. Aceste concepte correlate cu iertarea nu conţin dimensiunea morală ce defineşte iertarea (conceptul de graţiere, amnistie, este o excepţie). Graţiere, amnistie şi indulgenţă (un judecător milos nu este unul care a fost rănit) Trecere cu vederea şi scuzare (a tolera o ofensă sau a o lăsă să treacă) Reconciliere (doua persoane sunt înapoi în relaţie) www.reinviesperanta.ro iertarea CE NU ESTE IERTAREA Distincţii între concepte corelate cu iertarea: perspectivă filosofică Justificare (a crede că ceea ce a făcut ofensatorul era drept să facă) Uitare (încetarea de a-ţi mai aminti ofensa, fapt ce lasă pe cineva din nou vulnerabil la aceeaşi ofensă) Dezamăgire (cineva poate fi dezamăgit fără ca să fi fost tratat nedrept de către altcineva) Echilibrare a balanţei (a plăti înapoi în acelaşi fel, a pedepsi pe ofensator) Concentrare asupra sinelui (iertând numai pentru beneficiul personal, concentrându-se asupra sinelui, iar nu şi asupra ofensatorului) www.reinviesperanta.ro iertarea CE NU ESTE IERTAREA www.reinviesperanta.ro iertarea CONCEPTE REDUCȚIONISTE Concepte reducţioniste privind iertarea Conceptele prezentate în această secţiune sunt incluse în definiţia iertării, dar ele nu exprimă în mod complet iertarea. Orice persoană care crede că iertarea se poate reduce la un element particular din definiţia iertării distorsionează sensul iertării şi face ca procesul terapeutic să fie dificil. Trecerea timpului va vindeca rana (atitudine pasivă mai degrabă decât activă) Abandonarea resentimentului (o persoană poate abandona resentimentul şi totuşi să aibă o atitudine de răceală şi detaşare faţă de ofensator) www.reinviesperanta.ro iertarea Concepte reducţioniste privind iertarea Posedarea unor emoţii pozitive (cineva poate avea emoţii positive faţă de persoane care nu au fost nedrepte) Spunând “Te iert” (poţi să ierţi fără să foloseşti formule speciale) Deciderea de a ierta (a decide să ierţi este o parte, nu tot ce este inclus in definiţia iertării; spre exemplu, cineva care decide să meargă la universitate nu primeşte diploma decât după ce a parcurs tot programul de studiu) CONCEPTE REDUCȚIONISTE www.reinviesperanta.ro iertarea Expresii comune ce se confundă cu iertarea “Iertarea este ceva rapid” (iertarea poate fi un efort dificil care presupune timp) “Am acceptat ceea ce s-a întâmplat” (cineva poate accepta un eveniment în timp ce respinge persoana implicată în acel eveniment) “Accept ceea ce s-a întâmplat pentru că ştiu că Dumnezeu va pedepsi pe ofensator” (aceasta pare a fi o răzbunare mascată) EXPRESII COMUNE www.reinviesperanta.ro iertarea Expresii comune ce se confundă cu iertarea “Am depăşit momentul” (Se poate să depăşeşti momentul în timp ce respingi pe ofensator) “Am satisfacţia că ofensatorul nu mai poate să mă ofenseze” (poate fi o răzbunare mascată) “Îmi place ca ofensatorul să ştie cât de mult îmi datorează” (poate fi o răzbunare mascată) EXPRESII COMUNE www.reinviesperanta.ro iertarea Înţelegerea conceptului de iertare se dezvoltă de-a lungul timpului. Sunt şase stiluri de iertare ce reflectă condiţia celui ce iartă. Stilul # 1- Iertarea răzbunătoare (Revengeful forgiveness) “Eu pot să iert pe cel care mi-a greşit dacă pot să îl pedepsesc într-o măsură similară durerii pe care mi-a produs-o”. Stilul # 2 – Iertarea restitutivă sau compensatorie (Restitutional or compensational forgiveness) “Dacă mi se dă înapoi ce mi-a fost luat, pot să iert” sau „ Dacă mă simt vinovat că nu pot să te iert, atunci voi putea să te iert pentru a mă elibera de vinovăţie”. Stilul # 3 – Iertarea aşteptată (Expectational forgiveness) “Pot să iert când alţii îmi impun să iert. Este mai uşor să iert când alte persoane aşteaptă aceasta de la tine”. STILURI DE IERTARE www.reinviesperanta.ro iertarea Stilul # 4 – Iertarea cerută de lege (Lawful expectational forgiveness) “Iert când religia me îmi cere”. Acesta nu este stilul # 2 în care iertarea are scopul să elibereze pe cineva de vinovăţia determinată de reţinerea iertării. Stilul # 5 – Iertarea ca promotor al armoniei sociale (Forgiveness as social harmony) “Iert când aceasta restaurează armonia şi bunele relaţii în societate. Iertarea diminuă neînţelegerile şi conflictele sociale. Aceasta arată că iertarea este o cale prin care putem controla societatea şi o cale de a menţine relaţii paşnice STILURI DE IERTARE www.reinviesperanta.ro iertarea Stilul # 6 – Iertarea ca promotor al iubirii (Forgiveness as love) “Iert necondiţionat deoarece aceasta promovează un adevărat sens al iubirii. Deoarece eu trebuie ca într-adevăr să am grijă de orice persoană, un act ofensator din partea acesteia nu îmi va afecta acest sens al iubirii”. Acest fel de relaţie păstrează deschisă posibilitatea reconcilierii şi închide uşa răzbunării. Iertarea nu mai este dependent de contextul social, ca în stilul cinci. Cel care iartă nu îl controlează pe ofensator prin iertare, ci îl eliberează. STILURI DE IERTARE Terapia prin iertare este o modalitate prin care clientul şi terapeutul examinează situaţiile în care clientul a fost sau este nedreptăţit. Scopul terapei este de a ajuta persoana să-l înţeleagă pe ofensator, să înveţe să se elibereze treptat de mânia pe care o are faţă de acesta, şi în timp să poată dezvolta un răspuns moral de facere de bine către ofensator. Terapia prin iertare este o cale practică prin care clientul învaţă să îşi proceseze mânia fără a răni pe alţii sau pe sine. Lucrând în sensul iertării şi înţelegerii cu compasiune a ofensatorului, clientul este eliberat de efectele negative sau toxice ale mâniei sale justificate. www.reinviesperanta.ro iertarea TERAPIA PRIN IERTARE Persoana este ajutată să-şi recunoască mânia în mod cinstit şi să se elibereze de ea într-o manieră echilibrată şi eficientă. Elementul esenţial al terapiei prin iertare este înţelegerea, confruntarea şi reducerea până la eliminare a mâniei. Mânia este o stare interioară care include emoţii şi gânduri şi o stare exterioară exprimată prin cuvinte sau comportament. In starea de mânie, persoana experimentează excitaţie fiziologică şi durere emoţională associate frustrării derivate din nedreptatea ce i s-a comis. www.reinviesperanta.ro iertarea TERAPIA PRIN IERTARE Gândurile includ conştientizarea nedreptăţii şi frustrării (asociată cu emoţii de tristeţe) şi un plan de a răspunde (asociat cu un sens de plăcere) O persoană poate fi mânioasă fără să fie conştientă de aceasta, dar conştientizarea problemei ce cauzează mânia este esenţială pentru vindecare. www.reinviesperanta.ro iertarea TERAPIA PRIN IERTARE Sunt 7 puncte care caracterizează mânia ce este vizată în terapia prin iertare: - Mânia este centrată asupra unei sau mai multor persoane. - Mânia este intensă, cel puţin de scurt timp. - Uneori mânia conduce la un comporatment învăţat exprimat prin plictiseală, iritare, asprime faţă de alţii care s-ar putea să nu fie sursa mâniei. - Mânia poate fi extremă, fie prin pasivitatea ei sau prin ostilitatea deschisă. - Mânia este uneori regresivă, mai ales pentru vârstele mai tinere. - Mânia persistă. - Mânia derivă dintr-o reală nedreptate şi rănire, iar nu dintr-o percepţie iraţională. www.reinviesperanta.ro iertarea TERAPIA PRIN IERTARE De obicei, oamenii au mecanisme de apărare puternice împotriva mâniei lor (negarea este cel mai comun), iar dezvăluirea resentimentelor poate fi dificilă şi îndelungată. De îndată ce persoana şi-a rezolvat mânia, ea experimentează eliberare, uşurare. Durata terapiei prin iertare este dependent de nivelul durerii şi de prezenţa mâniei. www.reinviesperanta.ro iertarea TERAPIA PRIN IERTARE Modelul fazic al iertării Conform acestui model sunt patru faze ce formează o succesiune în dezvoltare. Pentru fiecare fază există un scop. În fiecare fază sunt implicate anumite probleme. Faza descoperirii Persoana înţelege că nedreptatea şi rănile ce au însoţit-o i-au afectat negativ viaţa. Această fază poate fi o perioadă de durere emoţională. Dacă persoana realizează că a suferit emoţional din pricina nedreptăţii altuia, aceasta poate constitui o motivaţie pentru schimbare. Durerea emoţională este un element ce motivează persoana să gândească la posibilitatea iertării şi să încerce să ierte. Scop: Persoana să înţeleagă dacă şi în ce fel nedreptatea şi rănile ce au însoţit-o i-au afectat viaţa. www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC Probleme implicate: - Examinarea mecanismelor de apărare psihologică şi a consecinţelor lor - Confruntarea mâniei: esenţial este ca mânia să fie eliberată, nu ascunsă - Admiterea ruşinii când este potrivit - Conştientizarea scăderii energiei emoţionale - Conştientizarea ofensei ca o obsesie ce tulbură procesul gândirii (cognitive rehearsal) - Realizarea că partea ofensată se compară cu ofensatorul - Realizarea că persoana poate fi schimbată negativ şi permanent prin rana suferită - Conştientizarea faptului că o “lume dreaptă” este o utopie www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC Faza deciziei Persoana înţelege ce este şi ce nu este iertarea. Decizia de a ierta este un proces cognitiv. Persoana trebuie să distingă ce înseamnă angajamentul de a ierta şi tot ce este inclus în acest process. Angajamentul de a ierta este doar începutul. Scop: Persoana să înţeleagă corect sensul iertării şi să ia decizia de a ierta pe baza acestei înţelegeri Probleme implicate: O schimbare a inimii/convertire/o nouă înţelegere a faptului că vechile strategii de rezolvarea problemei nu funcţionează Voinţa de a considera iertarea ca o opţiune Decizia de a-l ierta pe ofensator www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC Faza de lucru Persoana începe să înţeleagă că ofensatorul este mai mult decât fapta pe care a comis-o. Cel care iartă este posibil să înceapă să experimenteze compasiune pentru ofensator. El îşi schimbă obiectivul de la sine către ofensator. În acest moment persoana se gândeşte să-l ierte pe ofensator deşi poate că nu simte că l-ar ierta. După luarea deciziei (aspect cognitive) este posibil să urmeze transformarea emotiilor direcţionate către ofensator. Gândind diferit şi apoi simţind diferit faţă de ofensator sunt părţi ale unei secvenţe de dezvoltare. Pe măsură ce nivelul mâniei diminuă, persoana poate avea mai multă înţelegere şi compasiune faţă de ofensator şi să simtă în mod real că îl pot ierta. Este esenţial ca persoana să îl vadă pe ofensator într-un fel nou şi să fie gata să răspundă în modalităţi noi. www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC Scop: Persoana să poată să îl înţeleagă pe ofensator şi să înceapă să-l vadă într-o nouă lumină, fapt ce va duce la o schimbare pozitivă emoţională cu privire la ofensator, la sine şi la relaţie Probleme implicate: Restructurarea situaţiei, ofensatorul văzut în contextul său Empatie şi compasiune pentru ofensator Purtând/acceptând durerea Oferirea unui dar/cadou moral ofensatorului www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC Faza de aprofundare Oferind înţelegere ofensatorului adesea stimulează alte gânduri. Există oare un sens în toată durerea produsă de el? Iertarea este o ţintă mişcătoare. Pe măsură ce persoana învaţă să ierte, poate să aleagă să aplice ceea ce a învăţat pentru a aprofunda iertarea. Mai târziu, persoana poate începe să generalizeze ceea ce a învăţat la noi situaţii şi persoane. www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC Scop: Persoana să găsească sensuri noi în suferinţă, să se simtă mai conectată de alte persoane, să experimenteze scăderea emoţiilor negative şi, în timp, să dezvolte scopuri noi pentru viaţa sa. Probleme implicate: Descoperirea sensului de sine şi al altora în suferinţă şi în procesul iertării Realizarea faptului că persoana a avut nevoie de iertare din partea altora în trecut Realizarea că nu este singură (universalitatea durerii, susţinere) Realizarea că persoana însăşi are un nou scop în viaţă rezultat din suferinţa îndurată Conştientizarea scăderii emoţiilor negative şi poate creşterea emoţiilor positive către ofensator, conştientizarea unei eliberări emoţionale interioare www.reinviesperanta.ro iertarea MODELUL FAZIC FACTORUL TIMP ÎN PROCESUL IERTĂRII Nimeni nu poate stabili limite de timp cu privire la procesul iertării... www.reinviesperanta.ro iertarea FACTORUL TIMP „Orice amărăciune, orice iuţime, orice mânie, orice strigare, orice clevetire şi orice fel de răutate să piară din mijlocul vostru. Dimpotrivă, fiţi buni unii cu alţii, miloşi şi iertaţi-vă unul pe altul, cum v-a iertat şi Dumnezeu pe voi în Hristos.” Efeseni 4: 31.32 „Noi nu suntem iertați pentru că iertăm, ci așa cum iertăm. Fundamentul orcărei iertări se află în dragostea nemeritată a lui Dumnezeu. Prin atitudinea noastră față de alții, noi arătăm dacă ne-am însușit această dragoste. ...” EGW COL 251 Referințe: Enright, R.D & Fitzgibbons, R.P., (2000), Helping clients forgive: An empirical guide for resolving anger and restoring hope, Published by American Psychological Association Browse ▾ By using our site you agree to our Cookies Policy Don't show again for 30 days Acesta este conținutul din memoria cache de la Google pentru https://vdocuments.site/osteoporoza-artropatii-microscristaline.html. Este un instantaneu al paginii, așa cum arăta ea în 17 Dec 2018 17:46:04 GMT. Este posibil ca pagina curentă să se fi modificat între timp. Aflați mai multe. Versiune completăVersiune numai textVedeți sursa Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs. de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare. Logo Toată lumea de la naștere are o energie spirituală ascunsă, reprezentând energia primordială a Universului. Se numește Kundalini. Trezirea Kundalini este unul dintre cele mai misterioase procese. Anterior, acest proces era disponibil numai pentru unități. Vechii greci știau despre os „Sacrum“, și așa l-au numit „Hieron osteon“, l-au atribuit capacități supranaturale. Egiptenii știau de asemenea valoarea specială a acestei pietre și o consideră o locație pentru o energie specială. În Occident, sacrul este simbolizat prin semnul Vărsătorului și al Sfântului Graal, vasul apei vii. Kundalini, copacul hrănit al vieții din interiorul nostru, este înfășurat ca un șarpe, așa că era numit "Energia șarpelui". În India, din cele mai vechi timpuri, ei știau despre Kundalini. Această energie este descrisă în detaliu în Amritanada Upanishade, Kundalini - o energie care, trezirea, integrează toate chakrele și ne dă Yoga, adică, "unire" cu energia intrinsecă a iubirii universale. În corpul uman, este prezent sub formă de fire de energie interconectate ca o frânghie. Trezirea energiei Kundalini este un fenomen de realizare de sine sau o "a doua naștere". La trezirea Kundalini urcă coloana vertebrală, trece prin cinci centre energetice (cu 2a-6a) și apoi trece prin zona oaselor fontanel din față. Datorită muncii Kundalini, aceste centre, responsabile pentru activitatea anumitor organe umane, sunt eliminate, funcționarea lor este normalizată. Apoi Kundalini face parte din regiunea limbică a creierului și deschide al șaptelea centru energetic - Sahasrara, situat pe capul binevoitor prin intermediul binevoitor și este conectat la puterea omniprezentă a universului. Trezirea Kundalini curăță chakrele, dă cunoștințe despre natura noastră interioară, calmeaza mintea si rezolva tot felul de probleme mentale, emotionale si fizice. Acesta stabilește o conexiune a conștiinței individuale cu conștiința umană universală, care există sub formă de vibrație ultrafine omniprezent, umple tot universul vizibil pentru noi. Activarea lui Kundalini nu este în zadar numită "a doua naștere". Atunci când se întâmplă acest lucru, o persoană experiențe sunt, de obicei, foarte puternice și adesea o experiență extrem de inconfortabil, comparabil doar cu nașterea, sau naștere-moarte - dar există și state care sunt aproape de revelația divină. Cu toate acestea, mulți mistici au experimentat acest fenomen pe el însuși, a susținut că se simte ca și în cazul în care un șarpe furios, șuierat (și, uneori, roșu-fierbinte) cu putere îndărătnic, răsucirea și relaxare a poziției spiralate de tipul *, sa ridicat de la baza coloanei vertebrale la coroana. Procesul este însoțit de un sentiment inexplicabil de „fericire“, de multe ori viziuni și perspective asupra nivelului de intuiție, și apoi moare, după care oamenii amintesc foarte bine tot ce sa întâmplat, din nou într-o stare mai mult sau mai puțin normale de conștiință. Există, de asemenea, efectul secundar al căldurii în tot corpul, transpirația transpiră de la persoană, fața devine roșu roșu, etc. Experimentarea activarea lui Kundalini, apoi într-o altă privire la evenimentele din lumea exterioară și pe noi înșine: experiența spațiu, dincolo clar amploarea reală a evenimentelor banale ale vieții păreau înainte atât de mare. Recomandări: Pentru a realiza trezirea Kundalini, este necesară o practică zilnică și lungă (3-6 săptămâni). Category People & Blogs 4 Comments Neculai I. Fantanaru Add a public comment... Vija Mihaela Vija Mihaela 1 month ago Dar daca o ascultam....fara sa urmarim imaginile...nu are efect? De exemplu eu calc...si ascult....ceea ce cred si simt ca.mi face bine....multumesc!﻿ 1 Baba Ionuț Viorel Baba Ionuț Viorel Baba Ionuț Viorel 1 month ago imaginile nu trebuie urmărite,doar închide ochii și relaxeaza-te ,simte cum te învăluie relaxarea si energia benefică!﻿ Vija Mihaela Vija Mihaela 1 month ago Multumesc! Eu cred si simt beneficiul melodiilor...ascult in limita timpului disponibil e. minunat totul...as asculta si in timpul somnului mai ales daca mi.ai recomanda ...ceva benefic pt.sanatate...multumesc!﻿ Maria Princess Maria Princess 8 months ago Pot sa fac meditatia cu ochii inchisi , deoarece inca nu am ajuns in faza aceea de iluminare ' ca in loc sa vad imaginea reala sa vad, sa simt intelesul acestui spirit .. Ai mai scris si ca este rosu-auriu parca il vad pe coloana mra vertebrala ... si muzica asta zici ca cheama in ajutor toatte spiritele ... Maine dimineata , acum se intuneca : brrrrrrrrrrrrr ! Urasc animalele acestea . Sper sa se deschida repede sa vad si eu un spirit , o floare dar nu asa cevaaaaa ... OSTEOPOROZA-ARTROPATII MICROSCRISTALINEReport Post on 22-Nov-2015 22 Views Category:Documents 22 Downloads Download OSTEOPOROZA(OP)CODRINA ANCUTAMD, PhD, sef lucrariREUMATOLOGIE & RECUPERAREUMF Gr. T. Popa Iasi Plan de studiu• Definitie• Factori de risc & Clasificare• Mecanisme patogenice• Diagnostic & evaluare• Terapie•Terapie non-farmacologica•Terapie farmacologica• Monitorizare Osteoporoza: definitie• boala metabolica scheletalasistemicaDefini-tie• afectarea cantitativa os (scadereadensitatii minerale osoase) • afectarea calitatativa os (anomaliimicroarhitectura, rezistenta) • cresterea fragilitatii osoase• cresterea riscului de fractura prevnext 1 Download Osteoporoza-artropatii microscristaline FacebookTwitterGoogle+EmailMai multe... DESCRIPTION reumatologie TRANSCRIPT OSTEOPOROZA(OP)CODRINA ANCUTAMD, PhD, sef lucrariREUMATOLOGIE & RECUPERAREUMF Gr. T. Popa IasiPlan de studiu Definitie Factori de risc & ClasificareMecanisme patogenice Diagnostic & evaluare TerapieTerapie non-farmacologicaTerapie farmacologicaMonitorizareOsteoporoza: definitie boala metabolica scheletalasistemicaDefini-tie afectarea cantitativa os (scadereadensitatii minerale osoase) afectarea calitatativa os (anomaliimicroarhitectura, rezistenta) cresterea fragilitatii osoase cresterea riscului de fracturaOsteoporoza: evolutie concept- scaderea masei osoase & oscalitativ normal (1947)- scaderea masei osoase & deterioraremicroarhitecturala, cu crestereaconsecutiva a fragilitatii osului & riscului de fractura (1991)- afectarea rezistentei osului & predispozitie la fracturi- rezistenta osului reflecta densitatea & calitatea osului (2001; Consensul NIH)Plan de studiu Definitie Factori de risc & ClasificareMecanisme patogenice Diagnostic & evaluare TerapieTerapie non-farmacologicaTerapie farmacologicaMonitorizareTurnover ososModelarea osoasa formarea & resorbtia osoasa au loc in regiunischeletale diferitemodifica forma scheletului in perioada de cretere &dupa modificri ale solicitrilor mecanice la care este supus osulCresterea osului indimensiuni Remodelarea osoasa formarea & resorbia osoasa = acelasi situsNU modifica forma osului asigur nnoirea os & repararea microfracturi &integritatea mecanica inlocuieste anual 2-10% din masa scheleticaRepaus, rezorbtie, formare, mineralizareOsteoporoza: patogenieFormareosoasaRezorbtieosoasaDecuplare formare/ rezorbtie osoasaCreste rata remodelarii osoase & creste turnoverososFactorihormonaliPTHEstrogeniVitamina DCitoki-neTNFIL-1RANK/ RANKL/Osteopro-tegerinaDensitatea minerala osoasa (DMO)Turnover osos & remodelareRezistenta osoasa determinant major al rezistentei osoase factor de predictie pt riscul de fractura modificarea DMO reflecta raspuns la tratament factor de predictie risc fracturaPlan de studiu Definitie Factori de risc & ClasificareMecanisme patogenice Diagnostic & evaluare TerapieTerapie non-farmacologicaTerapie farmacologicaMonitorizareOsteoporoza: factori de riscmpiedica achizitiacapitalului ososoptim(peak-ul de masaosoasa optim se obtine pana la 30 ani)Factori: genetici constituionali careniali activitate fizicredus boli inflamatoriiAccelereaza pierdereaosoasahipoestrogenismvarsta naintataport Ca, vitamina D, proteinesedentarismtoxicemedicamenteboli endocrine, digestive, inflamatoriiOsteoporoza: factori de riscFactori majori Factori minorivarsta > 65 ani Poliartrita Reumatoidafractura vertebrala Hipertiroidism in antecedentefractura de fragilitate >40 ani Trat anticonvulsivant cronicAntecedentele familiale fracturare(fractura soldmama)Dieta saraca in CaCorticoterapie cronica > 3 luni Exces fumatSindrom malabsorbtie Exces alcoolHiperparatiroidism primar Exces cafeaTendinta la cadere G < 57 KgOsteopenie radiologica Scadere ponderala cu >10% peste 25 aniHipogonadism Anticoagulante croniceMenopauza precoce (Osteoporoza: factori risc pt fractura varsta > 70 animenopauza precoce (FRAX (Fracture Risk Assessment Tool) instrument dezvoltat de OMS pt evaluareariscului de fractura apreciaza probabilitatea de a dezvolta in 10 ani o fractura de sold & orice fractura majoraosteoporotica (vertebrala, antebrat, sold) model ce integreaza riscul asociat cu factoriclinici de risc & DMO col femural specificitate legata de epidemiologia fracturii de sold in diferite tari (www.shef.ac.uk/FRAX ) permite decizia terapeuticaDMO col femural VarstaSexFactori de risc cliniciIndice de masa corporalaIstoric de fractura fragilitateIstoric familial fractura soldFumator actualConsum alcool (> 3 unitati/zi)Corticoterapie cronicaPoliartrita reumatoida/ altecauze osteoporoza secundaraTaraFRAXOsteoporoza: Forme cliniceOP primara Tip I postmenopauza Tip II senila JuvenilaOP secundara Boli endocrine Boli carentiale Boli hematologice Boli inflamatorii cronice Factori medicamentosi, etc...Osteoporoza primaraCriteriu OP tip IDate epidemio Varsta Raport F/BParametri ososiMecanismPierdere de MORata pierderii55-65 ani6/1Cresterea rezorbtieiSpongioasaRapidaOP tip II>70 F, >80 B2/1Scaderea formariiSpongioasa, corticalaLentaSediul fracturilorVertebre, radius,sold, coasteVertebre,humerus proximal,tibie, soldOsteoporoza secundaraBoli endocrineBolinutritionaleMedicatieHipogonadismSdr CushingHipertiroidismAnorexia nervoasaHiperprolactinemiePorfirieHipofosfatazieDiabet zaharat IHiper-PTHAcromegalieSdr malabsorbtieMalnutritieBoala hepatica crcolestazaStomac operatDeficit vit DDeficit CaAlcoolHipercalciurieCorticosteroiziH.tiroidieniHeparinaFenitoinFenobarbitalMTXCsAInhibitoriAromatazaOsteoporoza secundaraBoli de colagen Alte afectiuniOsteogenezaimperfectaHomocistinuriaSdr Ehlers DanlosSdr MarfanPoliartrita ReumatoidaSpondilita AnchilozantaLESMielom multipluAcidoza tubulara renalaCord pulmonar cronicTransplant organeMastocitozaTalasemieClasificarea OMS 1994 & 2008Categorie DMO si T-scoreNormal T-score > -1DSOsteopenie -2.5DS < T-score < -1DSOsteoporoza T-score < -2.5 DSOP severa T-score < -2.5 DS + > 1fracturafragilitateDXA OP femei postmeno la coloana, sold, antebrat1. fractura fragilitate OP indiferent de T-score2. Categorii diagnostic difera de categorii tratament3. Osteopenia selecteza pacientii cu OP in urmatorii 10 aniPlan de studiu Definitie Factori de risc & ClasificareMecanisme patogenice Diagnostic & evaluare TerapieTerapie non-farmacologicaTerapie farmacologicaMonitorizareDiagnostic & Explorare Criterii diagnostic OMS 1994 , 2008 T-score : osteopenie intre -2.5DS si -1DS; OP 1 fractura de fragilitate Explorare imagistica & metode de determinare a densitatiiminerale osoase (osteodensitometrie) Radiografie (T4-L4) DXA (dual X-ray absorbtiometry): coloana L1-L4; sold; antebrat; QCT (Quantitative Computed Tomography): coloana US (ultrasonografie): calcaneu IRM (Imagistica in Rezonanta Magnetica) Markeri turnover osos: formare & rezorbtieIstoric factori de risc pt OP, fractura OPExamen clinic - epidemia silenioas: in inaltime,cifoza cu raza rotunda de curburaInvestigatii- Absorbiometrie duala cu raze X (DXA)-Absorbiometrie cu monofascicul raze X: SXA- Radiogrametrie- Radiografie convenional- Ultrasonografie- QCT, micro CT- IRM- Markeri biologici- Biopsie - histomorfometrieExamen radiologicSegmentul T4- L4anomalii de aspect i morfologie grad O = fr anomalii grad 0.5 = vertebra cu deformri puin precizate grad 1 = 20-25% reducere n nlime anterior= 10-20% mijlociu i post grad 2 =25-45% reducere n nlime grad 3 = deformare sever > 40% reducere n nlime(anterioara, posterioara , mijlocie)metoda semicantitativ GenantIndex fracturar al coloaneiFractura vertebrala cel mai frecvent tip de fractura osteoporotica frecvent asimptomatica debut insidios, evolutie progresiva asociata cu deformare, scadere in inaltime, durere tulburari respiratorii cresterea mortalitate & morbiditate factor predictiv pentru noi fracturi vertebrale si/sausoldTipuri de fractura vertebralaVertebra normalaDeformare concavaFractura inclinataFractura - compresiuneTehnici de masurare a DMODXA: gold standard27Aplicatii clinice Diagnostic Clasificarea OMS, T-score Evaluare fracturii vertebrale (VFA) (T4-L4, lateral) Prognostic evaluarea riscului de fractura Stabilirea indicatiei terapeutice Monitorizare terapeuticaProvocari Calitate Disponibilitate Accesibilitate Cost IOF web siteTipuri de explorare DXADXA CENTRALCOLOANA (L1-L4)post-ant / lateralamonitorizareSOLD (femur proximal) -dgnDIAGNOSTICRISC FRACTURAMONITORIZAREDXA PERIFERICANTEBRAT (33%, 1/3 radius)PUMN, CALCANEURISC FRACTURADIAGNOSTICNU MONITORIZARECel mai scazut T-score pentru diagnosticNU imbunatateste predictia fracturii! Situsuri scheletale evaluate DXAColoana post-ant & sold pt toti pacientii L1-L4 Femur proximal total Col femuralAntebrat (33% radius sau 1/3) Daca sold si/sau coloana nu sunt accesibile Hiperparatiroidism ObezitateMarkeri biochimici turnover OSOSIndicatii limitate: Diagnosticul formei fiziopatologice de OP Evaluare femei premenopauza cu scor T scazutIndicatii potentiale: Predictia pierderii osoase Predictia fracturii Monitorizarea terapiei: predictie raspunsterapeutic & imbunatatire compliantaMarkeri biochimici turnover ososMarkeri de formare osoasa Osteocalcina Fosfataza alcalina izoforma osoasa Procolagen tip-1 N-propeptide Procolagen tip-1 C-propeptideMarkeri biochimici turnover ososMarkeri de resorbtie osoasa Hidroxiprolina Hidroxilisina Piridinolina Deoxipiridinolina Sialoproteina osoasa Fosfataza acida Fosfotaza acida tartrat rezistenta Telopeptide colagen tip -1 (CTX, NTX)Plan de studiu Definitie Factori de risc & ClasificareMecanisme patogenice Diagnostic & evaluare TerapieTerapie non-farmacologicaTerapie farmacologicaMonitorizareMANAGEMENT Recomandari terapeutice Medicatia anti-osteoporotica Anti-rezorbtive: bisfosfonati (alendronat, risedronat, ibandronat, zolendronat), Modulatori Selectivi ReceptoriEstrogenici (SERM, raloxifen), Terapie SubstitutieHormonala, calcitonina; Osteo-anabolice: teriparatide, PTH; Mecanism dual: ranelat strontiu Terapie biologica: denosumab Indicatii terapeutice (FDA) Criterii de selectie a terapieiDeziderate terapeuticescaderea riscului de fractura; preventia aparitiei fracturii cresterea/ mentinerea densitatii minerale osoaseObiective terapeutice36 cresterea rezistenteiosoase & scaderea risculuide fractura cresterea / mentinereaDMO in intervalul de normalitate imbunatatirea micro-arhitecturii osoaseFractura ameliorare durerestabilizare / refacereanatomicatratament comorbiditatirefacere functionalitatiisuport psihologicTerapia non-farmacologicaAport adecvat Calciu & vitamina D (adjuvant in orice tratament OP) Ca = 1200-1500 mg/zi vitamina D = 400-800 UI / ziExercitiu fizic in incarcare gimnastica aerobic, rezisten, mers minim 30 min/ziEvitarea fumatului & excesului de alcoolPreventia cederilor (varstnic)Recomandari terapeuticeT-score T-scoreProfil pacient NOF** AACE***Fara factori risc < -2.0 < -2.5Cu factori risc* < -1.5 < -1.5Fractura fragilitate Indiferent de factori riscIndiferent de factori de riscNOF (National Osteoporosis Foundation)AACE (American Association Clinical Endocrinologists) Istoric de fractura anterioar, istoric familial de fracturaold, fumat, GClase terapeuticeAntirezorb-tive Bisfosfonati Alendronat Risedronat Ibandronat Zolendronat SERMs raloxifen(RLX) lasofoxifenarzoxifen estrogeni (E) calcitonina (CT)Osteoanabo-lice rhPTH (1-34) = teriparatide PTH (1-84)Mecanism dual Ranelat de strontiudenosumabIndicatii terapeutice FDAOP postmenopauza preventie: ALN, RIS, IBN, RLX tratament: ALN, RIS, IBN, RLX, CT, PTH, denosumabOP corticoid-indusa preventie: RIS tratament: ALN, RISOP la barbat ALN, PTH/ teriparatideTerapia anti-osteoporotica FDA: doze TSH Estrogeni (preventie); SERM Raloxifen 60 mg/zi; CALCITONINA (intra-nazal) 200 UI/zi; BISFOSFONATIAlendronat = Fosamax 70 mg/sapt sau 35 mg/saptcu/fara vitamina D (2800/ 5600 UI) = Fosavance; Risendronat = Actonel 35 mg/sapt cu/fara CarbonatCa (6tbx500 mg) sau 75 mgx2 zile consecutive Ibandronat = Bonviva = 150 mg/luna oral; 1 f la 3 luniiv Zolendronat = Aclasta = 1f/an piv TERIPARATIDE (rhPTH 1-34) 20 mcg/zi; DenosumabCriterii de selectie a terapiei42Medicina bazata pedovezi risc fractura eficacitate asupraDMO efecte adverse tolerantaComorbiditatiComedicatieCost/beneficiuPreferinta pacientAderentaprimaraPersistentaComplianta2008, ECCEO guidelineProfilaxie Terapia de SubstitutieHormonala (TSH) Indicatii Femeie postmeno cu osteopenie Femeie postmeno cu turnover rapid Femei cu histerectomie: estradiol (1-2 mg/zi) sauestrogen cojugat femei fara histerectomie: estrogen &progesteronContraindicatii cancer de sn, endometru, melanom malign Tromboembolism metroragii cauz neprecizataEstrogeni Mecanism de actiune: inhiba rezorbtia osoasa prininterventie pe OC Indicatii: OP tip I Durata tratament: 8-10 ani Efecte: creste DMO (3-4 %) & reduce riscul de fractura(30-40% Contraindicatii: sarcin, cancer de sn, tromboflebit , hepatit activ, hipertrigliceridemie severBisfosfonai analogi sintetici de pirofosfat, afinitate crescuta pt hidroxiapatita inhib rezorbtia osoasa (recrutarea & activarea OC, cresteapoptoza OC) Indicaii: PMOP; GIO; OP barbat Doze Alendronat FOSAMAX 70 mg/ spt; FOSAVANCE 5600 UI (70 mg alendronat sodic & 5600 UI vitam D) Risedronat ACTONEL 35mg/sapt; 75 mg x 2/sapt, 2 zileconsecutiv Ibandronat BONVIVA 150 mg/luna po sau 1 f i.v./ 3 luni Zolendronat ACLASTA 1 piv/an Durata trat 10 ani ALN; 7 ani RIS Efecte: creste DMO & preventia fracturilor Contraindicatii: Cl crSERM (Selective Estrogen Receptor Modulators) Modulatori selectivi receptori estrogenici Efecte estrogen-like pe os i cardiovascular Efecte non estrogen -like pe uter i sn Indicatii: Osteoporoza tip I & II Doze : raloxifen (EVISTA) 60 mg zi Durata : 2-4 ani Contraindicatii: tromboembolism; neoplaziigenitale Efecte: creste DMO, reduce riscul de fracturavertebrala, imbunatateste profilul lipidic Tamoxifen; arzoxifen; lazoxifenCalcitonina Mecanism actiune: inhibarea activitatii osteoclastelor IndicatiiOP cu turnover crescut (> 5 ani postmeno)OP secundara (boli inflamatorii, metastaze, mielom) Doza : 200 ui/ zi spray; MIACALCIC; NYLEX Duratt: 2-4 ani Efecte : creste DMO vertebral, creste calitatea osului, efect antialgicTeriparatide (FORTEO) Mecanism de actiune: rol n controlul nivelului Ca seric & stimuleaza OB Indicatii: toate formele de osteoporoza Doza: PTH 1-34 (20 microg/ zi, s.c. , 2 ani Efecte: creste DMO la nivel vertebfral si femural; reduce riscul de fractura vertebralaRanelat de strontiu (OSSEOR) Mecanism dual de actiune: stimuleaza FORMAREA & scade RESORBTIA osoasa Indicatii: toate formele de osteoporoza Doza: 2 g/zi , oral, seara Efecte: creste DMO vertebral & reduce riscul de fracturaDenosumab (PROLIA) Anticorp monoclonal tip IgG anti-RANKL (tehnologie ADN recombinant) Mecanism de actiune: previne activarea RANK pe suprafataOC si precursorilor OC inhiba formarea & supravietuirea OC scade rezorbtia os, creste rezistenta & masa osoasa Indicatii: femei postmenopauza cu risc crescut de fractura Efecte: Reduce risc de fractura vertebrala, non-vertebrala & sold Doza: 60 mg sc la 6 luniPlan de studiu Definitie Factori de risc & ClasificareMecanisme patogenice Diagnostic & evaluare TerapieTerapie non-farmacologicaTerapie farmacologicaMonitorizareMonitorizareMetoda osteodensitometrica (DXA) & situsscheletal optim de evaluatMarkeri turnover osos Interval optim de monitorizare Scenarii de raspuns terapeutic scaderea DMOmentinerea DMO cresterea in dinamica a DMO)Monitorizarea DXA54METODA DXA central preciziebuna eroareprecizie raspunsbun trat DXA periferic preciziemai buna sensibilitate tratSITUSUL SCHELETAL 1. Coloanaproiectie p-a (L1-L4) cel mai bun raspuns trat 2. Femur proximal 3.Coloanaproiectie lat NU antebratINTERVAL MONITORIZATRE Dependentde: terapie(BF> RLX >CT) situsscheletalevaluat(col> sold)Monitorizarea DXA La 6-12 luni: corticoterapie, menopauza precoce, intreruperea terapiei de substitutie hormonala La 12-24 luniSUCCES terapeutic = mentinerea sau cresterea in dinamicaa DMOESEC terapeutic = scaderea DMO in dinamica aderenta scazuta la tratament administrare inadecvata aport inadecvat de Ca si vitamina D eludarea unor cauze de OP secundaraSUCCESUL TERAPEUTIC PERMITE EVALUAREA ULTERIOARA A DMO LA INTERVALE DE 3-4 ANIMonitorizarea markerilor biochimici evaluarea riscului de fractura(factori predictivi independenti pt risc fractura sold!) monitorizare terapeutica precoce NU au valoare diagnistica!Glosar termeni DMO: densitatea minerala osoasa OC: osteoclast OB: osteoblast SERM: Modulatori Selectivi de Receptori Estrogenici RLX: raloxifen ALN: alendronat RIS: risedronat IBN: ibandronatARTROPATIILEMICROCRISTALINE Guta (cristale de acid uric/ urat monosodic) Pseudoguta /Condrocalcinoza (cristiale pirofosfatcalciu) Maladia cu hidroxiapatita Maladia cu cristale colesterolGeneralitati Artropatia gutoasa, una din cele 107 forme de artropatie Cea mai frecventa forma de artropatie inflamatorie 8% populatie incidenta in crestere datorita asocierii cu obezitatea, HTA, rezistenta la insulin, anomalii lipideserice Depunerea de cristale de acid uric/ urat monosodic la nivel tisular (articular si periarticular, cutanat, renal)Generalitati Guta mai frecventa la barbat, distributieegala pe sexe in postmenopauza Atacuri guta frecvent la barbat 40-50 ani, dupa istoric de ani hiperuricemieDefinitieAfectiune hererogena caractrizata prin cresterea acidului uric serichiperuricemie > 7 mg/dl la barbat; >6 mg/dl la femeie atacuri recurente artrita acutacristale de urat monosodic monohidrat in lichidul sinovial artrita cronica deformantadepozite de cristale urat monosodic in & periarticular afectare renalaglomerulara; tubulara ; interstitiala; nefrolitiaza cu acid uric Metabolismul acidului uricMecanismele hiperuricemieiHiperuricemieFormare in excesExcretie deficitaraFactori de risc hiperuricemie Factori genetici 20% cazuri istoric familial Rasa asiatici, hispanici > caucazieni Sex & varsta: barbat> femeie premenopauza Greutate : obezitatea Consum alcool: interferarea excretiei ac uric Dieta: alimente bogate in purine Medicatie: diuretice (furosemid, hidroclorotiazide), salicilati, niacin, cyclosporina, levodopa Hiperuricemia Doar 1 din 5 indivizi cu acid uric > 7 mg/dl vadezvolta guta 1 din 2 indivizi cu acid uric > 9 mg/dl dezvoltaguta 3 din 4 indivizi cu acid uric > 12 mg/dl dezvoltaguta Hiperuricemia asimptomatica 10-15-20 ani 25% cazuri acid uric normal in atacul de guta!!!InflamatiamicrocristalinawebsiteInflamatia microcristalinaIgG coating cristale ac uric Apo-E, B coatingCelule activateSinoviocitPMN, Mffibroblast, mastocitCXCL81, 2, 3PMNEnzimelizozomaleCOX2 de novoPLA2PGE2LTB4IL-1IL-6TNFiNOSRLONOTablou clinic Hiperuricemie asimptomatica (...20-30 ani!) Artrita acuta gutoasa episoade de artrita inflamatorie (ore saptamini) tipic monoarticular/ afectare MTF I!!! Guta cr tofacee Artropatie inflamatorie cronica, poliarticulara Nefropatie acid uric (depunere cristale urat in interstitiu insuficienta renala!) UrolitiazaEtape evolutive gutaStadiul I Hiperurice-mie asimpt-maticaCrestere acid uric seric farasimptome de gutaStadiul IIAtac acutgutaArtrita acutaBursita acutaStadiul IIStadiul IV Guta crtofaceeSinovitacronicaDistructii articulareTofi Perioada/ gutaIntercriticaInterval prelungitintre atacuriAtac guta Factori declansatori Aport ridicat purine, alcool Interventie chirurgicala Traumatism Artrita acuta, frecvent monoarticulara, cu dezvoltare in maxim 12 ore Durere severa, 8 din 10, ce creste rapid in intensitate, mentinuta la prag inalt si diaparitie in ore --- 7-10 zile Tumefactie Roseata Caldura locala Afectare functionalaWeb-siteGuta pseudo-reumatoidaWeb-siteInvestigatii Sindrom inflamator prezent VSH, CRP Leucocitoza in puseu Hiperuricemie atentie 25% normal in puseu Uricozurie + Bulversare metabolica lipidic, glucidic, etc Examen lichid sinovial Examen radiologic os suflat (tofi gutosi) + modificariartritice Echografie cristale acid uric+sinovita+lichidExamen lichid sinovial: Cristaleurat monosodicLumina polarizata red compensatorAspirare fluid sinovial inflamator(10.000 GA/mmc) culturi negative cristale uratmonosodic u forma aciculara, birefringentanegative in luminapolarizataWeb-siteCriterii ACR 1977 - guta acutaCristale urat monosodic (lichid articular sau tofi) = ex (+) in lumina polarizataSauPrezenta a 6 din urmatoarele1. Cel putin 1 atac artrita acuta2. Fenomene inflamatorii cu aparitie in maxim in 24 ore 3. Afectare tip monoartrita4. Roseata periarticulara5. Afectarea MTF 1 (podagra)6. Afectare unilaterala7. Afectarea unilaterala a artic. tibio-tarsiene8. Tofi gutosi9. Hiperuricemie (> 7mg/dl barbat sau >6 mg/dl- femeie)10. Tumefactie asimetrica11. Chisturi subcorticale (os suflat), fara eroziuni Rg12. Cultura negativa fluid articularDiagnostic clinic guta: 2009Criterii clinice ACR cel putin un atac artrita acuta Inflamatie maxima intr-o zi Afectare monoarticulara Afectare MTF I (durere + tumefactie) Afectare MTF I unilaterala Afectare TT unilaterala Roseata articIn 80% cazuri diagnosticul pozitiv doar pe 6 crtclinice!!!Intrebari relevante pentrudiagnostic Atacuri recurente? Factori trigger de tipul consumului excesiv de alimente bogate in purine/ alcool? Traumatism al articulatie inflamate? Modificari ale medicatiei comorbiditatiloranterior atacului? Modificari in dieta sau activitatea cotidiana? Istoric familial de guta? De retinut Diagnosticul definitic al gutei necesita aspirarealichidului synovial si demonstrarea cristalelor de urat monosodic in lumina polarizata Hiperuricemia si istoricul classic de atacurirecurente de guta sunt suficiente pentrudiagnostic Nu orice crestere a ac uric semnifica guta In 25% cazuri, atac guta cu ac uric normal sericDiagnostic diferential Artrita infectioasa/ septica Afectare severa inflamatorie cu debut brusc Poarta de intrare Culturi positive din lichid synovial Pseudoguta Artroza - reactivataEducatie pacientAderenta la tratamentDiagnostic corect & trat & preventie puseu acut gutaIdentificare & tratcorect comorbiditati& cauze hiperuricemieHTA, DZ, sdr metabolic, boala renala cr, etc Tinta terapeutica = acidul uric < 6 mg/dlObiective Atac acut Initierea precoce a terapiei pt intreruperea/ minimizarea severitatii atacului Ameliorarea durerii & inflamatiei Limitarea incapacitatiiMedicatie in atacul acut de gutaMedicatie Doza IndicatiiAINS clasice/coxibi indometacinibuprofen diclofenac etoricoxib25-50mg x4/zi800 mgx3/zi150-200 mg/zi120 mg/ziPrima linie terapeuticaToxicitate renala & digestivaColchicina 0.5-0.6 mg/h pana la obtinerea ameliorarii/ efecte sec/ maximum 6 mg/ziInitiere precoce, in primele24 oreEfecte adverse digestive (diaree ) dependente de dozaCorticosteroiziACTH sintetic< 30 /zi guta poliarticulara5-20 mg intrarticular articmici guta monoarticulara10-40 mg intraarticular articmariTerapie de linia a II-aAtentie la contraidicatii(DZ)Rebound la scaderea dozeiTRATAMENT ATAC ACUTRezolutie rapida durere & inflamatieAgenti ce reduc acidul uric: uricofrenatoareMedicatie Doze IndicatiiALLOPURINOL(MILURIT)Initiere: 50-100 mg/zi pocu crestere la 200-300 mg/zi sau pana la un nivel ac uric seric < 6 mg/dl- Inhibitor purinic de xantinoxidaza inhiba sinteza ac uric- efect maximal la 2 saptIndicat la pacienti cu hiperproductieac uric- Guta cr tofacee- Ef sec: rash, urticarie gastro-intestinale, cefaleeFEBUXOSTAT(ULORIC)40-80 mg/zi, doza unica, poinhibitor nonpurinic de xantinoxidazaEficaciteate superioara alopurinolNu necesita ajustarea dozei in IR moderataAgenti ce reduc acidul uric: uricozuriceMedicatie Doze IndicatiiProbenecid Initiere la 250 mgx2/zi, cu crestere in functie de uricemie- Pacienti cu excretiescazuta ac uric urinarSulfinpirazona Initiere la 50 mgx3/zi, cu titrare in functie de uricemiePacienti cu excretiescazuta ac uric urinarClearance cr > 60 ml/minCI in urolitiazaLosartan 50 mg/zi Terapie adjuvantaFenofibrat 160 mg/zi Terapie adjuvanta la pacienti cu hiperlipemieAgenti ce reduc acidul uric: uricoliticeMedicatie Doza IndicatiePegloticase(KRYSTEXXA) 8 mg/ml, iv, la intervalede 2 saptenzima specifica metabolismului ac uricPEGilataTrat guta cr refractara la trat conventionalNu se recomanda pt hiperuricemiaasimptiomaticaC.I. la pacienti cu deficit G6PDAsociere profilactica cu colchicina intrucatfrecventa atacuri acute creste in primele 3 lunide adminstrareGuta refractara la trat = incapacitatea de a normalizaac uric seric & control clinic insufficient prin inhibitoride xantinoxidaza in doze maximaleAlgoritm terapeutic gutaAdaptat Derk, A new age of gout therapy, Rheumatology Practice News, 2011PROFILAXIA RECURENTE Colchicina 0.5 - 1.5 mg / zi Doza joasa AINS dacanu e tolerata colchicina Frecventa atacuri scadedupa terapiahipouricemianta De mentinut pina la disolutia totala a cristalelor UMS allopurinol Afectare renala Nefrolitiaza Uricozurie >varstnic allopurinol Guta tofaceeFara activitate anti-inflamatoriepot precipita atacul acutgutaPot prelungi atacul de gutaPerspective terapeuticeAgenti anti-IL-1 (IL-1 joaca rol cheie in ataculacut de guta!) Canakinumab, ac monoclonal total umanizatanti-IL1 Rilonacept , IL-1 Trap, blocant de IL-1 “Nu sunt punctual pentru că nu simt suferinţele aşteptării.Aştept apatic,ca o vită.Dacă aş avea un ţel oarecare,cât de nesigur,în existenţa asta a mea,de o clipă,aş fi atât de vanitos în slăbiciunea mea,încât,în numele acestui ţel aflat în faţă,aş suporta totul bucuros.” ― Franz Kafka, Jurnal 0 likes Like Franz Kafka “Clasificarea tuturor factorilor care vorbesc în favoarea şi împotriva căsătoriei mele. 1.Incapacitatea de a suporta singur viaţa:nu incapacitatea de a trăi,dimpotrivă,este chiar improbabil că m-as pricepe să trăiesc laolaltă cu cineva,sunt însă incapabil de asaltul propriei mele vieţi,faţă de solicitările propriei mele persoane,faţă de agresiunea timpului şi vârstei,faţă de presiunea nelămurită a dorinţei de a scrie,faţă de lipsa de somn,de apropierea nebuniei - toate astea nu sunt capabil să le suport singur.Poate să mai adaug aici,fireşte,că unirea cu F.ar dărui existenţei mele mai multă putere de rezistenţă. 2.Totul îmi dă pe loc de gândit.Ieri soră-mea spunea:"Toţi cei căsătoriţi(cunoştinţele noastre)sunt fericiţi,eu nu înţeleg,"chiar şi remarca aceasta mi-a dat de gândit,m-a cuprins iarăşi spaima. 3.Trebuie să fiu iarăşi singur.Ce am, realizat acum e numai un rezulat al faptului că am fost singur. 4.Urăsc tot ce nu are legătură cu literatura,mă plictiseşte să întreţin conversaţii(chiar în legătură cu literatura),mă plictiseşte să fac vizite,suferinţele şi bucuriile rudelor mele mă plictisesc până în adâncul sufletului.Conversaţiile îmi răpesc tot ce e important,serios,adevărat,din ce gândesc. 5.Spaima faţă de o legătură,faţă de încercarea de a trece dincolo.Atunci,n-am să mai fiu niciodată singur. 6.Faţă de surorile mele - şi mai ales înainte a fost aşa - am fost adesea cu totul alt om decât faţă de ceilalţi.Fără teamă,deschis,puternic,imprevizibil,pasionat,cum nu sunt niciodată decât aunci când scriu.Dacă,prin mijlocirea soţiei mele,aş putea fi aşa faţă de toţi!Dar asta n-ar fi în dauna scrisului? Numai asta nu,numai asta nu! 7.Singur,poate că aş fi în măsură odată să renunţ cu adevărat la serviciu.Căsătorit,n-ar mai fi nicodată cu putinţă.” This is Google's cache of https://www.scribd.com/doc/81228513/Tulburari-de-Ritm-Si-Conducere. It is a snapshot of the page as it appeared on 12 Dec 2018 03:40:50 GMT. The current page could have changed in the meantime. Learn more. Full versionText-only versionView source Tip: To quickly find your search term on this page, press Ctrl+F or ⌘-F (Mac) and use the find bar. Scribd Search Search Search Upload Sign In Join Home Saved Books Audiobooks Magazines Documents Sheet Music 150 views 0Up votes, mark as useful 0Down votes, mark as not useful Tulburari de Ritm Si Conducere Uploaded by Buggie Copyright: Attribution Non-Commercial (BY-NC) Download as DOC, PDF, TXT or read online from Scribd Flag For Inappropriate Content Save Tulburari De Ritm Si Conducere For Later Save Embed Share Print Download Jump to Page 1 You are on page 1of 20 Search inside document Search document TULBURARI DE RITM SI CONDUCERE 1. [TRC00009] Medicamentele care influenteaza conducerea AVnodala anterograda sunt: (Tulburari de ritm si de conducere) A: chinidina B: agent L-blocant C: procainamida D: agent B-blocant E: inhibare vagala Vezi raspuns 2. [TRC00017] Administarea digitalei este benefica la pacientii cu: () A: stenoza mitrala in ritm sinusal B: pericardita cronica constructiva C: miocardita virala D: insuficienta cardiaca si fibrilatie atriala cu ritm rapid E: insuficienta cardiaca diastolica Vezi raspuns 3. [TRC00018] Tratamentul de electie al pacientilor cu disfunctie simptomatica de nod sinusal se face cu: () A: digitala in doze mici B: cardiostimulare permanenta C: amiodarna D: propafenona E: atropina Vezi raspuns 4. [TRC00019] Caracteristicile ECG patognomonice ale tahicardiei ventriculare sunt cu exceptia : (Ghingina, pag 695) A: durata complexului QRS mai mare de 160 ms B: disociatia atrio-ventriculara C: complexe de tip captura D: complex de tip fuziune E: fenomen de concordanta Vezi raspuns 5. [TRC00021] Boala de nod sinusal se caracterizeaza prin, cu exceptia (Ghinghina, 699) A: bradicardie sinusala B: paralizie sinusala C: fibrilatie atriala D: ritm idioventricular accentuat ventricular E: ritm jonctional Vezi raspuns 6. [TRC00022] Dintre tahicardiile paroxistice supraventriculare, cele mai multe sunt: (687) A: tahicardii prin reintrare cu cai accesorii acu conducere ascunsa 1 B: tahicardii prin reintrare in NAV C: tahicardii prin automatism cu focar protejat (parasistolie) D: tahicardii atriale E: ritm idioventricular Vezi raspuns 7. [TRC00024] Limita superioara a intervalului PR in ms este: (700) A: 120 B: 130 C: 210 D: 220 E: 180 Vezi raspuns 8. [TRC00025] Cel mai comun tip de bloc AV de gradul 2, tip 2 este: (700) A: cu bloc 3:1 B: cu bloc 2:1 C: fara bloc, dar cu perioade de bradicardie D: fara bloc, dar cu frecventa ventriculara crescuta, din cauza conducerii nedecrementale E: cu bloc variabil Vezi raspuns 9. [TRC00029] Printre antiaritmicele utile in tratamentul tahiaritmiilor supraventriculare se numara, cu exceptia: () A: Verapamil (5-10 mg i.v) B: Ibutilid (poate determina alungire QT) C: Adenozina (antiaritmic de clasa a IIIa) D: Esmolol (betablocant cu actiune de scurta durata) E: Digoxina (digoxinemia tinta de 0,8-1,5 ng/ml) Vezi raspuns 10. [TRC00032] Parasistolia (682) A: poate sa apara atunci cand grupul celular cu rol de pacemaker natural este protejat de depolarizarile inconjuratoare B: aceste focare sunt in mod special afectate de overdrive C: aceste focare sufera fenomenul de incalzire D: apare prin reintrare E: ca si mecanism de producere - activitate declansata Vezi raspuns 11. [TRC00033] Automatismul anormal () A: reprezinta automatismul ce poate sa apara la nivelul tesutului miocardic atrial si ventricular normal de lucru B: apare la un potential mai mare de -100 mV C: poate sa apara in conditii de crestere a concentratie de K, hipoxie, pH scazut D: frecventa de depolarizare este mai mica decat in tesutul de conducere E: ca si exepmle ritmul idioventricular accelerat si tahicardiile ventriculare din primele 72 de ore post infarct 2 Vezi raspuns 12. [TRC00035] Potentiale tardive () A: reprezinta activitatea declansata aparuta dupa potentialul de actiune, in faza doastolica B: apar in conditii de lipsa de calciu intracelular C: sunt oprite de isoproterenol, aminofilina, efort D: digoxinul se utilizeaza ca si tratament profilactic E: sunt accentuate de adenozina Vezi raspuns 13. [TRC00037] Inregitrarea de ecg de tip semnal amplificat si mediat (685) A: puterea statistica a investigatiei consta in valoarea predictiva pozitiva de peste 90% B: este o metoda de mediere a semnalului electrocardiografic amplificat, utilizata pentru evaluarea depolarizari atriale anormale C: evidentiaza potentialele precoce atriale D: face parte din investigatiile de prima treata E: este o forma de ecg de rezolutie inalta Vezi raspuns 14. [TRC00038] Alternanta de unda T () A: este definita ca variatia morfologiei semnalului electrocardiografic de la o bataie la alta in mod constant B: macroalternanta undei T reprezinta de fapt alternanta ca durata a potentialului de actiune la nivel celular C: testul este pozitiv daca alternanta apare la frecvente cardiace sub 110 bpm D: testul este negativ daca alternanta nu apare pana la frecvente de 100 bpm E: pacientii cu test inalt pozitiv pentru microalternanta undei T au un prognostic bun Vezi raspuns 15. [TRC00041] tahicardiile paroxistice supraventriculare (687) A: frecventa cardiaca peste 120 bpm B: durata complexului QRS mai mic de 120 ms C: includ flutterul si fibrilatia atriala D: de doua ori mai frecvente la barbati E: se prezinta sub forma unor palpitatii cu debut insidios Vezi raspuns 16. [TRC00042] Managementul TPSV nu cuprinde (687) A: rezolvarea crizei acute prin administrarea de adenozina iv sau alte antiaritmice, gen verapamil B: rareori se foloseste cardioversia externa sau overdrive-ul C: tratamentulde preventie cuprinde amiodarona D: tratamentul de preventie cuprinde flecainida, propafenona sau beta blocante E: tratamentul curativ cuprinde cel mai adesea ablatia cu radiofrecventa Vezi raspuns 17. [TRC00043] tratamentul de elctie al tahicardiei prin reintrare in nodul AV este (690) 3 A: amiodarona B: cardioversie C: ablatia cu radiofrecventa a caii lente D: beta blocante E: lidocaina Vezi raspuns 18. [TRC00044] Sindromul WPW se datoreaza () A: conducerii lente prin NAV B: conducerii lente prin caile accesorii aberante C: conducerii de crementale la nivelul NAV D: conducerii mult mai rapide AV prin caile accesorii, fata de NAV E: determina alungirea PR cu aparitia undei delta Vezi raspuns 19. [TRC00046] tahicardiile asociate cu sdr de preexcitatie sunt , cu exceptia () A: tahicardiile prin reintrare atrioventriculare ortodromice cu complex QRS ingust B: tahicardiile prin reintrare atrioventriculare ortodromice cu complex QRS larg prin bloc de ram preexistent C: tahicardiile prin reintrare atrioventriculare ortodromice cu complex QRS ingust si bloc de ram preexistent D: tahicardiile prin reintrare AV antidromice cu complex QRS larg si maximum de preexcitatie E: tahicardii jonctionale reciproce permanente Vezi raspuns 20. [TRC00047] Factori de risc pentru fibrilatia ventriculara sunt cu exceptia () A: perioada refractara scurta a caii accesorii , mai mica de 250 ms B: tahicardiile supraventriculare rapide C: localizarea septala a caii accesorii D: cai multiple aberante E: sexul feminin Vezi raspuns 21. [TRC00048] Tratamentul crizei acute a tahicardiei prin reintrare atrioventriculare se face cu, exceptand (691) A: in mod similar tratamentului TPSV B: adenzina de urgenta C: antiaritmice de clasa I sau III D: frecvent blocante de calciu E: tratamentul curativ ramane ablatia Vezi raspuns 22. [TRC00049] Flutterul atrial () A: este cea mai mare macroreintrare atriala, foloseste istmul cavotricuspidian B: cel mai adesea flutterul este in sensul acelor de ceasornic C: prezenta undelor f mic de flutter, cu o frecventa de 150 bpm D: undele de flutter se gasesc in derivatiile superioare 4 E: blocaj variabil la nivelul NAV 3:1 Vezi raspuns 23. [TRC00050] Sunt adevarate urmatoarele despre fibrilatia atriala cu exceptia () A: fibrilatia atriala are o frecventa de 400 600 bpm B: transmiterea atrioventriculara este variabila 40-160 bpm C: aceeasi transmitere este si in cazul celor cu WPW D: activitatea contractila atriala practic lipseste E: 1-2% in populatia generala Vezi raspuns 24. [TRC00052] Principalele acuze ale unui pacient cu fibrilatie atriala sunt, cu exceptia () A: palpitatii, precordialgii B: ameteli, oboseala C: sincopa, D: dispnee E: tuse cu hemoptizie Vezi raspuns 25. [TRC00053] Complicatiile cele mai redutabile ale FA sunt, cu exceptia (693) A: embolice cerebrale B: embolice periferice sau pulmonare C: insuficienta cardiaca D: tahicardiomiopatia E: sincopa Vezi raspuns 26. [TRC00054] tratamentul fibrilatiei atriale nu cuprinde (693) A: anticoagulare B: cardioversie C: mentinere farmacologieca D: a ritmului sinusal postcardioversie E: pierdere ponderala Vezi raspuns 27. [TRC00055] printre factorii etiologici ai tahicardiei ventriculare nu se numara () A: factorii functionali, metabolici si farmacologici B: factori structurali C: factorii genetici D: factorii dobanditi E: factori psihogeni Vezi raspuns 28. [TRC00059] Sunt false () A: tahicardia ventriculara porneste de la 3 -4 complexe ventriculare consecutive, cu aceeasi morfologie sau morfologie diferita B: semne ecg ce pot sugera tahicardie ventriculara: durata complexului QRS > 160 ms 5 C: tabloul clinic al tahicardiei ventriculare variaza in functie de boala de baza, functia ventriculara stanga si frecventa tahicardiei D: dilatarea VD este un criteriu minor de diag al cardiomiopatiei aritmogene de VD E: in displazia aritmogena a VD este afectat in special tractul de iesire al VD Vezi raspuns 29. [TRC00060] Criteriile de diagnostic majore ale cardiomiopatiei aritmogene de VD sunt, cu exceptia () A: scaderea functiei si fractiei de ejectie a VD B: anevrisme localizate la niv VS C: examen RM pozitiv pentru displazie localizata fibro-lipomatoasa D: istoric familial E: unde T negative in V1-V3 Vezi raspuns 30. [TRC00061] Tahicardia ventriculara monomorfa pe cord normal () A: cunoaste 3 forme B: cea cu origine la nivelul tractului de iesire al VD are drept cauze adenozina, beta blocantele, blocante de can de calciu C: cea cu origine septala stanga are aspect de bloc de ram drept si hemibloc stang D: nu raspunde la verapamil E: foarte rar poate fi ablata cu radiofrecventa Vezi raspuns 31. [TRC00062] tahicardia ventriculara monomorfa poate fi indusa de, cu exceptia (695) A: isoproterenol B: efort C: exces de catecolamine D: stres E: adenozina Vezi raspuns 32. [TRC00064] Tahicardia ventrivculara bidirectionala poate sa apara in urmatoarele conditii cu exceptia (695) A: in context de tratament cu digitalice B: diselectrolitemii, mai ales sodiu C: exces catecolaminergic D: diselectrolitemii, mai ales potasiu E: are aspect particular al complecxului QRS pe ecg ce alterneaza de oparte si de alta a liniei echidifazice Vezi raspuns 33. [TRC00069] Frecventa din timpul somnului ajunge la (698) A: 35 bpm B: 40 45 bpm C: 50bpm D: 60 bpm E: peste 60 bpm 6 Vezi raspuns 34. [TRC00072] Boala de nod sinusal poate sa apara in urma administrarii de, cu exceptia (699) A: sotalol, amiodarona B: betablocante C: verapamil D: digoxin E: adenizona Vezi raspuns 35. [TRC00074] Blocul AV de grad I poate sa apara in urmatoarele patologii, cu exceptia (700) A: reumatism articular acut B: miocardite C: pericardite D: neuromiopatii si boli congenitale E: diselectrolitemii Vezi raspuns 36. [TRC00089] Activitatea declansata precoce in cadrul PA poate fi determinata de urmatoarele, cu exceptia: (Ginghina, pg 682) A: hipopotasemie B: administrare de antihistaminice C: administrare de fenotiazide D: alcaloza E: bradiaritmii Vezi raspuns 37. [TRC00014] Alegeti care tulburari de ritm sunt produse prin activitate declansata de tip postdepolarizari tardive: () A: tahicardia ventriculara indusa de efort B: torsada varfurilor C: tahicardia indusa de intoxicatia digitalica D: fibrilatia ventriculara E: ritm idioventricular accelerat Vezi raspuns 38. [TRC00015] In ceea ce priveste disfunctia de noudul sinusal NU sunt adevarate: (321) A: Se manifeste prin ameteli,presincope si sincope B: La unii pacienti se insoteste de tulburari de conducere AV C: EKG-ul releva o perioada de asistolie ventriculara mai mica de 3 secunde D: Ocazional,se poate manifesta printr-o accelerare inadecvata a ritmului sinusal ca raspuns la stres E: Manifestarile nu apar la administrarea de glicozide tonicardiace,betablocante,verapamil,chinidina Vezi raspuns 7 39. [TRC00016] Frecventa cardiaca intrinseca: (322) A: Este o manifestare a activitatii primare a nodulului sinusal B: Formula de calcul:118,1-(o,57xVarsta) C: Frecventa cardiaca intrinseca joasa reprezinta o disfunctie primititva de nod sinusal D: dezechilibrul autonom este reprezentat de frecventa cardiaca intrinseca inalta E: Determinarea ei necesita o blocare chimica a influientelor sistemului nervos autonom Vezi raspuns 40. [TRC00020] Torsada varfurilor : (Ghinghina, pag 696) A: Este o tahicardie ventriculara polimorfa specifica B: Poate degenera in fibrilatie atriala C: Este tratata de electie cu amiodarona sau sotalol D: Apare tipic in sindromul QT prelungit congenital sau dobandit E: Printre criteriile de diagnostic se numara dilatarea ventriculului drept, scaderea functie si fractiei de ejectie a ventriculului drept Vezi raspuns 41. [TRC00023] Medicamente cu actiune simpatomimetica ce pot fi folosite in caz de bradicardie sunt: (698) A: efedrina B: norepinefrina C: isoproterenol D: atropina E: adrenalina Vezi raspuns 42. [TRC00026] In blocul AV de grad 3: (700) A: Frecventa ventriculara este regulata B: Frecventa ventriculara este neregulata C: Exista episoade bradicardice si tahicardice care alterneaza D: Undele P pot fi urmate, uneori, de complexe QRS (exista conducere intermitenta AV) E: Undele P nu sunt urmate niciodata de complexe QRS (ne exista conducere AV) Vezi raspuns 43. [TRC00027] Bolile neuromusculare cu indicatie clasa I de cardiostimulare permanenta sunt: (702) A: Sindromul Kearns-Sayre B: Distrofia musculara C: Atrofia musculara peroniera D: Distrofia Erb E: Boala Huntington Vezi raspuns 44. [TRC00028] Vernakalant: (702) A: este un antiaritmic din clasa 4 B: este un blocant al canalelor de Na si K C: poate fi folosit in cardioversia fibrilatiei atriale 8 D: este aprobat pentru controlul flutterului ventricular E: poate fi folosit in tratamentul acut al fibrilatiei atriale Vezi raspuns 45. [TRC00030] Antiaritmice administrate uzual pentru tratamentul tahiaritmiilor supraventriculare sunt: () A: Adenozina B: Mexiletin C: Procainamida D: Diltiazem E: Lidocaina Vezi raspuns 46. [TRC00031] printre mecanismele aritmogenezei se numara () A: formarea anormala a impulsului B: formarea necaracteristica a impulsului C: activitate declansata D: reintrare prin obstacol anatomic structural E: reintrare prin obstacol antomic cu bloc functional Vezi raspuns 47. [TRC00034] urmatoarele situatii si agenti care pot conduce la activitate declansata precoce (682) A: bradiaritmii B: antiaritmice C: antidepresive triciclice si tetraciclice D: histaminice E: fenotiazide Vezi raspuns 48. [TRC00036] Ce manevre se efectueaza in cursul examinarii pentru aprecierea influentei sistemului nervos autonom (683) A: inregistrarea Holter B: inregistrarea ECG in orto- si clinostatism C: inregistrarea ECG in inspir si expir profund D: masajul usor al sinusului carotidian E: ecocardiografie Vezi raspuns 49. [TRC00039] Indicatii clare de monitorizare de lunga durata sunt (686) A: sincope de cauza necunoscuta B: aritmii paroxistice cu frecventa rara C: aprecierea rezultatelor terapeutice postablatie in fibrilatia atriala D: preprocedural E: preimplantare de pacemaker Vezi raspuns 9 50. [TRC00040] Cauze de moarte subita la pacientii ce prezinta apnee de somn sunt (686) A: bradicardii extreme B: fibrilatie atriala C: blocuri atrio ventriculare D: tahiaritmii ventriculare maligne E: flutter atrial Vezi raspuns 51. [TRC00045] Sindromul LGL () A: mai este cun sub numele de sindrom PR scurt B: reprezinta o conducere cu viteza crescuta prin NAV C: fibrele Manheim determina preexcitatie D: aceste fibre conduc rapid asemenea NAV E: caracteristic este unda delta Vezi raspuns 52. [TRC00051] mecanismele electrifiziologice ce determina aparitia fibrilatiei atriale sunt () A: excitabilittaea redusa a miocardului atrial B: fibroza atriaa C: focare de automatisn atrial rapid, in special in zona peretelui posterior al atriului stang si vene;or pulmonare D: focare cu automatism atrial rapid se mai intalnesc la nivelul ostiumului ainuaului coronar sau venelor cave E: excitabilitatea crescuta a miocardului atrial Vezi raspuns 53. [TRC00056] Factorii genetici direct artimici sunt cu exceptia (694) A: sdr de QT lung B: sdr Brugada C: canalopatii diverse D: cardiomiopatia aritmogena de VD E: CMH obstructiva sau non-obstructiva Vezi raspuns 54. [TRC00057] Factorii dobandiciti implicati in etiologia tahicardiei ventriculae () A: pericardita B: acidoza C: sarcoidoza D: amiloidoza E: IMA Vezi raspuns 55. [TRC00058] mecanismele care stau la baza aritmiilor ventriculare sunt (694) A: tulburari in formarea impulsului B: macroreintrare la nivelul NAV C: activitate trigger prin postpotentiale tardive D: reintrarea prin obstacole fixe 10 E: obstacolele fixe sunt reprezentate de cicatrici postinfarct Vezi raspuns 56. [TRC00063] Tahicardia ventriculara forma continua (695) A: este greu de tratat cu antiaritmice B: nu se preteaza la ablatie C: apare mai ales la varstnici D: relativ bine tolerata E: poate sa apara in cadrul unor carcinoame Vezi raspuns 57. [TRC00065] Torsada varfurilor raspunde la (696) A: amiodarona, ce prelungeste intervalul QT B: sotalol C: sulfat de mg iv D: lidocaina E: betablocante Vezi raspuns 58. [TRC00066] Torsada varfurilor raspunde la (696) A: amiodarona, ce prelungeste intervalul QT B: sotalol C: sulfat de mg iv D: lidocaina E: betablocante Vezi raspuns 59. [TRC00067] Ritmul idioventricular accelerat (696) A: este o forma de tahicardie ventriculara , cu o frecventa mai mica de 120 bpm B: este repetitiva prin automatism accelerat patologic C: poate sa apara in contextul revascularizarii miocardice D: de multe ori nu necesita tratament daca este cu frecventa joasa E: raspunde mereu la betablocante Vezi raspuns 60. [TRC00068] Flutterul ventricular () A: are o frecventa de 250/min B: are aspect sinusoidal C: nu este o urgenta D: nu necesita soc electric extern E: degenereaza in fibrilatie ventriculara Vezi raspuns 61. [TRC00070] Sunt adevarate urmatoarele despre bradicardia sinusala (698) A: variaza in functie de inspir si exprir B: diferenta nu trebuie sa fie mai mare de 30 de batai intre inspir si expir C: necesita tratament de urgenta D: se poate trata cu simpaticomimetice 11 E: se poate trata cu atropina Vezi raspuns 62. [TRC00073] Indicatiile de cardiostimulare sunt reprezentate de (700) A: bradicardie sinusala documentata B: incompetenta cronotrop simptomatica C: bradicardie sinusala simptomatica secundara medicatiei necesare bolii de baza D: fracventa cardiaca sub 40 bpm cand nu a fost documentata clar asocierea intre simptomatologia semnificativa si prezenta bradicardiei E: prezenta sincopelor de cauza necunoscuta Vezi raspuns 63. [TRC00075] BAV de gr I poate insoti (700) A: insuficienta renala B: medicatia bradicardizanta si antiaritmica C: poliatrita reumatioda D: apare la varstnici E: neuromiopatii Vezi raspuns 64. [TRC00076] BAV de gradul III (701) A: poate sa apara in fibrilatia atriala cronica sau alte tahiaritmii atriale B: ritmul ventricular este de 25-45/min C: este doar intermitent D: se administreaza de electie atropina si isoprenalina E: tratamentul de electie este cardiostimularea permanenta Vezi raspuns 65. [TRC00077] Clasificarea antiaritmice;lor cuprinde cu exceptia (701) A: clasa I blocante ale canalelor de potasiu B: clasa II blecante beta adrenergice C: clasa III antiaritmice ce prelungesc repolarizarea D: clasa IV blocante ale canalelor de calciu in NAV E: clasa IV blocante de can de sodiu Vezi raspuns 66. [TRC00078] Sunt adevarate urmatoarele afirmatii referitoare la antiaritmice (702) A: clasa IA blocheaza puternic canalele de sodiu B: clasa IB blocheaza slab cnalalele de sodiu si scurteaza repolarizarea C: clasa IC blocheaza mediu can de Na fara sa afecteze repolarizarea D: dintre medicamentele noi fac parte Vernakalant, ivabradina E: vernakalantul este un blocant mixt al canalelor de sodiu si potasiu Vezi raspuns 67. [TRC00079] Dronedarona (702) A: are efecte similare cu amiodarona B: prezinta ca si dezavantaj accentuarea insuficientei cardiace severe 12 C: prezinta efecte extracardiace severe D: se administreaza pentru efectul de prevenire si tratament in fibrilatia atriala E: se adm in 5-10 mg pe zi Vezi raspuns 68. [TRC00080] Adenozina se contraindica la () A: astm bronsic B: boli hepatice cronice C: insuficienta renala D: boli pulmonare cronice E: hepatita Vezi raspuns 69. [TRC00081] efectele adverse ale adenozinei sunt () A: caldura B: precordialgii C: tahicardie sinusala D: fibrilatie atriala - cel mai adesea E: bradicardie sinusala Vezi raspuns 70. [TRC00082] indicatii de tip preventie secundara in implantul de ICD (707) A: moarte subita resuscitata in antecedente datorita fibrilatiei ventriculare primare , tahicardiei ventriculare degenerand in FV B: tahicardie ventriculara recurenta de o cauza nereverbila , insotita de afectare hemodinamica si sau sincopa C: tahicardie ventriculara fara sincopa in prezenta IC cu FE<35% D: sdr de QT lung sau sindrom Brugada E: infarct de miocard in antecedente, cu tahicardie ventriculara nesustinuta la examenul Holter Vezi raspuns 71. [TRC00083] Contraindicatiile implantarii ICD (707) A: TV secundara medicamentatiei antiaritmice B: TV secundara diselectrolitemiilor C: TV post infarct miocardic D: TV sustinute, cu afectare hemodinamica E: resincronizarea ventriculara Vezi raspuns 72. [TRC00084] indicatiile clasice de resincronizare sunt (708) A: insuficienta cardiaca clasa III-IV NYHA B: fractia de ejectie a VS mai mare de 35% C: ritm sinusal D: durata QRS < 120 ms E: tratament medicamentos maximal Vezi raspuns 13 73. [TRC00085] Cele mai bune rezultate ale ablatie cu radiofrecventa se obtin in (709) A: flutterul si fibrilatia atriala B: sdr Brugada C: sdr WPW si tahicardiile supraventriculare prin reintrare cu cai accesorii cu conducere ascunsa D: tahicardia prin reintrare in NAV E: tahicardia ventriculara pe cord normal Vezi raspuns 74. [TRC00086] Cu privire la potentialele tardive sunt adevarate urmatoarele afirmatii: (Ginghina, pg 682) A: apar in faza diastolica a PA B: apar in conditii ce determina scaderea Ca intracel si cresterea K extracelular C: sunt determinate de exces de catecolamine D: pot apare in conditii de ischemie E: nu apar in hipertrofia miocardului Vezi raspuns 75. [TRC00087] Aritmiile aparute prin potentiale tardive: (Ginghina, pg 682) A: apar la cordul normal si fara modificari genetice B: sunt facilitate de isoproterenol C: pot apare la efort D: pot fi determinate de administrare de aminofilina E: nu sunt sensibile al adenozina Vezi raspuns 76. [TRC00088] Despre potentialele precoce se poate afirma: (Ginghina, pg 682) A: apar ca activitate declansata in fazele 3 si 4 ale PA B: apar ca activitate declansata in fazele 2 si 3 ale PA C: pot declansa tahicardii ventriculare D: pot declansa aritmii asociate Sd de QT lung E: pot fi determinate de hipoxie Vezi raspuns 77. [TRC00090] Conditii in care poate apare o activitate antiaritmica declansata precoce: (Ginghina, pg 682) A: hipoxie B: acidoza C: bradiaritmii D: hipopotasemie E: supraincarcare cu Ca intracelular Vezi raspuns 78. [TRC00091] Potentialele precoce pot apare in cazul administrarii urmatorilor agenti farmacologici: (Ginghina, pg 682) A: aminofilina B: disopiramida 14 C: fenotiazide D: lidocaina E: antihistaminice Vezi raspuns 79. [TRC00092] Care din urmatoarele reprezinta conditii in vederea perpetuarii blocului unidirectional cu reintrare: (Ginghina, pg 682) A: durata parcurgerii circuitului de reintrare sa fie mai scurta decat PR a tesuturilor ce preiau depolarizarea B: durata parcurgerii circuitului de reintrare da fie mai lunga decat PR a tesuturilor ce preiau depolarizarea C: sa existe cel putin doua brate ale circuitului de reintrare D: bratele circuitului de reintrare sa aiba PR diferite E: sa apara un fenomen aleatoriu care sa permita diferenta de conducere intre cele doua brate ale circuitului Vezi raspuns 80. [TRC00093] Referitor la modelele de reintrare sunt adevarate urmatoarele afirmatii: (Ginghina, pg 682, 683) A: modelul inelului reprezinta reintrarea conditionata de existenta unui bloc anatomic B: modelul circuitului postuleaza ca pentru reintrare nu este suficient un obstacol functional C: modelul circuitului are ca varianta reintrarea prin anizotropie D: modelul "figurii in 8" este caracteristic zonelor de necroza post IMA E: modelul rotorului sau spiralei se foloseste de tehnologia 3D pentru a explica mecanismul reintrarii Vezi raspuns 81. [TRC00094] Variatia potentialului de actiune permite descrierea unor faze diferite in timp, dar si pentru potentialul de tip rapid si de tip lent: (pg 681) A: faza 0= depolarizarea rapida B: faza 1= repolarizarea initiala C: faza 2= faza de platou D: faza 3= repolarizarea finala E: faza 4= potentialul de actiune Vezi raspuns 82. [TRC00095] Mecanismele aritmiilor active pot fi urmatoarele. cu exceptia (pg 681) A: Formarea normala a impulsului B: Activitate declansata- trigger C: Reintrare D: Postpotentiale rapide E: Postpotentiale precoce Vezi raspuns 83. [TRC00096] Parasistolia: (pg 682,681) A: Apare atunci cand grupul celular cu activitate de pacemaker natural este protejat de depolarizarile inconjuratoare 15 B: Aceste focare fiind protejate nu vor fi influentate overdrive C: Focarele prezinta cresterea treptata a frecventei la inceputul activitatii propri de automatism/tahicardie D: Nu prezinta fenomenul de incalzire E: Este un mecanism de producere al aritmiilor active Vezi raspuns 84. [TRC00097] In cazul pacientilor care descriu palpitatii sau sincope, pot fi efectuate urmatoarele manevre pentru aprecierea influentei sistemului nervos autonom vegetativ (683) A: ECG in inspir si expir profund B: ECG in clino si ortostatism C: Masajul usor al sinusului carotidian si in cazul in care se aud sufluri arteriale carotidiene sau vertebrale D: Manevra Valsalva E: CT Vezi raspuns 85. [TRC00098] Tahiaritmiile cu complex QRS ingust cuprind (687) A: Tahiaritmiile de nod sinusal B: Tahicardiile atriale C: Flutterul ventricular D: Tahicardia prin reintrare in nodul AV E: Tahicardia prin reintrare a jonctiunii AV Vezi raspuns 86. [TRC00099] Tahicardiile paroxistice supraventriculare se carcterizeaza prin urmatoarele afirmatii: (pg 687) A: Frecventa cardiaca este peste 100 bpm B: Durata complexului QRS este sub 120 ms C: Includ flutterul si fibrilatia atriala D: Sunt rare E: Apar de 2 ori mai frecvent la femei decat la barbati Vezi raspuns 87. [TRC00100] Sindromul White Parkinson White (WPW): (690) A: este un sindrom de preexcitatie B: se datoreaza transmiterii mai rapide a impulsului prin cai accesorii C: conducerea impulsuluii este nedecrementala D: pe ECG apare unda delta E: pe ECG intervalul PR este prelungit Vezi raspuns 88. [TRC00101] Flutterul atrial se caracterizeaza prin urmatoarele: (691) A: reprezinta cea mai mare macroreintrare atriala B: foloseste istmul cavotricsupidian ca parte integranta a circuitului de reintrare C: este cel mai adesea in directia acelor de ceasornic ca directie de propagare D: pe ECG se caracterizeaza prin prezenta undelor F, asemanatoare dintilor de fierestrau 16 in derivatiile inferioare E: frecventa atriala este de 300 bpm Vezi raspuns 89. [TRC00102] Din punct de vedere a duratei de evolutie, Fibrilatia atriala se clasifica in: (693) A: FiA diagnisticata prima data B: Fia paroxistica C: Fia persistenta D: Fia intermitenta E: Fia permanenta Vezi raspuns 90. [TRC00103] Caracteristicile ECG patognomonice ale Tahicardiei ventriculare sunt: (695) A: disociatia atrio-ventriculara B: complex de tip captura C: complex de tip fuziune D: fenomenul de concordanta E: durata complexului QRS peste 160 ms Vezi raspuns 91. [TRC00104] Mecanisme care nu stau la baza aritmogenezei ventriculare sunt: (Ginghina, 694, coloana 2 la mijloc) A: tulburari in formarea impulsului- automatism crescut B: reintrarea prin obstacole fixe C: activitatea triggered prin postpotentiale tardive D: rebound-ul ventricular E: feedback-ul atrial Vezi raspuns 92. [TRC00105] Diagnosticul diferential electrocardiografic al extrasistoliei ventriculare trebuie facut cu urmatoarele, CU EXCEPTIA () A: Blocurile de ramura legate de frecventa B: Mai frecvent cu parasistolia ventriculara C: Conducerile aberante in contextul fenomenului Brugada D: Sindromul WPW E: Blocurile de ramura intermitente Vezi raspuns 93. [TRC00106] Dezvoltarea de perspectiva a dispozitivelor de tip "loop recorder" include si monitorizarea altor parametri, care sunt acestia? (Ginghina, pag 686) A: Tensiunea pulmonara B: Presiunea atriului drept C: Impedanta transtoracica D: Saturatia de oxigen E: Evolutia insuficientei cardiace Vezi raspuns 17 94. [TRC00107] Aritmiile se clasifica in functie de frecventa de aparitie in urmatoarele variante Cu EXCEPTIA (Ginghina pag 687) A: Cronice B: Paroxistice C: Repetitive D: Persistente E: Sustinute Vezi raspuns 95. [TRC00108] Fibrilatia atriala se caracterizeaza electrocardiografic prin (691) () A: activitate atriala lenta,variabila B: frecventa undelor f de 400-600bpm C: transmitere atrio-ventriculara,cu frecventa variabila, neregulata, intre 40-160bpm D: activitate atriala haotica E: pacientii cu WPW au frecventa ventriculara intre 200-350bpm Vezi raspuns 96. [TRC00109] Indicatiile clasa I de cardiostimulare sunt reprezentate de: () A: bradicardie sinusala documentata B: incompetenta cronotrop simptomatica C: bradicardie sinusala simptomatica secundara medicatiei necesare bolii de baza D: FC sub 40 bpm cand nu a fost documentata clar asocierea intre simptomatologia semnificativa si prezenta bradicardiei E: prezenta sincopelor de cauza necunoscuta Vezi raspuns 97. [TRC00110] Isoproterenolul: (pg. 682, 695, 698) (682, 695, 698) A: este un simpatomimetic B: este folosit in tratamentul bradicardiei sinusale C: faciliteaza aritmiile prin activitate declansata (trigger) de tip potentiale tardive D: este un beta-blocant E: poate induce tahicardie ventriculara monomorfa pe cord normal Vezi raspuns 98. [TRC00111] Aritmiile cardiace provocate de excesul de catecolamine sunt: (pg. 695) (695) A: tahicardia ventriculara monomorfa pe cord normal B: displazia aritmogena de ventricul drept C: tahicardia ventriculara bidirectionata D: sindromul tahicardic-bradicardic E: tahicardia ventriculara polimorfa catecolaminergica Vezi raspuns 99. [TRC00112] In torsada varfurilor nu se administreaza: (696) () A: beta-blocante B: sotalol 18 C: amiodarona D: lidocaina E: sulfat de magneziu intravenos. Vezi raspuns 100. [TRC00113] Despre testul EKG de efort sunt adevarate urmatoarele afirmatii: () A: Pacienti ce acuza palpitatii de efort B: Pacientii cu sindromul WPW C: ofera un tablou al modularii activitatii crdiace de catre sist nervos autonom D: Pacientii pot dezvolta in timpul efortului aritmii benigne E: Este obligatoriu la toti pacientii Vezi raspuns 101. [TRC00114] DESPRE APNEEA IN SOMN SUNT ADEVARATE URMATOARELE AFIRMATII; () A: HIPOXIA INDUCE HIPERVENTILATIA SI TULBURARI DE RITM B: HIPOXIASI A BRADICARDIA POT FI CAUZE ALE MORTII SUBITE C: TERAPIA APNEEI IN SOMN NU INCLUDE SCADEREA IN GREUTATE D: LA PACIENTII CU APNEE IN SOMN NU SE INTALNESC BLOCURI ATRIVENTRICULARE E: PENTRU REDUCEREA RISCULUI ARITMIC ESTE NECESAR CORECTAREA PRESIUNII PULMONARE Vezi raspuns 102. [TRC00115] Tratamentul Fibrilatiei arteriale se face cu: () A: Digoxin B: amiodarona C: dronedarona D: lidocain E: Ca- blocante Vezi raspuns 103. [TRC00116] TOXICITATEA DIGITALICA O INTALNIM IN URMATOARELE: () A: aritmii prin activitate declansata tardiv B: aritmii datorate medicatiei bradicardizante C: Blocurile atrioventriculare D: tahicardie ventriculara bidirectionata E: fibrilatie atriala Vezi raspuns 104. [TRC00117] ADENOZINA SE FOLOSESTE CA TRATAMENTUL CRZEI ACUTE IN URMATOARELE: () A: TAHICARDIE PAROXISTICA SUPRAVENTRICULARA B: TAHICARDIE PRIN REINTRARE ATRIOVENTRICULARA C: FIBRILATIE VENTRICULARA D: BOALA NODUL SINUSAL E: TAHICARDIE VENTRICULARA BIDIRECTIONATA Vezi raspuns 19 105. [TRC00118] Atropina se administreaza in urmatoarele afectiuni: () A: bradicardii B: bloc atrio-ventricular gr.3 C: bradicardie sinusala D: Fibrilatie ventriculara E: stoc cardiac Vezi raspuns 106. [TRC00119] SUNT INTERZISE ASOCIERILE: () A: Intre compusii din aceeasi clasa B: Intre compusii din aceeasi subclasa C: Amiodarona cu beta -blocantele D: clasa I cu beta-blocante E: intre compusi din clase diferite Vezi raspuns Sfera Politicii este prima revistă de ştiinţă şi teorie politică apărută în România, după căderea comunismului. Revista apare fără întrerupere din 1992. Sfera Politicii a jucat şi joacă un rol important în difuzarea principalelor teme de ştiinţă şi teorie politică şi în constituirea şi dezvoltarea unei reflecţii politologice viabile în peisajul ştiinţific şi cultural din România. Sfera Politicii pune la îndemâna cercetătorilor, a oamenilor politici şi a publicului, analize, comentarii şi studii de specialitate, realizate pe baza paradigmelor teoretice şi metodologice ale ştiinţei şi teoriei politice actuale. Sfera Politicii îşi face o misiune din contribuţia la consolidarea şi dezvoltarea societăţii democratice şi de piaţă în România. EDITORIAL BOARD Călin Anastasiu Daniel Chirot Dennis Deletant Anneli Ute Gabanyi Gail Kligman Steven Sampson Lavinia Stan Vladimir Tismăneanu G. M. Tamas Katherine Verdery DIRECTOR Stelian Tănase REDACTOR ŞEF Dan Pavel SECRETAR GENERAL DE REDACŢIE Sabin Drăgulin REDACŢIE Cecilia Tohăneanu Alexandru Radu Aurora Martin Nicolae Drăguşin Ioana Paverman Camelia Runceanu Revistă editată de: TEHNOREDACTOR Liviu Stoica Fundaţia Societatea Civilă Clasificare CNCSIS: “B+” Apare lunar sferapoliticii@rdslink.ro redactia@sferapoliticii.ro http://www.sferapoliticii.ro Sfera Politicii VOLUMUL XVIII, NUMĂRUL 2 (144), februarie 2010 Editorial Civic, noncivic, anticivic. Sau „The Theory of Civil Society Revisited”..............................3 Dan Pavel Teorii ale societăţii civile Societatea civilă românească între performanţă şi participare publică ........................ 21 Irina Bujder Societatea civilă globală, expresia ultimă a unui paradox funcţional...........................26 Ioana Paverman Cui îi este frică de grupurile de interese?........................................................................ 33 Cosmin Dima Dihotomia societate civilă versus ideologie totalitară la Leszek Kolakowski................ 41 Florin Mitrea Eseu Divergent Responses to a Common Past: Transitional Justice in the Czech Republic and Slovakia..................................................................................47 Nadya Nedelsky Arhiva Arhivele Sfera Politicii - Richard Wurmbrand şi Kominternul.........................................64 Stelian Tănase Semn de întrebare: Ana Blandiana. ....................................................................... 73 Cristina Rhea Comunism/Postcomunism Deziluzia politică în Europa Centrală şi de Est................................................................ 77 Philippe Claret şi Călin Sinescu Recenzii Scrieri politice.....................................................................................................................90 Mirela Băcanu Vasile şi Silviu Petre Joachim-Peter Storfa, Scrierile politice ale lui Mihai Eminescu Semnale..............................................................................................................................94 Index de autori................................................................................................................95 Editorial Civic, noncivic, anticivic sau „The Theory of Civil Society Revisited” DAN PAVEL Abstract The global crisis of democracy is obvious. This crisis is visible in each and every (democratic) country, in consolidated, as in transitional democracies. The global crisis of democracy has several symptoms and causes. The study deals with only one of those causes: the profound disequilibrium between the components of civil society. The author is explaining his theory about the three components of civil society: civic, non-civic, anti-civic. Several examples are quoted and explained, among them civil society associations like the Ku Klux Klan, Al Qaeda or Mafia (with a huge diversity of organized crime voluntary groups), well known all around the world, but also examples of less known associations. The author is criticizing the canonic, dogmatic, and traditional theories on civil society. Keywords civil society, theory about civic, non-civic, anti-civic parts of civil society, world crisis of democracy, Ku Klux Klan, Al Qaeda, Mafia – civil society associations Sfera Politicii 144 D emocraţiile contemporane trec printr-o criză profundă.1 Indiferent că vorbim despre cele consolidate sau în tranziţie, cu vechime sau nou apărute, democraţiile din lumea întreagă sînt în criză. Simptomele crizei sînt la vedere: • dezinteresul sau dezgustul pentru politică şi politicieni, care poate fi observat prin scăderea numărului de cetăţeni care merg la vot (acolo unde votul nu este obligatoriu), dar şi din cercetări cantitative ori calitative ale opiniei publice, comportamentului politic, mentalităţilor, atitudinilor etc.; • scăderea participării civice şi participării politice, în diversitatea formelor acestora;2 1 Pentru teoria celor trei crize, vezi Dan Pavel, „Preliminarii epistemologice pentru teoria crizei”, Sfera Politicii, Vol. XVII, Nr. 133. O variantă amplificată a studiului menţionat va putea fi citită în volumul Democraţia bine temperată. Studii instituţionale. 2 A vorbi despre „scăderea” participării civice şi politice are sens doar în legătură cu acele sisteme politice unde participarea a crescut, a fost multă vreme ridicată, iar apoi a scăzut. În istoria politică a respectivelor state şi în literatura de specialitate, creşterile au fost măsurate, analizate, comparate, explicate. Precizarea trebuie făcută pentru România şi alte democraţii încă fragile sau aflate în situaţia de perpetual uncompleted transition to democracy, unde anumiţi ziarişti ori comentatori politici vorbesc despre o halucinantă scădere a participării civice şi politice. În cazurile acestea, participarea nu a scăzut şi nu avea cum să scadă, din mo- 3 • scăderea încrederii în principalele instituţii ale democraţiei – partide, guverne, parlamente, sisteme de justiţie, administraţie centrală şi locală, law-enforcement agencies, preşedinţii de republică sau instituţiile monarhiilor constituţionale, etc.;1 • diminuarea reprezentativităţii politicienilor aleşi; • criza instituţională a unor componente cheie ale democraţiei – Parlamentele, Cabinetele, primăriile, partidele, etc.; • înmulţirea manifestărilor individuale şi/sau organizaţiilor de tip radical, extremist (religios, ideologic, ecologist), antidemocratic, anticapitalist, xenofob, antisemit, rasist, antiamerican, antiglobalist, dintre care unele cu caracter anarhist sau terorist; • sprijinul tot mai larg, implicit sau explicit, al unor categorii sociale sau al populaţiei în general, pentru manifestările individuale sau organizate de tip radical, semnalate mai sus. Mai sunt şi alte simptome, dar cele enumerate sunt mai mult decît suficiente, mai ales că fiecare dintre punctele enumerate mai sus are subpunctele sale. Care sunt cauzele crizei profunde a democraţiilor? Cauzele sunt variate, diferite ca importanţă, impact şi grad de generalizare. În acest text, mă voi ocupa însă doar de o singură cauză. Ea nu acţionează singură, ci interacţionează cu alte cauze (pe care le voi detalia către sfîrşitul acestui text), însă influenţa ei este copleşitoare. Fiind vorba despre o cauză extrem de complexă şi complicată, cu influenţe directe sau indirecte, mediate sau intermediate, o voi denumi „constelaţie cauzală” ori „complex cauzal”: dezechilibrul profund dintre părţile componente ale societăţii civile. În interiorul societăţii civile se manifestă interacţiuni, tensiuni, dezechilibre, chiar conflictele, dar şi blocaje, izolare, ignorare, lipsă de comunicare între diferitele sale componente. Descrierea, analiza şi explicarea acestei dinamici negative au sens şi semnificaţie doar prin apelul la o teorie noncanonică, nontradiţională, nondogmatică a societăţii civile. Teoriile canonice, tradiţionale, dogmatice cu privire la societatea civilă devin parţial inutile şi inoperaţionale cînd vine vorba să explice criza democraţiilor occidentale şi nonoccidentale.2 De ce? Pentru că din punct de vedere epistemologic sînt construite diferit de celelalte „political science theories”, în particular, precum şi de toate celelalte teorii din ştiinţele sociale ori naturale, în general. Spre deosebire de celelalte teorii, care sunt construite empiric, analitic, adică pornind de la abordarea strict descriptivă a realităţii, după care intervine partea explicativă, teoriile mainstream ale societăţii civile se limitează la observarea organizaţiilor de tip civic, sunt construite normativ şi prin inducţie generalizată nepermisă. Ele se bazează doar pe descrierea unei părţi a societăţii civile, care este idealizată şi generalizată, în ciuda faptului că alte părţi importante ale societăţii civile se manifestă cu pregnanţă şi îşi exercită influenţa. Or, pluralitatea părţilor componente ale societăţii civile este o evidenţă, care poate fi observată, indiferent de stadiul istoric în care să află democraţiile (debut, instaurare, dezvoltare internă sau import, consolidare, tranziţie ori regres). În mod inexplicabil, teoriile canonice iau în considerare doar partea societăţii civile în care predomină asociaţiile considerate „pozitive”, care apără drepturile ment ce nu a crescut niciodată şi a fost de la bun început la un nivel scăzut. Pentru asemenea cazuri, acurateţea descriptivă a sintagmei democraţie neparticipativă este deplină. 1 Mă refer, din nou, la acele sisteme politice unde a existat o încredere înaltă în instituţiile democraţiei, nu la România sau alte ţări cu democraţie improvizată, unde statul de drept este încă un deziderat, iar oamenii nu au încredere nici în ei înşişi, nici în semenii lor. Prin urmare, n-ar putea să aibă încredere în instituţii nici dacă acelea ar fi funcţionale. 2 O întrebare retorică: cărei categorii de democraţie îi aparţine România, occidentale sau nonoccidentale? Huntington sugera, scandalizîndu-i pe unii, care au crezut că prezenta un proiect de secesiune al Transilvaniei, că linia despărţitoare dintre creştinismul occidental şi creştinismul oriental (două civilizaţii diferite) urmează în mare linia munţilor Carpaţi dintre Vechiul Regat şi Transilvania. 4 Sfera Politicii 144 omului sau animalelor, nevoile muncitorilor sau angajaţilor (sindicatele), orfanilor, bătrînilor abandonaţi ori femeilor abuzate domestic, în general cele în care militanţii civici, animaţi de o conştiinţă politică preponderent participativă, deci civică, se implică în activităţi lăudabile, caritabile ori filantropice. Această atitudine „ideologică” poate fi caracterizată drept POLITICAL SCIENCE CORRECTNESS, care în exagerările sale este la fel de primejdioasă precum „political correctness” ori „historical correctness”. Din critica pe care o fac inducţiei generalizate nepermise şi a ideologizării pozitive a teoriilor canonice nu trebuie să se deducă faptul că aş fi negat vreodată importanţa asociaţiilor civice. Noi nu trăim, nu am trăit şi nu vom trăi niciodată în cea mai bună dintre lumile posibile. Dacă ar fi existat doar asociaţiile de tip civic, atunci chiar că am fi trăit în cea mai bună dintre lumile posibile. Sînt numeroase exemple de dat cu privire la rolul benefic al asociaţiilor civice, dar din orice enumerare nu trebuie să lipsească acele organizaţii militante, al căror impact a fost unul dintre factorii care au contribuit la subminarea şi doborîrea regimurilor comuniste din Europa Centrală. „Charta 77” din Cehoslovacia, „Solidaritatea” şi „KOR” din Polonia, organizaţiile disidente din Ungaria, dar şi „mişcările independente pentru pace” din Germania de est - toate acestea şi alte cîteva, nu foarte multe, alcătuiau ceea ce disidenţii cehi (şi slovaci) numeau „the Parallel Polis”. Aceste componente ale societăţii civile sunt reale, nimeni nu le va nega vreodată. Este vorba despre zona (ori partea) CIVICĂ a societăţii civile. Slăbiciunile epistemologice şi explicative ale teoriilor canonice ale societăţii civile sunt legate de faptul că extind componenta civică şi modelul de activism civic (care nu este singurul model existent de activism) la nivelul întregii societăţi civile, în două modalităţi alternative sau coexistente: fie i se atribuie acesteia un caracter civic în integralitatea ei, ceea ce este fals; fie că idealul normativ este proclamat şi adulat, iar organizaţiile societăţii civile care nu au de-a face cu canonul sunt neglijate sau respinse „de pe radar”. Or, după cum se va vedea în acest text, precum şi în alte texte care îi vor urma, mai există şi numeroase alte componente şi subcomponente ale societăţii civile, care fie că nu au nimic de-a face cu „canonul”, fie că sunt organizate pe principii contrare aceluia.1 Am folosit sintagma „the theory of civil society revisited” tocmai pentru a desemna o teorie pe care am început să o dezvolt acum douăzeci de ani. Geneza teoriei tridimensionale Ca să explic logica acestei teorii, va trebui să fac o paranteză biografică şi bibliografică, pentru a clarifica modul şi contextul în care am ajuns la formularea ei, precum şi motivele pentru care am tot ezitat asupra dezvoltării şi popularizării sale. Este vorba despre o aventură gnoseologică, care ar fi fost imposibilă dacă după prăbuşirea comunismului nu aş fi plecat „la reeducare” într-o democraţie liberală capitalistă. Am fost întrebat dacă „ipoteza” mea nu s-a născut cumva din frustrările trăite în anii mineriadelor, „Proclamaţiei de la Timişoara”, manifestaţiei maraton din Piaţa Universităţii, cu sugestia că intenţionez să extind la nivel global o realitate încă nedefinită dintr-o ţară care trăia în confuzie şi în criză. Or, tocmai că teoria mea s-a născut de cealaltă parte a Atlanticului, în Occident. Mi-am dat seama că teoriile tradiţionale ale societăţii civile sunt eronate sau doar parţial corecte încă din momentul cînd am început să le studiez. Exemplele care contrazic teoriile tradiţionale ale societăţii civile, născute în Occident, sunt tot din 1 Modelul tridimensional nu exclude subcomponentele „mixte”, „flexibile”, „fluide”, „ambigue” ale societăţii civile, în care se pot amesteca, în proporţii uimitoare, fragmente din principalele trei componente. Sfera Politicii 144 5 Occident. Faptul că ele se regăsesc de fapt în toate tipurile de regim politic, în toate civilizaţiile, confirmă validitatea construcţiei teoretice pe care o propun. Singura necunoscută este legată de condiţiile apariţiei primelor asociaţii noncivice ale societăţii civile în zorii istoriei.1 Era în toamna anului 1990, după prăbuşirea regimului comunist din România, aveam deja 32 de ani şi eram pentru prima dată într-o ţară străină. S-a întîmplat ca acea ţară să fie USA. Cu o săptămînă înainte de plecarea către America, tocmai publicasem prima mea carte, o utopie despre lumea cărţilor. Cînd am ajuns la Washington, D.C., unde se găseşte cea mai mare bibliotecă din lume, Library of Congress, pasiunea mea pentru explicarea lumii cărţii şi-a găsit mediul cel mai prielnic, aşa am decis că să rămîn în acel oraş.2 Stăteam în sălile de lectură şi încercam să recuperez o parte din anii de studiu pierduţi, din pricina faptului că nu avusesem acces la cărţi esenţiale din mai multe domenii. Eram încrezător în reuşită, mai ales că practicam REM, „rapid eye movement”, adică „metode de citire rapidă”. Unul din acele domeniile descoperite era chiar acela al teoriilor cu privire la societatea civilă. Tocmai cînd citeam de zor, s-a petrecut unul dintre acele evenimente pe care nu le uiţi niciodată. Presa americană, dar mai ales cea locală, relatau cu uimire despre faptul că nu mai ţin minte ce tribunal local permisese unei organizaţii notorii, despre care doar citisem sau văzusem în filme, numită Ku Klux Klan, să organizeze un „marş” în Capitala Americii. Cine cunoaşte Washington, D.C., ştie că peste 75% din populaţie este alcătuită din afro-americani (sau „negri” cum li se spune încă în România şi cum li se spunea încă în America acum cîteva decenii, cînd s-au afirmat rigorile political correcteness). Mă refer la zona metropolitană, încluzînd şi cartierele din statele Maryland şi Virginia. Datele statistice sunt din 1990, poate că între timp s-au mai petrecut nişte mutaţii, dar în mod normal dacă KKK organiza un asemenea „marş”, consecinţele erau sau puteau fi dramatice. Pe vremea aceea, mă gîndeam că se poate produce fie un fel de „nou război civil”, fie o „exterminare”, în funcţie de numărul mai mare sau mai mic de keikeikişti. Era o zi de duminică, în luna octombrie a anului 1990, încă nu trecuse un an de cînd comunismul căzuse, iar eu urma să asist la un conflict interrasial pe viu. Aşa îmi închipuiam. Ciudat este că nu îmi mai aduc aminte de ce protestau cei din KKK, dar au primit autorizaţie din partea autorităţilor. Iar protestul se petrecea în Mall, dinspre clădirea Congresului american către Washington Memorial. Adică, cum ieşi de la Library of Congress, ocoleşti The Congress prin dreapta şi ajungi la locul „marşului”. Mi-am lăsat lecturile şi m-am dus şi eu să văd „luptele”. 1 Blocajul mental al acelora care cred că societatea civilă s-a născut în Occident şi în epoca modernă poate fi uşor înlăturat dacă îi punem să se gîndească la cîteva exemple de notorietate. Doar un exemplu, pour epater le bourgeois. Isus Christos şi apostolii săi au fomat un NGO în antichitate, undeva în Orient, din care au derivat mai multe NGO-uri, care s-au răspîndit în tot Imperiul Roman şi chiar dincolo de graniţele acestuia. Era acel NGO de tip civic? 2 Interesul meu pentru studiul asociaţiilor societăţii civile a fost mult potenţat de faptul că la Washington, D.C., am legat o prietenie (mult încercată de atunci încoace) cu Vladimir Tismăneanu, profesor de political science la University of Maryland, College Park, la care tocmai se mutase anul acela. Coincidenţa a făcut ca programul meu de training jurnalistic să organizeze prima vizită într-o universitate americană şi într-un campus universitar tocmai la University of Maryland, College Park. Acolo am făcut şi primele cursuri practice de utilizare a computerului. Am rămas legat prima universitate, ca şi de primul oraş american, revenind acolo de cîte ori am putut în ultimele două decenii. De fapt, contactul repetat cu University of Maryland şi cu Vladimir Tismăneanu (mentorul meu) mi-au influenţat decisiv hotărîrea de a trece din presă, o pasiune şi o profesie unde realizasem lucruri importante, în domeniul academic numit political science (cu „cartea de muncă”, nu definitiv, pentru că am continuat să fiu activ în presă de atunci încoace). Or, mentorul meu avea o teorie interesantă cu privire la rolul crucial al asociaţiilor societăţii civile din ţări precum Polonia, Cehoslovacia, Germania de Est, Ungaria în doborîrea regimurilor comuniste totalitare de tip sovietic. Vezi în acest sens Vladimir Tismăneanu (ed.), In Search of Civil Society. Independent Peace Movements in the Soviet Bloc (New York: Routledge, 1990). Toate exemple sale erau asociaţii din categoria CIVICĂ a societăţii civile. 6 Sfera Politicii 144 O mînă de oameni, dintre care unii îmbrăcaţi cu „uniforma” albă KKK, ţuguiată în vîrf, mărşăluiau înconjuraţi de sute de poliţişti, trupe speciale, „şerifi”, iar dincolo de barajele amenajate se aflau mii de afro-americani, dintre care unii erau furioşi la culme, iar alţii doar se amuzau. Erau unii atît de solizi şi puternici, încît nu puteai să nu gîndeşti ce s-ar întîmpla dacă ar rupe „gardul viu” al forţelor de ordine. Dar nu s-a întîmplat nimic, „klaniştii” şi-au terminat marşul, apoi s-au urcat în nişte autobuze şi microbuze, care au plecat sub escorta motocicletelor şi maşinilor de poliţie, forţe speciale, şerifi. Înainte să merg la „marş” mă gîndeam la soarta „marşurilor” şi manifestaţiilor din România la care asistasem în lunile precedente, începînd cu cele din 21 şi 22 decembrie 1989, apoi la cele din 12 ianuarie, 29 ianuarie, martie, aprilie-mai 1990 în Piaţa Universităţii, la cele trei „mineriade” de pînă atunci, dar mai ales la atitudinea autorităţilor din ţara mea, care nu numai că nu-i protejaseră pe protestatarii antiguvernamentali, dar mai şi chemaseră bandele de mineri şi lumpenproletari din Bucureşti sau alte părţi ale ţării, ca să intervină violent împotriva protestatarilor. Era clar că la Washington, D.C., vedeam o democraţie consolidată, care îi proteja chiar şi pe aceia care credeau în valori antidemocratice, antiliberale şi anticivice. În timp ce mă uitam la „marşul” disciplinat al membrilor Klanului prin faţa Capitolului, sub protecţia poliţiei, am avut şi o altă revelaţie. Ku Klux Klanul este o asociaţie a societăţii civile! Adică, un grup alcătuit pe baze voluntare, autoorganizat, aflat în afara statului şi a guvernului, precum şi în afara activităţilor economice, care îşi promovează valorile şi/sau interesele, grup militant. De cînd m-am întors în sala de lectură, adică de atunci încoace, am reluat studiul teoriilor societăţii civile, dar mai ales observarea realităţii, pentru a reconcilia teoria cu practica. Am făcut de-a lungul anilor o documentare exhaustivă despre zeci şi sute de asociaţii ale societăţii civile, necesară unei teorii extinse a societăţii civile, care să dea seamă de diferenţele dintre naţiuni, civilizaţii, regimuri politice.1 Asociaţii ANTICIVICE ale societăţii civile KKK era şi este o asociaţie a societăţii civile, care corespunde celor mai importante trăsături enumerate de definiţiile variate ale societăţii civile. Caracterele sale de grup nonguvernamental, voluntar, autoorganizat, capabil să-şi promoveze valorile şi interesele, sînt evidente. Citind despre KKK, văzînd şi anumite filme artistice ori documentare, m-am convins că am dreptate, chiar dacă anumite definiţii, dar mai ales tot felul de contestatari ad-hoc ai teoriilor mele, păreau să-mi pună sub semnul întrebării descoperirile.2 Problema definiţiilor în ştiinţa politică, în ştiinţele sociale, 1 După „marşul” KKK din Mall, am tot încercat să-l conving pe Tismăneau de validitatea tipologiilor mele şi a noii teorii, la început şi mai tîrziu fără succes, dar în diferite etape mi se părea că l-am convins. 2 Cea mai teribilă impresie pe care a exercitat-o asupra mea un film despre KKK a fost Mississippi Burning, un film care apăruse pe ecrane cu un an înainte de „marş”, regizat de Alan Parker, cu Gene Hackman în rolul principal. În alte roluri au jucat Willem Dafoe, Frances McDormand şi alţii. Am văzut acel film la cîteva săptămîni după „marş”, iar ceea ce el scotea pregnant în evidenţă, iar studiile de political science pot cu greu să o facă, era sprijinul extraordinar şi simpatia generalizată de care avea parte Ku Klux Klanul din partea populaţiei locale majoritare, în primul rînd din partea categoriei WASP, dar şi din partea celorlalte categorii de „albi” (termenul de „alb” nu este politically incorrect?). Prejudecăţile rasiale erau atît de răspîndite (pînă de curînd, dar probabil şi acum, cu toate că nu cu aceeaşi preganţă) în rîndurile populaţiei şi autorităţilor locale încît agenţii FBI trimişi în zonă să acheteze oribilele crime rasiale păreau reprezentanţii unei forţe străine de ocupaţie. Desigur, filmografia despre KKK este impresionantă, dar trimiterile pe care le voi face sînt strict la cîteva filme pe care le-am vizionat, cu aceeaşi observaţie că aceste filme - ca şi nuvele, romanele ori piesele de teatru - pătrund în zone ale înţelegerii Sfera Politicii 144 7 este că nu există una care să fie universal acceptată. Nici definiţiile partidelor politice, nici măcar definiţiile democraţiei, sistemului politic, regimului politic şi nici măcar definiţiile societăţii civile nu sunt universal acceptate. Nonuniversalitatea definiţiei îi avantajează şi dezavantajează pe toţi cei care se ocupă de probleme similare. Ei pot susţine un punct de vedere pînă la un punct, îi pot combate pe alţii pînă la un punct, dar realitatea politică şi socială este mult mai diversă şi mai bogată decît teoria care încearcă să formuleze o explicaţie asupra ei. Voi reveni însă asupra definiţiilor, ceva mai încolo. Pentru mine era clar că Ku Klux Klanul era o asociaţie a societăţii civile, dar în acelaşi timp îmi dădeam seama că era complet diferită. În ce fel diferită, dar cît de asemănătoare? Iar la un moment dat am înţeles. Însă întotdeauna cînd vrei să explici ceva important din politică, este imposibil fără un background istoric minimal. De aceea, voi face aici o mică paranteză, utilă pentru înţelegerea subiectului. Cel mai cumplit război cu care s-a confruntat America vreodată pe propriul teritoriu a fost Războiul de Secesiune (1861-1865). A fost un război care s-a purtat între americani, între două moduri de a defini identitatea americană. Pe cîmpul de luptă, a fost un război între armatele statelor din Nord (yankeii) şi cele ale statelor din Sud. Respectiva confruntare a fost în legătură cu problema atît de spinoasă a abolirii sclaviei negrilor. De fapt, a fost o confruntare pentru autodefinirea identităţii, iar faptul că una dintre părţi a ieşit victorioasă nu a însemnat pentru cealaltă parte o înfrîngere totală şi definitivă. KKK a reprezentat reacţia societăţii civile sudiste americane faţă de pierderea Războiului de Secesiune şi abolirea sclaviei negrilor. Cînd îi auzi azi pe diletanţii care îi acuză pe americani că au fost rasişti şi exploatatori de negri, îţi dai seama că aceste găgăuţe n-au studiat niciodată istoria mondială a sclavagismului ca să-şi dea seama că sclavia a fost o practică universală şi preponderentă, începută din paleolitic, cînd triburile învingătoare în războaiele intertribale ori îi omorau pe învinşi ori îi transformau în sclavi. Sclavia oamenilor a durat multe milenii, iar singurele diferenţe în sens emancipator între diferitele state, monarhii sau republici, a survenit în legătură cu momentul în care au decis să renunţe sau să interzică respectiva practică. Şi îţi mai dai seama că dilentanţii nu înţeleg că pentru rezolvarea acelei controverse, dar mai ales pentru a realiza eliberarea negrilor din sclavie, americanii au plătit deliberat cel mai mare tribut de sînge, incomparabil mai mare decît cel din toate războaiele la care au participat anterior şi ulterior, în particular în ultimii 50 de ani. Războiul de Secesiune a fost cel mai sîngeros din istoria americanilor, cu numeroase casualties, atît in combat, cît şi în afara luptei, mult mai multe decît „numeroasele victime” invocate de propaganda mediatică, mai ales antiamericană, cu privire la războaiele din Afghanistan şi Irak, care durează din 2001 şi 2003 încoace.1 Un inaccesibile demersurilor din ştiinţa politică The Birth of a Nation, film mut regizat de D. W. Griffith (1915); The Klansman, regizat de Terence Young (1974); Places in the Heart, regizat de Robert Benton (1984). 1 Din datele furnizate de către U.S. Department of Veteran Affairs, în Războiul american de Secesiune, trupele Nordului, „unioniste”, au suferit 140.414 pierderi pe cîmpul de luptă şi alte 224.097 casualties în afara sa, în vreme ce trupele Sudului secesionist, „confederate”, au suferit 74.524 pierderi pe cîmpul de luptă şi alte 59.297 casualties în afara sa. Din datele oficiale la zi, adică la data cînd completez acest footnote, 12 februarie 2010 (care pot fi consulatate pe http:// icasualties.org/oef/ sau pe http://icasualties.org/Iraq/index.aspx), numărul total de casualties in Irak/Operation Iraqi Freedom este de 4.694 morţi, dintre care soldaţi americani 4.376, în vreme ce în Afghanistan/Operation Enduring Freedom numărul total de pierderi de vieţi omeneşti din trupele aliate este de 1.633, dintre care 986 americani. Comparaţia dintre pierderile de vieţi omeneşti din Războiul de Secesiune şi din actualele războaie în care USA este implicată nu este suficientă. Altă comparaţie este şi mai grăitoare: în 9 ani de război în Afghanistan şi 7 ani de război în Irak, au murit de 10 ori mai puţini oameni decît numărul anual de accidentaţi mortal de pe şoselele americane. Statisticile arată că în ultimele două decenii, media anuală de Motor Vehicle death toll este de în jur de 42.000 de oameni! 8 Sfera Politicii 144 adevărat „război civil”, la capătul căruia ura învinşilor împotriva învingătorilor a condus chiar la asasinarea Preşedintelui american Abraham Lincoln, cel mai important promotor al aboliţionismului. În ciuda preţului uman plătit sau poate că tocmai de aceea, resentimentele învinşilor şi prejudecăţile lor rasiale au rămas atît de puternice încît după Războiul Civil s-au format celebrele asociaţii ale societăţii civile, cunoscute sub denumirea de Ku Klux Klan. Or, paranteza de pînă acum a fost de natură a explica motivaţia şi logica instituţională a acestor puternice şi periculoase organizaţii ale societăţii civile, care continuă să existe într-o ţară care se consideră „educatorul democratic” al umanităţii. Aceste asociaţii anticivice au militat pe faţă sau în mod conspirativ pentru a împiedica accesul negrilor la educaţie, vot, la cîştigarea unui statut social şi economic superior, pentru a împiedica accesul acestora la drepturi care decurg din „Cele 10 amendamente” la Constituţia USA, cum ar fi dreptul de a deţine arme de foc. De asemeni, KKK şi asociaţiile similare, înrudite sau subordonate, au comis numeroase violenţe, de la bătăi, torturi, incendieri, mergînd pînă la crime, execuţii sau asasinate politice, împotriva tuturor acelora care susţineau drepturile de emancipare sau drepturile civile ale negrilor, de la activiştii şi liderii Partidului Republican la celebrităţile artistice sau culturale militante. De atunci încoace, rasismul unora dintre americani a produs o „constelaţie” de asemenea asociaţii, de la Frăţia Ariană la o diversitate de organizaţii neofasciste/neonaziste ori de tip „militia movement”. În diferite epoci istorice, ele au crescut sau au scăzut ca intensitate. Orientările acestor organizaţii sunt antidemocratice, antiliberale, antisemite, anti-afro-americane, segregaţioniste, rasiste, anticatolice, antiimigraţioniste, într-un cuvînt ANTICIVICE. Cele mai multe dintre ele sunt anticomuniste, iar teoriile conspiraţioniste fac parte din mitologia lor interioară. Violenţa extremă a organizaţiilor anticivice americane este binecunoscută. Ele au recurs la activităţi teroriste împotriva cadrului instituţional care favorizează emanciparea negrilor, the American Establishment. Un exemplu celebru şi destul de recent este cel al atentatului terorist „Oklahoma city bombing”, din 1995, organizat de nişte indivizi asociaţi cu „militia movement”. Respectivul atentat cu bombă venea la doar la doi ani de la primul atentat cu bombe de la Twin Towers, din New York, fiind iniţial pus pe seama fundamentaliştilor islamici. Înainte de 9/11, astfel de organizaţii reprezentau principala preocupare a unei „law-enforcement agency” cum este FBI, care şi-a mutat centrul atenţiei asupra ameninţărilor teroriste de tip fundamentalist islamic. Alte exemple spectaculoase de asociaţii anticivice ale societăţii civile sînt reţelele teroriste. Tipologia şi „cazuistica” reţelor teroriste cuprinde grupări radicale de stînga, de dreapta, anarhice, etnocentrice, rasiste, fundamentalist islamice. Grupările teroriste sunt tot asociaţii ale societăţii civile, voluntare, nonguvernamentale, cu o autoorganizare riguroasă, urmărind realizarea anumitor valori, interese, sunt militante, promotoare ale activismului anticivic.1 Neînţelegerea apartenenţei acestor organizaţii la societatea civilă din diferite state, sprijinul puternic pe care îl au din partea unor categorii largi de populaţie, este una dintre cauzele ineficienţei luptei împotriva lor, iar în particular a incapacităţii unor guverne, servicii secrete, autorităţi de profil de a preveni tragedii cum a fost cea din 9/11. „Bucuria străzilor” din multe oraşe ale Orientului Mijlociu sau din alte părţi cînd televiziunile difuzau imagini cu atacarea cu avioanele a Twin Towers din New York, urmate de prăbuşirea acestora este numai un exemplu cu privire la simpatia de care se bucură Al Qaeda, cea mai cunoscută organizaţie teroristă a ultimului deceniu. Alte organizaţii anticivice şi te1 Vorbeam mai sus despre faptul că activismul civic nu este singura formă de activism. Activismul anticivic are o forţă mobilizatoare cu efecte devastatoare. Creşterea participării, ba chiar frenezia participării politice a anumitor organizaţii extremiste, radicale, care au provocat chiar căderea unor regimuri politice şi despre care voi vorbi mai jos, fac parte tot din categoria activismului anticivic. Sfera Politicii 144 9 roriste ale societăţii civile sunt (sau au fost ori sunt considerate de către unii), pe care le enumăr deliberat într-o amestecate: OEP; Hamas; IRA; Brigăzile Roşii; Hezbollah; ETA; Sendero Luminoso; Armata Roşie Japoneză; UCK; PKK [...]. Din trăsăturile anticivice „clasice” sau „postmoderne” ale acestor organizaţii teroriste pot fi reţinute: ura (care de cele mai multe ori înseamnă şi propaganda ori lupta înarmată, în particular prin atacarea cu bombe a oamenilor a oficialilor şi/sau oamenilor nevinovaţi, a civililor) împotriva modernităţii, democraţiei, liberalismului, parlamentarismului, capitalismului, Americii, Occidentului, anumitor state naţionale, dar şi a unor organizaţii internaţionale, creştinismului, evreilor, mozaismului, Israelului, ONU, emancipării femeilor, homosexualităţii, globalizării, [].1 Ar fi o greşeală dacă ne-am limita doar la organizaţiile teroriste pentru exemplificarea categoriei anticivice a societăţii civile. Din multiplele exemple pe care leam adunat de-a lungul anilor, am să mă refer aici numai la cîteva. Ceea ce trebuie reţinut este că organizaţiile cele mai violente din categoria anticivică sunt la rîndul lor sprijinite de sute şi mii de organizaţii cu un caracter ceva mai paşnic, după cum aceste organizaţii la rîndul lor ajută cu bani organizaţii ale societăţii civile, de tip anticivic, de tip civic ori noncivic, ba chiar organizaţii ale societăţii civile MIXTE, care amestecă trăsături ale celor trei mai componente. Aşa se întîmplă, de pildă, cu organizaţia Hamas. Am descoperit acest lucru absolut din întîmplare, acum aproape 15 ani, citind revista britanică The Economist, care explica „Hamas is much more than its military arm. It is a social and religious organization, running an array of civic institutions”.2 De fapt, Hamas (acronimul pentru Harakat al-Muqāwamat alIslāmiyyah, „Mişcarea de Rezistenţă Islamică”) este o organizaţie socio-politică-militară complexă, care include şi o ramură paramilitară, „braţul înarmat”, „miliţiile”, „Brigăzile Izz ad-Din al-Qassam”. Council on Foreign Relations explică într-un raport sintetic motivele pentru care Hamas se bucură de sprijinul şi încrederea populaţiei palestiniene din regiunea Gaza („fîşia Gaza”), fapt care a stat atît la baza succesului său electoral, cît şi a înfruntării cu armata israeliană: „Hamas funds schools, orphanages, mosques, healthcare clinics, soup kitchens, and sport leagues. «Approximatively 90% of its work is social, welfare, cultural, and educational activity», writes the Israeli scholar Reuven Raz. The Palestinian Authority often fails to provide such services, and Hamas’ efforts in this area – as well its reputation for honesty, in contrast to the many Fatah officials accused of corruption – help to explain the broad popularity it summoned to defeat Fatah in Palestinian Authority’s recent elections”.3 În societăţile nonoccidentale, asociaţiile societăţii civile de tip anticivic se bucură de largul sprijin al populaţiei locale. Mai mult, personaje abominabile precum Osama bin Laden şi organizaţia criminală pe care o conduce se bucură de încrederea şi simpatia cvasigenerală în sondajele de opinie făcute în ţările arabe, în cele musulmane, precum şi în largile comunităţi islamice din ţările europene occidentale.4 Acolo, 1 Las pe seama cititorului interesat şi/sau competent plăcerea de a completa lista organizaţiilor teroriste, precum şi a trăsăturilor anticivice ale acestora, dar mai ales a separării şi individualizării fiecărei organizaţii teroriste prin trăsăturile anticivice proprii, 2 „Arafat’s dilemma”, The Economist, March 2nd, 1996, 40. 3 „Hamas: Background Q & A”, Council on Foreign Relations, March 16, 2006, pe www.cfr.org/ publication/8968/ . 4 Este semnificativ faptul că teroriştii 9/11 au trăit în comunităţile islamice din ţările Europei Occidentale şi că după atentatele comise de aceşti, au urmat altele, comise de alţi membri ai aceloraşi comunităţi, care de multe ori reneagă deschis valorile democratice, liberale, civice ale ţărilor gazdă. „Corectitudinea politică” împiedică forţele democratice să se raporteze în mod adecvat la ameninţările din interiorul acestor democraţii consolidate venite din partea „Calului Troian” reprezentat de organizaţiile anticivice islamice, care nu urăsc nimic mai mult pe lume decît ţările gazdă primitoare, cu valorile lor cu tot. O cu totul altă atitudine o au anumite servicii de intelligence din acele ţări. Astfel, în ultimii ani, în Marea Britanie, MI5 recunoaşte deschis că majoritatea activităţii sale din ultimul deceniu este legată de monitorizarea comunităţilor 10 Sfera Politicii 144 distincţiile între organizaţiile civice şi organizaţiile anticivice ori între părţile civice, anticivice şi noncivice ale respectivelor organizaţii se pun cu totul altfel decît în democraţiile consolidate, în particular cele occidentale. Caracterul antidemocratic, antiliberal, antimodern al acestor organizaţii este ceva care nu mai trebuie demons­ trat. Cît priveşte răspîndirea antiamericanismului în lumea islamică, acesta este un subiect extrem de delicat, dar ea nu diferă decît prin nuanţe de ceea ce se petrece în alte regiuni ale lumii sau chiar continente. În societăţile islamice, antiamericanismul merge mînă în mînă cu antisemitismul (datorită apartenenţei comune a evreilor şi arabilor la „rasa” semită, un termen mai adecvat ar fi antiiudaismul semiţilor arabi). Tocmai datorită virulenţei acestor porniri de ură, s-a putut vorbi chiar despre islamofascism. Or, între orientările enumerate ale organizaţiilor teroriste şi orientările populaţiei din acea zonă nu există mari deosebiri. Datorită preponderenţei anticivice din societatea civilă din ţările islamice, teza „democraţiei ca valoare universală” a devenit una dintre cele mai controversate în political science. Organizaţiile societăţii civile din ţările islamice au însă o natură ambiguă, iar în anumite contexte politice ori geopolitice pot juca un rol crucial în supravieţuirea unor comunităţi ameninţate de totalitarismul nonteologic. Unul dintre exemplele mele preferate este acela al Afghanistanului comunist, aflat sub ocupaţia armatelor sovietice. Din punctul de vedere al conceptelor cu care operează teoria mea, organizaţiile mujahedinilor („luptătorii pentru libertate”, „luptătorii pentru dreptate”) şi talibanilor („students of Islam” sau „seekers of knowledge”) din Afghanistan, sunt tot organizaţii ale societăţii civile. Mujahedinii luptau împotriva guvernului comunist afgan şi a trupelor sovietice.1 Talibanii erau un fel de „studenţi teologi”, din micile şcoli islamice sunnite madrassas din zona triburilor pashtun, care ocazional s-au ridicat şi împotriva sovieticilor, dar au devenit o forţă din cauza nemulţumirilor din societatea civilă afghană faţă de abuzurile mujahedinilor „baroni ai războiului” (warlords). Talibanii s-au ridicat la luptă împotriva mujahedinilor, pentru a impune dreptatea, ordinea, credinţa şi moralitatea în ţară. Iniţial, talibanii erau un fel de predicatori şi de organizatori comunitari, însă datorită implicării puternice a wahhabiţilot din Arabia Saudită în ajutorarea miilor de madrassas, mişcarea lor s-a radicalizat. Mişcarea talibanilor este una dintre cele mai complexe şi multifuncţionale organizaţii ale societăţii civile, un echivalent sunnit al organizaţiilor de tip grass-root, care printr-un program antimodern şi anticivic radical au reuşit să cucerească puterea în Afghanistan după retragerea armatelor sovietice şi să instaureze un stat teologic totalitar. Mişcarea a pornit din şcolile teologice islamice, iar apoi s-a diversificat în mii de asociaţii, dintre care unele cu caracter social, religios, educaţionale, juridic, dar mai ales paramilitar. Înainte de cucerirea puterii şi după doborîrea regimului taliban de către forţele americane, talibanii intrau şi intră perfect în categoria „mişcărilor totalitare” descrise de Hannah Arendt, care reuşesc în politică datorică abilităţii unor lideri manipulatori de a încheia „the temporary alliance between the Mob and the Elite”: „totalitarian movements are mass organizations of atomized, isolated individuals. Compared with all other parties and movements, their most conspicuous external characteristics is their demand for total, unrestricted, unislamice britanice şi de prevenirea numeroaselor atentate pe care le pun la cale reprezentanţi ai acestora. Vezi cea mai importantă carte scrisă vreodată despre istoria vreunui serviciu de intelligence din lume, deoarece un istoric „din exterior”, celebrul Critopher Andrews, a primit din partea directorilor MI5 acordul să acceseze integral arhivele respectivului serviciu secret, publicîndu-şi cartea în anul centenarului înfiinţării MI5 (şi MI6, pentru că cele două au fost înfiinţate deodată, funcţionînd împreună), The Defence of the Realm. The Authorized History of MI5 (London: Allen Lane/Penguin Books, 2009). 1 Ulterior, organizaţiile mujahedinilor s-au implicat în mai multe conflicte internaţionale, ajutînd comunităţile islamice locale în lupta contra guvernelor conduse de creştini ortodocşi (Bosnia-Herţegovina, Kosovo, Cecenia), catolici (Filipine), hinduşi (India, Kaşmir). Sfera Politicii 144 11 conditional, and unalterable loyalty of the individual member. This demand is made by the leaders of totalitarian movements even before they seize power. It usually precedes the total organization of the country under their actual rule and it follows from the claim of their ideologies that their organization will encompass, in due course, the entire human race.”1 Sprijinul popular puternic al organizaţiilor anticivice ale societăţii civile din ţările islamice, dar şi sprijinul popular pentru asociaţiile noncivice ale societăţii civile reprezintă un argument în plus pentru împotriva ignorării acestor zone cruciale de către teoriile noncanonice ale societăţii civile. Fără a dezvolta prea mult acest subiect aici, doar îl voi puncta, pentru a arunca o lumină suplimentară asupra logicii construcţiei mele: conceptele de „mob”, „mass”, „classless society”, „atomizare”, „alienare”, trebuie regîndite în contexte civilizaţionale diferite, dar şi în legătură cu efectele exploziei tehnologice, informaţionale şi globalizării asupra indivizilor, comunităţilor, naţiunilor. În contextul teoriei mele, voi explica în detaliu aceste efecte prin raportare la formarea unor asociaţii globalizate „de tip” nou ale societăţii civile, de natură anticivică şi noncivică. Faţă de regimul teologic islamic totalitar al talibanilor s-au ridicat la luptă mai mulţi lideri locali, dintre care cel mai remarcabil a fost Ahmed Shah Massoud, etnic tadjic, din zona muntoasă din jurul Văii Panjshir. „Leul din Panjshir” se făcuse remarcat încă din perioada luptei antisovietice, cînd respinsese nu mai puţin de şase ofensive ale puternicei Armate Roşii. Sovieticii au apelat chiar la vechile tactici de izolare folosite în Berlin şi un construit un „Zid” la intrarea în Valea Panjshir, pentru a înfometa populaţia şi a tăia aprovizionarea cu arme şi muniţii. Dar tactica nu a reuşit, iar sovieticii au fost forţaţi să încheie un armistiţiu separat cu Massoud. Ce n-au reuşit sovieticii, n-au reuşit nici armatele regimului teocratic taliban. Massoud s-a împotrivit cu succes talibanilor, aliindu-se cu alţi lideri locali, pentru a forma o puternică alianţă militară. A fost una dintre puţinele „parteneriate” reuşite pe care CIA le-a întreţinut în Afghanistan după instaurarea regimului teocratic taliban. Or, o parte a explicaţiei succeselor sale împotriva sovieticilor şi a talibanilor ţine tot de modul în care el a fost sprijinit de organizaţiile societăţii civile din Valea Pahjshir, cu roluri educaţionale, administrative, medicale, de asistenţă socială, de împărţire a dreptăţii (un sistem judiciar alternativ, de tip civic), dar şi cu roluri de poliţie, servicii de intelligence şi mai ales militare. pe care mai mulţi autori occidentali le-au descris cu admiraţie, mai ales datorită faptului că funcţionau într-o zonă exclusiv rurală. Deşi ar putea fi descrisă ca un „stat în stat”, Valea Pahjshir sub conducerea lui Massoud era o „enclavă a societăţii civile”, căreia cu greu i se pot găsi corespondenţe altundeva în lume. Nu este de mirare că „Leul din Pahjshir” a fost asasinat pe 9/11, în aceeaşi zi cu atacurile împotriva Americii, de către un terorist sinucigaş („suicide bomber”) deghizat în reporter de televiziune, într-un atentat comandat de către Ossama bin Laden.2 La întrebarea cu privire la „ce fel de organizaţii ale societăţii civile” existau în Valea Pajshir în timpul regimurilor totalitare comunist şi taliban voi răspunde în cartea care va dezvolta ideile expuse aici in nuce. 1 Hannah Arendt, The Origin of Totalitarianism, new edition with added prefaces (San Diego, New York, Harcourt Brace Jovanovich Publishers, 1979), 323. Cartea s-a tradus şi în limba română, de către nişte buni cunoscători ai limbilor engleză şi română, dar deficitari cunoscători ai filosofiei politice anglo-saxone, aşa că prefer să citez din această ediţia, care conţine în plus mai multe „prefeţe”ale autoarei la ediţii diferite. 2 Cea mai inteligentă şi informată abordare a realităţilor politice, teologice, de intelligence, care au condus la dezvoltarea terorismului Islamic, dar şi a aspectelor complexe ale organizaţiilor diverse ale societăţii civile din Afghanistan, Pakistan, inclusiv cele legate de mujahedini, talibani şi „leul din Pahjshir” se găseşte în Steve Coll, Ghost Wars. The Secret History of the CIA, Afghanistan and Bin Laden, from the Soviet Invasion to September 11, 2001 (London, New York: Penguin Books, 2004). 12 Sfera Politicii 144 Din motive care ţin de deadline, precum şi de întinderea acestui text, nu voi mai intra in „studiile de caz”, în „dosarele” altor organizaţii anticivice, ci doar voi enumera o parte dintre ele, cu menţiunea că fiecare în parte sau mai bine spus cele mai provocatoare exemple le voi trata în nişte „studii de caz” relevante. Deşi nu intenţionam să dezvolt aici decît o parte din argumentele teoriei tripartite, menţionarea „mişcărilor totalitare” deja sugerează unde mai trebuie căutate exemple de „mişcări totalitare”, care toate au avut un caracter anticivic (partidul bolşevic; partidul nazist; mişcările neonaziste din Germania, mişcările neocomuniste din multe ţări ale lumii ş.a.m.d.). Trebuie mereu reamintit că partidele politice reprezintă cele mai puternice organizaţii ale societăţii civile. Ele sînt organizaţii voluntare, nonguvernamentale, bazate pe militantism, care promovează anumite valori şi interese, în general în scopul cîştigării alegerilor şi a puterii. Unele dintre partidele româneşti postcomuniste au reuşit să se organizeze în teritoriu, în fiecare judeţ, în fiecare oraş, precum şi în cele mai multe dintre localităţile rurale. Aceste realizări remarcabile trebuie reamintite, pentru că în România persistă un fel de „mitologie civică”, lansată de cîţiva activişti civici care n-au citit mai multe cărţi decît degetele de la mînă despre acest subiect, care gîndesc şi se exprimă în noua „limbă de lemn” numită „political correctness” şi care cred că societatea înseamnă doar acele NGOs birocratice în care ei sînt nişte simpli „angajaţi”, un fel de funcţionari, şi care nu ar funcţiona în lipsa finanţărilor externe (şi uneori interne). Conform definiţiilor importante ale societăţii civile, aceste organizaţii nonguvernamentale birocratice sau care sînt „sucursale” ale unor fundaţii străine, nici măcar nu sunt asociaţii ale societăţii civile, pentru că nu sunt asociaţii voluntare, spontane, ci un fel de proiecţii ale unor organizaţii create în alte timpuri şi în alte locuri. Or, prin comparaţie, partidele din această ţară sunt organizaţii ale societăţii civile care au reuşit mult mai bine să se autoorganizeze, iar adesea să acceadă la putere. Ce se întîmplă însă cu partidele după ce ajung la putere este chiar altceva: se birocratizează, pierd multe din legăturile cu societatea civilă, devin tot mai puţin reprezentative. Cînd pierd puterea, caracterele lor sunt tot mai evident asemănătoare cu ale celorlalte organizaţii ale societăţii civile. Or, cîteva dintre partidele şi organizaţiile politice care au influenţat dramatic istoria naţională a ultimului secol au avut un caracter anticivic explicit. Am făcut această menţiune ca „punte” între consideraţiile din pasajul anterior şi exemplele care urmează de asociaţii anticivice din România: Legiunea „Arhanghelului Mihail”; Garda de Fier; Partidul Comunist din România (tot un fel de NGO-prelungire a unei organizaţii externe, Cominternul); Partidul România Mare; Asociaţia „Vatra Românescă”; Asociaţia „Avram Iancu”; ASCOR; PUNR; „Noua Dreaptă” şi alte organizaţii legionaroide sau neolegionare, fascistoide, criptonaziste; organizaţiile radicale ale stîngii, neocomuniste, criptocomuniste sau noncomuniste (cum ar fi organizaţia „Che Guevara” din Bucureşti ori reînfiinţatul partid comunist, o organizaţie „caricatură” alcătuită din personaje despre care mai bine mă abţin să comentez); sînt şi cîteva asociaţii ortodoxiste pentru care percep democraţia şi capitalismul într-un mod similar cu organizaţiile funamentaliste islamice, adică drept un fel de Satan. Unele dintre aceste organizaţii au fost şi au rămas anticivice de-a lungul întregii lor activităţi, altele strict în anumite perioade sau doar în anumite ocazii (de pildă, în manifestaţiile anti-gay din Bucureşti, Cluj sau alte oraşe). Cine face o comparaţie atentă între anumite NGO-uri birocratice, unde nu lucrează de fapt nici un voluntar, şi organizaţiile anticivice, nu poate să nu observe că măcar acestea din urmă sînt ceva mai autentice, pentru că se bazează pe voluntariat, pe autoorganizare şi militantism. O menţiune şi un tratament separat merită şi organizaţiile anticivice de „ultimă generaţie”, cum sînt asociaţiile antiglobalizare, anticapitaliste ori acele „hatespeech groups” de pe Internet, care promovează toată gama imaginabilă de atitudini şi valori anticivice. Sfera Politicii 144 13 Asociaţii NONCIVICE ale societăţii civile În timp ce studiam în sălile de lectură de la Library of Congress literatura de specialitate cu privire la societatea civilă, am început un program de „recuperare” culturală în alte „domenii” în care experienţele mele culturale, livreşti ori filmografice fuseseră limitate din pricina „societăţii închise” din regimul totalitar. Am văzut cîteva sute de filme „vechi”. În 1990, în sălile de cinematograf din America a fost lansat filmul The Godfather, partea a III-a. Inevitabil, a trebuit să văd mai întîi filmul original, The Godfather, iar apoi partea a II-a din acest film, pe care mulţi o consideră superioară primeia. Cele trei filme au fost regizate de către Francis Ford Coppola, iar printre marii actori care au jucat se numărau Marlon Brando, Robert de Niro, Al Pacino, Diane Keaton, James Caan, Robert Duvall, John Cazale, Andy Garcia, Talia Shire, Sofia Coppola, ş.a.m.d. Vizionarea casetelor cu The Godfather şi The Godfather II mi-a produs a doua revelaţie: Mafia este o organizaţie a societăţii civile, care nu este nici civică, nici anticivică, ci pur şi simplu NONCIVICĂ. Mafia este denumirea generică pentru cele mai puternice organizaţii NONCIVICE ale societăţii civile. Organizaţiile crimei organizate nu împărtăşesc valorile şi convingerile democratice, liberale, dar nici nu sunt neapărat antidemocratice şi antiliberale. Însă ele sunt inamicele statului de drept, ale legalităţii, a reglementărilor, a procedurilor stabilite de oficialităţi, dar această abatere se manifestă în toate tipurile de regimuri politice, nu doar în cele democratice, preponderent civice. Cei care au trăit în comunism, ca şi aceia care au studiat comunismul, îşi vor da seama de ceea ce vreau să spun cînd le voi aminti că în acele vremuri prosperitatea economiei paralele era privită ca un „fapt pozitiv” de către cei care nu împărtăşeau valorile comunismului totalitar şi ale economiei centralizate. „Piaţa neagră” era o „străpungere” (breakthrough) în economia controlată de stat. Indiferent că aceia care o practicau erau un fel de „antreprenori” sau „afacerişti” sau că aparţineau unor grupări de crimă organizată de tip mafiot, percepţia cu privire la activităţile lor era favorabilă. Doar după ce asemenea activităţi ilegale au ameninţat democraţia şi piaţa deopotrivă, percepţia cu privire la ele s-a schimbat. S-a schimbat şi „componenţa socială şi profesională” a grupurilor respective, din care s-au născut grupările mafiote postcomuniste (Mafia albaneză, Mafia rusească, Mafia cecenă, Mafia ucraineană, Mafia moldovenească, Mafia chinezească, ş.a.m.d.), răspîndite deopotrivă în ţările de origine şi în alte continente, iar cei care alimentat aceste grupări erau foşti membri ai poliţiei politice şi armatelor comuniste. Numele generic de Mafia include acele grupări ale crimei organizate, care sunt tot organizaţii nonguvernamentale, voluntare, autoorganizate în vederea atingerii unor scopuri, care nu sunt nici activităţi din sfera economică. Numele grupărilor crimei organizate pot fi diverse (Cosa Nostra, N drngeta, Triade, cartelurile de droguri mexicane, columbiene, etc.). Dar varietatea bandelor este enormă, de la „bandele de cartier” la „clanurile” din lumea interlopă. Gradul lor de organizare diferă, la fel şi puterea sau influenţa economică, socială sau chiar politică. Şi caracterul lor criminal variază, pentru că termenul anglo-saxon de „organize crime” nu se referă strict la comiterea unor asasinate, ci la încălcarea sistematică a unor legi, la comiterea unor fărădelegi. În „politologia” tradiţională, există o idee care este „taken for granted, un fel de dogmă tipologică, anume că există trei componente ale unui fel de „trio magic”, datorită cărora sînt tratate toate relele societăţilor aflate în tranziţia de la comunism la democraţia liberală, democraţia consolidată (care pentru anumite societăţi nu se încheie niciodată, dar aceasta este o altă poveste): „economia de piaţă”, democraţia şi societatea civilă. Mai exact, se consideră că „societatea civilă” este un fel de contraparte sociologică a „pieţei” din sfera economică şi a democraţiei din sfera 14 Sfera Politicii 144 politică.1 Or, acest model economic nu descrie exact realitatea societăţi civile. Din multe puncte de vedere, societatea civilă este preocupată de interese economice private. Acest lucru a fost subliniat de Thomas Carothers: „nonprofit groups, from tenants’ organizations to labor unions work zealously to advance the immediate economic interests of their members. Some civil society groups stand for «higher» that is non-material – principles and values, but much of civil society is preoccupied with the pursuit of private and frequently parochial grubby ends”.2 Or, lucrurile formulate mai sus atît de elegant sunt o realitate dramatică în Europa Centrală şi de Est, în fosta Uniune Sovietică, în China, dar şi în alte foste ţări „în curs de dezvoltare” sau din „lumea a treia”, unde imperativul cel mai înalt al multor segmente ale societăţii civile este îmbogăţirea rapidă. Autori diferiţii folosesc termeni diferiţi pentru a denumi asemenea variante de CAPITALISM, dar nu este momentan locul să le invoc aici. Scopul îmbogăţirii rapide este o provocare organizaţională, astfel încît evitarea barierelor legale şi a plătirii taxelor, competiţia dură cu alte grupuri şi indivizi care urmăresc aceleaşi ţeluri, la nivel naţional, regional sau internaţional, forţează acele segmente ale societăţii civile să se organizeze în chipuri extrem de sofisticate, ba chiar să devină „criminale”. Crima organizată este o activitate criminală (de încălcare a legilor) care beneficiază de avantajul organizării. Natura activităţii criminale nu este neapărat economică sau nu este deloc. Însă ea are avantaje economice şi financiare certe. Partea noncivică a societăţii civile are un impact imens asupra politicii statelor, asupra economiei lcoale şi globale, asupra altor segmente ale societăţii civile. În multe ţări şi regiuni (nu doar în fostele state sovietice, dar de asemeni în Italia, Nigeria, China, Mexic, Columbia, Liberia, Sudan, Somalia, Serbia, Albania, etc.), organizaţiile criminale majore operează sfidînd autoritatea politică sau, ca rezultat al corupţiei, operează cu complicitatea autorităţilor politice. Există numeroase reţele financiare internaţionale care sînt în serviciul organizaţiilor criminale (sau al grupărilor teroriste, după cum am aflat după 9/11). Acest lucru a fost observat încă din mileniul trecut, iar acum a căpătat dimensiuni tot mai greu de estimat: „Criminals are using the borderless world of electronic cash transactions and liberal or lax banking regulations to launder billions of illegal dollars and to defraud businesses, banks, individuals and governments. These resources are also used to corrupt and intimidate individuals and governments that try to fight back. Countries individually, and the international community collectively, are poorly positioned and woefully unprepared to cope with the extent and nature of the challenge to political order and competent government being raised by these organizations”.3 Partea noncivică a societăţii civile este rezervorul uman al crimei organizate. Există însă o parte mult mai spectaculoasă a societăţii civile de natură noncivică: sfera grupurilor de interese şi a grupurilor de presiune. Există şi exemple importante de grupuri de interese şi/sau presiune cu caracter civic sau anticivic. Avantajul invocării acestor exemple (de un fel sau altul) este că sînt extrem de convingătoare, în sens pozitiv sau în sens negativ. De la „părinţii fondatori” ai Americii şi pînă la teoreticienii democraţiei din zilele noastre, controversa cu privire la caracterul nociv sau benefic al grupurilor de interese nu a încetat. Există sute de 1 Vezi Gordon White, „Civil Society, Democratization and Development (I): Clearing the Analytical Ground”, Democratization, Vol. I, No. 3, Autumn 1999, 375-390. Această viziune se leagă de abordarea lui Talcot Parsons (din The System of Modern Society) cu privire la diferenţierile comunităţii economice de subsistemele (sau funcţiile) economice şi politice. De asemenea, se leagă de diferenţierile făcute anterior de Antonio Gramsci (din Prison Notebooks) ale societăţii civile faţă de economie şi de stat. 2 Thomas Carothers, „Civil Society”, Foreign Policy, Winter 1999-2000, 21. 3 William Olson, „International Organized Crime: the Silent Threat to Sovereignty”, The Fletcher Forum of World Affairs, Vol. 21, No. 2, Summer/Fall 1999/2000, 21. Sfera Politicii 144 15 exemple care confirmă cele două viziuni teoretice contradictorii cu privire la influenţa grupurilor de interese şi/sau a grupurilor de presiune asupra democraţiei. Leam „colectat” în cei cîţiva ani de cursuri şi seminarii ţinute exact pe această temă, aşa că ea va fi abordată într-un studiu de sine stătător. Un singur exemplu, unul convingător, care are şi un fundament teoretic, care a acţionat aici cu valoare predictivă, va fi de ajuns: în The Rise and Decline of Nations, Mancur Olson explica cum scutirile de taxe acordate unor grupuri de business, organizate în puternice lobbyuri, pot conduce la uriaşe deficite bugetare. El prelungea astfel şi aducea la zi „dilema lui Madison” cu privire dihotomia între „the interest of the nation” şi „self-interest”. Or, actuala criză financiară şi economică globală a izbucnit în America tocmai datorită faptului că statul a acceptat să „dereglementeze” domeniul activităţilor bancare, financiare, al grupurilor de interese, pînă cînd acestea şi-au urmat atît de consecvent „interesele proprii” încît au produs falimentul general. Datorită faptului că USA este şi o supraputere economică mondială, criza internă s-a globalizat, extinzîndu-se la nivelul planetei. Urmărirea interesului propriu pînă în pînzele albe este o atitudine noncivică, proces care a dăunat nu doar „interesului naţional” american, ci „interesului public” al acestei planete, pe care îl percepem numai cînd se produce o asemenea catastrofă care afectează bunăstarea tuturor.1 Graniţele variabile dintre asociaţiile noncivice apropiate de crima organizată şi diferite grupuri de interese amestecate deopotrivă în zona afacerilor şi în zona politică, a partidelor, guvernelor, serviciilor secrete, armatei, administraţiei, justiţiei, poliţiei, îi fac adesea pe ziarişti sau pe adversarii politici să folosească denumirea generică de Mafie cînd se referă la acele zone clientelare „de frontieră”, unde ar acţiona diferite „mafii”. „Baza socială” a asociaţiilor noncivice ale societăţii civile este enormă, ca şi „fundamentul economic” al acesteia. Le voi explica pe larg în altă parte, însă ca un indiciu minimal, ele trebuie căutate în zona „economiei subterane”, a asociaţiilor constituite în scopuri ilicite (importul de maşini, afaceri cu acte false), ale evitării sistematice a plăţii impozitelor şi taxelor către stat. Cu toate că nu am epuizat subiectul, iar exemplele de asociaţii noncivice sunt numeroase, închei acest subcapitol referindu-mă la unul dintre ele: organizaţiile de suporteri ale echipelor de fotbal sau ale altor echipe, care asesea sînt promotoarele violenţei pe stadioane şi în afara lor. Ele există aproape pretutindeni, cu excepţia regimului taliban, care interzisese practicarea fotbalului şi a aproape tuturor celorlalte sporturi. „Avatarurile” modelului tridimensional Teoria tridimensională a societăţii civile a fost tratată de la bun început cu mari reţineri, ironii sau chiar comentarii răutăcioase de către unii specialişti sau nonspecialişti, dar niciodată cu argumente teoretice puternice, ci numai prin repetarea papagalicească a exemplelor, definiţiilor şi conceptelor pe care eu tocmai la contestam. Mai mult decît aceste aspecte teoretice controversate au contat tot felul de chestiuni de natură subiectivă, care în unele cazuri mi-au inhibat pornirea de a-i contrazice: unii dintre ei erau prieteni; alţii erau ceva mai în vîrstă, deci aveau mai multă experienţă, iar eu am ţinut mereu cont de acest lucru; pe unii dintre ei – extrem de puţini – i-am respectat şi îi respect şi încercam să nu îi pun într-o lumină nefavorabilă contrazicîndu-i; unii dintre ei mi-au fost chiar „mentori”, la un moment dat, ori le datoram mult. A sosit momentul în care nu mai este cazul să ţin cont de aceste considerente personale, ci doar de ceea ce sunt obligat să fac, din pricina 1 Voi reveni şi cu alte exemple, plus bibliografie, plus note de subsol, plus date, cifre, statistici, pînă cînd cei care se îndoiesc vor pricepe despre ce vorbeşte această teorie a societăţii civile. 16 Sfera Politicii 144 demersurilor, conceptelor, ipotezelor, teoriilor şi concluziilor cercetărilor mele. Din acest motiv, am avut iniţiativa unui număr special din Sfera Politicii, pentru a începe publicarea şi clarificarea acestor abordări explicative. După revelaţiile cu Ku Klux Klanul şi Mafia, m-am gîndit tot timpul la exemplele de asociaţii ale societăţii civile care apăruseră în România imediat după prăbuşirea regimului comunist. Le-am integrat în demersul meu şi probabil că aceea a fost o greşeală, pentru că referirile la realităţile „noastre” şi nu la cele occidentale i-au făcut pe unii să înţeleagă greşit ceea ce doream să spun. Am inventat teoria tridimensională a societăţii civile, pe vremea cînd predam political science la Universitatea „Babeş-Bolyai” din Cluj. Am prezentat public prima dată această teorie în cadrul seminarului internaţional „The eastward expansion of the West European securitycommunity”, organizat de către Institute for Security Studies – Western European Union, pe 11 noiembrie 1994, la Budapesta. Tocmai dădusem examen pentru postul de lector universitar, şi nu eram prea familiarizat cu mersul lucrurilor în lumea academică şi de cercetare internaţională, aşa că nu am ştiut pe moment cum să interpretez modul în care prezentarea mea a fost primită. Cînd mi-am expus modelul explicativ am avut parte de un „discussant” ironic, Jacques Rupnik, care mă tot întreba care este bibliografia pentru teoria şi conceptele mele, că nu le mai întîlnise în literatura de specialitate. Nici nu avea cum, din moment ce era vorba despre o teorie originală, pe care o inventasem. Cred însă că l-am convins, din moment ce după doi ani, cînd a vizitat România şi s-a întîlnit cu tot felul de oficiali, s-a referit la existenţa unor asociaţii „anticivice” şi „noncivice”. Probabil că a crezut că este vorba despre o teorie „locală”. Textul meu de la conferinţa budapestană a fost publicat într-un volum publicat de Institute for Security Studies – Western European Union, în seria „Chaillot Papers”.1 Editorii m-au sfătuit să nu folosesc în textul publicat chiar noţiunile „dure” de organizaţii „anticivice” şi „noncivice” ale societăţii civile. Prin urmare, textul „editat” şi schimbat de mine vorbea mai degrabă de faptul că societatea civilă „conţine” „democratic, anti-democratic, and undemocratic entities”, ori „uncivil entities like the Mafia and <<primordial>> nationalist, ethnic and religious fundamentalist organisations”. Printre motivele invocate de ei, era acela că miza întregului vomum publicat de ei era de mare importanţă geopolitică şi se lega şansele de integrare ale fostelor ţări comuniste în NATO, iar apoi în comunitatea europeană. Peste un an, mi-am prezentat din nou teoria la Washington, D.C., într-un panel despre România, la reuniunea anuală a unei asociaţii care deşi pare a fi supravieţuit Războiului Rece păstrînd anumite clişee geopolitice, adică prin includerea ţării noastre în spaţiul „studiilor slave”, American Association for the Advancement of Slavic Studies (AAASS), de fapt este o grupare academică puternică, bine organizată. Probabil că acesta este şi motivul pentru care cei care se ocupă de ţara noastră preferă să-şi păstreze asocierea cu respectiva grupare academică (de tip civic, normal). Deja ştiam cît de reticentă este comunitatea academică faţă de „inovaţiile” noilor veniţi, aşa că am folosit cu prudenţă şi alternativ diferitele accepţii ale termenilor, cei pe care îi propusesem eu iniţial şi cei sugeraţi de experţii strategici de la ISS-WEU. Am primit o mulţime de „încurajări” să mă întorc către teoriile canonice şi să-mi lărgesc bibliografia. Am urmat aceste sfaturi, dar cercetările pe care le-am făcut în anii din urmă, după globalizarea crizei democraţiei, după 9/11, după ce s-au produs oscilaţiile de la Est de Prut între „the Mafia State” şi „illiberal democracy”, după ce USA se vede în situaţia de a-şi pierde statutul de unică supraputere, ceea ce înseamnă că lumea va 1 Dan Pavel, „Civil society and security after communism”, în Pal Dunay, Przemzslaw Grudzinski, Andris Ozolins, Dan Pavel and Stefan Tafrov, edited by Jan Gambles, A Lasting Peace in Central Europe? The Expansion of the European Security-Community (Paris, Institute for Security Studies of the Western European Union, 1995). Sfera Politicii 144 17 ieşi din epoca unipolarismului, după întărirea pretutindeni a organizaţiilor anticivice şi noncivice, precum şi după observarea a altor factori, m-au îndreptat către întărirea argumentelor, exemplelor şi dovezilor în favoarea teoriei mele noncanonice a societăţii civile. Definiţiile societăţii civile Cele mai multe definiţii ale societăţii civile sînt de fapt proiecţii ale viziunii civic-normative asupra subiectului. Într-un număr viitor din Sfera Politicii mă voi ocupa de cîteva din aceste definiţii, precum şi de circumstanţele culturale, politice sau chiar economice, precum şi de bunele intenţii care au încurajat transformarea societăţii civile într-un instrument al democratizării şi într-o teorie selectivă cu privire la realitate. Criza societăţii civile sau criza componentei „civice”? Echilibrul dintre cele trei componente ale societăţii civile este unul în permanentă schimbare. Cînd echilibrul este rupt, vorbim despre dezechilibru. Oricum, coexistenţa dintre componentele civică, noncivică şi anticivică este o caracteristică a tuturor sistemelor şi regimurilor politice. Acest lucru a fost subliniat de către Adam Fergusson, în 1767 (!!!), într-o carte azi în mare parte uitată, An Essay on the History of Civil Society, unde autorul avertiza asupra pericolelor societăţii civile din timpul său, care în felul acesta pregătea terenul pentru despotism. Iluministul scoţian vorbea despre necesitatea unui nou tip de societate civilă, pentru a evita acel pericol.1 Cu siguranţă, acest precursor important al teoriilor moderne ale societăţii civile se referea de fapt la un alt echilibru dintre componentele societăţii civile, cele din modelul tripartit, pentru că societatea civilă, la fel precum politica, a fost, este şi va rămâne identică sieşi, în vreme ce echilibrul dintre componente este precar. Tipologia tripartită a societăţii civile şi cele trei componente ale sale nu trebuie privite ca „tipuri ideale”, ci mai degrabă ca realităţi flexibile, fluide. În realitate, pot fi observate asociaţii civice ori anticivice care se transformă, în anumite contexte, în contrariul lor, cel puţin în anumite dimensiuni, activităţi ori atitudini ale acestora. Un asemenea mecanism de transformare a unei comunităţi în contrariul său a fost descris de către Alexis de Tocqueville, în De la démocratie en Amérique, cînd a inventat sintagma de „tiranie a majorităţii”, tocmai pentru a sublinia imperfecţiunile democraţiei. Există o similaritate semnificativă între teoria mea cu privire la componentele societăţii civile şi teoria lui Almond şi Verba cu privire la tipurile de cultură politică amestecate în „cultura civică”. Astfel, cultura civică este un tip mixt de cultură politică, compus din cele trei tipuri de cultură politică (parohială, dependentă, participativă), în care componenta participativă este predominantă.2 Cultura politică parohială este tipică pentru comunităţile (tribale ori foarte izolate, din societăţile moderne) ai căror membri cred că nu sînt afectaţi de sistemul politic şi de componentele acestuia, precum şi prin faptul că ei nu pot influenţa cu nimic, nici sistemul politic ca întreg, nici componentele sale. Cultura politică dependentă este caracteristică societăţilor din regimurile autoritare, dictatoriale, totalitare, ai cărei membri se simt copleşiti de influenţa sistemului politic ca întreg şi a componentelor executi1 Această intenţia a fost subliniată de John Keane, în „Despotism and Democracy, the Origins and Development of the Distinction between Civil Society and the State, 1750-1850”, în John Keane (ed.), Civil Society and the State. New European Perspectives (London: Verso, 1988). 2 Există chiar şi în rîndul unor specialişti autohtoni confuzia între cultura civică şi cultura participativă, pe care ei le cred identice. 18 Sfera Politicii 144 ve ale acestuia, dar care au o atitudine complet pasivă, atît în raport cu canalele de influenţare a sistemului şi a componentelor sale, dar mai ales în raport cu „sinele” lor, cu capacitatea lor ca indivizi de a influenţa ceva din sistem. Cultura politică participativă este caracteristică societăţilor ai căror membri resimt atît influenţa sistemului, cît şi a componentelor sale, cît şi posibilitatea de a le influenţa pe acestea, iar ceea ce le deosebeşte de celelalte tipuri de cultură politică este percepţia despre „sine”, ca participant activ la sistem. Tocmai datorită preponderenţei tipului participativ faţă de tipurile parohial şi dependent de cultură politică, cu care coexistă, se numeşte civic tipul de cultură politică din democraţii.1 În mod similar, în societatea civilă a democraţiilor predomină componenta civică faţă de componentele noncivică şi anticivică. Însă realităţile politice nu sunt entităţi metafizice, ele nu sunt bătute în cuie, iar dacă am învăţat (măcar noi, cei care am trăit această schimbare) ceva din prăbuşirea regimurilor comuniste totalitare este că în istorie nu există ireversibilitate. Dezechilibrul dintre componentele civică, noncivică şi anticivică survine în democraţiile contemporane, chiar şi în cele consolidate, datorită unor schimbări subtile sau dure din viaţa modernă. Asemenea schimbări au fost semnalate de Robert Putnam în textele sale cu privire la scăderea dramatică a participării civice şi politice din democraţia americană. Teza a fost enunţată prima dată într-un studiu celebru, care pur şi simplu a bulversat comunitatea political science din America şi din întreaga lume, astfel încît la vremea respectivă a devenit cel mai citit şi mai citat studiu din literatura de specialitate: „by almost every measure, Americans’ direct engagement in politics and government has fallen steadily and sharply over the last generation, despite the fact that average levels of education – the best individual-level predictor of political participation – have risen sharply throughout this period”.2 Putnam a scris un volum extraordinar pentru a le răspunde celor care îl contestau sau îl confirmau. El şi-a lărgit atît de mult aria investigaţiilor, încît demersul său a surprins tendinţe mult mai profunde decît cele pe care intenţiona să le cerceteze iniţial. Concluziile sale s-au referit la întreaga perioadă a ultimului secol, vizînd aspectele flexibile, fluide ale realităţii democratice: „In each domain we shall encounter currents and crosscurrents and eddies, but in each we shall also discover common, powerful tidal movements that have swept across American society in the twentieth century. The dominant theme is simple. For the first two-thirds of the twentieth century a powerful tide bore Americans into ever deeper engagement in the life of their communities, but a few decades ago – silently, without warning – that tide reversed and we were overtaken by a treacherous rip current. Without at first noticing, we have been pulled apart from one another and from our communities over the last third of the century.”3 După cum arătam la începutul acestui text, dezechilibrele din interiorul societăţii civile trebuie înţelese în interacţiunea lor cu alte cauze sau factori instituţio1 Pentru toate aceste concepte şi tipologii, vezi Gabriel A. Almond, Sidney Verba, Cultura civică. Atitudine politice şi democraţie în cinci naţiuni, traducere şi studiu introductiv de Dan Pavel (Bucureşti: CEU Press, Editura DU Style, 1996). 2 Robert D. Putnam, „Bowling Alone: America’s Declining Social Capital,” Journal of Democracy, Vol. 6, Nr. 1, January 1995, 68. 3 Robert D. Putnam, Bowling Alone. The Collapse and Revival of American Community (New York, London, Toronto: A Touchstone Book, Published by Simon & Schuster), 27. Semnificativ pentru tezele pe care eu le susţin mi se pare faptul că Robert Putnam, cel mai creativ şi influent political scientist din ultimele trei decenii, nu foloseşte sintagma „societate civilă” în cartea sa despre declinul participării din asociaţiile voluntare care au alcătuit baza democraţiei americane. Termenul pe care îl foloseşte este „civic associations”. Vezi mai ales capitolul „Civic participation”, din Putnam, Bowling, 48-64. Sfera Politicii 144 19 nali din interiorul democraţiei. Sunt şi aici mai multe modele. Unul dintre ele se găseşte la Linz & Stepan, care se ocupă oferă un cadru teoretic şi conceptual maximal cu privire la consolidarea democraţiei. Dincolo de macrovariabilele implicate, precum şi de variabilele dependente de context sau cele centrate asupra actorilor politici relevanţi, cei doi menţionează menţionează şi anumite condiţii fundamentale, cea a existenţei „statului funcţional”, precum şi cea a interacţiunii a cinci „arene”: „Democracy is a form of governance of a state. Thus, no modern polity can become democratically consolidated unless it is first a state.... If a functioning state exists, five other interconnected and mutually reinforcing conditions must also exist or be crafted for a democracy to be consolidated. First, the conditions must exist for the development of a free and lively civil society. Second, there must be a relatively autonomous and valued political society. Third, there must be a rule of law to ensure legal guarantees for citizens freedoms and independent associational life. Fourth, there must be a state bureaucracy that is usable by the new democratic government. Fifth, there must be an institutionalized economic society.”1 Cei doi autori recunosc că operează cu „ideea de societate civilă ca o aspiraţie normativă şi ca stil de organizare”, însă celelalte „arene interconectate” sunt menţionate în această complicată reţea tot în dimensiune normativă. Semnificaţia intercondiţionării are însă implicaţii logice şi factuale importante. Dacă nu există „domnia legii”, nici una dintre toate celelalte nu funcţionează în mod liber, autonom, legal, eficient. În România, ca şi în alte societăţi nonconsolidate democratic, se vorbeşte extrem de mult despre lipsa de independenţă a justiţiei faţă de celelalte puteri în stat. În acelaşi timp, se recunoaşte existenţa corupţiei şi omnipotenţa ei în fiecare domeniu de activitate, inclusiv la nivelul puterii executive, a puterii legislative şi la nivelul puterii juridice. Or, acest lucru înseamnă de fapt triumful organizaţiilor noncivice ale societăţii civile, care în numele promovării propriilor interese de grup, interese financiare, economice, imobiliare, investiţionale, încearcă (şi adesea reuşesc) să corupă segmente ale puterii judecătoreşti ori ale puterii politice. În viziunea celor doi, „societatea economică instituţionalizată” este acel set de norme, instituţii şi reglementări acceptate, care intermediază între stat şi piaţă (market). Or, din exemplul pe care l-am dat în subcapitolul cu privire la impactul enorm al asociaţiilor noncivice, sper că s-a înţeles că impunerea intereselor egoiste ale acestor grupuri de interese bancare şi financiare în dauna interesului public a generat de fapt actuala criză financiară şi economică globală. Avertismul iluministului scoţian Adam Fergusson cu privire la pericolele societăţii civile în pregătirea unui despotism sunt şi azi valabile: pericolul unui NOU DESPOTISM este semnalat de mai multe semne, iar dezechilibrele dintre componentele societăţii civile reprezintă doar unul dintre acestea. Şi nu vorbesc aici despre pericolul unui despotism din partea lui Băsescu sau care ar deriva din întoarcerea la putere a PSD, aşa cum ne avertizează alarmiştii de serviciu, ci despre o realitate politică mult mai profundă şi care devine vizibilă chiar şi în cadrul unor democraţii consolidate. Dar chestiunea semnelor culturale, religioase, sociale, politice, economice, tehnologice, mediatice ale noului despotism reprezintă tema atît de importantă încît merită un studiu separat. 1 Juan J. Linz & Alfred Stepan, Problems of Democratic Transition and Consolidation. Southern Europe, South America, and Post-Communist Europe (Baltimore and London: The John Hopkins University Press, 1996), 7. 20 Sfera Politicii 144 Teorii ale societå†ii civile Societatea civilă românească între performanţă şi participare publică IRINA BUJDER Abstract Assuming the mission of developing democracy by using the American pluralist model engaged by Dahl, Almond, Verba and later Putnam, Romanian NGOs became institutionalized, turning into stable and professional organisations. Still, as a perverse effect, they did not encourage civic participation, involving more experts than active citizens. Consequently, Romanian civil society came out to be divided between performance and public participation. Keywords Democracy, consolidated democracy, civic culture, civic organization, NGO, public participation Sfera Politicii 144 R obert Putman se întreba, la începutul anilor ’90, dintr-o perspectivă mai degrabă teoretică, cum funcţionează democraţia, iar răspunsul era căutat într-un studiu comparativ la nivelul regiunilor italiene.1 În aceeaşi perioadă, în estul continentului european, aceeaşi întrebare se punea la nivel practic. Ba chiar mai mult, ţările proaspăt ieşite din comunism se străduiau să răspundă problemei: cum se construieşte o democraţie. Nu era prima tranziţie spre democraţie pe care lumea postbelică o cunoştea. Lecţiile au fost învăţate şi s-a încercat aplicarea lor, după ce America Latină şi Sudul European au făcut paşi înainte (dar uneori şi înapoi) pe calea democratizării. Literatura tranzitologică de până în 1990 era deja bogată şi a devenit luxuriantă în momentul în care Uniunea Sovietică s-a prăbuşit. Comparaţii, asemănări şi deosebiri au fost căutate în permanenţă în mediul academic, de către specialiştii în ştiinţe politice, istorie, sociologie, economie politică. Dar dincolo de teoriile formulate de cei care studiau realităţile locale, modul în care tranziţia a fost construită de către actorii sociali prezenţi a reprezentat mai degrabă o încercare de a pune în operă constructe teoretice clasice şi verificate în cazul democraţiilor consolidate. 1 Robert Putnam, în colaborare cu Robert Leonardi, Raffaela Y. Nanetti, Cum funcţionează democraţia?, traducere de Diana Istratescu (Iaşi: Polirom, 2001). 21 Societatea civilă şi democraţia stabilă Teoria pluralistă clasică, aşa cum apare ea la Dahl, Lindblom, Almond favorizează formarea în societate a unor grupuri cu apartenenţă complexă, „întretăiată”, care se află în căutare de influenţă politică. Altfel spus, teoria pluralistă favorizează dezvoltarea unor reţele sociale, formale sau nu, care urmăresc să influenţeze pe de o parte schimbarea de la nivelul societăţii, pe de altă parte puterea în sine. În acest sistem teoretic asociaţiile voluntare şi participarea publică reprezintă una dintre cheile funcţionării democraţiei. Teoria a prosperat în Statele Unite în anii ’60 şi ’70, dar a rămas influentă până în prezent, lucrările lui Putnam încadrându-se în aceeaşi paradigmă, atât din perspectiva rolului benefic pe care îl acordă culturii şi participării civice, cât şi din perspectiva atitudinii optimiste pe care o propune asupra evoluţiei democraţiei. Trei lucrări par a fi cu precădere importante pentru modul în care pluralismul şi teoria developmentalistă cu privire la relaţia dintre societatea civilă şi democraţie: Cultura Civică1, Poliarhiile2 şi Cum funcţionează democraţia?3 Cele trei titluri sunt citate şi predate în facultăţile de ştiinţe politice şi au ajuns în perioada mai recentă să fie citate explicit de către activişti civici şi exponenţi ai ceea ce numim în România societate civilă, adică de reprezentanţi ai asociaţiilor şi organizaţiilor independente (fără apartenenţă politică şi separate de instituţiile publice). Cultura Civică este una dintre primele lucrări aparţinând acestei şcoli apărute în România. În 1963, la apariţia sa în Statele Unite, Cultura Civică făcea parte dintr-o literatură foarte la modă, abundentă şi bine documentată asupra condiţiilor pe care o democraţie trebuie să le îndeplinească pentru a fi stabilă. Autorii se concentrează asupra unei clase de condiţii mai puţin explorate până în acel moment, mai greu de observat, dar de o importanţă irefutabilă: atitudinile cognitive şi afective ale populaţiei faţă de politică şi societate. Lucrarea este în acelaşi timp o teorie asupra culturii politice, definite ca atare şi un raport curajos şi impresionant al cercetării comparative realizate asupra a cinci naţiuni, cu istorii şi culturi cu totul diferite. Datele empirice pe care se bazează teoria reprezintă rezultatele aplicării omogene a unor simple chestionare asupra cetăţenilor din Statele Unite, Marea Britanie, Germania, Italia şi Mexic. Almond şi Verba identifică trei tipuri ideale ale culturii politice: parohială, dependentă şi participativă. Pe aceasta din urmă o vor numi cultură civică. Participarea publică, în orice formă, dar mai ales prin asocierea cu alţii, încrederea în ceea ce autorii numesc competenţa cetăţenească, echivalentă în mare parte cu participarea (spre deosebire de competenţa dependentă, care impune doar cunoaşterea şi supunerea faţă de lege) reprezintă pentru Almond şi Verba garanţii ale stabilităţii democratice. Chiar mai mult, modul în care cetăţenii îşi petrec timpul liber, sociabilitatea şi apartenenţă la asociaţii voluntare sunt studiate în profunzime şi devin indicatori de prim rang ai culturii civice. Mai degrabă aceste instituţii voluntare şi practicile lor, decât instituţiile formale, reprezintă pentru cei doi autori, indicatori ai gradului în care o democraţie este consolidată.4 Considerând că drumul descris în Cultura Civică se poate face în ambele sensuri, iniţiatorii români ai unor organizaţii voluntare au considerat, poate prea des, întreprinderea lor o şcoală la care se poate învăţa cultura participativă. Participarea în sine pare astfel mai degrabă un mijloc pentru un scop mai înalt decât o manifestare naturală a unei orientări cognitive şi emoţionale pozitive faţă de politică şi guvernare. 1 Gabriel A. Almond, Sidney Verba, Cultura civică. Atitudini politice şi democraţie în cinci naţiuni, traducere de Dan Pavel (Bucureşti: Editura Du Style, 1996). 2 Robert A. Dahl, Poliarhiile. Participare şi opoziţie, traducere de Mihaela Sadovschi (Iaşi: Editura Institutul European, 2000). 3 Putnam, Cum funcţionează democraţia? 4 Almond şi Verba, Cultura civică, 33-73,191-218, 262-283. 22 Sfera Politicii 144 Poliarhiile a apărut la Yale University Press în 1971 şi a fost tradus în limba română în 2000. Lucrarea continuă printr-o serie de clarificări teoretice, o lucrare mai veche cu un deceniu: Who Governs? Democracy and Power in an American City, încă netradusă în limba română. În esenţă Dhal formulează un sistem cu opt garanţii democratice. Cele opt garanţii instituţionale sugerează două dimensiuni majore ale democratizării: liberalizarea, prin creşterea oportunităţilor de a contesta politic guvernarea şi un grad mare de includere a cetăţenilor în procesul politic, prin creşterea oportunităţilor de a participa. Binomul participare-contestare îl ajută pe Dahl să definească patru tipuri ideale de regimuri: hegemonia închisă, hegemonia cuprinzătoare, oligarhia concurenţială şi poliarhia.1 Dacă, la nivel instituţional-formal, liberalizarea aceasta a fost repede adoptată de către ţările în tranziţie, un grad mare de cuprindere oferit de instituţiile publice, adică un cadrul legal şi instituţional deschis participării publice a fost permanent promovat de către organizaţiile neguvernamentale. Pe urmele lui Dahl acestea au considerat oportunităţile de a participa garanţii ale puterii lor în societate şi prin aceasta ale unui regim dezirabil: o democraţie incluzivă şi stabilă. La trei decenii după apariţia Culturii Civice studiul lui Robert Putnam asupra Italiei venea să cerceteze performanţa instituţională a democraţiilor, bazându-se pe ideea că angajamentul civic poate să se definească ca o variabilă independentă a performanţei instituţionale. În timp ce Almond şi Verba identifică în cultura politică participativă un factor care contribuie la stabilitatea democratică, Putnam merge mai departe. El trece în revistă principalele explicaţii oferite de regulă performanţei instituţionale, explicaţii legate de revoluţia industrială: nivelul de trai ridicat, educaţia şi serviciile de sănătate accesibile, dezvoltarea tehnologică şi prosperitatea. Aceasta poate explica performanţa instituţională, dar fondurile centrale redistribuite de guvernul italian favorizează regiunile sărace. Pe de altă parte, diferenţele de performanţă instituţională între regiunile nordice ale Italiei nu se explică prin diferenţa de prosperitate. Toate regiunile nordice sunt mai bogate şi mai performante decât regiunile sudice, dar corelaţia nu se menţine în interiorul fiecărei jumătăţi geografice. Nu cele mai prospere regiuni nordice sunt şi cele mai performante, nici cele mai sărace regiuni sudice nu sunt cele mai instabile. Putnam defineşte angajamentul civic o manifestare a interesului propriu în contextul unei nevoi publice mai largi, iar egalitatea politică, pe urmele lui Dahl, este condiţionată de doi factori: transparenţă şi participare publică. În condiţiile în care egalitatea politică este exploatată prin angajament civic sunt oferite toate condiţiile pentru performanţa instituţională. Bazat pe solidaritate, încredere şi toleranţă, angajamentul civic se manifestă, după cum observă Putnam prin structuri sociale ale cooperării: asociaţiile. S-a ţinut, însă, foarte puţin cont în România, de ceea ce şi Putnam remarca, citându-i pe Esman şi Uplof: organizaţiile locale „implementate” pe teren din exterior au o rată destul de mare a eşecului.2 Nu participarea stimulată pentru un ideal îndepărtat al consolidării democratice, ci participarea prin angajament civic în adevăratul său sens, al armonizării intereselor personale cu cele publice, în acţiuni comunitare, poate produce instituţii şi practici democratice stabile. Instituţionalizarea organizaţiilor civice româneşti Prima explicaţie parţială a influenţei pe care cei trei autori o au asupra mediului asociativ românesc este internă şi evidentă: organizaţiile civice româneşti3 au 1 Dahl, Poliarhiile, 27-35. 2 Putnam, Cum funcţionează, 99-101, 103-106, 106. 3 Ne referim la acele organizaţiile independent, după cum le numeşte Dahl, neguvernamentale, aşa cum suntem mai obişnuiţi să le spunem care sunt preocupate prin misiunea lor de însăşi dezvoltarea democraţiei, respectarea drepturilor omului, consolidarea statului de drept, construirea unei societăţi civile puternice (în multiplele sale sensuri), încurajarea participării publice. Sfera Politicii 144 23 printre membri şi în conducerea lor profesori şi absolvenţi ai facultăţilor de ştiinţe sociale. În plus organizaţiile au angajat absolvenţi ai facultăţilor de ştiinţe politice, care sunt deja familiarizaţi cu lucrările citate. O a doua explicaţie este mai complexă, dar rămâne de domeniul evidenţei. Organizaţiile neguvernamentale româneşti sunt grupuri natural formate, independente şi bazate pe iniţiativa membrilor, dar este neîndoielnic faptul că modul în care aceste grupuri s-au formalizat şi au evoluat a fost influenţat de o serie de factori externi acelor grupuri, dar acceptaţi ca şi elemente coagulante şi catalizatoare. Care erau aceşti factori? Până în 1996 statul şi puterea politică s-au aflat în opoziţie cu acţiunile civice româneşti. Pe de altă parte este evidentă apropierea organizaţiilor neguvernamentale, până în 1996, de partidele istorice. Dar partidele însele erau în proces de formare şi organizare. Ele nu au reprezentat astfel un punct de sprijin, ci mai degrabă un beneficiar al dezvoltării sectorului neguvernamental. Pe de altă parte, o serie de organizaţii străine, care au oferit grupurilor de iniţiativă româneşti fonduri şi consultanţă, au influenţat felul în care societatea civilă românească s-a construit şi mai ales felul în care societatea civilă se prezintă, se reprezintă, este recunoscută şi se autorecunoaşte astăzi. Mânaţi ei înşişi de ideea dezvoltării democraţiei prin participare publică, cât se poate de diversă, donatorii1 au insuflat beneficiarilor lor români: asociaţii şi fundaţii, acelaşi crez pluralist, optimist şi global. Ca un efect pervers al acestei abordări, asociaţiile româneşti sunt mult mai preocupate de rolul lor social decât de consolidarea organizaţională. Se dezvoltă astfel, la nivel formal, participarea publică, promovată de instituţii internaţionale (publice şi private), prin organizaţii neguvernamentale. Dar participarea publică este rar o realitate practică, în timp ce participarea comunitară este inviziilă în România. În cadrul organizaţiilor neguvernamentale, dar şi în instituţiile publice care lucrează cu cetăţenii, se face diferenţa între participarea publică şi participarea comunitară. Participarea publică se referă la implicarea cetăţenilor în deciziile luate de autorităţi publice care afectează comunitatea. De exemplu, la construirea bugetului local, la elaborarea strategiei locale de dezvoltare, la alegerea locului unde se va face un obor, la elaborarea legilor. Implicarea cetăţenilor se poate face în toate etapele unui proces de politică publică, prin informare, consultare şi participare activă, la elaborare, decizie şi/sau implementarea măsurilor asupra cărora s-a decis. In vocabularul de specialitate mai există şi ideea de participare la viaţa comunităţii prin autoorganizare: cetăţenii se organizează în grupuri de iniţiativă care rezolvă, uneori în colaborare cu autorităţile publice, probleme relevante. De exemplu, un grup de iniţiativă care face un proiect pentru a curăţa râul din localitate, pentru a asigura încălzirea şcolii sau pentru a marca traseele turistice din zonă – uneori primind sprijin din partea autorităţilor locale (financiar, material sau de altă natură). Acest tip se numeşte participare comunitară.2 România a înregistrat o dezvoltare a formulelor instituţionale de dialog social şi consultare publică. Începând cu anul 2000 au apărut elemente de legislaţie şi un cadru instituţional care reglementează procesele de consultare publică. Aceste elemente s-au dezvoltat pe fondul reformei administraţiei publice şi a alinierii cu standardele europene şi internaţionale, în condiţiile în care organizaţiile civice au fost foarte active în acest sens. Pe de altă parte, existenţa unui cadru legislativ care permite participarea publică, ceea ce a reprezentat ţinta unui număr important de organizaţii, nu reprezintă o demonstraţie a civismului românesc. 1 Pentru a implementa programe, deci pentru a exista activ, organizaţiile independente au căutat nu doar sfaturi pentru a se structura, ca un grup formal, dar şi fonduri pentru această întreprindere. De cele mai multe ori, cele două: sprijinul simbolic şi cel material au venit împreună. 2 Distincţia e preluată din Oana Preda, Sînziana Olteanu, Florin Presadă, „Există participare publică în România. Participarea publică între legislaţie şi eficienţă”, (2007), www.ce-re.ro. 24 Sfera Politicii 144 Efectul pervers al dorinţei de a dezvolta societatea civilă (în loc de concluzie) Cele mai puternice ONG româneşti se profesionalizează pentru a implementa proiecte, a atrage fonduri şi a continua să existe. Formate dintr-un număr mic de membri, dar cu o structură de personal stabilă, organizaţiile vorbesc mai des prin vocea directorului executiv, decât prin cea a preşedintelui ales de membri. În plus, beneficiarii proiectelor sunt rareori membrii asociaţiei şi mai adesea un public ţintă perfect identificat, cu nevoie de dezvoltare bine definite. Devine o meserie să fi „ongist”, termen care circulă şi este folosit în sectorul neguvernamental românesc şi este rareori o activitate care ocupă timpul liber al unor persoane active în alte sectoare. Chiar şi atunci când numărul de membri este semnificativ, activitatea acestora este rareori susţinută, apartenenţa la organizaţie fiind mai degrabă simbolică. Voluntariatul rămâne apanajul tinereţii, iar contribuţiile semnificative la programele ONG făcute chiar de membrii lor sunt de multe ori remunerate. Cu această înfăţişare societatea civilă românească nu seamănă foarte bine cu grupurile independente pluraliste descrise de Dahl, nici cu grupurile asociative pe care le urmăreşte Putnam în Italia. Deşi pleacă de la acest model, societatea civilă românească este mai preocupată de performanţa sa şi de finalitatea misiunii sale decât de procesul participativ în sine. Implicând mai mult experţi decât cetăţeni activi, ea ajunge să semene, mai degrabă, cu o întreprindere profesionistă care îşi asumă voluntar o parte din sarcinile în care statul eşuează, decât cu societatea civilă pluralistă. Sfera Politicii 144 25 Teorii ale societå†ii civile Societatea civilă globală, expresia ultimă a unui paradox funcţional IOANA PAVERMAN Abstract This article stands for the assumption that global civil society could easily be envisaged as the ultimate expression of a functional paradox. A direct consequence deriving from globalization, global civil society comes into being in the shape of all transnational civic associations, international social activists and any other presumptive association which calls for peace; and in the absence of any Leviathan it finds its much needed equilibrium in threats and risks, in the same fashion Hobbes’ citizens abandoned the state of nature for fear the "war of all against all". However, global civil society endures an unhappy ambiguity, by and large due to the absence of any master theory. Hence, in the following article we are challenging global civil society, as a concept, looking forward to revealing its nature, its genesis and eventually its means of action and control. Keywords global civil society, globalization, risk, Michael Walzer, Michel Foucault 26 U na dintre cele mai exemplificatoare expresii ale societăţii civile globale începe cu povestea unui fabricant de săpun. Emmanuel H. Bronner s-a născut în anul 1908, în oraşul Heilbronn din Germania, într-o familie de evrei, deţinătoare a unei mici fabrici de săpun. În anul 1929, intuind ameninţarea care se apropia, Bronner emigrează în Statele Unite, lăsându-şi în urmă părinţii care refuză să accepte pericolul nazist. Ultima legătură a doctorului Bronner cu familia s-a produs prin intermediul unei telegrame primită din Germania: „ai avut dreptate – iubitorul tau tată.” Din acel moment excentricul fabricant de săpunuri are să îşi dedice întreaga viaţă ideilor de pace, toleranţă, acceptare şi armonie între diversele religii, filosofii şi culturi. Iar calea prin care se făcea – şi continuă să se facă şi astăzi – auzit erau chiar etichetele deja celebrelor sale Magic Soap, pline până la refuz de dictoane pacifiste şi extrase din ceea ce el numea „ABC-ul Moralei”. După moartea sa, familia i-a continuat afacerea, păstrând vie dorinţa lui Bronner de a împărţi în mod egal profiturile companiei cu ceea ce lui îi plăcea s-a numească Spaceship Earth, făcând donaţii îndreptate către toate colţurile lumii: o proprietate de peste un milion de dolari este oferită cadou unor organizaţii caritabile de tipul Boys and Girls Clubs of America, un orfelinat este construit în China, un laborator de chimie într-o şcoală din Mexic, puţuri cu apă Sfera Politicii 144 potabilă în Ghana, iar burse şi ajutoare umanitare sunt oferite mai multor orfelinate din lumea întreagă. Iată cum dincolo de orice obstacol conceptual destul de greu de depăşit, ce intervine atunci când vorbim despre societatea civilă globală, obstacol tradus mai ales în termenii mijloacelor de acţiune şi respectiv de control, societatea civilă globală se autolegitimează, aşa cum o demonstrează şi povestea excentricului fabricant de săpunuri, ca idee şi principiu, pornind simplu, de la perspectiva păcii. Reţele de cetăţeni devotaţi şi angajaţi în numele ideilor de pace şi de libertate s-au coagulat în jurul valorilor morale, dând naştere, în mod mai mult sau mai puţin voluntar, acestei entităţi – încă – abstracte. Literatura de specialitate cade în genere de acord asupra ‚autorităţii’ pe care societatea civilă globală şi-a câştigat-o; autoritare care se serveşte sui generis de principiul acţiunii eficiente: asistăm tot mai des la situaţii în care organizaţii non-guvernamentale de tipul Greenpeace, Human Rights Watch, Amnesty International etc. reuşesc să modeleze acţiuniile unor guverne sau a unor coloşi economici. Şi totuşi, societatea civilă globală, dincolo de realitatea incontestabilă pe care o descrie în prezent, este încă un concept acuzat adesea de o oarecare ambiguitate. Este însă vorba mai degrabă despre o amiguitate de drept decât una de fapt, iar ipoteza de la care am putea pleca este aceea că la baza acestei lipse de claritate se află absenţa unor noi convenţii unanim acceptate privind internalizarea abstracţiunilor teoretice. De pildă, o serie de critici formulate la adresa „fezabilităţii” societăţii civile globale pornesc de la premisa lipsei unei contraponderi a autorităţii raţional-legale, pe care guvernele centrale o reprezintă pentru societăţilor civile la nivelul statelor naţionale. Dincolo însă de aceste limitări, ce se confirmă până în prezent este că „ceea ce putem descrie prin termenii de societate civilă globală este acea interacţiune a grupurilor, reţelelor şi mişcărilor care dau voce indivizilor izolaţi la nivelul arenelor globale şi care, parafrazând un faimos dicton, acţionează pe principiul unor curele de transmisie între indivizi şi instituţiile globale.”1 Definiţia este clară, dar poate nu şi suficientă; şi asta pentru că ea nu răspunde unei întrebări legitime, privitoare la identificarea resorturilor puterii şi respectiv la deţinătorul dreptului legal de administrare a violenţei la nivelul acestor arene globale. În lipsa acestor piloni indispensabili societatea civilă globală este ameninţată permanent de posibilitatea alunecării dincolo de zona bunei guvernări şi a acţiunii convenabile, într-o zonă a violenţei şi a ineficienţei. Iar efectul pervers este întocmai faptul că în cele mai multe dintre cazuri opţiunea pentru violenţă îşi găseşte propriile-i justificări inconfiscabile. Fără să acţioneze neapărat ca ETA, Greenpeace însuşi a avut în câteva instanţe reacţii ce s-au plasat pe graniţa deosebit de fragilă dintre pace şi violenţă, în ciuda scopului său nobil. Ne propunem în acest orizont o scurtă întrospecţie în ideea de societate civilă globală, în felul în care ea a luat naştere, în modul său de acţiune, în examinarea beneficiilor sau din contră, a pericolelor pe care le seamănă. Nu însă în ultimul rând ne propunem să găsim un răspuns la întrebarea, în cele din urmă fundamentală, descrisă de termenii: există sau nu o societate civilă globală, sau este ea doar simpla himeră a elasticităţii tot mai mari pe care au căpătat-o graniţele teritoriale? Şi dacă da, care este în cele din urmă rolul său fundamental? Există două variabile de care orice analiză a conceptului de societate civilă globală trebuie să ţină cont. Prima se traduce prin consecinţele globalizării, iar cea de-a doua prin incompatibilitatea existentă între teoriile clasice privitoare la societatea civilă şi cele care tratează această nouă formă de asociere civică, în contextul amintit al globalizării. Este vorba despre un antagonism ce poate formula à la limite chiar şi un tip răspuns adus întrebării relative la consistenţa societăţii civile globale. 1 Mary Kaldor, „Global Civil Society”, în David Held, Anthony McGrew (eds.), The Global Transformation Reader. An Introduction to the Globalization Debate, Second edition, (Polity Press, 2005), 560. Sfera Politicii 144 27 Aşadar, dincolo de orice evazivitate conceptuală este totuşi limpede faptul că „societatea civilă globală se hrăneşte şi reacţionează la globalizare.” Iar acest ultim termen, la fel ca şi primul, „poate căpăta diverse semnificaţii. În limbajul curent el se referă mai degrabă la răspândirea capitalismului la nivel mondial. În literatura ştiinţelor sociale însă, globalizarea este cel mai adesea definită ca emergenţa inter-conectivităţii la scară mondială a sferelor politcă, socială şi culturală, dar şi economică, proces facilitat de uşurinţa tot mai mare cu care oamenii călătoresc şi comunică între ei”1 Pe scurt, globalizarea este roca-mamă a societăţii civile globale. Cele două realităţi sunt profund dependente, iar evoluţia lor este adesea una a întrepătrunderilor care au la bază gradul tot mai mare de receptivitate socială vis-a-vis de problemele cu care se confruntă lumea, în ansamblul său. Apăsarea Războiului Rece, Coreea, Vietnamul şi frământările sociale din a doua jumătate a anilor şaizeci, care au luat naştere în întreaga Europă, sunt doar câteva exemple. Franţa, Italia, Germania, Cehoslovacia au produs toate şaizeci şi optul lor. Un an care plecând de la referinţe comune a generat acelaşi tip de violenţă şi contestare în locuri caracterizate cu culturi politice particulare şi valori sociale diverse. Studenţii francezi şi italieni doreau reformarea sistemelor lor universitare, iar cei cehi îşi cereau liberatatea înapoi. Însă dincolo de orice, anul 1968 a fost un fenomen în zigzag, un an în care societăţile civile naţionale din Europa de Vest s-au solidarizat nu numai între ele, ci şi cu victimele invaziei cehoslovace şi cu cele ale junglelor vietnameze, iar pacifismul şi eroismul Che Guevarez deveniseră paris pris-urile momentului. Desigur, acest lucru nu ar fi fost posibil fară evoluţia tehnologică şi fără existenţa mijloacelor de comunicare în masă, care deşi pe de o parte criticate, lipsa lor ar fi făcut imposibilă aceasta simultaneitate spontană. În octombrie 1945, la doar două luni după ce plăsmuirea nucleară a Statelor Unite fusese detonată la Hiroshima şi Nagaski, George Orwell, în celebra sa logică vizionară, scria în Tribune articolul ‘You and the Atomic Bomb’. „Ni s-a spus cândva că avionul a ‘înlaturat frontierele naţionale’; în fapt, din momentul în care avionul a devenit o armă cu reputaţie, frontierele au devenit cu adevărat sigure. La un moment dat cei mai mulţi se aşteptau ca aparatul radio să promoveze cooperarea şi compasiunea internaţională; s-a dovedit în schimb a fi un mijloc de propagare a insultelor între state.”2 Cel mai radical discurs formulat la adresa societăţii mediatice era făcută însă de către Herbert Marcuse. În revoluţionarul său volum One-Dimensional Man, Marcuse îşi îndrepta critica împotriva societăţii capitaliste, care, nota acesta, se folosea de raţionalitatea sa tehnologică, de forţa de pătrundere a mijloacelor comunicare în masă şi de „nevoia copleşitoare de consum şi de producţie de elemente complet nefolositoare (waste)”3 pentru a unidimensionaliza judecata umană, ducând astfel implicit la dezarticularea principiilor înseşi ale cartezianismului, liberatăţii şi economiei de piaţă. Această critică – în general de stânga – îndreptată împotriva capitalismului disfuncţional şi adesea inechitabil este în mod paradoxal prima care propunea logica solidarizării internaţionale. Războiul, proliferarea nucleară şi inechitataea socială începeau să fie tot mai puse la zid, iar superioritatea culturală a societăţilor industrializate din Occident ajungea să fie subiectul criticii susţinute, venite din partea studiilor antropologice din ce în ce mai numeroase şi mai convingătoare. În acest fel, o mare parte a lumii ajunge să se solidarizeze întru aceste idei, dând naştere unei cooperări civice lărgite. Desigur, conceptul a evoluat în timp, ajungând să se individualizeze şi să se instituţioalizeze; ideea de organizaţie a societăţii civile ajunge să fie astfel un soi de „concept umbrelă care incluse ONGuri, mişcări sociale şi organizaţii 1 Helmut Anheier, Marlies Glasius, Mary Kaldor, „Introducing Global Civil Society”, în Helmut Anheier, Marlies Glasius, Mary Kaldor (eds.), Global Civil Society, (Oxford University Press, 2001), 7. 2 George Orwell, „You and the atomic bomb”, Tribune, London, October 19, 1945. 3 Herbert Marcuse, One-Dimensional Man. Studies in the ideology ofadvanced industrial society, (Routlege Classics, 2002), 9. 28 Sfera Politicii 144 născute la firul ierbii (grass-roots). Aşadar, societatea civilă globală nu înseamnă că este globală în sensul că are reprezentanţe deschise în toate cele patru colţuri ale globului, ea putând la fel de bine să includă chiar şi mişcări regionale sau inţiative transfrontaliere.”1 Forme incipiente ale ceea ce numim astăzi societate civilă globală au existat încă de pe vremea când Creştinismul, prin intermediul numitei autorităţi bisericeşti, îşi încuraja misionarii să răspândească mesajul divin în numele filantropiei. Secolul XIX este însă cel care formalizează filantropia transfrontalieră. În anul 1839 avea să fie inaugurată Anti-Slavery Society, care devine probabil „prima formă organizată de militantism în favoartea recunoaşterii universale a drepturilor omului”;2 în anul 1865 este înfiinţată şi organizaţia Crucea Roşie, cu scopul de a le oferi un sprijin celor afectaţi de dezastre, fie ele naturale sau provocate de om. Iar apoi, următoarea etapă până la afluenţa pe care formele de coagulare civică o vor cunoaşte în anii ‘60, sunt cele de solidarizare de această dată economică, ce au emers după cel de-al Doilea Război Mondial, în sistemul post-Breton Woods, odată cu infiinţarea Băncii Mondiale sau a Fondului Monetar Internaţional. Rolul declarat al acestora era, şi continuă să fie, acordarea unui sprijin financiar şi tehnic vital pentru ţările aflate în curs de dezvoltare. Misiunea lor, bazată pe logica cooperării între sectoarele public şi privat, devine astfel lupta împotriva sărăciei, protecţia mediului şi încurajarea profesionalizării acelor domenii fără de care dezvoltarea sustenabilă în zonele defavorizate ar fi imposibilă. Cele mai multe dintre ONG-urile de natură globală, care dau de fapt startul acestei ştafete, se vor naşte, din raţiuni deja demonstrate anterior, în ’60; apar, pe rând, Amnesty International (1961), Greenpeace şi Médecins Sans Frontières (1971), Human Rights Watch (1978) şi Oxfam (1995) – care exista de fapt încă din anul 1942 sub numele de Oxford Community for Famine Releief, dar care din 1995 va reuni un grup de paisprezece organizaţii internaţionale independente, provenind din toate părţile lumii: Australia, Belgia, Canada, Franţa, Germania, Marea Britanie, Hong Kong, Mexic, Olanda, Noua Zeelandă, Spania şi SUA. Următoarea etapă care recuperează însă importanţa societăţii civile, configurându-i totodată şi natura cosmopolitiă, este anul 1989. Până atunci societatea civilă fusese pe rând koinonia politike sau polis (Aristotel), Societas terrestra sau civitas respublica (Sfântul Augustin), civil society sau commonwealth (Hobbes), Bürgerliche/Gesellschaft (Hegel şi Marx)3; din 1989 societatea civilă devine levierul indispensabil al democraţiei. Altfel spus, „statul de drept este societatea civilă. Dar aceasta ecuaţie, trebuie spus, nu este valabilă doar conceptual, ea corespunde unor realităţi politice concrete, de exemplu, mobilizării politice antiautoritare şi antitotalitare din Europa de Est, unde lupta pentru drepturi civice şi pentru cucerirea autonomiei societăţii civile împotriva dictaturii partidului unic a dus la o depăşire în practică a opoziţiei dintre societatea civilă şi stat în faţa inamicului comun, partidul-stat leninist.”4 Suprapunând această nouă viziune peste cea a globalizării, sau, pentru a parafraza originala formulare a lui Joshua Merkowitz din volumul său No Sense of Place, peste noua realitate socială conform căreia „toată lumea este mai nou implicată în treaba tuturor celorlaţi”5, în ciuda localismului lor, schimbările de regim ivite 1 Frances Pinter, “Funding Global Civil Societies Organizations”, în Helmut Anheier, Marlies Glasius, Mary Kaldor (eds.), 195. 2 Pinter, Funding, 197. 3 Pentru mai multe detalii privind evoluţia conceptului de societate civila o lectură indicată este Dominique Colas, „Stat, societate civilă, naţiune”, în Sociologie politică, (Bucureşti: Univers, 2004), 287-325. 4 Dominique Colas, Genealogia fanatismului şi a societăţii civile, (Bucureşti: Nemira, 1998), 350-351. 5 Joshua Meyrowitz, No Sense of Place: The Impact of Electronic Media on Social Behavious, (Oxford University Press, US, 1986), 18. Sfera Politicii 144 29 în Europa de Est în anii 1989-1990 aduc confirmarea logicii ce fusese activată în Vest încă di anii ‘60. Astfel, societatea civilă – devenită acum şi globală – ajunge să personifice tot mai mult acel vis liberal al Societăţii Civile Universale pe care Immanuel Kant o vedea ca fiind depozitarul administrării păcii perpetue. Societatea civilă, şi cu atât mai mult cea globală, poate fi într-adevăr, „în esenţa sa, întocmai acel vis liberal care evocă o lume în care îşi găsesc loc absolut toate grupurile sociale, iar decizia apartenenţei la acestea este lipstită de orice tip de exerciţiu coercitiv. [...] Indivizii sunt motivaţi de interes sau de convingere sinceră, de cultură, religie sau de identitate; ei pot urmării acumularea de capital (în parteneriate sau companii) sau de putere politică (în partide sau mişcări politice), pot ţinti izbăvirea (în biserici sau congregaţii) sau avansarea ideii universale de bine (prin intermediul unor grupuri de interes sau asocieri sindicale), îşi pot propune desăvârşirea unui bine general (prin intermediul organizaţiilor caritabile sau a fundaţiilor) sau prevenirea unei ameninţări sau a unui rău. Societatea civilă le deschide uşa tuturor acestor ţeluri, încluzând orice tip de asociere care are la bază ideile de virtute şi consens. Ceea ce înseamnă că ideea de societate civilă comportă o gamă largă de activităţii sociale diverse, incluzând chiar şi ţeluri politice sau economice.”1 Această teorie, avansată de către Michael Walzer, este extrem de eficientă; Walzer pleacă de la premisa că cel mai bun lucru care i se poate întâmpla acestei lumi liberale ideal-tipice este, în mod paradoxal, chiar posibilitatea iminentă a conflictului. În interiorul societăţii civile, în toată această aglomerare de grupuri şi organizaţii se nasc, inevitabil, conflicte pe care indivizii izolaţi trebuie să înveţe să le administreze, chiar dacă nu tot timpul cu succes. Cum? Walzter înaintează două variante pe care le consideră în fapt ca fiind interdependente. Prima este soluţia neoconservatoare, ce reflectă liberalismul clasic, conform căruia indivizii trebuie să dea dovadă de responsabilitate atât în viaţa privată cât şi în interiorul colectivităţii de care aparţin. Cea de-a doua soluţie este cea egalitară, sau social-democrată; conform acesteia, Statul are rolul de a proteja şi de a garanta acest spaţiu al pluralismului şi al libertăţii, veghând în aşa fel încât niciun grup sau coaliţie să nu fie exluse, semnalându-şi prezenţa în numele celui mai slab. Începem să ne confruntăm cu aceeaşi paradigmă şi la nivelul comunităţii internaţionale, scrie acelaşi Walzer. „Amnesty International şi Greenpeace sunt exemple perfecte pentru acest tip de asociere voluntară: ele sunt echivalentul pe plan internaţional al unor organizaţii de tipul American Civil Liberties Union sau Sierra Club. Ele acţionează în numele celor vulnerabili şi lipsiţi de putere.”2 Totuşi, aceste reprezentante ale societăţii civile globale nu au reuşit să identifice până în prezent nici un tip de altă organizaţie sau agenţie care să le reglementeze funcţionarea sau care să le ofere tipul de sprijin pe care statele naţionale vor fi întotdeauna capabile să îl garanteze societăţilor civile naţionale. Aici poate fi deschisă, desigur, discuţia privitoare la ceea ce, mergând pe urmele lui Michel Foucault, numim „guvernamentalitate globală”, lucru profund distinct de ideea de guvernare, legată rigid de cea de suveranitate. Aşa cum bine ştim, Michel Foucault descria prin conceptul său de guvernamentalitate acea dispunere tentaculară a mecanismelor de putere, care are drept scop bunăstarea generală a populaţiei, devenită ea însăşi subiectul guvernării.3 Suprapunând deci demonstraţia foucalidiană peste argumentul responsabilităţii liberale a lui Walzer putem discerne în cele din urmă faptul că societatea civilă globală ar putea fi administrată în mod raţional prin intermediul unui echilibru pe care şi-l 1 Michael Walzer, Politics and Pasion. Toward a More Egalitarian Liberalism, (Yale University Press, 2005), 66-67. 2 Walzer, Politics and Pasion, 134. 3 Michel Foucault, „La «gouvernementalité », în Dits et écrits 1954-7988, (Paris: Gallimard, 1994) 635-636 şi Michel Foucault, Securitate, teritoriu şi populaţie, (Cluj: Idea Design&Print, 2009). 30 Sfera Politicii 144 procură singură prin intermediul bunelor intenţii, preluând modelul indiviual, metaforic, oferit de către excentricul fabricant de săpunuri, Emmanuel Bronner. O concluzie interesantă privind poziţia actorilor înşişi, vis-a-vis de posibilitatea autosuficienţei societăţii civile globale, putem trage privind în urmă, în luna septembrie a anului 2000. Atunci, cu ocazia Millenium Declaration, 192 de state membre ale Naţinilor Unite cădeau de acord asupra faptului că pentru realizarea unui parteneriat global eficient în direcţia combaterii sărăciei extreme este absolut necesar ca „filantropia internaţională să se alăture guvernelor naţionale pentru preîntâmpinarea noilor nevoi.”1 Concluzia pe care o trag de aici specialiştii de la The International Center for Not-For-Profit Law – organizaţie internaţională de tip nonprofit însărcinată cu promovarea ideii de dezvoltare a unui mediu legal, favorabil societăţii civile eglobale – este aceea că „nevoia crescândă de protecţionism ameninţă să obstrucţioneze spaţiul civic, guvernele naţionale căutând să restrângă tot mai mult contribuţiile donatorilor externi, într-un moment de acută criză financiară.”2 Acestea fiind zise, devine limpede de ce ideea echilibrului câştigat de pe urma bunelor intenţii nu este mai mult decât o idee utopică. Într-un spaţiu definit de o elasticitate maximă, aşa cum este cel al societăţii civile globale, favorabil coliziunii intereselor private, ideea unei contraponderi de tipul guvernării globale este, cel puţin la nivel teoretic, o necesitate inevitabilă. În acest punct intervine de altfel şi incompatibilitatea deja semnalată între ideea de societate civilă şi corolarul ei global. Căci în ciuda faptului că ambele au luat naştere să spunem în mod spontan, natural şi neintermediat, prima o face pe un teren delimitat de mai mulţi factori: geografie, administraţie centralizată, memorie colectivă, solidaritate naţională etc. Asta în timp ce societatea civilă globală pleacă de pe o poziţie definită de cosmopolitanism, lipsit în mod logic de orice delimitare geo-politică. Societatea civilă se legitimează, mai ales din secolul al XIX-lea, prin opoziţia faţă de Stat; context în care devine just să ne întrebâm de la ce se legitimează societatea civilă globală. Răspunsul propus este: de la risc. „De-a lungul şi de-a latul lumii, scrie Ulrich Beck, societatea contemporană trece printr-un proces de schimbare profundă, care aduce o provocare modernităţii de natură iluministă şi deschide un câmp de acţiune nou, unde oamenii aleg noi şi neaşteptate forme de acţiune socială şi politică.”3 Viteza tot mai mare de creştere a gradului de interdependenţă transaţională, precum şi tot mai vizibila globalizare culturală, politică, socială şi economică care descriu ceea ce profesorul Beck numeşte cea de-a doua modernitate, constrâng la acceptarea confluenţei spaţiilor occidental şi răsăritean. Iar de aici decurg în mod evident o serie de noi provocări, generate în cea mai mare măsura de incomunicabilitatea realităţilor diverse, pe care atât teoria cât şi practica trebuie să le internalizeze şi să înveţe să le gestioneze. „Din momentul în care logica lumii bipolare a fost depăşită am început să ne îndreptăm din direcţia unei lumi a duşmanilor, în cea a pericolelor şi riscurilor. Context în care riscul, în accepţiunea sa modernă, devine mecanismul prin care putem preîntâmpina şi controla consecinţele viitoare ale acţiunii umane.”4 Riscul poate deveni aşadar atât ideea legitimatoare a societăţii civile globale, cât şi autoritatea mecanică ce face posibilă pogorârea visului liberal al lui Walzer asupra societăţii civile globale, transpuns de către Beck în termenii „responsabilităţii organizate”. Şi asta deoarece „riscul şi responsabilitatea (sublinierile îi aparţin autorului) sunt conectate în mod intrinsec, la fel cum sunt de altfel şi riscul şi încrederea, 1 Global Trends in NGO Law. A Quarterly Review of NGO Legal Trends Around the World, 2, http://www.icnl.org/knowledge/globaltrends/GloTrends1-2.pdf. 2 Global Trends in NGO Law, 2. 3 Ulrich Beck, World Risk Society, (Cambridge: Polity Press, 2009), 1. 4 Beck, World Risk, 3. Sfera Politicii 144 31 riscul şi securitatea.”1 În acest context, unanim acceptat atât la nivelul organizaţiilor inter-guvernamentale cât şi a celor non-guvernamentale, cel mai mare mare risc al prezentul este reprezentat de terorism. Desigur, ipotezele privitoare la problema teorismului sunt cel puţin la fel de variante ca şi cele privitoare la controversatul subiect al globalizării. Însă dincolo de ceea ce se poate comenta vis-a-vis de cauzele sale, prea puţini pot infirma problema majoră pe care rsicul terorist a ajuns să îl reprezinte pentru societatea contemporană, la nivel global şi naţional, mai ales în posteritatea evenimentelor din 11 septembrie 2001. În acest orizont, organizaţii interguvernamentale de tipul Naţiunilor Unite sau a OSCE – care au început chiar să îşi asume roulul de administrator de facto al guvernării globale – au început să marşeze tot mai articulat pe marginea ideii de implicare a societăţii civile globale în lupta împotriva terorismului. Astfel, în raportul intitulat „The Role of Civil Society in Preventing Terorism”, rezultat de pe urma întâlnirii informale care a avut loc în mai 2007, între OSCE şi Centro de Información y Documentación Internacionales en Barcelona, este formulată următoarea ipoteză: „participanţii au căzut de comun acord asupra faptului că societatea civilă şi ONGurile joacă un rol vital în prevenirea terorismului. Ele deţin o expertiză şi o experienţă valoroasă în întâmpinarea condiţiior care duc la răspândirea terorismului;”2 motiv pentru care ele trebuie să promoveze şi să explice modul în care respectarea drepturilor omului poate funcţiona ca un cadru legal în vederea dezvoltării unei strategii eficiente ce poate duce la diminuarea sau chiar eradicarea terorismului. „Activităţi specifice identificate în această privinţă includ informarea consecventă şi corectă a studenţilor, a tinerilor care activează în câmpul muncii, a poliţiei şi a celor însărcinaţi cu aplicarea legii.” O altă sarcină a societăţii civile globale devine astfel încurajarea reprezentanţilor oficiali, însărcinaţi cu implementarea legii în zone de conflict sau instabilitate, să răspândească şi să încurajeze ideea de acceptare a diversităţii religioase, culturale şi de opinie, anihilând astfel din rădăcină factorii ce pot încuraja atitudinile teroriste. În urma tuturor acestor consideraţii este limpede că societatea civilă globală devine expresia ultimă a unui paradox funcţional. Consecinţă a globalizării, societatea civilă globală, fie ea desenată de asociaţii civice transnaţionale sau de reţele de activişti fervenţi, se legitimează de la pace; iar în absenţa Leviathanului ea îşi găseşte echilibrul în ameninţarea reprezentată de risc, la fel cum la Hobbes cetăţenii părăseau starea de natură pentru a evita „războiul tuturor împotriva tuturor”. Cu toatea acestea, societatea civilă globală rămâne încă un concept preponderent tulbure, tocmai pentru că în lipsa instrumentelor de analiză provenite din convenţii unanim acceptate, nu au putut fi formulate până în prezent prea multe teorii consistente. Societatea civilă globală continuă să fie însă un concept în plină devenire, ce îşi găseşte funcţionalitatea imediată la nivelul unei arene globale unde ameninţarea riscului a devenit dincolo de orice „un ansamblu de mecanisme şi proceduri care au ca rol sau funcţie şi temă să asigure puterea”.3 1 Beck, World Risk, 6. 2 OSCE, CIDOB, The Role of Civil Society in Preventing Terrorism, Informal Working Level Meeting, (Barcelona, 14-16 March 2007), http://www.osce.org/documents/odihr/2007/05/24495_en.pdf accesat la 12 Februarie 2010, p. 3. 3 Foucault, Securitate, teritoriu şi populaţie, 11. 32 Sfera Politicii 144 Teorii ale societå†ii civile Cui îi este frică de grupurile de interese? COSMIN DIMA Abstract This article is trying to identify the main causes which lay at the basis of the negative perception of public opinion towards the interest groups in postDecembrist Romania. Moreover, it tries to clarify, at theoretical level, what interest groups mean, how they express and what is their role and their typology in a democratic society. Keywords interest groups, lobby, democracy Sfera Politicii 144 R elevanţa înţelegerii şi studierii grupurilor de interese este strâns legată, atât de teoria democraţiei, cât şi de funcţionarea ei. „Ideile greşite despre democraţie fac ca democraţia să funcţioneze greşit1” nu ar trebui să fie numai o condiţie a democraţiei în teoria democraţiei formulată de profesorul Giovanni Sartori, ci şi un deziderat pe care decidenţii politici ar trebui să-l cunoască, să-l asimileze şi mai apoi să ţină cât se poate de mult cont de substanţa pe care o încorporează. Mergând pe baza raţionamentului pe care îl dezvoltă politologul italian „a defini înseamnă, înainte de orice, a stabili limite, a delimita. Un concept nedefinit este, prin acelaşi raţionament, un concept nelimitat2”. Necesitatea definirii, cel puţin minimale, a conceptului de grup de interese, derivă din precaritatea înţelegerii acestui fenomen şi din lipsa unor cercetări complexe cu privire la apariţia, existenţa, rolul, tipologia şi dezvoltarea grupurilor de interese şi a sistemelor de grupuri de interese în România. De aceea, câteva definiţii se impun pentru o viziune minimală asupra acestui fenomen: „organizaţii care au o oarecare autonomie faţă de guvern sau partidele politice şi (...) încearcă să influ1 Giovanni Sartori, Teoria democraţiei reinterpretată, traducere de Doru Pop, prefaţă de Dan Pavel (Iaşi; Polirom, 1999), 31. 2 Sartori, Teoria 177. 33 enţeze politica publică.”1; „un corp organizat de indivizi care împărtăşesc aceleaşi scopuri şi care încearcă să influenţeze politica publică.”2; „organizaţii care încearcă să influenţeze direcţia politicii guvernamentale, fără a încerca să formeze guvernul”. Chiar dacă viziunile teoretice nu sunt unitare ele converg către aceeaşi finalitate: grupurile de interese, indiferent de natura acţiunilor, de modul cum actionează şi prin ce mijloace, au ca scop imediat, pe termen mediu sau lung influenţarea politicilor guvernamentale. Nu este singurul scop, iar rolurile pe care le îndeplinesc sunt foarte diverse într-o societate, fie ea democratică sau nedemocratică. În literatura de specialitate americană chiar dacă s-au formulat numeroase definiţii despre grupurile de interese, nici una nu a putut să cuprindă exhaustiv acest fenomen sau să contureze o viziune general valabilă pentru a descrie cât mai bine conceptul. Chiar dacă viziunea specialiştilor este diferită cu privire la grupurile de interese apariţia acestora, tipul, rolul şi metodele prin care încearcă să influenţeze politicile publice, depind în general de doi factori: perioada de timp în care apar, se dezvoltă şi acţionează grupurile de interese şi tipul de societate existent în momentul apariţiei grupurilor de interese. În societatea americană grupurile de interese joacă un rol foarte important. Este recunoscut faptul că acestea fac legătura dintre cetăţeni şi guvern şi transmit politicienilor aspecte ale diferitelor sectoare ale societăţii. Fiecare grup de interese are istoria sa şi circumstanţe diferite în care se formează, însă politologii au identificat trei factori interdependenţi, care determină dacă un grup de interese se dezvoltă sau nu: • când un grup de persoane neorganizat este profund afectat de o schimbare. Se sugerează de către specialişti că grupurile de interese se formează când apar anumite nevoi. De aceea, când guvernul încearcă să reglementeze anumite activităţi sociale, politice sau economice, grupurile de interese vor face presiune asupra guvernului ca să nu ia anumite decizii care le-ar putea afecta comportamentul, activitatea sau scopurile; • leadershipul grupurilor de interese- calitatea leadershipului grupurilor de interese este esenţială în deteminarea succesului acestora. Dacă un grup de interese doreşte să fie puternic liderul trebuie să-şi convină membri că beneficiile depăşesc costurile; • structura socio-economică a membrilor grupului de interese – un alt aspect al calităţii unui grup de interese ţine de educaţia membrilor şi de gradul lor de înţelegere a sistemului politic. Acestea cresc gradul de încredere al membrilor în activitatea pe care o desfăşoară3. Jeffrey M. Berry4 distinge patru roluri pe care grupurile de interese le îndeplinesc în societatea americană: • de reprezentare: grupurile de interese tind să reprezinte alegătorii în faţa guvernului, reprezentând legătura primară dintre cetăţeni şi guvernanţi; • de participare: grupurile de interese dau oportunitatea cetăţenilor de a participa în procesul politic, alegerile reprezentând un interval de timp prea larg. Prin activitatea grupurilor de a participa public în procesul de influenţare a politicilor publice, cetăţenii simt că au un rol important în societate; • de educare: prin activităţile specifice pe care le desfăşoară grupurile de interese – publicaţii, campanii publicitare, discuţii cu autorităţile, dezbateri publice – aduc în 1 G. Wilson, Interest Groups (Oxford: Basic Blackwell, 1990), apud Rod Hague, Martin Harrop and Shaun Breslin, Political Science. A Comparative Introduction (New York: St. Martin’s Press, 1992), 210. 2 Jefrrey M. Berry, The Interest Group Society (Boston, Toronto: Little, Brown and Company, 1984), 5. 3 http://www.historylearningsite.co.uk/pressure_groups_in_america.htm 4 Berry, The Interest, 7. 34 Sfera Politicii 144 atenţia opiniei publice anumite probleme, dar şi soluţiile pe care le susţin, astfel ele au o contribuţie majoră pentru înţelegerea de către public a anumitor probleme politice; • programe de monitorizare: grupurile de interese sunt implicate şi în programe de monitorizare, urmărind atent problemele şi acţionând în momentele oportune prin diferite metode pentru a influenţa elaborarea unei politici publice – prin media sau contactând direct legiuitorii; Cele mai multe dintre grupurile de interese reprezintă interese ocupaţionale sau profesionale, remarcându-se cele din sectorul economic privat, dar şi asociaţiile din sectorul public, asociaţii ce reprezintă un anumit tip de organisme administrative sau de organizaţii non-profit, alături de grupuri ce reunesc membri din ambele sectoare. Un loc aparte îl ocupă grupurile pentru apărarea intereselor publice care promovează interese de natură colectivă şi acţiuni de ale căror rezultate nu beneficiază strict membrii sau militanţii lor. În acest sens cele mai importante sunt organizaţiile ecologice, cele pentru apărarea drepturilor şi libertăţilor civile şi constituţionale sau grupurile pentru protecţia consumatorilor. Alături de acestea pot fi menţionate grupurile religioase sau cele vizând relaţiile internaţionale. În România nu există până în prezent nicio lucrare de amploare privind analiza grupurilor de interese. Însă, literatura de specialitate anglo-saxonă, şi nu numai, distinge diverse tipologii. Voi prezenta tipologia grupurilor de interese propusă de Gabriel A. Almond, G. Bingham Powell, Jr., Kaare Strom şi Russell J. Dalton. Autorii propun următoarea tipologie: 1. Grupurile anomice; 2. Grupurile non-asociative; 3. Grupurile instituţionale; 4. Grupurile asociative. Potrivit autorilor, grupurile anomice1 sunt grupuri spontane care se formează dintr-o dată, atunci când mai mulţi indivizi reacţionează la o anumită întâmplare care induce frustrare, nemulţumire sau alte emoţii puternice. Pentru a se putea încadra în această tipologie grupurile trebuie să apară şi să dispară brusc, să nu aibă organizare sau planificare anterioară. Acţiunile lor pot duce la violenţă, dar nu în mod obligatoriu. Autorii susţin că sistemele politice, în special din statele dezvoltate sau în curs de dezvoltare, raportează o frecvenţă destul de ridicată a comportamentului anomic violent şi spontan. Comportamentul grupurilor constă în demonstraţii publice, marşuri, proteste, acţiuni violente şi spontane. Grupurile non-asociative2 se diferenţiază de grupurile anomice prin faptul că se bazează pe unele interese şi pe identităţi comune de etnicitate, regiune, religie, ocupaţie sau, poate, de rudenie. Subgrupurile din cadrul unui grup non-asociativ mai mare (minoritate etnică sau muncitorii) pot acţiona ca un grup anomic (protestele din Orientul Mijlociu împotriva caricaturilor daneze ale lui Mohammed din 2006). Grupurile instituţionale3 sunt formale şi au şi alte funcţii politice sau sociale, pe lângă articularea intereselor. Partidele politice, corporaţiile de afaceri, organele legislative, armata, birocraţii şi bisericile au adesea grupuri politice separate, cu responsabilitatea specială de a reprezenta interesele respectivei colectivităţi. Influenţa acestora rezult din forţa bazei organizaţionale. Un grup bazat pe pe o instituţie guvernamentală are acces direct la decidenţii politici. Grupurile asociative4 sunt formate în mod explicit pentru a reprezenata interesele unei anumite colectivităţi. Din această categorie fac parte sindicatele, camerele de comerţ, asociaţiile meşteşugăeşti, asociaţiile etnice şi asociaţiile de altă natură. 1 Gabriel. A Almond, G. Bingham Powell, Jr., Kaare Strom, Russel J. Dalton, Politica comparată astăzi: cadru teoretic, traducere de Camelia Boca (Iaşi: Institutul European, 2009), 125. 2 Almond, Powell, Strom, Dalton, Politica, 127. 3 Almond, Powell, Strom, Dalton, Politica, 128. 4 Almond, Powell, Strom, Dalton, Politica, 129. Sfera Politicii 144 35 Arend Lijphart1 clasifică sistemul grupurilor de interese în două tipuri: un sistem de tip corporatist (specific democraţiilor consensualiste) şi unul de tip pluralist (specific democraţiilor majoritariste). În sistemul corporatist structurile sunt mari ca dimensiune, monopolizante, organizate mai departe la nivel naţional în organizaţii de vârf, care incluse în procesul politic, dau naştere la concertare. Concertarea poate fi recunoscută prin următoarele elemente: consultare regulată între conducătorii organizaţiilor reprezentative, cei care reprezintă muncitorii şi managerii şi apoi a reprezentanţilor guvernului pentru a ajunge la înţelegeri cuprinzătoare care să-i asocieze pe cei trei parteneri participanţi la negocieri - aşa zisele pacturi tripartite. Sistemul pluralist al grupurilor de interese prezintă trăsături opuse: multiplicitate a grupurilor mici de interese, absenţa sau slăbiciunea organizaţiilor de vârf, consultări tripartite puţine sau absente şi absenţa pacturilor tripartite. Percepţia faţă de grupurile de interese Distorsionarea sensului sau atribuirea de sensuri noi unor concepte care au fost studiate în alte ţări încă de la începutul secolului al XX-lea nu poate aduce un plus de cunoaştere. În plus, anumite instituţii ale statului, în rapoartele anuale, diferitele cotidiene, posturi de radio şi televiziune, au prezentat grupurile de interese ca fiind un fel de mafii care influenţează şi controlează politicul şi politicienii. La sfârşitul anului 2005, Gallup România a realizat la cererea Fundaţiei Horia Rusu studiul „Capitalismul în mentalităţile românilor2”. Studiul şi-a propus să identifice modul în care românii se raportează la sistemul de valori, principii, norme şi instituţii ale capitalismului. Semnificativ pentru această cercetare este că în interiorul sondajului au fost introduse, în premieră, întrebări cu privire la sentimentele populaţiei şi ale parlamentarilor cu privire la grupurile de interese. În ceea ce priveşte percepţia cu privire la grupurile de interese, tabelul nr.1 este edificator. O parte semnificativă a populaţiei şi a elitei politice au o percepţie negativă cu privire la grupurile de interese. Tabelul nr.1 - Sentimentele populaţiei vs sentimentele elitei politice cu privire la anumite valori, principii ale capitalismului Ce fel de sentimente vă trezesc dvs. personal următoarele cuvinte...? Populaţie Parlamentari Capitalism: Capitalism: 45% mai degrabă pozitive 94% mai degrabă pozitive 26% mai degrabă negative 4% mai degrabă negative 16% neutre 2% NS 11% NS Competiţie: Competiţie: 67% mai degrabă pozitive 99% mai degrabă pozitive 10% mai degrabă negative 1% mai degrabă negative 8% neutre 12% NS 1 Arend Lijphart, Modele ale democraţiei. Forme de guvernare şi funcţionare în treiyeci şi şase de ţări, traducere de Cătălin Constantinescu, pref de Lucian-Dumitru Dîrdală (Iaşi: Polirom, 2000), 165-175. 2 Fundaţia Horia Rusu/ Gallup Organization România, perioada 7-22 decembrie 2005. Din punct de vedere metodologic, acest studiu a avut trei componente: 1. Un sondaj de opinie reprezentativ la nivel naţional, pe un eşantion de 1050 de persoane; 2. Un sondaj pe un eşantion de 77 de membri ai Parlamentului României; 3. Cercetare calitativă prin interviuri semi-structurate cu 23 de personalităţi / elite din domeniul politicii, afacerilor, culturii şi societăţii civile. 36 Sfera Politicii 144 Globalizare: 24% mai degrabă pozitive 27% mai degrabă negative 16% neutre 30% NS Proprietate privată: 65% mai degrabă pozitive 13% mai degrabă negative 8% neutre 11% NS Grupuri de interese 11% mai degrabă pozitive 60% mai degrabă negative 8% neutre 19% NS Individualism: 16% mai degrabă pozitive 50% mai degrabă negative 11% neutre 19% NS Globalizare: 43% mai degrabă pozitive 40% mai degrabă negative 17% NS Proprietate privată: 100% mai degrabă pozitive Grupuri de interese 27% mai degrabă pozitive 60% mai degrabă negative 13% NS Individualism: 32% mai degrabă pozitive 56% mai degrabă negative 12% NS La întrebarea „Dumneavoastră credeţi că se poate avea încredere în cei mai mulţi dintre oameni?” răspunsul a fost cât se poate de relevant în ceea ce priveşte gradul de încredere la nivelul societăţii: 62% au avut un răspuns negativ, 30% au avut un răspun pozitiv, iar 8% NS/NR. Potrivit lui Almond şi Powell un factor care explică participarea este nivelul de încredere împărtăşită în rândul membrilor unei societăţi. Robert Putnam şi colegii săi au observat că viaţa asociativă activă în comunităţile din Italia de Nord este asociată cu încrederea în ceilalţi. Încrederea, una dintre componentele esenţiale ale capitalului social, favorizează cooperarea. Cooperarea stimulează legăturile dintre indivizi şi crează cadrul de asociere. Fără cooperare şi încredere indivizii nu se pot asocia profitabil, într-o relaţie win-win. Una dintre concluziile lui Robert Putnam1 este aceea că singura cale ca democraţia să funcţioneze este crearea capitalului social. Aşa cum rezultă din cercetare una dintre cauzele slabei particpări civice a românilor, o reprezintă lipsa încrederii în oameni. Cum ar putea oamenii să se asocieze dacă ei nu au încredere unul în celălalt? Cauzele percepţiei negative faţă de grupurile de interese Distorsiunea semnificaţiei conceptului. După câştigarea alegerilor prezidenţiale, preşedintele României, Traian Băsescu, a iniţiat o campanie agresivă împotriva grupurilor de interese. Într-o primă etapă a acuzat grupurile de interese din media2, pentru ca apoi să extindă acuzaţiile şi asupra grupurilor de interese din jurul guvernului3. Atacurile susţinute la adresa Guvernului şi a prim-ministrului, Călin Popescu Tăriceanu, au dus la crearea unei percepţii eronate, difuze, negative cu privire la noţiunea de grupuri de interese. Astfel, grupul de interese a devenit, pentru opinia publică, un grup de 1 R.D. Putnam în colaborare cu Robert Leonardi şi Raffaella Y. Nanetti, Cum funcţionează democraţia?, trad. de Diana Istrăţescu, (Iaşi: Polirom, 2001), 208. 2 Interviul preşedintelui acordat la Radio România Liberă pe data de 16 februarie 2005. 3 La şedinţa Comitetului Executiv pentru Integrare Europeană din 1 august 2005, Traian Băsescu a acuzat pentru prima dată membrii guvernului Tăriceanu că se află sub influenţa grupurilor de interese. Sfera Politicii 144 37 persoane necredibile, având interese private, financiare şi politice obscure, pe care încearcă să le impună celor care guvernează, în detrimentul interesului public. Dezbaterea publică cu privire la grupurile de interese a fost bazată pe distorsionarea semnificaţiei reale a noţiunii de grup de interese de către o anumită parte a actorilor publici din România, în special de către preşedintele României, cel care a fost iniţiatorul denaturării conceptului. Până în 2005, tema grupurilor de interese nu a suscitat atenţia opiniei publice şi nu a constituit o sursă de atac politic sau un prilej pentru amplele show-uri mediatice. Se vorbea despre „mafia economico-financiară” (termen utilizat de Adrian Năstase înainte de campania electorală locală şi generală din 2004), despre mafia care conduce România (tema parţial câştigătoare a liderului PRM, Vadim Tudor din campania pentru alegerile prezindenţiale din 2000), despre diferite afaceri ilegale sau dubioase în care erau implicaţi oameni de afaceri şi politicieni, despre marile devalizări şi despre modul în care diferiţi politicieni cu funcţii înalte în stat au protejat şi au facilitat afacerile, mai mult sau mai puţin controversate, ale anumitor persoane. Era vorba, în fapt, despre acele acţiuni care se înscriu în categoria clientelism politic. Dar între noţiunea de clientelism politic şi cea de grupuri de interese nu se poate pune semnul egalităţii. În primă fază, acest „duşman” a fost identificat în persoana mass-media. Traian Băsescu a speculat atitudinea negativă a populaţiei faţă de tot ceea ce reprezenta expresia „grup de interese”, ca remanenţă comunistă, dar şi faţă de lunga experienţă a tranziţiei către democraţie, cu numeroasele critici aduse corupţiei la nivel înalt şi clientelismului politic. Preşedintele a folosit expresia „grup de interese” declarând un nou război, în care rolul său era acela de luptător împotriva corupţiei. Discursul public asupra grupurilor de interese din România poartă însemnele iniţiatorului, Traian Băsescu. Din cauza sensului profund negativ impus de preşedinte noţiunii de grup de interese, preluat de alţi actori politici şi media, expresia a dobândit şi în rândul opiniei publice o semnificaţie negativă. Indiferenţa intelectuală faţă de fenomenul de distorsiune a conceptelor. Comentatorii politici, liderii de opinie şi analiştii politici au avut timide încercări de a explica publicului de ce grupurile de interese reprezintă un fenomen al societăţii civile, de ce ele sunt legate de fenomenul participării politice şi civice sau de ce şi cu ce condiţii reprezintă o componentă esenţială a democraţiei. Liderii politici au denaturat şi demonizat acest concept al ştiinţei politice şi l-au utilizat retoric, atribuindu-i diferite sensuri, pentru a-şi ataca rivalii în dezbaterile politice şi pentru a-i pune într-o lumină nefavorabilă în faţa electoratului şi a opiniei publice. Precuparea constantă elitei a fost de a discuta pe marginea acestui subiect mai mult decât a explica în sine conţinutul subiectului. Dintr-un fenomen complex, grupurile de interese au devenit un fenomen nociv, negativ pentru societatea românească. Tipul de cultură politică a românilor. După aproximativ două decenii de la căderea comunismului românii sunt încă adepţii obligaţiilor civice pasive, se conformează sistemului politic şi legislativ, fără să participe semnificativ la elaborarea legilor sau la schimbarea lor atunci când este cazul. În mentalitatea românilor, statul reprezintă în continuare principalul furnizor de locuri de muncă şi principalul actor al vieţii economice. Răspunsurile din cercetarea iniţiată de Fundaţia Horia Rusu relevă contradicţii profunde între aderenţa declarată faţă de valorile capitalismului şi convingerile favorabile intervenţiei puternice a statului în economie, precum şi respingerea asumării personale a riscului. În mintea multora, nu există nici o incompatibilitate între 38 Sfera Politicii 144 logica şi valorile a două sisteme economice şi politice ireconciliabile. Astfel, pe de o parte, 57% dintre respondenţi consideră că fiecare individ ar trebui să îşi asume mai multe responsabilitate pentru propria bunăstare (faţă de 40% care cred că statul ar trebui să îşi asume mai multă responsabilitate pentru bunăstarea fiecăruia). Pe de altă parte, la setul de întrebări „În general, credeţi că ar trebui să fie sau nu responsabilitatea Guvernului să...” răspunsurile arată că Guvernul ar trebui: - să asigure un loc de muncă pentru toţi cei care doresc să muncească (68%.) - să ţină preţurile sub control (70%) - să reducă diferenţele de venit dintre bogaţi şi săraci (57%) - să asigure o locuinţă decentă pentru cei care nu îşi permit una (60%) - să acorde sprijinul financiar necesar industriei pentru a creşte (53%), precum şi alte măsuri, care ţin fie de automatismele şi dependenţele create pe vremea economiei socialiste de comandă, fie de enormele aşteptări cu privire la transformarea statului postcomunist în stat asistenţial, stat al protecţiei sociale. În viziunea „părinţilor” conceptului de cultură politică, Almond şi Verba1, în funcţie de tipurile de orientări politice existente în diversele ţări faţă de „obiectele politice” (de la sistemul politic în general, până la individ ca actor politic), se conturează trei tipuri de culturi politice: cultura parohială (locală sau provincială), cultura dependentă (de subordonare) şi cultura participativă. Cultura politică dependentă pare să fie dominanta principală a românilor. Românii sunt conştienţi de existenţa sistemului politic, dar se mulţumesc cu o atitudine de pasivitate în privinţa participării la conducerea politică, din cauză că matricea caracterială a acestei culturi, prin cele două valori politice de bază- autoritate şi loialitate- le-a înlocuit cu o „conformitate de automat” şi i-a determinat să delege problemele libertăţii şi iniţiativei lor unui lider puternic, în schimbul protecţiei acestora. Rapoartele serviciilor secrete. Viziunea restrictivă asupra conceptului de grup de interese. Distincţia dintre grupurile de interese care desfăşoară activităţi legale şi cele care acţionează ilegal nu a fost niciodată făcută în rapoatele serviciile secrete2 din România. În mare parte grupurile de interese au fost tratate special, ca şi grupuri mafiote sau orice alt grup care are ca intenţie atacarea statului de drept. Distorsionarea imaginii se datorează în principal superficialităţii tratării unor fenomene complexe şi reducerea înţelesului, exemplificând partea negativă a acestora. Pentru a exemplifica precaritatea cunoaşterii substanţei unor componente ale democraţiei raportul din anul 2005 al SRI, în Capitolul I Situaţia de Securitate. Principalele riscuri şi ameninţări, este destul de concludent: „În îndeplinirea responsabilităţilor ce îi revin, Serviciul Român de Informaţii a identificat - şi semnalat factorilor abilitaţi - acţiuni desfăşurate (pe căi oculte, inclu1 Gabriel Almond & Sidney Verba, Cultura civică. Atitudini politice şi democraţie în cinci naţiuni, trad. şi studiu introductiv de Dan Pavel (Ed Du Style, Bucureşti, 1996). 2 În raportul pe 2000-2001, privind activitatea SRI, prezentat în şedinţa comună a Camerei Deputaţilor şi Senatului din 6 martie 2003, se face referire la grupuri de interese care au acţionat în sensul influenţării justiţiei, sau în sensul influenţării deciziei publice. Radu Timofte „Fie-mi permis să aduc o serie de precizări suplimentare faţă de cele făcute pe canale publice referitoare la încercările de acreditare a unor suspiciuni asupra imparţialităţii serviciului faţă de anumite grupuri de interese ale căror activităţi au intrat sub incidenţa legii penale.”Ioan Stan Preşedintele Comisiei de control parlamentar asupra SRI - Raportul comisiei cu privire la activitatea SRI pe 2000-2001 - „Conduita profesională a serviciului, în ansamblul său, a fost independentă de influenţe ori condiţionări politice de partid, precum şi în raport cu diferitele grupuri de interese sau presiune.” Sfera Politicii 144 39 siv prin acte de corupţie) de către grupuri de interese din diferite domenii, pentru a-şi asigura avantaje competiţionale ori beneficii ilegale, de natură să afecteze funcţionarea instituţiilor administrative şi derularea actului de justiţie”. Astfel că viziunea SRI, destul de restrictivă şi limitată, a dus la întărirea percepţiei negative cu privire la grupurile de interese. Perspectivele cercetării În România, grupurile de interese nu au făcut obiectul unor cercetări empirice, complexe, comparate şi interdisciplinare. Vasta literatură de specialitate din spaţiul anglo-saxon1 nu a fost asimilată, decât, parţial, în mediul academic şi probabil la un nivel nesemnificativ în rândul elitei politice. Existenţa grupurilor de interese, în contextul oricărei democraţii, nu poate fi contestată. Tendinţa şi dorinţa de a se grupa a indivizilor şi de a-şi urmări interesele este înnăscută, de aceea dreptul de liberă asociere în anumite grupuri cu scopuri comune nu poate fi interzis. Prin interacţiunea lor, grupurile de interese intervin în procesul decizional şi contribuie la elaborarea politicilor publice la nivel naţional şi local. Astfel, acestea constituie un cadru adecvat pentru participarea politică. Formele de asociere cu obiective politice, profesionale, culturale, religioase, morale, nu reprezintă doar un cadru de manifestare a drepturilor indivizilor, ci şi o contrapondere în raport cu forţa statului. În timp, dezvoltarea şi consolidarea democraţiei, dacă se va menţine această tendinţă, vor duce la apariţia unui sistem complex de grupuri de interese care să exprime necesităţile grupurilor şi ale indivizilor din societate. De aceea, analiza grupurilor de interese reprezintă un subiect neexplorat. În schimb, înţelegerea cât se poate de obiectivă a unor fenomene politice şi civice, aşa cum sunt grupurile de interese, va fi un pas în plus pentru înţelegerea democraţiei româneşti. 1 Câteva exemple din vasta literatură de specialitate anglo-saxonă privind grupurile de interese - Gabriel A. Almond and G. Bingham Powell, Jr., Comparative Politics Today. A World View (Glenview, Illinois: Scott, Foresman and Company, 1988); Robert A. Dahl, Who Governs? Democracy and Power in an American City (New Haven: Yale University Press, 1961); Arend Lijphart, Modele ale democraţiei. Forme de guvernare şi funcţionare în treizeci şi şase de ţări, traducere C. Constantinescu, prefaţă L. Dîrdală (Iaşi: Polirom, 2000); A. Ball, F. Millward, Pressure Groups in Industrial Societies (London: Macmillan, 1986); Jefrrey M. Berry, The Interest Group Society (Boston, Toronto: Little, Brown and Company, 1984); Rod Hague, Martin Harrop and Shaun Breslin, Political Science. A Comparative Introduction (New York: St. Martin’s Press, 1992); Norman J. Ornstein and Shirley Elder, Interest Groups, Lobbying and Policymaking (Washington, D.C.: Congressional Quarterly Press, 1978); Articole în reviste de political science: Gabriel A. Almond, Research Note: A Comparative Study of Interest Groups and the Political Process The American Political Science Review, Vol. 52, No. 1. (Mar., 1958):270282; Patrick Dunleavy, Group Identities and Individual Influence: Reconstructing the Theory of Interest Groups, British Journal of Political Science, Vol. 18, No. 1. (Jan., 1988), pp. 21-49. Lewis A. Froman Jr., Some Effects of Interest Group Strength in State Politics - The American Political Science Review, Vol. 60, No. 4. (Dec., 1966): 952-962,; Virginia Gray, David Lowery, The Diversity of State Interest Group Systems Political Research Quarterly, Vol. 46, No. 1. (Mar., 1993): 81-97. Lawrence D. Longley, Interest Group Interaction in a Legislative System, The Journal of Politics, Vol. 29, No. 3. (Aug., 1967): 637-658. 40 Sfera Politicii 144 Teorii ale societå†ii civile Dihotomia societate civilă versus ideologie totalitară la Leszek Kolakowski FLORIN MITREA Abstract This article analyses the theory formulated by Leszek Kolakowski about the relationship between civil society and the state, as a central idea in his critique of Marxism. In accordance with Polish thinker’s theory, the Marxist perspective about political and human emancipation contains the seeds of despotism by carrying on reasons for the annihilation of civil society by a totalitarian state, which claims to achieve the complete unification of human nature. In this perspective we have entitled our article „The dichotomy civil society vs. totalitarian ideology to Leszek Kolakowski”. Keywords civil society, totalitarian state, nihilism, modernity, Marxism Sfera Politicii 144 Î nţelegerea societăţii civile ca noţiune ce desemnează o entitate distinctă (şi uneori opusă) faţă de stat, reprezintă nu numai un loc comun al teoriei politice în general ci şi una dintre premisele fundamentale ale criticii filozofice a totalitarismului. O ilustrare elocventă a acestui aspect se găseşte în modul în care Leszek Kolakowski identifică natura totalitară a filozofiei marxiste în distorsionarea de către aceasta a raportului firesc dintre societatea civilă şi stat precum şi a celui dintre spaţiul privat şi spaţiul public. Ceea ce vizează, în primul rând, gânditorul polonez este tendinţa de a construi false unificări şi pacificări care nu fac altceva decât să dilueze identităţile şi să instaleze „stagnarea” şi minciuna totalitară în numele unui universalism iluzoriu. Această idee este dezvoltată de Kolakowski într-un articol din 1973, considerat de Dominique Colas ca „fondator”1 pentru critica totalitarismului, în care analizează teoria marxistă a omului unificat. În acel text, filozoful polonez conchide că visul unei comunităţi umane pe deplin unificate este la fel de vechi ca şi filozofia politică dar „nu avem nici un motiv să ne aşteptăm ca acest vis să devină vreodată realitate altfel decât în forma crudă a despotismului; iar despotismul este o simulare 1 Dominique Colas, Genealogia fanatismului şi a societăţii civile, traducere din franceză de Cristina Arion, Mircea Secure şi Alina Vasile (Bucureşti:Nemira, 1998), 41. 41 disperată a paradisului”1. De aceea, pentru filozoful polonez, alături de credinţa religioasă, păstrarea tabuurilor şi ierarhiei axiologice tradiţionale, dar şi a tensiunii fireşti dintre principiile contrare în viaţa societăţii reprezintă un element de sănătate şi un bastion de apărare împotriva totalitarismului de orice natură. Definind totalitarismul comunist ca prometeism sau ca reverie a omului unificat, filozoful polonez valorifică, într-o manieră creatoare, o mai veche conexiune din istoria ideilor, între prometeism şi utopie.2 Astfel, întreaga investigaţie kolakowskiană privind sursele filozofice şi principalele curente ale marxismului, se sprijină pe premisa, ce se va confirma la finalul cercetării sale, că esenţa acestei ideologii este utopia prometeică a eliberării de tip revoluţionar. Ceea ce particularizează demersul critic kolakowskian este explicarea dimensiunii utopice a ideologiei comuniste printr-o grilă teologico – politică. Privind lucrurile din această perspectivă, filozoful polonez se referă la marxism ca la una dintre „teoriile seculare legate de mântuire”.3 În consecinţă, marxism – leninismul poate fi văzut ca un fenomen aflat într-o relaţie de continuitate cu lunga serie a ereziilor care au atacat creştinismul încă de la începutul istoriei sale. Elementul comun acestor erezii şi ideologiei comuniste este tocmai referirea la problema mântuirii (care este de natură metafizică, în esenţa ei) ca la o problemă de tip secular. În acest sens, Kolakowski are în vedere acele erezii care s-au alimentat din principiul „negării fundamentelor ontologice ale răului”. Această negare, arată Kolakowski, derivă din contestarea realităţii păcatului originar şi are drept consecinţă încrederea utopică într-o „reconciliere finală a tot şi toate”. Acest optimism reconciliator poate fi regăsit, arată Kolakowski, atât în erezia maniheistă, cât şi în cadrul teoriilor panteiste ale lui Teilhard de Chardin dar şi la filozofi precum Hegel şi Feurbach şi, mai ales, în Iluminism. Toate aceste curente religioase şi filozofice au în comun relativizarea şi chiar anularea tensiunii dintre bine şi rău. 4 Pornind de la premisa că întreaga structură a culturii europene se întemeiază pe creştinism şi, implicit, pe credinţa în păcatul originar, Kolakowski vede în toate ipostazele utopiei reconcilierii universale un atac cu efecte dezastruoase asupra nucleului identitar al acestei culturi. Întrucât speranţa într-un „stat paradiziac” în care se va realiza „unitatea desăvârşită dintre fiinţele umane, la nivel atât individual, cât şi social”5 este reprezentativă în cel mai înalt grad pentru marxism, Kolakowski identifică în această ideologie cel mai mare pericol la adresa fundamentelor culturale ale Europei. Demersul critic al lui Leszek Kolakowski se focalizează în special pe dimensiunea utopică a comunismului, în care vede principalul rău produs de această ideologie. Dacă în cazul altor tipuri de utopii, de pildă utopia epistemologică (ilustrată cel mai elocvent de gândirea lui Descartes), arată Kolakowski, se poate identifica şi un element bun (cum ar fi stimularea energiei reflecţiei filozofice), în ceea ce priveşte utopiile egalitariste (deci cele privind sfera socială), pretenţia lor de a desfiinţa prin coerciţie diferenţele dintre persoane, le conferă un caracter profund antiuman.6 1 Leszek Kolakowski, „The Myth of Human Self – Identity: Unity of Civil and Political Society in Socialist Thought”, în Leszek Kolakowski, Stuart Hampshire (eds.), The Socialist Idea. A Reappraisal (London:Quarted Books Limited, 1977), 35. 2 Christophe Charle, Intelectualii în Europa secolului al XIX – lea. Eseu de istorie comparată, traducere de Tudor Vlădescu (Iaşi, Institutul European), p.122. Potrivit lui Charle, o ipostază a acestei alăturări tematice se găseşte la Shelley, poetul englez care, într-o scriere intitulată Prometeu eliberat (Prometheus Unbound), schiţează un program utopic de reformare a lumii. Afirmându-se ca expresie a pierderii treptate a contactului cu tradiţia creştină, utopia social – politică a lui Shelley ilustrează, în mod elocvent, procesul prin care filozofia modernă, în ansamblul ei, a trecut de la deism, prin imanentism, solipsism şi nihilism, eşuând în utopismul revoluţionar. 3 Leszek Kolakowski, Modernitatea sub un neobosit colimator, traducere de Mihnea Gafiţa (Bucureşti: Curtea Veche, 2007), 109. 4 Kolakowski, Modernitatea, 110 – 112. 5 Kolakowski, Modernitatea, 118. 6 Kolakowski, Modernitatea, 192 - 202. 42 Sfera Politicii 144 În ceea ce priveşte ipostazele de manifestare ale utopiei egalitariste Kolakowski afirmă tranşant că toate acestea au ca miez comun „ideea fraternităţii umane perfecte şi veşnice”. De aceea, subliniază filozoful polonez, încercările de a le pune în practică nu pot produce decât „o societate până în măduva oaselor despotică, iar aceasta, ca să mimeze perfecţiunea imposibilă, va înăbuşi exprimarea conflictuală – deci, va distruge viaţa culturală printr-o coerciţie totalitară”. Aşadar, demonstrează Kolakowski, orice formă de socialism real nu poate îmbrăca decât o haină totalitară întrucât este activat de un elan uniformizator cu orice preţ, în virtutea credinţei utopice în instaurarea unui stat paradiziac. În consecinţă, subliniază Kolakowski, este absolut necesară demistificarea „spectacolului omului perfect reunit cu sine şi cu mediul său natural şi social” întrucât „altminteri am încerca să impunem această unitate prin orice mijloace aflate la îndemână, şi atunci viziunile noastre aiurite legate de perfecţiune ar aluneca înspre violenţă şi ar eşua într-o caricatură teocratică sau totalitară a unităţii, care ar pretinde că este reprezentarea Marii Imposibilităţi”.1 Kolakowski identifică două tipuri de surse care au jucat un rol important în configurarea mitului omului perfect unificat, ca miez al ideologiei comuniste. O primă categorie este reprezentată, aşa cum am evidenţiat mai sus, de dimensiunea uzurpatoare a comunismului în raport cu creştinismul. Este vorba, în esenţă, de preluarea principiului care a stat şi la baza multor erezii care au zguduit de-a lungul timpului lumea creştină, şi anume principiul negării realităţii ontologice a răului. Nerecunoaşterea realităţii obiective a păcatului originar şi a consecinţelor acestuia asupra naturii umane, reprezintă, potrivit lui Kolakowski, o tendinţă cu un potenţial destructiv imens. Dacă Biserica a avut puterea de a rezista asalturilor ereziilor întemeiate pe ştergerea graniţei dintre bine şi rău, găsind şi resursele de a se întări prin clarificarea dogmelor ca răspuns la respectivele atacuri, nu acelaşi lucru se poate spune despre ordinea socială tradiţională. Astfel, în momentul preluării principiului negării naturii căzute a omului, de către vehiculul discursului filozofic, se poate identifica debutul modernităţii dar şi al procesului de descompunere a culturii europene. Prin urmare, Kolakowski defineşte Iluminismul drept un proces „autodistructiv” întrucât el „ia naştere dintr-o moştenire creştină revizuită” dar ale cărei „forme cristalizate şi osificate” a trebuit să le înfrângă pentru a se putea afirma. Astfel, când Iluminismul „începe să prindă rădăcini, sub un chip ideologic umanist sau reacţionar, adică sub chipul Reformei, el se îndepărtează treptat de propriile origini şi devine ne-creştin sau anti-creştin”. Mai mult decât atât, arată Kolakowski, apogeul de dezvoltare a Iluminismului s-a dovedit a fi echivalent cu un efect de bumerang generalizat, în sensul că „umanismul alunecă în nihilism moral, îndoiala conduce la nihilism epistemologic, iar afirmarea individului suferă o metamorfoză care o transformă în totalitarism”.2 Mai mult decât atât, Kolakowski afirmă, într-un alt context, că „scepticii, necredincioşii şi cei indiferenţi din punct de vedere religios se lasă mai uşor stăpâniţi de atitudini cinice, alunecă mai uşor pe panta nihilismului”.3 Aşadar, Kolakowski subliniază că totalitarismul comunist se originează în Iluminism, într-un mod asemănător celui în care Francois Furet evidenţiază relaţia de cauzalitate dintre Revoluţia Franceză şi revoluţia bolşevică,4 precum şi modului în care Ernst Nolte arată relaţia dintre revoluţia bolşevică şi apariţia nazismului. Dacă pentru Furet bolşevismul şi fascismul realizează un fel de tandem totalitar,5 bazat pe 1 Kolakowski, Modernitatea, 198, 122. 2 Kolakowski, Modernitatea, 49. 3 Leszek Kolakowski, Conferinţe mici pe teme mari, traducere şi cuvânt înainte de Constantin Geambaşu (Bucureşti: Paideia, 2003), 139. 4 Francois Furet, Trecutul unei iluzii. Eseu despre ideea comunistă în secolul XX, traducere din franceză de Emanoil Marcu şi Vlad Russo (Bucureşti: Humanitas, 1996), 37. 5 Furet, Trecutul, 32. Sfera Politicii 144 43 o similaritate de profunzime, în viziunea lui Nolte este vorba mai degrabă de o anterioritate matricială a comunismului faţă de nazism.1 O noutate adusă de investigaţia kolakowskiană este identificarea drept miez al regimului totalitar, indiferent de ipostazele prin care se manifestă, a nihilismului născut şi dezvoltat o dată şi împreună cu modernitatea. Cercetarea formelor de patologie politică modernă pornind de la problema nihilismului îl apropie mult pe filozoful polonez de lucrarea de referinţă pe această temă a lui Eugen Rose.2 Un punct comun suplimentar între cei doi autori este îmbinarea perspectivei filozofice cu cea teologică în abordarea problemei nihilismului. Definind nihilismul ca pe o mentalitate întemeiată pe doctrina nietzscheeană potrivit căreia „nu există adevăr absolut”, Eugen Rose arată că expresiile de manifestare ale acestei mentalităţi nu pot fi combătute decât prin adevăr. Privite din această perspectivă a ofensivei nihiliste asupra lumii, ideologiile politice care au dominat modernitatea îşi dezvăluie unul şi acelaşi principiu fondator, respectiv negarea adevărului absolut. În esenţă, arată Eugen Rose, dincolo de distrugerea Vechii Ordini şi organizarea noii lumi, nihilismul vizează, prin toate fazele şi ipostazele sale, transformarea tipului antropologic. Această ţintă finală este explicit afirmată de Marx şi Engels care vorbeau despre dezirabilitatea şi necesitatea „transformării oamenilor la scară de masă”, tentativă ce nu poate avea drept consecinţă decât moartea spirituală şi sclavia umanităţii.3 Evidenţierea intenţiei Revoluţiei nihiliste de a înlocui un principiu cu un alt principiu se regăseşte atât în analiza lui Eugen Rose (care subliniază tentativa nihilismului de a substitui Împărăţia lui Dumnezeu cu Împărăţia omului) cât şi în cea întreprinsă de Kolakowski (care se referă la programul marxismului de a goli conştiinţa umană de vechile repere şi de a o umple cu o perspectivă materialistă)4. O a doua sursă identificată de Kolakowski pentru utopia comunistă este pretenţia lui Marx de a aduce o noutate radicală în ceea ce priveşte teoria Statului şi a societăţii civile. Relevantă, în acest sens, arată Kolakowski, este polemica purtată de Marx cu o serie întreagă de poziţii filozofice pentru a-şi construi propria teorie în răspăr cu ele. Astfel, arată Kolakowski, primii luaţi în colimator de către Marx sunt Hegel şi Lasalle, cei care acordă statului o valoare în sine, autonomă, ca fiind cea mai înaltă formă a comunităţii umane. Totodată, în concepţia hegeliană, societatea civilă reprezintă o masă de conflicte individuale şi aspiraţii de grup, domolite şi sintetizate în voinţa superioară a statului, care e independentă de orice interes particular. Ceea ce lui Marx i se pare inacceptabil este tocmai pretenţia lui Hegel că birocraţia prusacă poate depăşi limitările intereselor egoiste putând realiza încarnarea interesului general. Potrivit lui Marx, statul nu poate fi un adevărat mediator neutru ci, dimpotrivă, el este doar instrumentul unor interese particulare deghizate în spatele unei iluzorii voinţe universale. Acest lucru este o consecinţă a diferenţei radicale dintre persoana privată (care, ca membră a societăţii civile, este fiinţa cu adevărat concretă şi reală) şi persoana ca cetăţean (care participă la comunitatea abstractă în virtutea unei mistificări ideologice). Sursa acestei mistificări rezidă, potrivit lui Marx, în faptul că, spre deosebire de Evul Mediu, când diviziunea de clasă era reflectată ca atare în ordinea politică, societăţile moderne au anulat această stratificare împărţind viaţa socială în două domenii. Astfel, s-a ajuns ca tensiunea dintre spaţiul privat şi cel public să fie transferată în interiorul fiecărei persoane, determinând o sfâşiere a acesteia între statutul de cetăţean şi cel de persoană privată. Avem, aşadar, de-a 1 Ernst Nolte, Războiul civil european: 1917 – 1945. Naţional – socialism şi bolşevism, traducere de Irina Cristea ( Bucureşti: Runa - Grupul Editorial Corint, 2005), 24 – 29 şi Francois Furet, Ernst Nolte, Fascism şi comunism, traducere de Matei Martin (Bucureşti: Univers, 2000). 2 Eugen (Pr. Serafim) Rose, Nihilismul – o filosofie luciferică sau unde duce înţelepciunea acestui veac, traducere şi postfaţă de Tatiana Petrache (Galaţi: Egumeniţa, 2004). 3 Rose, Nihilismul, 129 – 131. 4 Kolakowski, „The Myth of Human Self – Identity”, 23 – 24. 44 Sfera Politicii 144 face, în viziunea marxistă, cu o distincţie clară între emanciparea politică şi emanciparea umană. Primul tip de emancipare nu face decât să anuleze politic diferenţele de avere şi religioase dintre oameni dar permite perpetuarea diviziunilor de acest tip în societate. Astfel, consideră Marx, se păstrează separaţia dintre domeniul civil şi cel politic, primul dintre ele rămânând un spaţiu al vieţii reale, egoiste şi izolate al fiecărei persoane, iar cel de-al doilea limitându-se la o viaţă colectivă iluzorie şi abstractă. Astfel, potrivit lui Marx, arată Kolakowski, scopul emancipării umane, spre deosebire de cea politică, este recuperarea caracterului real al vieţii colective sau redarea caracterului colectiv societăţii civile. Relevantă, în acest sens, este, potrivit analizei kolakowskiene, speranţa pe care Marx declară, în finalul „Chestiunii evreieşti”, că o nutreşte în realizarea unei emancipări umane ipostaziate într-o societate care aboleşte pentru totdeauna dihotomia dintre existenţa personală şi cea colectivă a omului.1 Această idee a suprimării tuturor antagonismelor sociale printr-un proiect revoluţionar este, de fapt, o temă centrală a filozofiei moderne, care, însă, aşa cum arată Kolakowski, a cunoscut dezvoltarea cea mai sistematică şi radicală în doctrina marxist - leninistă. Un reper filozofic important în dezvoltarea acestei idei a fost reprezentat de hegelianism. Este vorba, în special, aşa cum arată şi Christophe Charle, de proiectul Tinerilor Hegelieni privind o revoluţie şi mai radicală decât cea de la 1789, menită „să regăsească totalitatea istorică disociindu-se de luptele conjuncturale”.2 Aşadar, arată Kolakowski, „fundamentul filozofic al socialismului marxist este viziunea întoarcerii omului la unitatea sa perfectă, experimentând direct viaţa sa personală ca forţă socială”. Reprezentând nucleul tuturor demersurilor critice pe care Marx le întreprinde faţă de alte doctrine politice, acest concept eshatologic al omului unificat constituie, potrivit filozofului polonez, explicaţia faptului că ipostaza reală a comunismului „apare numai în formă totalitară, ca tendinţă de a înlocui toate cristalizările societăţii civile prin organele coercitive ale statului”.3 Prezentând firul gândirii marxiste în ceea ce priveşte raportul privat – public, Kolakowski încearcă să evidenţieze critica pe care principalul teoretician al comunismului o face spaţiului politic aşa cum este el cu intenţia de a-l anihila pentru a-l înlocui cu un proiect utopic. Identificarea nocivităţii unei astfel de substituţii nihiliste îl apropie încă pe filozoful polonez de perspectiva Hannei Arendt asupra totalitarismului. Relevant, în acest sens, este faptul că firul roşu al întregii grile interpretative arendtiene asupra istoriei, politicii şi totalitarismului, este necesitatea redescoperirii adevăratei lumi publice şi a bucuriilor fericirii publice. Aşadar, pentru Arendt, prin însăşi natura sa, omul nu poate experimenta împlinirea personală în afara unei participări la treburile publice. De aceea, privind lucrurile din această perspectivă, orice agresiune (la nivel filozofic sau politic) împotriva dreptului persoanei de a-şi împlini nevoia participării la viaţa cetăţii, trebuie percepută ca o agresiune împotriva unei dimensiuni esenţiale a fiinţei umane. O puternică forţă de conservare a acestei dimensiuni este însăşi tradiţia gândirii politice clasice care, potrivit Hannei Arendt, este fondată de doctrinele lui Platon şi Aristotel şi se încheie o dată cu apariţia teoriilor lui Karl Marx. Contradicţia dintre tradiţia gândirii politice şi Marx constă în faptul că filozoful clasic se îndepărtează de problemele cetăţii pentru a se adânci, solitar, în căutarea adevărului pentru ca, apoi, să revină în comunitate spre a o norma în funcţie de perspectiva sa, în timp ce Marx decide să se rupă de filozofie încercând să o realizeze în politică.4 Având în faţă şi modelul interpretativ arendtian, putem evidenţia cu mai multă claritate miza pe care o pune Kolakowski în prezentarea modului polemic (faţă 1 Kolakowski, „The Myth of Human Self – Identity”, 19 – 20. 2 Charle, Intelectualii în Europa, 116. 3 Kolakowski, „The Myth of Human Self – Identity”, 21. 4 Hannah Arendt, Între trecut şi viitor. Opt exerciţii de gândire politică, traducere de Louis Rinaldo Ulrich (Filipeştii de Târg, Prahova : Antet, 1997), 21. Sfera Politicii 144 45 de o întreagă tradiţie filozofică) în care Marx şi-a conturat proiectul utopic al societăţii perfect unificate. Avem de-a face, aşadar, cu o bătălie filozofică pentru redefinirea şi recuperarea spaţiului public, în condiţiile distanţei pe care modernitatea a pus-o între acesta şi reflecţia filozofică. Pe de-o parte Marx şi ideologia comunistă au încercat, în mod sistematic, să justifice topirea spaţiului public în interiorul unui stat în care toate contradicţiile sunt suspendate. De cealaltă parte, critica filozofică a totalitarismului, atât cea clasică, occidentală, cât şi cea răsăriteană (dezvoltată din mişcările de rezistenţă din ţările cuprinse în sfera de influenţă sovietică), a încercat, în replică, să recupereze spaţiul public, cel puţin ca zonă a exprimării unei dimensiuni constitutive a omului, respectiv viaţa obştească autentică. De aceea, întâlnim la Hannah Arendt demersul restaurator al politicii adevărate (genuine politics), ca rezultat al unei vieţi publice fundamentate pe solidaritate şi pe identitatea în diferenţă presupusă de pluralitatea umană. Potrivit Hannei Arendt, criteriile prin care poate fi evaluată viaţa politică sunt: libertatea, acţiunea şi spaţiul public. Acolo unde aceste aspecte sunt profund distorsionate se instalează politica falsă (false politics), bazată pe violenţă, minciună şi ideologie şi ipostaziată de totalitarism.1 Prin urmare, o cauză importantă a apariţiei formelor de false politics este dispreţul, cu consecinţe negative asupra filozofiei politice, pe care gânditorii moderni, inclusiv Kant, l-au nutrit faţă de lume (în sensul de extensie a spaţiului public).2 Ceea ce Arendt descrie ca falsă politică corespunde, în grila kolakowskiană, solipsismului filozofiei moderne din care a derivat ideologia marxistă ca „cea mai mare fantezie a secolului nostru” şi ca utopie a „unei societăţi perfect unificate, în care toate aspiraţiile umane vor fi îndeplinite şi toate valorile reconciliate”3. O rezistenţă împotriva acestei degradări moderne a politicului (descrisă, în alţi termeni, şi de Carl Schmitt4) presupune, în mod esenţial, potrivit lui Kolakowski, restaurarea societăţii civile ca forţă autonomă şi limitatoare a puterii coercitive a statului. 1 Phillip Hansen, Hannah Arendt. Politics, History and Citizenship (California: Stanford University Press, 1993), 49, 127. 2 Hansen, Hannah Arendt, 216. 3 Leszek Kolakowski – Main Currents of Marxism. Its Origin, Grouth and Dissolution (Oxford: Clarendon Press, 1978), 523. 4 Carl Schmitt – Teologia politică,traducere şi note de Lavinia Stan şi Lucian Turcescu (Bucureşti: Universal Dalsi, 1996), 40. 46 Sfera Politicii 144 Eseu Divergent Responses to a Common Past: Transitional Justice in the Czech Republic and Slovakia NADYA NEDELSKY Abstract This article addresses the question of why, despite having shared a single communist regime and the revolution against it, the Czechs and Slovaks have dealt differently with that regime’s former high officials and secret police agents, files, and collaborators. I argue that this divergence challenges theories that focus on transition type, levels of Communist regime repression, and post-Communist political developments, and propose that a stronger influencing factor is the level of the preceding regime’s legitimacy, which differed in the two halves of the Czechoslovak federation after 1968. Keywords Central Europe, Czech Republic, Czechoslovakia, de-communization, lustration, Slovakia Sfera Politicii 143 T hough the Czechs and Slovaks shared a communist regime from 1948 until 1989, the two nations have responded to the darker elements of this common past in strikingly different ways. They did initially conceive a common strategy: in 1991, Czechoslovakia was the first postcommunist state to pass lustration legislation, which sought to exclude the previous regime’s high political officials and secret police personnel and collaborators from a range of public offices during the early years of democratization. But after the law’s passage, the Czech and Slovak responses to the previous regime diverged. The Czech Republic continued to pursue lustration after 1993, extending the law’s period of enforcement twice, set up a framework for the investigation and prosecution of crimes committed under the Communist regime, and allowed progressively broader public access to the files kept by the secret police. Slovakia’s political leadership has, by contrast, shown little interest in such „cleansing” of the public sphere. The lustration law was never seriously enforced in Slovakia and quietly expired in 1996. Few efforts have been made to prosecute former officials, and Slovakia was the last post-communist state in Central Europe to grant its citizens access to communist-era secret police files. The contrast between the two cases raises the question of why the Czechs and Slovaks have dealt so differ- 47 ently with the former regime’s leaders and its secret police personnel, collaborators, and files. This question poses challenge to transitional justice theories. An important work dealing with this topic is Huntington’s The Third Wave, which explains why leaders of new states respond to the past in particular ways.1 But since its publication, developments in Eastern Europe prompted scholars to question Huntington’s theory, including the reasons why Huntington’s analysis of the Czechoslovak case did not anticipate the lustration law. Though these studies offer a compelling account of the reasons why state leaders chose this strategy, none fully confronts another important development: the Czechs implemented the law and the Slovaks did not. The lack of focus of early treatments on this issue reflects the tendency – following Huntington – to see Czechoslovakia as a single case study, rather than studying its constituent nations comparatively. Nor has this divergence been the subject of wider scholarly interest: since the „Velvet Divorce”, attention has followed the progress of transitional justice in the Czech Republic to the virtual exclusion of the Slovak case. In this article I trace the evolution of both Czech and Slovak transitional justice and the scholarly analysis of it. I lay out Huntington’s theoretical framework, the development of lustration after the Czechoslovak Velvet Revolution, and how this development challenged Huntington’s analysis of Czechoslovakia. I then trace the divergence of Czech and Slovak responses to their common past, and suggest an explanation of this divergence, focusing on the role that the previous regime’s level of legitimacy plays in shaping transitional justice. Huntington’s „Torturer Problem” According to Huntington, three main types of transition from authoritarian rule characterized the „third wave” of democratization. In the Bulgarian and Hungarian „transformations”, the leaders of an authoritarian regime play the primary role in ending that regime and democratizing the state. „Replacement” occurs when the authoritarian regime is dominated by staunch opponents to democracy (East Germany and Romania). In such cases, the transition takes place when opposition to the regime gains strength and the government weakens to the point that „the government collapses or is overthrown.”2 Finally, there are the Polish and Czechoslovak „transplacements”, in which neither the regime nor the opposition is powerful enough to enforce its vision alone, and so democracy is brought about through negotiations. The outcome of „the torturer problem”–whether to pursue a policy of „prosecute and punish or forgive and forget” with regard to the officials of the authoritarian regime who „blatantly violated human rights” – is predicted by transition type. While officials of relatively strong regimes that transform themselves can declare amnesties, officials in regimes that collapse and are replaced are not in a position to make demands. Replacements are thus far more likely than transformations and transplacements to result in the prosecution and punishment of authoritarian officials. Huntington observes that„[i]n Eastern Europe, apart from Romania and East Germany, the initial overall tendency was to forgive and forget.” He also notes that East European states were constrained in prosecutions and disclosures because the regime was so encompassing, and because „so many people accepted and collaborated with it”. Finally, he cautions that favorable transition type is not in itself 1 Samuel Huntington, The Third Wave: Democratization in the Late Twentieth Century (London: University of Oklahoma Press, 1991). 2 Huntington, The Third Wave, 142. 48 Sfera Politicii 143 sufficient to secure justice, if that justice is not swift: „Democratic justice cannot be summary justice of the sort meted out to the Ceausescus, but it also cannot be slow justice. The popular support and indignation necessary to make justice a political reality fade; the discredited groups associated with the authoritarian regime reestablish their legitimacy and influence. In new democratic regimes, justice comes quickly or it does not come at all.”1 Lustration in the Velvet Revolution’s Aftermath The 1989 „Velvet Revolution” took place over ten days, beginning with a student demonstration on November 17 and culminating in a general strike on November 27 that involved millions of Czechoslovak citizens and shook the regime to its core. Within two weeks, President Gustav Husák was replaced by former dissident Václav Havel, who appointed a non-communist Minister of Internal Affairs, Richard Sacher to disband the State Security units, including the secret police (StB).2 The following spring, in anticipation of the first free parliamentary elections, Havel invited parties to screen their candidates for StB ties through Sacher’s ministry. While the Communist Party of Czechoslovakia and a few others passed on the offer, most parties vetted their candidates. The results were kept secret, and StB collaborators were not required to withdraw their candidacies. Problems soon arose around the StB files. Sacher was accused in the disappearance of some files and of the selective publication of others. The controversy intensified when Deputy Interior Minister Jan Ruml publicly accused the Czechoslovak People’s Party leader Josef Bartoncik of having worked for the StB for fifteen years.3 This and other scandals prompted Sacher and his republican-level Czech and Slovak counterparts, Antonín Hrazdira and Vladimír Mečiar, to express concern about the direction screening was taking. As they left office after the elections (and Mečiar became Prime Minister of the Slovak Republic), the three „called on the federal government to address the sensitive problem of vetting very soon and to acknowledge its possible destabilizing effects.”4 A 1991 Federal Assembly resolution required all Federal Assembly deputies and employees, the Prime Minister’s Offices staff, and federal ministers and their deputies to be screened for StB collaboration. A commission checked the secret files for evidence that a person knew he or she was considered an informer, had either signed an agreement or hand-written a report, and was named in more than one file. If the commission unanimously decided that a legislator had collaborated, the person had fifteen days to either resign or have his/her name disclosed to the Assembly. Parliamentary immunity prevented MPs from being forced to resign. Any other targeted employee implicated in the files would have the choice of leaving voluntarily or being dismissed. In March, the commission presented its report, and Commission spokesman Petr Toman read aloud the names of ten deputies who had refused to step down. Two months later, the commission made two more names public. Disclosures of collaborators found throughout the federal government followed, prompting the Federal Assembly to begin work on legislation to regulate and systematize screening. The lustration law (451/1991) applied to persons who, between February 25, 1948 and November 17, 1989, were StB members and agents, 1 Huntington, The Third Wave, 230. 2 Jan Obrman, „New Minister Dissolves State Security”, Report on Eastern Europe (16 February 1990), 11. 3 Petruska Sustrova, „The Lustration Controversy”, Uncaptive Minds 5 (1992), 130. 4 Jan Obrman, „Laying the Ghosts of the Past”, Report on Eastern Europe (14 June 1991), 5. Sfera Politicii 143 49 owners of „conspiration apartments”, knowing StB collaborators, members of the People’s Militia, students at KGB schools for more than three months, Communist Party officials from the district level up, political officers in the Corps of National Security, and/or members of committees that conducted purges in 1948 or after August 21, 1968.1 Such persons were forbidden for five years from employment in: most elected or appointed positions in the federal and republican levels of government; rank above army colonel; management positions in state-owned enterprises; top positions in state-owned radio and television; the official press agency; the supreme court, judgeships, and prosecutorial posts; and top academic positions. Employees or applicants had to be certified as „lustration-positive” by the Interior Ministry or face dismissal, demotion, or the rejection of their application for employment. Adult citizens could also have their files reviewed, though they could not see the files themselves. Radio and television producers, publishers, and political parties could have a staff member „who takes part in the shaping of the intellectual contents of the communication media” screened if they obtained permission from the employee,2 and the results could not be publicized without the person’s consent. Any person could prompt the investigation of a senior official after paying a deposit of 1,000 crowns ($35 dollars), which they would lose if the person had a clean record. The vote on the law indicated partisan differences: all deputies of the right-of-center Civic Democratic Party voted for the law, and all deputies of the populist-nationalist Movement for a Democratic Slovakia voted against it. The law was set to expire on December 31, 1996. Responses and Alternatives to Huntington These developments prompted John Moran and Michael Kraus to challenge Huntington’s analysis of the Czechoslovak case. As they point out, Huntington argues that transplacements involve a balance of power between regime and opposition that produces a negotiated transition to democracy, and thus they do not produce new regimes that vigorously seek justice for the preceding regime’s human rights abusers. This makes it unlikely that Czechoslovakia would pursue lustration. Admittedly, Huntington’s analysis was published before the law was passed. Still, lustration laws represent a combination of truth and justice, as Huntington defines them. While such laws do not involve criminal prosecutions, exclusion from employment by the democratic state could be considered a form of punishment. Lustration laws thus fit into Huntington’s model of the torturer problem by straddling questions of truth and justice. While Moran and Kraus identify the lustration law as a problem for Huntington’s theory, they provide different correctives. Kraus argues that it is not Huntington’s model that is flawed, but his classification of the Velvet Revolution as a transplacement. For Kraus, the Czechoslovak transition represented replacement: „[b]ecause it resisted reforms on the Hungarian or Polish model to the bitter end, the Communist leadership in Prague was in an exceptionally weak position to stem the tide of protest that swept all the East European capitals.”3 Thus, „the outcome of the negotiations reflected almost wholly the preferences of the opposition.” When the Czechoslovak case is reclassified as replacement, it conforms to Huntington’s predictions. 1 Neil Kritz, coord, Transitional Justice: How Emerging Democracies Reckon with Former Regimes (Washington DC: United States Institute of Peace, 1995), 312-321. 2 Kritz, Transitional, 320. 3 Michael Kraus, „Settling Accounts: Postcommunist Czechoslovakia”, paper presented at the 1992 Annual Meeting of the American Political Science Association, September 3-6, 1992, in Kritz, Transitional Justice, 544. 50 Sfera Politicii 143 Kraus’s view of the Velvet Revolution as a „replacement” is in agreement with Kitschelt, Mansfeldova, Markowski, and Tóka’s classification of the Czechoslovak case as an „implosion of the old order” and Claus Offe’s as a „capitulation of the old regime.”1 This lends weight to Kraus’s designation, as both Offe’s and Kitschelt’s typologies of the transitions from communist rule are deeply informed by the patterns and particularities of Eastern European states’ histories than Huntington’s. While it does not lead Kraus to reject his theory, the inaccuracy of Huntington’s classification of Czechoslovakia indicates the need to explore transitional justice issues with reference to more historically grounded accounts of the East European transitions. Huntington, Offe, and Kitschelt use similar frameworks to study regime change. Each identifies three types of transition: what Huntington calls replacement, Offe calls capitulation, and Kitschelt transition by implosion of the old order; Huntington’s transplacement is Offe’s party competition/elections and Kitschelt’s negotiation; and Huntington’s transformation resembles Offe’s compromise and Kitschelt’s transition by preemptive reform. The discrepancies in case classification point to important differences in analysis.2 While Huntington uses transition type as his crux, Offe and Kitschelt place transition type among other factors in their studies of how the past shaped the direction and outcome of the transitions. Among these are elements of the relationship between state and society that may both reflect and bear on legitimacy levels, such as the communist rulers’ use of repression, cooptation, and toleration of dissent, as well as levels of internal opposition. Kitschelt emphasizes the importance of such factors in defining communist regimes, which in turn affected transition type and subsequent state-building. He identifies three communist regimes types, based on whether elites rely on a „formal-rational bureaucratic state apparatus” or a more informal administration based on clientelism and corruption, and on the methods through which elites sought to ensure the population’s compliance.3 Patrimonial communism was established in largely agrarian societies lacking any substantial tradition of political pluralism. To enforce popular compliance, patrimonial rule uses strong repression and co-optation into vertical clientelist networks, and meets its demise through preemptive reform. There is little elite turnover in post-communism. National-accommodative communism is found where socialist/communist parties were weak in before communism and bourgeois and agrarian opposition was substantial. In the post-Stalinist period, these regimes relied more on co-optation than repression. They ended through negotiation, and thereafter the post-Communist party had a decent chance of becoming a viable political player. Bureaucratic-authoritarian communism is typical where significant political pluralism, including a well-established communist party, exists before communism. They rely more on repression than co-optation. Resistant to the flexibility exhibited by national-accommodative regimes, these regimes end through implosion, after which the old elites have little chance of reassuming influential political positions. Returning to the specific responses to Huntington, Moran finds his framework flawed. With regard to Czechoslovakia, Moran argues that „in spite of the ‘transplacement’ nature of the transition… calls for punishment” – represented by the lustration law – „have overwhelmed those for forgiveness.”4 He argues that the 1 Herbert Kitschelt, Zdenka Mansfeldova, Radoslaw Markowski, and Gábor Tóka, PostCommunist Party Systems: Competition, Representation, and Inter-Party Cooperation, (Cambridge: Cambridge University Press, 1999), 31, and Claus Offe, Varieties of Transition: The East European and East German Experience, (Cambridge: The MIT Press, 1997) 140-1. 2 For example, while Kitschelt et al and Offe’s categorizations conform to one another, Huntington differs as to the classification of Hungary and Romania, as well as Czechoslovakia. 3 Kitschelt et al, Post-Communist Party Systems, 21-22. 4 John P. Moran, „The Communist Tortures of Eastern Europe: Prosecute and Punish or Forgive Sfera Politicii 143 51 psychological variables of ‘exit’ (the option to leave the country) and ‘voice’ (the option of political dissent), as they existed under communism, are stronger predictors than transition type of how new regimes will approach the „torturer problem.” The repression of those who „felt strongly about political issues” produced a deepseated animosity toward the authoritarian regime, and thus „the outcome of the ‘torturer problem’ can be looked upon as a pressure cooker, where exit and voice provide for a pressure release. Where the release is not allowed, the former torturers face explosive situations in the post transition period.”1 In the Czechoslovak context, Moran argues that because the communist regime allowed neither exit nor voice, those citizens who did not risk persecution through dissidence began demanding vengeance after democratization. „The fact that they have a ‘guilty conscience’ seems applicable to those who felt strongly about political issues but did not act...As more and more non-exiters/not-voicers gain in power, the tendency towards prosecution becomes more pronounced.” Guilt produced by repression and channeled into vengeance is thus Moran’s key factor in explaining the Czecho-Slovak lustration law. Given when these studies were written, neither Moran nor Kraus could address the issue of differences between Czech and Slovak approaches after the federation split. More recent accounts have not focused on this divergence either, leaving Slovakia out. Newer analyses have moved away from both Huntington and Moran’s focus on the political past to emphasize recent political developments such as the dynamics of party competition. Writing in 1996, Helga Welsh argues that while „the extent of political repression and penetration of society by state security forces” and „the impact of different modes of transition” are important, „increasingly… the ‘weight of the past’ is being replaced by the ‘politics of the present.’”2 A key factor is the former communists’ electoral strength, as the weaker they are, the easier it has been to move ahead with decommunisation. Kieran Williams, Aleks Szczerbiak and Brigid Fowler argue that the key variables determining the nature of lustration legislation in the Czech Republic, Poland, and Hungary were the differing access of former opposition groups to political power, and their ability to put together a legislative coalition supportive of lustration.3 They identify five factors supportive of such legislation, arguing that „None of these five sources of the demand for lustration – specific security service related incidents [scandals caused by revelations of connections of highly placed authorities to previous security services], disillusionment with broader post-Communist outcomes among some elites, the political needs of the post-Communist right, the impact of earlier lustration efforts, or a public demand for information – had much to do with 45 the nature of the preceding Communist regime or the exit from it.„6 Even more than Welsh, Williams et al emphasize the „politics of the present.” and Forget?”, Communist and Post-Communist Studies, 27 (1994), 101. 1 Moran, „The Communist Tortures”, 101, 105. 2 Helga A. Welsh, „Dealing with the Communist Past: Central and East European Experiences after 1990”, Europe-Asia Studies 48 (1996), 419. 3 K. Williams, A. Szczerbiak, and B. Fowler, „Explaining Lustration in Eastern Europe: A Postcommunist Politics Approach”, SEI Working Paper, 62 (2003), http://www.sussex.ac.uk/Units/SEI/ papers/papers.html, accessed on Nov. 21, 2009. 4 Williams, Szczerbiak, and Fowler, „Explaining Lustration.” 5 U.S. Department of State, Department of State Human Rights Report for 2000: The Czech Republic, February 2001, http://www.humanrights-usa.net/reports/czechrepublic.html, accessed on Nov. 20, 2009. 6 Obrman, „Laying the Ghosts”, 7. 52 Sfera Politicii 143 A Comparison of Czech and Slovak Responses to the Communist Past Lustration. The Czech Republic has the longest record of continuous lustration in the post-communist world. Though the original lustration law was to last five years, the Czech Parliament prolonged its lifespan twice, overriding President Havel’s veto both times. In 1995, it passed a five-year extension and in 2000 it extended it until new civil service and security laws are passed. The extended lustration law added an exemption for persons born after December 1, 1971. From 1991 to 2001, the Czech Interior Ministry processed 402,270 lustration certificates.1 Slovak leaders evaded lustrating. Before the 1990 elections, several parties asked that their candidates be screened, though the Slovak National Council did not require this. The commission established for this purpose had problems gaining file access, and screening results were not disclosed. In 1991, the Council set up a commission to produce regulations for screening at the republic level.2 A resolution called for investigations of deputies and high-ranking officials, but no law regulating the process was passed and little screening was accomplished.3 The federal law „had only a formal effect” in Slovakia before and after the „Velvet Divorce.”4 In 1994, the Mečiar government sought a Constitutional Court judgment on the lustration law’s constitutionality and its compatibility with international human rights agreements. The Court denied this petition, but the law was allowed to expire in 1996 without been invoked by the new state.5 Although passage of the 1991 lustration law was a „Czechoslovak” decision, lustration itself has been largely a Czech pursuit. Criminality and Criminals of the Former Regime. In 1993, the Czech Republic passed the Act on the Illegality of the Communist Regime and Resistance to It. Article 2 declares the Communist regime „criminal, illegal, and contemptible” and the Czechoslovak Communist Party „a criminal and contemptible organization.”6 Article 5 exempts crimes committed during the regime from statutes of limitation if the perpetrator was not convicted or had charges dismissed because of „political reasons incompatible with the basic principles of the legal order of a democratic state.” The Constitutional Court upheld the Act when 41 deputies challenged it, affirming in its ruling the illegitimacy of the preceding regime.7 This Act laid the groundwork for the definition of the communist authorities’ actions as crimes and their investigation and prosecution. In 1995, the Office for the Documentation and Investigation of the Crimes of Communism (ÚDV) was established. By October 2000, it had investigated 3,083 cases, and as of mid-2001, it had prepared 160.8 Of these, nine were prosecuted and sentenced. Almost 2,000 cases 1 Jozef Darski, „Police Agents in the Transition Period”, Uncaptive Minds 4 (1991-2), 27. 2 Jozef Darski, „Decommunization in Eastern Europe”, Uncaptive Minds 6 (1993), 78. 3 U.S. Department of State, The Slovak Republic Country Report on Human Rights Practices for 1996, 1997, http://www.state.gov/www.global/human_rights/1996_hrp_report/slovakre.html, accessed on Nov. 20, 2009. 4 Act on the Illegality of the Communist Regime and Resistance to It (Act No. 198/1993), in Kritz, Transitional Justice, vol. 3, 367. 5 Constitutional Court Decision on the Act on the Illegality of the Communist Regime (December 21, 1993), in Kritz, Transitional Justice, vol. 3, 369. 6 Department of State Human Rights Report for 2000, and Jeremy Bransten, „Czech Republic: Strougal Case Refocuses Attention on Communist Crimes”, 2001, http://www.rferl.org/nca/ features/2001/08/02082001122809.asp, accessed on Nov. 20, 2009. 7 „Former Czech Communist Premier Acquitted”, RFE/RL Newsline (Feb. 21, 2002), http://www. rferl.org/newsline/2002/02/210202.asp, accessed on Nov. 20, 2009. 8 Quoted in Sharon Fisher, „Slovak Parliament Approves Anti-Communist Law”, OMRI Daily Digest (Feb. 5, 1996), http://www.rferl.org/newsline/1996/02/3-cee/cee-050296.html, accessed Sfera Politicii 143 53 were dropped because of presidential amnesties, statutes of limitation, or the death of witnesses or suspects. In 1999, Parliament extended the statute of limitations for serious communist crimes, allowing the ÚDV to continue investigating cases. (For example, in 2002, former Czechoslovak Premier Lubormir Strougal was tried and acquitted for abuse of power in connection with the killing of three people by communist secret police in 1949.1) The Slovak Parliament also passed a law on the immorality and illegality of the Communist regime. The 1996 law is a modified version of the original bill, having changed the designation of the Communist Party from „a criminal organization responsible for violating human rights and spreading terror” to „a party which did not prevent its members from committing crimes.”2 The main support for the bill came from two staunch political rivals, Mečiar’s HZDS and the center-right Christian Democratic Movement (KDH). In 1999, the Justice Minister and former dissident Ján Čarnogurský (KDH) set up a Department for the Documentation of Crimes committed by the Communist Regime to provide legal advice for people seeking restitution or rehabilitation for incarceration or persecution by Communist authorities. Most of the claims it received concerned compensation for job or property loss, and the office has made rather slow progress on these.3 The Minister’s original plans were more expansive: he had „tried to set up an Office for the Documentation of the Crimes of Communism, but did not find support from his coalition and the office turned into just a two-member department in the Ministry of Justice.”4 Eventually, its duties were passed into the mandates of the Institute for National Memory (discussed below) and the Ministry of Justice’s Department of Rehabilitation and Redress. Although the Slovak government has shown little interest in prosecuting former communist officials, in 2001 a Bratislava Military Court convicted the last chief of the Czechoslovak Secret Service, Alojz Lorenc, of abuse of office. Lorenc had been convicted in the Czech Republic in 1992 of offences against 300 people, but the enforcement of his four-year sentence was complicated by the federation’s split. As Lorenc refused to leave Slovakia, Slovak authorities prosecuted him for ordering and organizing the preventive detention of 11 people during the Velvet Revolution. He received a 15-month suspended prison sentence and three years’ probation. Both the Czech and Slovak Parliaments have denounced the previous regime as „illegal”, though the Czech Parliament did so in stronger terms. The ramifications of this declaration have been different in the two states: the Czechs have used it as a framework for the prosecution of former officials, while criminal justice has been nearly absent in Slovakia. At the same time, both the small number and actual outcome of the prosecutions in the Czech Republic indicates that the contrast between the two countries on this issue should not be overstated. File Access. In 1996, the Czech Parliament allowed citizens to examine the files kept on them by the StB, with the names of third parties deleted. Access to the files was broadened in March 2002, when the Czech Parliament passed a law allowing all Czech citizens over 18 to look at their personal files, files containing personal data, entries recorded by means of intelligence technology or monitoring, and StB personnel files. Files that could endanger the state’s security interests, human lives, or Nov. 20, 2009. 1 U.S. Department of State, Country Reports on Human Rights Practices 2001, (March 4, 2002), http://www.state.gov/g/drl/rls/hrrpt/2001/eur/8338.htm, accessed on Nov. 20, 2009. 2 „Langoš predkladá zákon o zločinoch nacizmu a kommunizmu”, Pravda (Oct. 12, 2001), http:// www.pravda.sk/spravy/2001/10/12/slovensko/article.669.html, accessed on Nov. 20, 2009. 3 „Havel podpísal zákon o sprístupení zväzkov ŠtB”, Pravda (March 14, 2002), http://www. pravda.sk/spravy/2002/03/14/svet/article.34918.html, accessed on Nov. 20, 2009. 4 „Slovak Parliament Overrides Presidential Veto”, RFE/RL Newsline, (Aug. 21, 2002) http:// www.rferl.org/newsline/2002/08/3-CEE/cee-210802.asp, accessed on Nov. 20, 2009. 54 Sfera Politicii 143 foreign agents remain closed.1 Files are closed to foreign citizens. A list of all the StB’s collaborators was released to the public after one year. In 2004, access was further broadened, and protections of personal data lifted, making most of the information in the files publicly available. In Slovakia, Parliament opened the secret police files in 2002, and then overrode a veto by President Rudolf Schuster the following month. The law, proposed by former dissident and Czechoslovak Interior Minister Ján Langoš, established an Institute for National Memory, where citizens can read their files. The Institute also gathers documents on crimes committed during communism and the Slovak Naziallied state that existed during World War II. Files that could „pose a threat to human life and public interest”, those kept and foreign nationals, and the personal data of persecuted individuals remain classified.2 The Institute published a list of names found in the StB files (including those characterized as „enemies of the regime”) on the internet in the fall of 2004. Having lagged somewhat behind, Slovakia has now joined its Central European neighbors in opening the secret police files to its citizenry. Thus, the Czechs and Slovaks have taken very different approaches to lustration and the prosecution of former officials. The Czechs also passed legislation allowing file access six years earlier than the Slovaks. While frustrations and controversies have accompanied the workings of transitional justice in the Czech Republic, it can be concluded that Czech political leaders have been far more interested in its pursuit than have their Slovak counterparts. The question is: why? What explains the divergence? Let’s return to the theories offered by Huntington, Moran, and Kraus. All three scholars treat the former Czechoslovakia as a single case study. They hold the factors that they regard as critical to producing particular approaches to transitional justice in common for the Czechs and Slovaks: for Huntington and Kraus, the transition type and broad complicity, and for Moran, the levels of exit and voice allowed by the Czechoslovak Communist regime. The problem that has emerged over time, however, is the widening difference in the Czech and Slovak outcomes to the „torturer problem.” One Czechoslovak successor state has pursued a policy of „prosecute and punish” and the other, one closer to „forgive”, if not „forget.” It appears that if transition type and „exit and voice” are held in common for the two cases, then neither can be the decisive factor shaping approaches to transitional justice. If we question whether the „pressure” in the „cooker” was the same for the Czechs and Slovaks, Moran’s theory points in a promising direction. What if the level of repression was higher in one republic than the other? This raises the further questions of why the Communist regime would treat the two nations differently, and whether the nature of the relationships between Communist political elites and other segments of society would shed any light on the question of the how subsequent regimes reacted to their predecessors. Huntington states that justice must be swift to be realized because „[t]he popular support and indignation necessary to make justice a political reality fade; the discredited groups associated with the authoritarian regime reestablish their legitimacy and influence.”3 Welsh and Williams argue that the political power of post-communist parties, relative to post-opposition parties, is important. Is Huntington correct that the return of discredited elites to legitimacy and positions of influence is inevitable? Should the dynamics of their competition with new elites over lustration be seen as having little 1 Huntington, The Third Wave, 228. 2 Carol Skalnik Leff, National Conflict in Czechoslovakia: The Making and Remaking of a State, 1918-1987 (Princeton: Princeton University Press, 1988), 243. 3 Petr Pithart, „Towards a Shared Freedom, 1968-1989”, în Jiří Musil (coord.), The End of Czechoslovakia (Budapest: Central European University Press, 1995), 211. Sfera Politicii 143 55 to do with „the nature of the preceding Communist regime”, as Williams argues? Or are they shaped by legacies of the relationships between that regime and groups within the society? The factor that ties all the above questions together is the level of legitimacy of the Czechoslovak communist regime in the two republics from the end of the Prague Spring onward. By legitimacy I mean the extent to which people view a regime as acting in accordance with acceptable standards and principles of governance. I argue that the lower levels of regime repression in Slovakia both reflected and produced a higher level of regime legitimacy than existed in the Czech lands. The communist regime’s higher level of legitimacy in Slovakia contributed to a lesser interest in transitional justice there than in the Czech lands. The Communist Regime’s Legitimacy in the Czech and Slovak Republics The Post-Prague Spring Communist Regime. Though gauging the legitimacy of an authoritarian state that limits freedom of speech is not a straightforward task, one indication that the population finds the regime illegitimate is the development of political dissidence. In Czechoslovakia, dissidence carried a price that many found too high and it is difficult to assess the breadth of opposition to the regime. While only a small minority of Czechoslovak citizens actively opposed the regime, there were real differences in the levels and substance of Czech and Slovak dissidence. The reasons for these differences may provide insight into the two nations’ perspectives on the Communist regime’s legitimacy from the post-invasion period onward. The invasion occurred on August 21, 1968, when Soviet tanks ended the Prague Spring. The only major reform proposed during the Prague Spring that was carried forward was the federalization of the centralized state along ethno-national lines. This was a Slovak victory: while the Czech reformers tended to demand democratization of the state, the Slovak priority had been the realization of Slovak national sovereignty through federalization. The combination of the fact that these Slovak demands had „impeccable Soviet credentials” and that the Slovak Communist reformers had been less interested than their Czech counterparts in political liberalization allowed the post-invasion regime leaders to hold Slovakia „up to the Czechs as a loyalist region that succumbed less to the reactionary virus”.1 During this period, „ideologically sound” Slovaks filled the vacancies left by purged Czechs, who were demoted to menial jobs. There were purges in Slovakia as well, but they were less severe: only 17 percent of Slovak Party members were purged, compared with 42 percent of the Czech Party. From then onward, repression was significantly stronger in the Czech lands than in Slovakia. Over 1.5 million Czechs „were directly or indirectly affected in their efforts to earn a living, or their careers progressed only up to the low ceiling set by nomenklatura rules.”2 Books were pulled from the shelves if their authors refused to declare the Soviet occupation legitimate. „Within a few years Czech society was intellectually and culturally decimated.”3 To make conditions worse, the Czech lands stagnated economically during the state’s last twenty years, partially as a result of the transfer of funds to promote Slovak development.4 1 Pithart, „Towards a Shared Freedom.” 2 Václav Průcha, „Economic Development and Relations, 1918-1989”, în Musil, The End of Czechoslovakia, 72-75. 3 H. Gordon Skilling, Charter 77 and Human Rights in Czechoslovakia (London: Allen and Unwin, 1981), 54, and Karol Zlobina, „Slovensko: impresie a depresie”, Listy 8 (1978), 45. 4 Leff, National Conflict, 264. 56 Sfera Politicii 143 Despite extensive harassment by the authorities and the constant threat of imprisonment, some Czech intellectuals, writers, and reformers resisted the regime. Pivotal in this resistance was Charter 77, which invoked the human rights agreements to which the Czechoslovak regime was a party, and enumerated both the rights to which citizens were entitled and the ways in which the regime had violated them. Charter 77 produced a significant dissident literature and drew critical international attention to human rights abuses in Czechoslovakia. Despite its best efforts, it never brought a substantial portion of the citizenry into its fold. It nevertheless stood as an important challenge to the regime’s legitimacy. Charter 77’s impact in Slovakia was, however, negligible. Of the original 239 signatories, only eight were Slovak. One reason for this was that the Czechs did not consult with Slovaks in Slovakia (some of the Slovak signatories lived in Prague) before issuing the Charter. In addition, Slovak authorities were especially vigilant about keeping the influence of Prague’s dissident community out of Slovakia, and this official interference led some Slovak intellectuals to refuse to meet with visiting Czechs.1 While the enforced distance between Czechs and Slovaks could help explain the lack of strong Slovak support for the Czech-dominated Charter 77, it does not explain why there was no parallel Slovak dissident movement. In the late 1970s, 95 percent of government suppression of dissidents occurred in the Czech lands, and over half of the remaining 4 to 5 percent of anti-dissident action that took place in Slovakia was directed at only two dissidents. Over time, the proportion of anti-dissident action occurring in Slovakia rose slowly, but remained at fairly low levels. From 1981 to 1982, 9 percent of government repression was in Slovakia, and from 1984 to 1986, the figure climbed to 13 percent, still well below the statewide proportion of Slovaks to Czechs.2 Overall, in Slovakia „there was no dissident movement, just a few dissidents.”3 Slovakia did develop a strong movement for religious rights, but this was kept separate from the political dissidence focusing on civil and political rights. Given the extremely low levels of dissident arrests and prosecution based on secular dissidence, it appears that „the ethnic Slovak at judicial risk for his nonreligious views” was „not conspicuously active in the body politic.”4 Notably, the more massive and brutal purges left the Czech dissidents in a position where they had „almost nothing left to lose”.5 By contrast, most Slovak intellectuals had „more to lose, and more to hope for”.6 Indeed, a more positive view of the regime among many Slovaks appears to have been a factor preventing secular dissidence. As anonymous authors wrote in Listy, „because in 1968 the development of democratization, the stage and extent of democratic demands and efforts, were fundamentally lower in Slovakia than in the Czech lands, neither were the consequences of August 21 1968 as onerous and catastrophic in a political and moral sense”.7 There was some satisfaction among Slovaks with the new federal structure. „Even in its arrested state the federation constitute[d] a significant moral and psychological victory for the Slovak nation.”8 Slovak leaders had fought for federation for fifty years, and its achievement boosted national morale. Because of the sweeping purges of Czech cadres, „the possibilities for the Slovak intelligentsia to apply themselves in practice in the federal sphere were… greater and broader than would 1 Pithart, „Towards a Shared Freedom”, 214. 2 Leff, National, 265. 3 Pithart, „Towards a Shared Freedom”, 214. 4 Skilling, Charter 77, 57. 5 Anonymous, „Češi, Slováci, a federace”, Listy 9 (1979) 24. 6 Robert W. Dean, Nationalism and Political Change in Eastern Europe: The Slovak Question and the Czechoslovak Reform Movement (Denver: University of Denver, 1973), 50. 7 Anonymous, „Češi, Slováci, a federace”, 24. 8 Pithart, „Towards a Shared Freedom”, 217. Sfera Politicii 143 57 correspond to the normal realization of a federal arrangement.”1 The Slovaks’ powerful position in the federal state helped to foster Slovak economic development in the 1970s, which brought important social change. Combined with the effects of economic modernization started in the 1950s, the continued industrialization led to rapidly increasing urbanization and the „gradual disappearance of traditional Slovak villages.”2 While modernization produced socio-economic change, the new political structures reinforced the traditional political culture. As Kenneth Jowitt argues (looking at Romania), „[i]t is significant that the tendency to dichotomize elite and non-elite membership during the dictatorship of the proletariat has reinforced the political culture in which the elite sector was distinct in character and prerogative, not simply in role.”3 In Slovakia, the development of power relations after federalization reinforced traditional distinctions between the elite and the broader population. As Miroslav Kusý argues, „just after its [federalization’s] inception there was an enormous growth in corruption, the arrogance of the powerful elite, embezzlement.”4 This produced no concurrent rise in public dissatisfaction with the government in Slovakia. „This system of nepotism and corruption became the substitute for the clear system of relations which had once been typical in the just recently defunct rural community. In Slovakia, power continued to be something tangible and human rather than an impersonal institution: people now had an absolutely positive relationship with the various Party bosses, secretaries and chairmen, just like the relationship which had once existed between the peasants and the aristocrats in the old village.”5 To the extent that political-power relations conformed to traditional patterns of authority, the regime bolstered its legitimacy in Slovakia. Kitschelt et al’s typology of communist regimes classifies the Czech Republic as bureaucratic-authoritarianism. Under such rule, „countries developed like pressure cookers with a muted and clandestine but potentially powerful opposition building up steam that could blow the lid off the communist regime whenever the party’s containment of opposition through repression showed signs of weakness.”6 Hostility to the regime is more widespread than a superficial survey suggests. Eyal finds that in the Czech Republic, not only were there more dissidents than in Slovakia,7 the technocrats were alienated from the regime as well. These technocrats were not dissidents, but they were also neither co-opted, nor reform communists. They were demoted after 1968, and with careers stalled, found common interest in monetarist economics. Eyal describes them as being in internal exile, „[n] either rejecting power, nor contesting it, nor quite serving it… Internal exile meant a retreat into the private sphere, and rejection of ideological and political involvement”.8 Slovakia, by contrast, is a combination of national-accommodative and patrimonial regimes. Societal compliance was pursued through cooptation into clientelist networks and other positions of influence rather than repression. As Eyal shows, this strategy was successful, with regard to Slovakia’s technocrats, nationalist 1 Kenneth Jowitt, „An Organizational Approach to the Study of Political Change in MarxistLeninist Systems”, The American Political Science Review 68 (1974), 1177. 2 Miroslav Kusý, „Slovenský fenomén”, Listy 15 (1985), 35. 3 Pithart, „Towards a Shared Freedom”, 218. 4 Kitschelt et al, Post-Communist Party Systems, 27. 5 Gil Eyal, The Origins of Postcommunist Elites: From Prague Spring to the Breakup of Czechoslovakia, (Minneapolis: University of Minnesota, 2003), 60. 6 Eyal, The Origins, 28. 7 Eyal, The Origins, 100-104. 8 Pithart, „Towards a Shared Freedom”, 212. 58 Sfera Politicii 143 intellectuals, and managers.1 Each of these groups saw their relationship to the regime as supportive of national progress. The dominant orientation among technocrats was reform communism, with the central goals of more rational economic planning and authentic national autonomy. Slovakia’s nationalist intellectual elites were co-opted to develop and enhance Slovak national identity through historical interpretation. Finally, managers of state enterprises, enterprise lawyers, and deputy ministers were co-opted as well, as their jobs had loyalty to the regime as a prerequisite. None of these groups were internally exiled. Overall, the final twenty years of the communist regime were less oppressive in the Slovak half of the federation. „In Slovakia everything functioned noticeably better than in the Czech Lands; there was less fear and less hate in Slovakia.”2 The greater harmony between the regime and its Slovaks citizens was reflected in public opinion polls taken in the 1970s and 1980s, which „show that the population of Slovakia judged postwar economic and social developments much more favourably than the Czechs, and that until the end of 1989 the Slovaks were more optimistic about the future prospects of the country.”3 The reason that the level of Slovak political dissidence was lower than in the Czech lands was not that the regime was more ruthless in repressing it. Rather, the levels of dissidence and repression were mutually reinforcing in each republic. This intertwining relationship between repression and dissidence appears to have been initiated by the regime leaders’ appraisal of their legitimacy in the citizens’ eyes after the invasion: where they expected hostility or challenge – in the Czech lands – there was more repression, and where they expected a higher level of acceptance – in Slovakia – there was less. This lesser repression in Slovakia, in turn, helped buttress the regime’s legitimacy, which was further strengthened by the realization of federalization, socio-economic development, and the consonance of patterns of authority with long-standing elements of Slovak political culture. Largely the reverse occurred in the Czech lands on all these counts. This is by no means to argue that the regime was highly legitimate in Slovakia; it is rather to establish that, in relative terms, during the last twenty years of the Communist state the regime was considered more legitimate in Slovakia than in the Czech lands. This leads me back to Moran’s model, which presupposes a substantial number of people who „feel strongly about political issues”, who wish to voice these feelings, and who are either given or denied the options of emigration and political dissent. It assumes the existence of a pressure cooker-like situation, with voice and exit as „release valves.”4 Did the difference in the relationship between regime and citizenry in the republics reflect the existence of one of these two release valves in Slovakia, but not the Czech lands? Neither emigration nor political dissent was an option offered by the regime. The fact that the „pressure” was lower in one republic indicates the need to look to other factors for its explanation. Higher legitimacy would help account for lower pressure, and vice versa. This is not to discount the usefulness of Moran’s theory for Czechoslovakia, as the Czech republic does seem to have been a real „pressure cooker.” The Slovak case suggests that this theory’s applicability may not be universal in the post-communist context. The Post-Communist Period. How might the differences in the levels of the regime’s legitimacy in its two constituent republics affect the progress of transitional justice? Huntington’s explanation of the impediments to transitional justice provides a useful starting point for this question. These are the re-legitimization of 1 Průcha, „Economic Development and Relations”, 75. 2 Moran, „The Communist Torturers of Eastern Europe”, 108. 3 Eyal, The Origins, 86. 4 Ján Obrman, „Slovak Politician Accused of Secret Police Ties”, RFE/RL Research Report 1 (10 April 1990), 14. Sfera Politicii 143 59 the previous regime’s elites and the erosion of public interest in pursuing justice for them. While Huntington suggests that these developments are inevitable in a democratizing society, their extent and progress would be at least partially shaped by the levels of the previous regime’s legitimacy. The desire for justice will correspond to the sense of the injustice that it is addressing. The higher a society’s view of the previous regime’s legitimacy, the lower its motivation to pursue justice for its authorities and the higher the likelihood, in a democratic context, that it will allow elites associated with the former regime to return to the political stage. These elites would not tend to support transitional justice. The more quickly they regain power, the less likely a legal framework will be established to screen such elites out of the political sphere over time. Conversely, the lower the society’s view of the old regime’s legitimacy, the more likely it is to have an anti-communist counter-elite to offer an alternative to communist successor parties. In turn, these counter-elites would be more likely than the Communist successor elites to pursue decommunization. Elite Re-legitimization. The Velvet Revolution produced a transfer of power from the Communist Party to two dissident-led umbrella parties: the Civic Forum (OF) in the Czech lands and the Public Against Violence (VPN) in Slovakia. Both won the 1990 elections. As Eyal points out, these parties reflected key differences between each republic’s post-invasion elites. In the Czech Republic, the OF elite was composed of dissidents and monetarist technocrats.1 Although Slovakia’s VPN also included dissidents, it was largely made up of reform communist technocrats, nationalist intellectuals, and former managers. As time went on, the dissidents who had leant the OF and the VPN their legitimacy during the revolution began to lose support in both republics, and the balance of power shifted to other elites. On the Czech side, monetarist technocrat Václav Klaus emerged as the strongest leader and founded the center-right Civic Democratic Party (ODS). In Slovakia, Vladimír Mečiar, who had been purged after the Prague Spring but allowed to work as a lawyer, became the dominant personality in Slovak politics. Both Klaus and Mečiar were controversial figures, but for different reasons: while Klaus’s rigid espousal of free market economics and contentious political style made him unpopular, Mečiar was the subject of more serious allegations. As Slovak Interior Minister following the Velvet Revolution, Mečiar was seen with StB agents. After he became Slovak Premier in 1990, the press alleged both that he was using files to intimidate political rivals and that he had been a collaborator himself. Mečiar was dismissed from the post of Prime Minister, and the Parliamentary Committee on Defense and Security investigated these allegations. The Committee’s report provided witness testimony that Mečiar had taken full advantage of his post as Interior Minister and presided over the disappearance of files he considered threatening. Included in the missing documents were pages of a registration book that „happened to contain the serial numbers of Mečiar himself and a number of former police operatives whom the internal affairs minister had elevated to important positions in his ministry.”2 Despite the resulting omissions in the documentation, investigators found evidence that Mečiar had been an StB collaborator since 1976.3 Together, Mečiar and his staff had used the files to manipulate Slovak politics to their advantage. As Premier, Mečiar had unjustly promoted and demoted employees and forced the resignation of the new Interior Minister because he was dismissing former StB agents appointed by Mečiar. The Slovak media „remained 1 Milan Zitny, „Mečiar’s Questionable Supremacy”, East European Reporter (January/February 1992), 68. 2 Leff, The Czech and Slovak Republics, 161. 3 Eyal, The Origins, 161. 60 Sfera Politicii 143 fairly quiet” on the issue. Although the report was delivered shortly before the elections, Mečiar and his new Movement for a Democratic Slovakia (HZDS) – a party dominated by former managers and Communist party cadres – won the election.. He won another term in 1994, and though he was defeated in 1998, he remained one of the most popular (but also divisive) political personalities in Slovakia. Mečiar’s win in 1992 occurred alongside a very strong victory in the Czech Republic for Klaus and the ODS, composed of monetarist technocrats and conservative intellectuals and in many ways the HDZS’s ideological opposite. The center-right continued to dominate Czech politics until the Klaus coalition’s dramatic collapse in 1997. Since then, power has been distributed more evenly between the center-right and the center-left, represented most prominently by the Social Democratic Party (ČSSD). While it counts many former communists in its ranks, the ČSSD is not a communist successor-party. As Carol Leff argues, „the Social Democrats are unique in the postcommunist political landscape. In almost every other postcommunist state, a strong ex-communist party has persisted or remained as the dominant force on the left.”1 The state does have a communist successor-party: the Communist Party (KSČM), which, tellingly, is the only party in Central Europe to continue to call itself „Communist.” It opposes democratic and market reforms and has continued to espouse hard-line communism, making it unwelcome in post-communist governments. The Czech and Slovak electoral choices surveyed above reveal real differences between the two nations’ relationships to the parties with the closest ties to the previous regime. In the Czech Republic, the Communist Party continues to be ideologically rigid and anti-democratic and has relatively little appeal to the constituency it once claimed the exclusive right to represent. In Slovakia, the former communists have adapted themselves to the new political conditions. Mečiar’s substantial support base has not been concerned by his complicity with the StB and his abuse of the files. Several factors underlay the HZDS’s appeal, including its demands for national sovereignty and promises for a „third way” for the floundering Slovak economy. But it is significant that the voters were willing to overlook the fact that a party dominated by ex-communists had a leader with strong links to the previous regime’s dark side. This would suggest that already in 1992, Slovak priorities did not include the exclusion from political life of those tied to the StB or the former regime more broadly. The re-legitimization of former elites has clearly progressed more rapidly and extensively in Slovakia than in the Czech Republic – an outcome consistent with Kitschelt’s expectations for the two regime types. The makeup of the new political elites has had important implications for lustration in each republic. The Czech monetarists were strongly in favor of lustration: „[t]he idea of lustration expressed what the dissidents had in common with the monetarists, even if they differed on questions of method and authority – the rejection and condemnation of the past.”2 Among these elites, communism was seen as utterly bankrupt, and reform communists as no different from communists „without adjectives.”3 By contrast, in Slovakia, the communist past, and the post-federalization reform communist project of authentic national autonomy and rational planning, was not looked on as something to be „erased or purified; on the contrary, its remembrance was part of the work of imagining the nation.”4 Slovak elites saw their current project as having continuity with the best elements of reform communism. Thus, „[l]ustration was the direct symbolic antithesis of the ideological 1 2 3 4 Eyal, The Origins, 175. Eyal, The Origins, 13. Eyal, The Origins, 183. Eyal, The Origins, 195. Sfera Politicii 143 61 package of the left in Slovakia, and threatened it with symbolic annihilation.”1 After the polarizing 1992 elections, when the Czech right and Slovak left met in their final showdown, the HZDS placed the „nonnegotiable” demand that the lustration law be revoked at the center of its strategy of „brinksmanship.” The Czechs were unwilling to engage in serious negotiations over the Slovak roster of demands, and the agreement to split the state came not long thereafter. Moreover, the Slovak elite configuration continued to have implications for transitional justice in Slovakia after the „Velvet Divorce”: according to both Langoš and Čarnogurský, a crucial reason why Slovakia did not pursue lustration and took so long to open the secret police files to the public was the electoral strength of the HZDS and the SDL’, the majority of whose members were opposed to both. Thus, the orientation of the new elites in both federal republics/countries was a critical factor shaping approaches to transitional justice. This supports both Welsh’s emphasis on the importance of the electoral success of post-communist parties and Williams et al’s stress on the relative strength of former opposition forces. The continuities in the elites’ views of communism from the communist to post-communist periods indicates that the lustration debates and struggles should not be considered as primarily the „politics of the present”, but rather as a policy issue whose development depends on a number of factors – some of which are to be found in the past. Conclusion The Czech and Slovak cases provide evidence that their approaches to transitional justice have not been solely determined by transition type, broad complicity, or level of exit and voice. Transition type and repression are relevant, but the Slovak case limits their applicability in the post-communist context, prompting a closer examination of certain assumptions underlying each theory: for Moran, that a „pressure cooker” environment existed in all communist countries, and for Huntington, (1) that the balance of power between regime and opposition during the discrete period of the revolution plays a critical role in the outcome of the „torturer problem” and (2) the blanket proposition that justice must be swift because re-legitimization of the previous regime’s elites is inevitable. Communist Slovakia shows that lower levels of pressure may exist even without the existence of the release valves that Moran envisions, and that higher regime legitimacy may be at play. Post-communist Slovakia shows that even if a regime is weak at the time of the revolution, its officials may be resilient enough to re-legitimize themselves quickly. The fact that this happened in Slovakia but not in the Czech lands indicates that something other than transition type is shaping the progress and extent of elite re-legitimization. The snapshot of the former regime’s strength taken at the time of the revolution may not therefore be predictive of the new regime’s stance on transitional justice, particularly in a federation where the former regime may have had stronger legitimacy in one republic than in another. Huntington’s description of the process as „reestablishing” legitimacy presupposes previous legitimacy. While this is not the only factor in the electoral success or failure of communist successor-parties or other parties dominated by the former elite, the progress of such „reestablishment” will be smoother the stronger its previous foundation, at least in formerly national-accommodative and bureaucratic-authoritarian states. Elite re-legitimization should not simply be viewed as the result of the inevitable onset, after a time, of a broad sense that the regime’s injustices are „water under the bridge”, but as a reflection 1 Author’s interviews with Ján Langos (May 22, 2003) and Ján Čarnogurský (June 2, 2003). 62 Sfera Politicii 143 of the crucial role that previous legitimacy plays in shaping the outcome of the â&#x20AC;&#x17E;torturer problem.â&#x20AC;? This is not to downplay the politics of the present; the competition between ex-communists and ex-opposition (including here former internal exiles), and the balance of power between them, are critically important to transitional justice. Nor is it to deny that such issues may be used strategically. Rather, I wish to highlight that the orientations of societal groups toward the preceding regime have roots in their experience of that regime, were shaped by the nature of that regime, and thereby set the context for responses to that regime. The politics of the past and the politics of the present are linked. All other factors aside, the previous regimeâ&#x20AC;&#x2122;s legitimacy is directly relevant to societal support for transitional justice because it addresses a central question: did the people find it unjust? Sfera Politicii 143 63 Arhiva Arhivele Sfera Politicii STELIAN TĂNASE Richard Wurmbrand şi Kominternul Richard Wurmbrand este cunoscut pentru cariera internaţională - de pastor şi autor de scrieri cu caracter religios – făcută mai ales în USA după 1965, când la un an de la eliberarea sa dintr-o închisoare, a părăsit România. În 1966 a depus în faţa Congresului American, unde a făcut impresie, dincolo de spusele sale, dezbracânduşi cămaşa pentru a arăta unei audienţe sceptice cicatricile căpătate în timpul anchetelor dure la care a fost supus după 1948, când a fost arestat la Bucureşti. Mărturia sa a dezvăluit adevărata faţă a comunismului şi se înscrie într-o serie din care mai fac parte, printre alţii, în perioada postbelică, Alexandr Kravcenko şi Alexander Soljeniţîn. Depoziţia sa publicată puţin după aceea a avut un mare succes de public şi l-a făcut cunoscut. Probabil că astăzi este cel mai tradus autor român (cca. 70 de limbi). L-am cunoscut cu ocazia primei sale călatorii în România de după 1989. Conversaţia noastră a fost fără noimă pentru că, spre ruşinea mea, la acea dată nu ştiam nimic despre el în afară de ce auzisem la postul de radio Europa liberă. A murit în anul 2001 în California. Nu ştiam, fireşte, nici că fusese comunist. Am descoperit primele documente care se refereau la Richard Wurmbrand la mijlocul anilor ‘90, în arhiva SRI, apoi l-am regăsit la Arhiva Naţională şi, în fine, la CNSAS. Iată câteva date. S-a născut la Bucureşti în 1909, într-o famile mic burgheză evreiască cu mulţi copii (tatăl său era stomatolog). Face parte din al doilea val de aderenţi la bolşevism, după generaţia 1918. (Lucreţiu Pătrăşcanu etc.). A aderat la mişcarea comunistă clandestină încă din adolescenţă şi a intrat în vizorul Siguranţei (cum vedem în documentele pe care le reproducem în acest număr). Cu vehemenţa şi patosul care l-au făcut cunoscut ca pastor, s-a manifestat şi printre comunişti, unde şi-a făcut repede un nume. A devenit unul dintre oratorii şi liderii cunoscuţi. Apărea la Clubul sindicatelor din strada Şelari 10, unde a vorbit o dată şi Panait Istrati. Aici se organizau mitinguri şi şedinţe muncitoreşti în anii ‘20. A devenit membru al Biroului Politic al UTC. În 1927 a ajuns la Moscova la şcoala Komintern de cadre „Lenin”, unde a rămas până în 1929 şi unde a fost coleg cu Ana Pauker şi Marcel Pauker, Elena Filipovici etc., personaje rămase în istoria subteranei comuniste româneşti. La întoarcerea în ţară acţionează ca agent Komintern important, organizator şi lider, plătit de Moscova. Este arestat de mai multe ori, condamnat, eliberat – traseul tuturor militanţilor PCR. În 1933 a fost judecat şi condamnat în contumacie la zece ani închisoare pentru legăturile sale cu Kominternul, în procesul care succede grevei de la Griviţa. A fost prins la Timişoara unde trăia clandestin. În închisoare a intrat în conflict cu alţi comunişti şi este exclus din PCR. Acuzaţiile care i s-au adus au fost de „troţkism” şi „agent al Siguranţei”. E dificil azi, în lipsa unor documente revelatoare (aflate la Moscova) să discernem adevărul acestui conflict. Când cineva era exclus din partid era automat acuzat de mari păcate, că 64 Sfera Politicii 144 este agent al Siguranţei şi este troţkist, deviaţionist de dreapta sau de stânga după împrejurări. Cert este că Richard Wurmbrand nu a mai activat în reţelele clandestine Komintern de la această dată, 1934. În 1938 s-a convertit şi în 1940 a devenit pastor neoprotestant. El avea de fapt nevoie de o biserică unde să predice, având un temperament dominator, pedagogic, teatral-dramatic vădit, era născut propovăduitor al unei cauze. A crezut întâi că religia seculară a bolşevismului este cauza care îl aştepta. Apoi a schimbat direcţia preferând să îi slujească nu pe Lenin&Stalin ci pe Dumnezeu şi una din bisericile lui. Din 1945, datele vieţii şi carierei sale sunt mai bine cunoscute. Reproducem mai joc citeva documente necunoscute din arhivele Siguranţei (ANIC, FD 95) legate de perioada sa comunistă. Richard Wurmbrand and the Comintern Richard Wurmbrand is well known for his international career – as Reverend and author of several religious texts – famous especially in the United States, where he arrived in 1965, just a year after being released from a Romanian prison. In 1966 he testified before the American Congress, standing out because of his gesture of getting his shirt off in order to prove the authenticity of the scars he acquired during the harsh investigations he bore up in Bucharest. His testimony, along with the similar stories of Alexandr Kravcenko and Aleksandr Solzhenitsyn, had a great importance in disclosing Communism’s real nature. His deposition, immediately revealed to the public, grew into a high-profile publication, quickly throwing Wurmbrand in the spotlight. It is said that nowadays he is the most published Romanian author, translated in approximately 70 languages worldwide. I was given the occasion to meeting him, during his first trip to Romania after 1989. We had a somewhat gibberish conversation, because in that era I knew pretty nothing about him, except for some scarce information previously learned from Radio Free Europe. Wurmbrand died in California in 2001. Obviously, I had no idea about the fact that he once used to be a communist. Some of the first documents referring to Wurmbrand had been scarcely disclosed by the archives of the Romanian Secret Services (SRI), then by the Romanian National Archives and eventually by the National Council for the Study of Securitatea Files (CNSAS) around mid 90’s. They all teach us he was born in Bucharest, in 1909, in a Jewish middle class family. The files also show that he was a member of the second generation of communist adherents, while for example Lucreţiu Pătrăşcanu stood out as a great figure of the first post-war generation. As the documents reproduced below demonstrate, Wurmbrand had been engaging in clandestine activities since he was a young boy, successfully catching the eye of Siguranţa, the State Security apparatus preceding the communist regime. Serving communist authorities as active, fervent and passionate as he would be serving God, as a Reverend, he rapidly made himself a famous name. He turned out to be one of the best leaders and appreciated speakers; he frequently held speeches at the headquarters of the Union Club, in No. 10 Şelari Street, where Panait Istrati once spoke too. That was the place where the Labor Unions held their meetings and sessions during 1920’s. Up next, Wurmbrand became a full member of the Political Bureau of the Communist Youth Union (UTC), position leading his way to Moscow, where in 1927 he enrolled in Comintern’s “Lenin” training school. He stood there until 1929, in the meantime being colleague with Ana Pauker and Marcel Pauker, Elena Filipovici etc., all of whom remained famous figures of Romanian communist underground movement. Sfera Politicii 144 65 Upon returning to his mother country, Wurmbrand was already an important Comintern agent, leader and coordinator directly paid from Moscow. Like other Romanian communists he was arrested for several times, then sentenced and released on and off again. In 1933 Wurmbrand was judged and sentenced in absentia to prison for ten years, because of his relations with Comintern, in a trial succeeding the Girviţa strike. He was arrested in Timişoara where he was living clandestinely. While in prison he quarreled with other communists, thus coming to be excluded from the Romanian Communist Party (PCR), to being accused of “Trotskyism” and of being an agent of Siguranţa. It is very difficult to judge this conflict and to discern the truth in it, as many revealing documents are still missing. In the era, when someone was excluded from the Party he was implicitly charged with great sins, accused of being either Trotskyist or a left-wing or right-wing deviationist. Whatsoever, there is no doubt upon the fact that from that moment onwards Richard Wurmbrand never turned back to his clandestine passions. In 1938 he converted and then, in 1940, he became an Evangelical Reverend. Supposedly he needed a Church where he could just be himself; he was temperamental, with a dominating ego and very theatrical teaching skills. Therefore, he seemed to be born to fight for a cause. Originally seduced by the Bolshevik secular religion, he then switched from Lenin and Stalin to serving the name of the Lord and one of his Churches. From the year of 1945 the facts and figures eating his way through life are covert no more. Having these said we have the honor of disclosing in the following pages some unique documents, all recovered from the archives of Siguranţa (ANIC, FD 95), telling the story of Richard Wurmbrand’s fervent communist years. Arhiva Sfera Politicii nr.144 Arhivele Statului Fd 95 filele, 5,6,10,55,56,65,68,81,100,101,103,104,108 Brigada a –III- a 15 Aprilie 1925 NOTA Prefectura Poliţiei Capitalei a arestat în ziua de 12 aprilie a.c. pe comunistul VASILESCU VASIA, pentru ultragiu adus agentului nostru GRIGORIU CORNELIU care se afla în acea zi la sala sidicatelor de pe strada Şelari, Nr. 10, având delegaţie de a asista la conferinţa ce s-a ţinut în acea zi. A doua zi 13 aprilie a.c. au fost arestaţi de Prefectura Poliţiei Capitalei comuniştii MARCEL PAUKER şi RICHARD WURMBRAND, funcţionar comercial. Primul a fost arestat pentru faptul de rezistenţă şi ultraj contra forţei publice şi al doilea pentru faptul de insultă contra autorităţilor. Toţi cei arestaţi au fost înaintaţi Consiliului de Răsboiu al Corpului II Armată. ...................................................................... 66 Sfera Politicii 144 BRIGADA a- III-a 26 aprilie 1925 DOMNULE DIRECTOR GENERAL, Am onoarea a vă raporta următoarele: Subcomisarul VASILIU de la Prefectura Poliţiei Capitalei, însărcinat cu supravegherea salei sindicatelor din str. Şelari Nr.10, în seara zilei de 25 apriliei a.c. pe la orele 5 p.m. a arestat pentru a doua oară pe RICHARD WURMBRAND funcţionar comercial, domiciliat pe strada Splaiului nr. 8 bis, pentru faptul că a contravenit la legea asociaţiunilor profesionale, frecventând sala în zilele când ştia că nu sunt şedinţe de breaslă din care făcea parte. Numitul a fost înaintat de către Prefectura Poliţiei Capitalei la consiliu de Răsboiu al Corp. II. A. Înainte de a fi fost arestat de prima dată funcţiona la magazinul de jucării CHIRAN de pe str. Gabroveni nr.35, de unde a fost dat afară de către patronul magazinului pentru ideile sale. DOMNULUI DIRECTOR AL POLIŢIEI ŞI SIGURANŢEI STATULUI. ...................................................................... BRIGADA a-III-a DOMNULE DIRECTOR GENERAL, 20 mai 1925 Conformându-ne ordinului Dvs. pus în rezoluţie pe referatul nostru cu data de 26 aprilie a.c., de a identifica complect pe comunistul RICHARD WURMBRAND. Am onoarea de a vă raporta următoarele. RICHARD WURMBRAND, în etate de 16 ani, de naţionalitate evreu de profesie funcţionar comercial, cu domiciliul pe str. Splai, nr. 8 bis, este născut în Bucureşti în anul 1909 luna martie, fiul lui HEINERICH şi al AMALIEI WURMBRAND. Tatăl său WURMBRAND a fost de profesie dentist, originar din Gura Humorului- Bucovina, numitul a încetat din viaţă în cursul anului 1918, pe când se afla cu toată familia în Constantinopol. După moarte sa soţia lui, AMALIA WURMBRAND cu copii a venit în ţară de la Constantinopol prin portul Constanţa în cursul lunei octombrie 1921, stabilindu-se în Bucureşti. În familia WURMBRAND sunt patru băieţi, cel mai mare MOISE în etate de 24 de ani, TUDOR de 20 de ani, LAZĂR de 18 ani şi RICHARD de 16 ani, toţi de profesie funcţionari comerciali. Dintre toţi cel mai rău a luat o cale greşită, înclinând spre comunism este RICHARD WURMBRAND, numitul face parte din organizaţia comunistă din Bucureşti, însă din cursul anilor 1924 luna ianuarie după cum reiese din declaraţia sa. Tot din acest grup mai face parte şi indivizii MATEI PASCU, MARCU FENIX şi AUREL ROTEMBERG, care au influenţat asupra lui RICHARD WURMBRAND de a se înscrie în sindicatul funcţionarilor unde se face politica comunistă. ...................................................................... Sfera Politicii 144 67 DIRECŢIUNEA SIGURANŢEI NAŢIONALE 16 septembrie 1929 NOTĂ Astăzi 16 septembrie a.c. la Curtea de Apel Bucureşti Secţia a IVa, s-a judecat apelul comuniştilor R. WURMBRAND, ELENA BALOG, CIOBOTARU SLOIM şi ION HORVAT. Din parte apărării avocaţii: LUCREŢIU PĂTRĂŞCANU şi VICOL. Curtea a fost compusă din: preşedinte I. TRANDAFIRESCU, N. BORDEIANU, SILIU RĂDULESCU şi procuror BOSSIE. Şedinţa se deschide la orele 3.p.m. Avocatul LUCREŢIU PĂTRĂŞCANU, a citit câteva pasagii din dosar, la care Dl. Preşedinte , spune că Curtea a studiat dosarul şi are la cunoştinţă de faptele pentru cari acuzaţii au fost condamnaţi. La un moment acuzaţii, au început să huiduiască şi să vocifereze, aducând insulte justiţiei. Curtea a respins apelul acuzaţilor, luând în acelaşi timp mai multe declaraţii, a diferitelor persoane ce se aflau în sală, şi i-au condamnat pe cei de mai sus încă şase luni închisoare pentru ultraj. În sală au fost şi comuniştii: ALEXANDRU MIHAI, FLORICA HORVAT, NETI ROTEMBERG, LEON PELTZVEIG ŞI IANCU LAZAROVICI. ...................................................................... MINISTERUL DE INTERNE DIRECŢIUNEA GENERALĂ A POLIŢIEI INSPECTORATUL REGIONAL BUCUREŞTI No. 4750 11 aprilie 1932 DOMNULE DIRECTOR GENERAL, Avem onoarea a vă înainta pe comuniştii CIOBOTARU ŞLOIM zis IONEL SOLOMONIVICI, RICHARD WURMBRAND şi HORVATT IOAN, cari s-au liberat în ziua de 10 aprilie 1932, din închisoara Doftana şi înaintaţi Chesturei de poliţie Ploieşti, cu adresa No. 1359/932, a închisoarei Doftana, cu menţiunea de a fi înaintaţi dumneavoastră, alăturăm şi trei bilete de eliberare din închisoare INSPECTORUL REGIUNEI I DE POLIŢIE Indescifrabil ŞEFUL SERV.POL.DE SIGURANŢĂ COMISAR ŞEF Indescifrabil ...................................................................... DOMNULUI DIRECTOR GENERAL AL POLIŢIEI ROMÂNIA MINISTERUL DE INTERNE 68 Sfera Politicii 144 ÎNCHISOAREA PRINCIPALĂ DOFTANA BILET No. 1349 Pentru eliberarea condamnatului 1932..luna...aprilie....10 Individul RICHARD WURMBRAND, năcut în comuna Bucureşti, judeţul Muscel, locuitor în comuna Bucureşti, plasa--------, judeţul Ilfov, cu profesiunea sau meseria de funcţ. comercial cel care a fost osândit la acest penintenciar de la 15 martie 1930, până la 13 martie 1933, pentru că a comis faptul de reprimarea unor infracţiuni astăzi contra liniştei publice, expirându-i termenul osândei s-a pus în libertate şi s-a rânduit pentru loc de aşezare în comuna Bucureşti, strada Aurora, No.48. Tribunalul sau curtea care a pronunţat sentinţa Curtea cu juraţi Ilfov. Data şi numărul deciziei sau al sentinţei decizia No.70 din 7 iunie 1930. Motivul condamnării infracţiuni contra liniştei publice. Natura şi durata pedepsei 3 ani corecţie. Observaţiuni conform ordinului Parchet General Bucureşti, No. 6866/932 beneficiind de la I.D.R. No. 1468/929 şi No.1960/931 a fost pus în libertate. SEMNALMENTE: VĂRSTA 21 de ani, STATURA 1,88 m, PĂRUL şaten, SPRÂNCENELE castanii, FRUNTEA mică, OCHII verzi, NASUL potrivit, GURA mare, BĂRBIA ovală, OBRAZUL----, FAŢA smeadă, OSEMINTE SEMNE n-are ...................................................................... DIRECTORUL PENINTENCIARULUI 22 AUGUST 1933 GREFIER NOTA La şedinţa comitetului local al Blocului Muncitoresc Ţărănesc, ţinută aseară în locuinţa comunistului URSULESCU din strada Radului 32-34 la care a participat şi TEREZA FOMBOR, aceasta a comunicat că RICHARD WURMBRAND condamnat în lipsă de către Consiliu de Răsboiu al Corpului 2 Armată în procesul ceferiştilor la 10 ani închisoare, a reuşit să treacă Nistrul clandestin în Rusia, de unde nu se va mai înapoia până amnistiere sau graţiere. La această şedinţă a participat un lucrător electrician din partea S.T.B-ului şi alte două persoane unul şofer cari vor fi identificaţi. În locuinţa lui URSULESCU se ţin aproape regulat şedinţe la cari participă membrii comitetului local. ...................................................................... 30.I.1934 DIRECŢIUNEI GENERALE A POLIŢIEI TIMIŞOARA 1-298-443- STAT 29/I-O/40 Raportăm că azi noapte am descoperit Comitetul Partidului Comunist din Banat găsind toată tehnica împreună cu materialele de propagandă adus de la centrul partidului şi cel confecţionat în acest oraş. Sfera Politicii 144 69 Am arestat pe comunistul RICHARD WURMBRAND, delegatul comitetului central în comitetul regional al Banatului, condamnat în lipsă de 10 ani închisoare de Consiliu de Răsboiu Bucureşti pentru Griviţa şi unu şi jumătate de Tribunalul Ilfov, pentru propagandă comunistă. Asupra lui avea carnetul de identitate nr.46007/933, eliberat de sector III, Bucureşti, pe numele lui Mihai Liuca Gheorghe, ziarist, adus la Timişoara de un curier al centrului Bucureşti. În lunile noiembrie şi decembrie, a locuit în Bucureşti, la portarul Banciu al casei Mina Minovici, de la şosea, unde a fost dus de şoferul Mutulescu. În aceeaşi casă s-au ţinut şi întâlnirile lui Bujor cu reprezentanţii partidului comunist central. Camera unde a locuit a fost în încăperile portarului amintit. Deasemenea a mai locuit la doamna Cocea, din Piaţa Rosseti 9, vre-o 3-4 zile, recomandat fiind printr-un bilet de avocatul Lieblich. ...................................................................... SECŢIUNEA 4-a 7 februarie 1934 NOTA RICHARD WURMBRAND condamnat în procesul ceferiştilor în lipsă şi arestat de Siguranţa generală cu ocazia descoperirei regionalei comuniste din Banat, a declarat la cercetări că, la judecarea procesului va încerca să creeze o atmosferă defavorabilă partidului comunist, dând pe faţă toate dedesupturilor necunoscute încă partizanilor, aducând şi date inedite cu care va dovedi demagogia şi făţărnicia acestei politici. În acest scop, va face un amplu expozeu al situaţiei din Rusia Sovietică, din care să rezulte toate contradicţiile şi abaterile de la principiile lui Lenin, imposibilitatea de a se realiza iluziile raiului comunist şi scăderile conducătorilor, care nu se deosebesc de cei mai răi dintre reprezentanţii regimului capitalist. Paralel cu această acţiune, dat fiind că se bucură de o reală popularitate în rândurile muncitorilor şi membrilor importanţi din închisoare va căuta să intre în legătură prin corespondenţă cu mai mulţi partizani, spre a creia o disidenţă în partid, în sensul vederilor lui Troţki, cu scopul de a rupe unitatea partidului comunist din România. ...................................................................... SECŢIUNEA 4-a 26 aprilie 1934 Situaţia comunistului RICHARD WURMBRAND Conducătorii organizaţiilor comuniste din Capitală acuză pe RICHARD WURMBRAND că este agent provocator şi că Siguranţa i-a înlesnit fuga de la proces spre a organiza complotul de la Timişoara pentru ca apoi să-l descopere. RICHARD WURMBRAND care se găseşte la Văcăreşti şi urmează să fie transferat la Jilava, unde se găsesc deţinuţi şi ceilalţi acuzaţi în procesul de rebeliune, a comunicat unor intimi că se teme de răzbunarea 70 Sfera Politicii 144 ceferiştilor şi va interveni pe lângă cei în drept să nu fie transferat. ...................................................................... SECŢIUNEA a-IV-a 17 mai 1934 Avocaţii comunişti şi procesul lui RICHARD WURMBRAND Avocatul SCHAER depune stăruinţi pe lângă ceilalţi avocaţi membri ai partidului comunist, să refuze a apăra pe RICHARD WURMBRAND, sub motiv că ar fi agent provocator. Intervenind şi pe lângă d-ra avocat LIZETA GHEORGHIU, numita n-a dat un răspuns până în prezent. ...................................................................... BIROUL PRESEI REFERAT Buletinul „ Rundschau” care apare la Basel, No.35 din 7 iunie 1934, are la pagina 1365 un articol intitulat : Comunicatul Comitetului Central al Partidului Comunist din România, din care traducem paginile următoare: Comitetul Central al Partidului Comunist din România, aduce la cunoştiinţa tuturor organizaţiilor, lucrătorilor revoluţionari, arestaţilor politici, etc, că fostul membru al partidului RICHARD WURMBRAND funcţionar de origine burgheză, s-a purtat nedemn de un revoluţionar cu ocazia arestării sale, de către Siguranţa din Timişoara în luna ianuarie. După toate probabilităţile Siguranţa pregăteşte pe WURMBRAND, pentru o declaraţie noul proces împotriva ceferiştilor, în care va fi introdus în mod artistic, pentru a i se da ocazia să târească în noroi eroicele lupte din Griviţa. În modul acesta Siguranţa caută să se răzbune de înfrângerea politică ce a suferit de pe urma muncitorimei române. Provocaţiunea şefilor socialişti-fascişti care au încercat prin MIRESCU şi RĂDĂCEANU să înfăţişeze pe camarazii DONCEA, PETRECU şi GHEORGHIU ca provocatori, se complectează şi cu provocaţiunea siguranţei care vrea să transforme pe agentul WURMBRAND în „ armă ideologică” împotriva comunismului. În acelaşi timp ce Siguranţa îl „ prelucra” pe WURMBRAND, a apărut în Bucureşti un manifest semnat de aşa zisă Liga Comunistă, care propagă aceleaşi idei pe care URBACIOV le insuflă trădătorului WURMBRAND, idei pe care acesta trebuie să le împrăştie mai departe. Ruşinosul document face cunoscută totala „ înfrângere a partidului comunist din România şi a Internaţionalei comuniste. Aceasta în momentul când chiar cei mai scumpi partizani ai lui TROŢKI, RAKOWSKI şi SOSNOWSKI, s-au plecat în faţa Internaţionalei comuniste şi Partidului Comunist din Uniunea Sovietică. Comitetul Central al Partidului Comunist din România, previne pe membrii partidului şi pe simpatizanţi să se ferească de zvonurile împrăştiate de agenţii Siguranţei asupra pretinselor diferende şi lupte Sfera Politicii 144 71 din Comitetul Central al partidului, asupra pretinselor nemulţumiri ce le are Cominternul despre activitatea Comitetului Central. Duşmanii comunismului întrebuinţează din ce în ce mai multe provocaţiuni politice contra partidului nostru. Cu toate represaliile şi terorizarea maselor, cu toate schingiuirile şi legile excepţionale, comunismul se dezvoltă în România şi sileşte pe călăii şi duşmanii clasei muncitoare să întrebuinţeze contra lui metode din ce în ce mai rafinate. Dar nici provocările politice, nici metodele de desfiinţare fizică a comuniştilor nu sunt în stare să sfarme zidul de oţel al unităţii rîndurilor partidului comunist. Buletinul nu mai conţine nici un articol referitoare la România Conf.trad. Bunescu ...................................................................... SECŢIUNEA a-4-a 23 martie 1935 Discuţiuni în cercurile comuniste din Capitală pe chestiunea evadării celor trei ceferişti În cercurile comuniste din Capitală se comentează evadarea celor trei ceferişti de la Craiova în sensul că ea s-a făcut mai mult din cauza demoralizării celor arestaţi cari se înfluenţase mult de declaraţiunile comunistului WURMBRAND, făcute înainte Consiliului de Răsboiu de la Timişoara. Pentru ca aceştia să nu ia o atitudine ostilă partidului comunist, fiindcă ştiut este că chestiunea rebeliunei ceferistilor luase un caracter de propagandă mondială, partidul comunist a grăbit evadarea lor şi astfel a organizat întregul plan, ca apoi să poată reflecta asupra maselor în sensul că eroii proletariatului sunt salvaţi din mâna burgheziei. Se spune că DONCEA, PETRESCU şi AVASILICHEI erau ferm hotărâţi în ultimul timp să facă faţă declaraţiuni împotriva partidului comunist cu ocazia recursului ceferiştilor şi în cazul când peseapsa ar fi rămas definitivă, totuşi să evadeze pe cont propriu. GHEORGHIU DEJ, fost lucrător ceferist în atelierele Galaţi şi Cluj, îndepărtat din serviciul C.F.R pentru agitaţiuni comuniste şi condamnat 12 ani muncă silnică pentru rebeliunile de la atelierele Griviţa din februarie 1933, se manifestă foarte demoralizat faţă de tovarăşii cari îl vizitează la închisoarea Doftana, unde se află deţinut şi că s-ar fi pronunţat că va încerca să evadeze pe cont propriu în cazul în care partidul comunist nu va proceda cu el la fel ca şi cu cei trei evadaţi. DONCEA, PETRESCU şi AVASILICHEI GHEORGHE se află în prezent la Moscova, unde urmează şcoala de cadre a partidului comunist. 72 Sfera Politicii 144 Semn de întrebare Semn de întrebare Interviu cu Ana Blandiana realizat de Cristina Rhea1 1. Într-o societate civilă, care este principala vocaţie a intelectualului român? 2. Revoluţiile din 1989 din spaţiul răsăritean au fost antiideologice şi, în pofida acestui lucru, au apărut atacurile la adresa intelectualilor. Să-l denumim un mod de antiintelectualism? 3. După 1989, în cadrul societăţii civile, există o distincţie netă între intelectual şi politician? Politica poate deveni un posibil ghid al intelectualului român? 4. Totuşi, după 50 de ani de comunism, pe care l-am suportat (am fost nevoiţi, de fapt, să existăm în această formulă), aveam nevoie, după 1990, de o clasă politică formată de intelectuali în forurile conducătoare? 5. Oamenii de cultură se tem de interogaţie sau nu? Care a fost momentul din viaţa dvs. cînd aţi crezut cel mai mult în oameni? Ana Blandiana (nume literar al Otiliei Valeria Rusan) - este autoarea a 1 12 volume de versuri, 2 volume de nuvele fantastice, 1 roman şi 7 volume de eseuri, publicate în limba română începînd din 1964, reeditate în ultimii ani în numeroase ediţii, şi a 45 de volume apărute în 23 de limbi. Este laureată a mai multor premii naţionale şi internaţionale, printre care: Premiul pentru Poezie al Uniunii Scriitorilor din România (1969), Premiul pentru Poezie al Academiei Române (1970), Premiul pentru Proză al Asociaţiei Scriitorilor din Bucureşti (1980), Premiul Internaţional „Gottfried von Herder“ (1982), Premiul Naţional de Poezie (1997), Premiul Naţional de Poezie „M. Eminescu” (1997), Premiul de Literatură pentru Copii (1998), Premiul pentru Poezie al Uniunii Scriitorilor din România (2000), Premiul „Opera Omnia” al Uniunii Scriitorilor (2001), Premiul Internaţional Vilenica (2002), Premiul Internaţional „Giuseppe Acerbi” pentru Poezie (2005), Premiul Internaţional Camaiore – Italia (2005), dar şi subiectul a trei interdicţii de publicare: 1959-1964, 1985, 1988-1989. Este membră a Academiei de Poezie Stéphane Mallarmé, a Academiei Europene de Poezie, şi a Academiei Mondiale de Poezie (UNESCO). După 1990, Ana Blandiana reînfiinţează PEN Clubul Român, al cărui preşedinte devine. Este unul dintre iniţiatorii Alianţei Civice, pe care o conduce între 1991 şi 2001. Fondator şi preşedinte al Academiei Civice, care realizează, sub egida Consiliului Europei, Memorialul Comunismului şi al Rezistenţei de la Sighet. 1 N.R.: Interviul a fost făcut în luna aprilie a anului 1996. Am hotărât să-l publicăm acum, în anul 2010, datorită actualităţii de care dă dovadă. Sfera Politicii 144 73 Pentru că toată lumea tăcea, credeam că tăcem aceleaşi lucruri 1. În 1990, faţă de tot ce fusese înainte, s-au scăzut puţine lucruri – prezenţa famili- ei Ceauşescu – şi s-a adăugat ceva covîrşitor: libertatea de a spune ceea ce crezi, chiar dacă trebuia să ai nevoie de curaj. Sigur, în acest sens, ar putea fi o discuţie specială dacă o libertate este o libertate reală, dacă e nevoie de curaj pentru a o exersa. Dar este clar că viaţa noastră de dinainte de 1990 şi cea de acum se deosebesc foarte mult prin cantitatea de libertate care a apărut. Problema pentru mine a fost următoarea: ce aş fi vrut să fac înainte şi nu am putut şi ar trebui să fac acum, pe de o parte, iar pe de altă parte, lucru­rile nu se reduceau la scris, chiar şi în condiţiile cenzurii am scris, practic, în cele din urmă tot ceea ce am crezut. O parte am şi reuşit să public. Au funcţionat o anumită complicitate şi o solidaritate a redactorilor – ceea ce înseamnă primele trepte ale cenzurii, ea avînd foarte multe trepte, nu am ştiut niciodată cîte – care, de regulă, erau scriitori. E adevărat că au existat cărţi pe care nu am putut să le public: „Sertarul cu aplauze“ sau „Arhitectura valurilor“ (apărută la începutul anului 1990), prima chiar fără gîndul publicării, doar cu acela că va trebui să rămînă o carte în care să spun tot ce cred despre anii pe care i-am trăit. Cînd mi-am pus întrebările de mai sus, am descoperit că ceea ce nu fusese înainte posibil era solidaritatea, iar în lipsa ei, chiar libertatea, atît cîtă era, nu avea nici un sens şi nici o efi­cienţă. Libertatea nu putea să existe pentru că eram suprave­gheaţi şi ne supravegheam reciproc, neavînd încredere unul în altul. Ţi-era frică. După 1990, încrederea a fost posibilă. 2. Termenul de disident este destul de impropriu pen­tru cei din România. Disident înseamnă cei care au făcut o frac­ţiune într-o anumită mişcare, deci în cadrul comunismului, ei sînt foşti comunişti care şi-au revăzut părerile, sau, dimpotrivă, au rămas mai idealişti, consecvenţi ideologiei, în orice caz s-au opus puterii. Solje­niţîn sigur nu este un disident, deşi e denumit astfel. Pentru simplul motiv că nu a fost niciodată comunist, nu putea fi co­munist disident. El era pur şi simplu un rezistent. Acelaşi lucru se poate spune despre Doina Cornea. În ceea ce mă priveşte, nu am fost membră a Partidului Comunist, deci nu puteam fi adep­tă a comunismului. Aceste nume devenite cunoscute, pentru că s-au opus liniei curente, au devenit şi mai incomode în 1990, decît înainte. Pentru că, în timp ce înainte opozanţii erau consi­deraţi pe faţă nişte duşmani şi, dacă se putea, erau băgaţi la în­chisoare sau cel puţin persecutaţi, în 1990 lucrurile au început să se complice foarte tare, deoarece Puterea însăşi se considera opusă la ceea ce fusese înainte. În mod normal, ar fi trebuit să se considere, într-un anumit sens subaltern, în orice caz, de pe o poziţie admirativă faţă de cei care contestaseră Puterea dinainte. Dar aceia contestau şi Puterea actuală. Tot ceea ce putea să facă Puterea actuală era să egalizeze nivelul murdăriei, să împroaşte cu noroi pe cei care nu fuseseră murdari, pentru ca, în felul acesta, nimeni să nu mai înţeleagă nimic. În general, unul din marile secrete ale vieţii noastre politice din ultimii ani a fost construirea savantă a unei confuzii în care lumea să înţe­leagă cît mai puţin, astfel încît în dosul apelor tulburi să se poată aranja cărţile şi jocurile. Părerea mea este că au fost atacaţi nu atît pentru că erau intelectuali – dacă ar fi fost muncitori, s-ar fi întîmplat acelaşi lucru; întîmplător au fost atît de insul­taţi, murdăriţi, atît de loviţi, după 1990, mai ales în revistele extremiste. Dar problema nu era de natură culturală, ci politică. 3. În multe privinţe, cred că sînt noţiuni chiar opuse. Intelectualul este o persoană care încearcă să analizeze lucrurile şi să le înţeleagă, mergînd atît de departe cu înţelegerea, încît ajunge să înţeleagă chiar motivele adversarului. În general, in­ 74 Sfera Politicii 144 telectualii sînt luptători mai puţin periculoşi, într-un anume sens, pentru că în momentul în care loveşte, intelectualul se gîndeşte şi la ceea ce simte celălalt sau de ce l-a lovit, etc. Poli­ticienii sînt, în general, nişte fiinţe mult mai puţin complicate, care urmăresc nişte scopuri precise, de multe ori chiar numai propriile lor interese, camuflate în idei frumoase, iar lucrurile se desfăşoară foarte simplu, într-o duplicitate care merge pînă în pînzele albe. Între scriitor şi Pu­tere au existat întotdeauna legături foarte puternice. Nu preci­zez încă de ce fel, şi s-ar părea că scrisul este arta cea mai des­prinsă de materie, adică un scriitor are nevoie doar de o foaie de hîrtie şi de creion ca să scrie o capodoperă, un cineast are nevoie de milioane ca să-şi realizeze capodopera, deci s-ar pu­tea bănui că scriitorul e mai puţin dependent decît cineastul. Da, e adevărat, cu atît mai mult cu cît în cazul cineastului, opera nici nu se poate realiza dacă nu există banii, în timp ce scriitorul (care începe să depindă doar în momentul publicării) poate să îşi lase cartea şi ea să apară postum. Există totuşi o legătură teribil de apăsătoare, şi asta pentru că scriitorul, în mă­sura în care este important, răspunde întotdeauna, într-o măsură mai mare decît ceilalţi artişti, şi pentru Putere. Pentru că, dacă rămîne, acesta este un fel de blestem al perenităţii lui, el va fi asociat cu epoca în care a scris şi, lucrurile tasîndu-se, el va răspunde pentru ceea ce s-a întîmplat în acea epocă. Aceasta a fost una din obsesiile mele în perioada demolării mînăstirii Vă­căreşti. Ajunsesem pînă la a mă ruga lui Dumnezeu ca acele cărţi pe care le-am scris şi le-am publicat în acel timp să nu rămînă, pentru că, dacă vor rămîne, ele se vor lega strict de acest moment tragic al existenţei noastre şi se va face legătura următoare: Cum de a fost posibil să fie contemporană cu aceas­tă blasfemie şi să nu o fi putut împiedica? Această răspundere e a scriitorului chiar şi faţă de cel care este la putere şi care între timp dispare cu totul. Nu rămîn decît marii monştri sau marii oameni politici (în genere, majoritatea reprezentanţilor puterii dispar în neantul istoriei), iar oamenii de cultură, al căror nume rămîne, răspund pentru epoca lor, din toate punctele de vedere. 4. Era nevoie de cineva care să ţină locul unei clase politice ce nu exista. Era clar că cea de dinainte, formată la „Academia“ Ştefan Gheorghiu sau la Moscova, teoretic nu mai era valabilă şi era nevoie de o nouă clasă. Ea neexistînd, era firesc ca intelectualii umanişti, cei care erau cunoscuţi din alte domenii, să facă sacrificiul de a-i ţine locul pentru un timp, exact ca în 1848. Pentru un timp scurt, intelectualii ţin locul unei clase politice, după aceea cei care devin oameni politici încetează a mai fi scriitori, încetează să-şi mai exercite profesia de dinainte; cei care nu vor să renun­ţe la vocaţia sau la profesiunea lor se întorc la ea, pentru că între timp se creează o clasă politică. De fapt, chiar acum sîntem într-un moment în care, încet-încet, începe să apară o clasă de politicieni pur şi simplu. Probabil că după alegerile din acest an (1996 - n. aut.), o să înceapă să se vadă că aceia care au stat în politică (doar din spirit de sacrificiu sau poate unii din curio­zitate) se vor întoarce la uneltele lor; se va stabiliza o clasă politică care nu ştiu dacă va fi mai bună sau mai rea decît au fost aceşti înlocuitori. În orice caz, a fost o politică cu înlocui­tori. 5. Eu aş adăuga ceva mai puţin important, dar care mi-a rămas în minte după atîta timp. Un moment în care am fost la Piatra Neamţ, invitaţi de scriitori, la ceea ce se numea „0 întîlnire cu cititorii“, în iarna lui ‚87 spre ‚88 sau, poate, la începutul lui ‚88 (după aceea, la puţin timp, a izbucnit scan­dalul cu mine şi a fost ultima întîlnire cu cititorii pe care am avut-o). Ţin minte că lucrurile se desfăşurau într-o sală care putea să aibă cam 300-400 de locuri, o sală mare, probabil cea mai mare a oraşului, şi noi am ajuns exact la timp sau, poate, cu un minut sau două după deschiderea manifestării. Am ajuns în sală şi n-am reuşit să intrăm pentru că era atît de multă lume încît nu se putea face un culoar. La un moment dat, cineva a propus să se răstoarne totul Sfera Politicii 144 75 şi cei din urmă să fie cei dintîi, şi (pentru că după aceea nu s-a mai întîmplat asta şi n-am mai avut nici un fel de contact cu oamenii) am rămas foarte mult timp (pînă după ce au început marile insulte din ‚90) cu un sentiment care poate că n-a fost corect: că toţi oamenii erau cu mine. Am trăit cu credinţa idealizată că, cu excepţia lui Ceau­şescu, a soţiei lui şi a cîtorva care erau în jurul lor, toţi românii erau ca noi şi cu noi. Pentru că toată lumea tăcea, credeam că tăcem acelaşi lucruri. Abia în momentul în care am început să vorbim ne-am dat seama în ce măsură tăceam lucruri diferite. În orice caz, acela a fost unul din momentele pe care le-am trăit şi atunci cu o mare exaltare şi recunoştinţă pentru condiţia uma­nă şi, mai ales, le-am idealizat în decursul anilor care au urmat. 76 Sfera Politicii 144 Comunism/Postcomunism Deziluzia politică în Europa Centrală şi de Est PHILIPPE CLARET şi CĂLIN SINESCU Abstract This article entitled „The political delusion in Central and Eastern Europe” presents an analysis of the democratic transition process that marked the return of the former Soviet bloc nations to full membership in European political civilization. But the concrete achievement process turned out to be a non-event and even a failure for the most citizens of these states because their hopes and expectations didn’t correspond to the reality, much more complex and difficult than they could imagine, provoking thus delusion and sorrow. It aroused scant enthusiasm or even much public interest, and in truth changed little in the short run. Enlargement nevertheless presents an opportunity: with luck and dedication, the ten new memberstates can catalyze long-overdue EU reform, thereby stimulating economic growth, restoring public trust in the integration project, and promoting European cooperation. Keywords revolution, post communism, delusion, transition, democracy, European integration, Central and Eastern Europe Sfera Politicii 143 L a începutul anilor ’90, demararea procesului de tranziţie democratică a statelor din Europa Centrală şi Orientală1 necesita în regim de urgenţă reducerea distanţei dintre cetăţean şi puterea politică, atât la nivel naţional, cât şi la nivel local. Era vorba, în fapt, de introducerea, sau mai degrabă de reintroducerea ideii de democraţie în societăţile marcate profund de experienţa colectivistă de tip sovietic sau chiar de tip totalitar. Dacă miza acestui proces pare să fi fost percepută în mod clar de către toţi actorii interni şi externi ai tranziţiei, realizarea sa s-a dovedit a fi mult mai complexă şi mult mai delicată decât îşi imaginau sau voiau să spună cei mai mai mulţi dintre ei. Post-comunismul exprima atunci, cel puţin pentru cetăţeni, toate speranţele de schimbare, nu numai la nivelul politicii ci şi în viaţa cotidiană. În fapt, existau însă prea multe iluzii în aceste mari speranţe, pe care realitatea a reuşit, cel puţin în parte, să le spulbere destul de rapid. 1 Expresia „state din Europa Centrală şi Orientală” desemnează, în terminologia franceză, statele regrupate în Uniunea Europeană sub apelativul de „PECO”, de la M. Baltică la M. Neagră: statele baltice, statele din Europa Centrală (Polonia, Republica Cehă, Slovacia, Ungaria), şi statele din „Balcanii occidentali” (ex. Iugoslavia, Albania) şi din „Balcanii orientali” (Bulgaria, România). În continuare, această zonă va fi desemnată sub numele de Europa Centrală şi de Est. 77 Astăzi, numeroşi actori ai tranziţiei ori specialişti în domeniu continuă să constate cu amărăciune dificultăţile recurente, obstacolele persistente şi blocajele de lungă durată intervenite în procesul de democratizare a statelor post-comuniste din Europa Centrală şi de Est. Unii nu ezită să vorbească chiar şi despre un eşec al procesului de tranziţie politică şi socială în privinţa speranţelor şi aşteptărilor nutrite şi formulate de cetăţenii acestor state. Această constatare pare într-adevăr severă şi chiar excesivă după adeziunea la Uniunea Europeană a unui mare număr de ţări din această zonă (mai întâi din Europa Centrală, în mai 2004 şi apoi din Europa de Est, în ianuarie 2007), care a consacrat caracterul lor democratic ca urmare a respectării criteriilor de la Copenhaga, precum şi capacitatea acestora de a se angaja în edificarea unei economii de piaţă. Bazată pe o serie de observaţii alarmante a unor fenomene de natură conjuncturală sau structurală, această constatare se sprijină, totodată, şi pe numeroase lucrări de specialitate care subliniază aproape la unison, dar în măsuri diferite, obstacolele ce continuă să se opună eficientizării procesului de democratizare politică şi de stabilitate democratică în multe din aceste state şi în special a celor din „Balcanii occidentali şi orientali”. Ca urmare, nu este de loc surprinzător ca în lucrările de profil, specializate pe problematica tranziţiei şi a consolidării democraţiei în fostele ţări comuniste din Europa Centrală şi de Est să se acorde o importanţă deosebită studierii fenomenului de „deziluzie a democraţiei”. În această privinţă, tabloul mai degrabă sumbru, prezentat în 1994 de către J. Rupnik, păstrează o parte din această actualitate, în pofida evoluţiilor considerabile înregistrate de atunci. „Blues-ul post-totalitar bântuie ţările din Cealaltă Europă. Euforia căderii comunismului a fost urmată de decepţie, anomie socială, iar uneori chiar şi de apariţia unor pericole noi. Unitatea marilor grupări democratice s-a sfărâmat, iar amploarea dificultăţilor economice face relative în ochii populaţiei câştigurile politice. În loc de societăţi civile, se descoperă un peisaj fragmentat, constituit din corporaţii şi jurăminte de credinţă comunitare”1. Semnele tangibile, manifestările recurente, deseori observate, ale deziluziei politice, pun în lumină, într-un mod alarmant, limitele reale ale introducerii democraţiei parlamentare în regimurile postcomuniste: îngustimea dezbaterii publice, declinul participării electorale, îndepărtarea cetăţenilor de politică, slăbiciunea opoziţiei, accentuarea naţionalismului, discreditarea partidelor şi oamenilor politici, creşterea populismului. La drept vorbind, deziluzia politică sau deziluzionarea cetăţenior faţă de politica post-comunistă este pe măsura speranţelor, cu siguranţă prea mari, pe care ei le-au investit iniţial în schimbarea regimului. Şi aceeaşi constatare se impune, de altfel, şi când facem referire la trecerea brutală la economia de piaţă, ale cărei efecte sociale au fost foarte dur resimţite o dată cu explozia sărăciei şi inegalităţilor, ori creşterea criminalităţii economice. În pofida acestui diagnostic oarecum pesimist, nu ar trebui totuşi să ne temem de o evoluţie defavorabilă şi alarmantă a situaţiei politice din fostele state comuniste din Europa Centrală şi de Est. El ar trebui însă să genereze o abordare mai profundă a cauzelor care au generat acest fenomen al deziluziei democratice, a cărei intensitate variază, cum este şi firesc, în funcţie de specificul naţional şi traiectoriile istorice. Deziluzia democraţiei în Europa Centrală şi de Est relevă mai întâi, prin problematica raportării la politic, o criză identitară profundă a societăţilor post-comuniste. Ea semnalează, totodată, dincolo de problematica politică şi juridică a adeziunii la Uniunea Europeană (UE), deja realizată pentru marea majoritate a acestor state, ambiguităţile care caracterizează raportarea lor la Europa. 1 Jacques Rupnik,«Le système politique à l’épreuve de la transition transition», L’autre Europe, no.28-29,(1994): 37. 78 Sfera Politicii 143 Criza raportării la politic: căutarea unei identităţi Într-o lucrare intitulată „Deziluziile libertăţii. Încetarea dictaturilor în anii 1990”, plecând de la experienţe şi contexte atât de diferite, precum cele din America Latină, ţările din Europa Centrală şi de Est ori Africa, G. Hermet se întreabă asupra căilor şi mijloacelor care l-ar putea ghida în devenirea sa de cetăţean. Expresia „Cum să devii cetăţean”1 constituie în acest sens, chiar definiţia politicului sau mai degrabă a raportării la politicul ce se află în joc în mutaţiile politice şi societale de foarte mare amploare pe care le-au cunoscut statele din aceste zone. În societăţile din Europa Centrală şi de Est, tranziţia postcomunistă s-a înscris într-un context societal specific, ale cărui consecinţe nu au încetat să-şi producă efectele pentru mult timp de acum încolo.Trecerea de la comunism la noul tip de societate, pe care cei mai mulţi analişti occidentali o caracterizează cu o sintagmă, cel puţin inadecvată, ” trecerea de la comunism la post-comunism”, a determinat trei mutaţii decisive prin prisma raportării lor la politic, care au creat condiţii favorabile creării unei stări de deziluzie a democraţiei. Ele sunt analizate în acest context prin prisma efectelor lor asupra societăţii politice: impactul tulburărilor radicale din anii 1990 asupra conştiinţei colective a populaţiilor şi semnificaţia schimbării modelului referenţial în aceste societăţi. 1989: Ce fel de revoluţie? În anul 1989, Europa de Est a fost martora unei mişcări bruşte şi viguroase, care avea ca scop răsturnarea unui sistem ce îşi menţinuse cu duritate autoritatea asupra societăţii timp de peste patruzeci de ani. În viziunea lui J. Foran, situaţia din Europa ar putea fi judecată în felul următor: „socialismul a pătruns în regiune din exterior, fiind impus de Uniunea Sovietică la sfârşitul celui de-al doilea război mondial. Rezultatul a fost o anumită formă de evoluţie: o evoluţie dependentă, căreia îi corespundea o ideologie statală specifică, socialismul etatist. În cele din urmă, reprimarea manifestării politice şi stagnarea economică au dat naştere la anumite culturi politice ale opoziţiei, care nu puteau face apel la socialism (o idee discreditată de sistemul în care existau), dar care au luat forma limbajului democratic, cu trimitere la drepturile cetăţeneşti, cu urme de rezistenţă de tip naţionalist faţă de dominaţia sovietică, precum şi cu un curent subteran, conservator, pe filieră religioasă”2. Revoluţiile din 1989 au fost în esenţa lor paşnice, cu excepţia cazului României, ale căror acţiuni s-au concretizat în demonstraţii de masă ce contestau legitimitatea statului comunist. Referindu-se la strategia nonviolentă a acestor revoluţii, T. G. Ash menţionează următoarele: „În parte, era una pragmatică: toate armele erau la cealaltă tabără. Dar era şi una morală. Era o declaraţie despre felul cum trebuiau să fie lucrurile. Ei voiau să înceapă aşa cum aveau de gând să şi continue. Istoria, spunea Adam Michnik, îi învăţase ca cei care încep prin distrugerea Bastiliilor sfârşesc construindu-le pe ale lor”3. În acest context, cultura principalilor actanţi ai acestor revoluţii – oamenii, poporul – „era constituită, potrivit afirmaţiilor lui J.Foran, de o contraideologie difuză a democraţiei, a suveranităţii şi a pieţei libere, modelată în urma ciocnirii de realităţile dure ale vieţii cotidiene, în opoziţie – mai mult sau mai 1 Guy Hermet, Les désenchantements de la liberté. La sortie des dictatures dans les années 1990, (Fayard, 1993). 2 John Foran, coordonator,Teoretizarea revolutiilor, traducere de Radu Pavel Gheo (Iaşi: Polirom, 2004), 216. 3 Timothy Garton Ash, „Eastern Europe: The Year of Truth”, în The New York Review of Books,(15 februarie 1990): 19, citat de John Foran, Teoretizarea, 217. Sfera Politicii 143 79 puţin diametrală – faţă de ideologia oficială a statului”1. Prin urmare, „culturile de opoziţie sunt adesea structurate prin contrast cu statul (lucru evident în zonă, unde statul confiscase discursul „revoluţionar” direct), dar ele îşi au întotdeauna rădăcinile şi în experienţele concrete ale diferitelor sectoare sociale, adică au şi o extraordinară dimensiune practică”. Revoluţiile din statele comuniste din Europa Centrală şi de Est au constituit un fenomen inedit, în sensul că au fost revoluţii anti-utopice, conservatoare, nu în sens politic, instituţional sau social, ci în sensul filozofic al termenului. „Ridicându-se împotriva utopiei şi realizărilor sale inumane, subliniaza C. Delsol, ele afirmă că omul nu se poate schimba şi că toate eforturile justificate de ameliorarea sa socială, politică sau economică trebuie să se bazeze pe o cunoaştere şi o recunoaştere a ceea ce scapă puterii noastre de transformare(...). Revoluţionarii anti-utopici sunt conservatori ai creaturii umane cu limitele şi tragediile sale”2.Specificitatea revoluţiei de la 1989 rezidă, astfel, incontestabil, pentru prima oară în istoria revoluţiilor, în absenţa proclamării unei noi utopii sociale, a unui nou proiect global de societate. În fapt, revoluţiile anilor 1989-1990 aveau ca obiectiv să revină, întrucâtva, la stadiul precomunist sau „pre-utopic”, prin referinţă la sistemul communist, al evoluţiei societăţilor, pentru a reînnoda firul istoriilor naţionale întrerupt brutal la scurt timp după terminarea celui de-al doilea război mondial. Acesta este şi motivul pentru care „revoluţionarii de la 1989” au făcut referire în mod explicit la tradiţia precomunistă a societăţilor din Europa Centrală şi de Est, cerând reîntoacerea la practicile democraţiei parlamentare. În acest sens, F. Furet a calificat revoluţia de la 1989 drept „revoluţie-restaurare”3.O astfel de referinţă clară la modelul democratic occidental, a favorizat fără îndoială şi în mod considerabil importarea-imitarea modelelor constituţionale occidentale. Ca urmare, în ţările din Europa Centrală şi de Est continuă să rămână prezentă, în termeni specifici fiecărei naţiuni în parte, întrebarea: evenimentele intervenite în „ex-democraţiile populare” sunt cu adevărat revoluţii? Cu alte cuvinte, revoluţia de la 1989 este o revoluţie adevărată? Întrebarea în cauza îşi justifică şi astăzi actualitatea şi întreaga sa complexitate în ţările din Europa Centrală şi de Est, căci, după cum se ştie, „revoluţiile de catifea” au fost, cel mai adesea revoluţii negociate, iar uneori, se pare, revoluţii mai mult sau mai puţin „aranjate” şi manipulate. În legătură cu această problemă, pentru statele post-comuniste vizate există un mare semn de întrebare din punct de vedere politic, care apasă greu asupra conştiinţei democratice şi îi poate afecta, cel puţin în parte, dezvoltarea. De la politicul sedus la deziluzie În mod paradoxal, post-comunismul reprezintă o sursă de deziluzie pentru populaţiile din Europa Centrală şi de Est, deşi, după căderea zidului Berlinului şi prăbuşirea imperiului sovietic, acestea au cunoscut, în mod firesc, o perioadă de puternic entuziasm colectiv şi chiar de exaltare. Analiza aplicată în acest cadru ţine atât de o abordare psiho-politică, cât şi de una socio-politică, deoarece ea priveşte, în mare parte, fenomene de conştiinţă colectivă, de imaginar colectiv al popoarelor. În mod intrinsec, post-comunismul poartă în el o stare latentă de deziluzie existenţială, în măsura în care comunismul însuşi a constituit, potrivit expresiei lui P. Michel, o „ tentativă de substituire a unei modalităţi de a crede cu alta, de la politic la reli1 John Foran, Teoretizarea, 217. 2 Chantal Delsol, «L’esprit de 1989», Historiens & Géographes, n° 382, ( 2003):190. 3 François Furet, L’énigme de la désagrégation communiste, Fondation Saint-Simon (1990), citat de Jacques Rupnick, Le système, 38. 80 Sfera Politicii 143 gios ca vector major de seducţie”1. Încă de pe atunci, prăbuşirea bruscă a sistemului comunist nu putea decât să genereze, dincolo de entuziasmul libertăţilor regăsite, un puternic sentiment colectiv de vid faţă de marile idealuri afişate, proclamate şi inculcate timp de aproape o jumătate de secol de către regimul comunist. Oricât de mari şi de puternice au fost aspiraţiile de schimbare politică şi socială, ea nu putea fi trăită nici în plan individual şi nici la nivel colectiv fără să se facă referire la trecutul recent sau fără să se facă comparaţie cu situaţia anterioară „revoluţiei”. La douăzeci de ani de la evenimentele din 1989, acest trecut pare să-i mai obsedeze încă pe foştii sateliţi aflaţi în siajul Moscovei. Astfel, în rândurile populaţiei continuă să se manifeste o anumită stare de nelinişte, neîncredere sau dezamăgire, pe care o menţine înca prezentă resentimentul victimelor, nostalgia generaţiilor mai vechi ori indiferenţa tinerilor. În viziunea lui Jean-François Soulet, „aceste reprezentări se amestecă şi se ciocnesc, frânând reconstrucţia noilor state. Observăm aici, cu această ocazie, acelaşi tip de fenomen constatat în ţările cu un trecut apăsător: Franţa de după Vichy, Chile după Pinochet, Africa de Sud după apartheid, când memoria naţională nu reuşeşte să se construiască. O comunitate nu-şi poate regăsi un minim de consens decât atunci când s-a facut lumină asupra istoriei sale, adică atunci cand victimele şi călăii au fost identificaţi, vinovaţii denunţaţi şi pedepsiţi şi, în egală măsură, când marea majoritate a populaţiei a fost dezvinovăţită de participarea la regimul prăbuşit. Unele guverne postcomuniste au înţeles şi şi-au asumat acest proces al memoriei, altele nu2. În acest context, trebuie menţionat că deşi regimul trecut nu garanta libertatea şi prosperitatea, el părea, totuşi, să aducă stabilitatea, securitatea şi, chiar dacă numai în aparenţă, egalitatea. Dacă din această perspectivă, societatea comunistă părea să fie încarnarea unei ordini sociale sistematice şi previzibile, societatea post-comunistă a oferit, din contră şi destul de des o imagine de dezordine politică şi socială, iar uneori chiar de haos, în anii 1990. Un asemenea decalaj între ordinea cea veche şi cea nouă nu putea, cum este şi firesc să fie suportat fără să producă o puternică deziluzie, sursă de dezamăgire ale cărei efecte continuă să se resimtă, în pofida schimbărilor incontestabile realizate progresiv în plan material şi la nivel psihologic. La acest fenomen se adaugă un altul la fel de pregnant, confirmat de realitate şi care afectează toată Europa post-comunistă. Se apreciază că apariţia sa a fost posibilă în perioada de tranziţie, pe timpul trecerii de la o societate puternic ideologizată la una mai puţin ideologizată, cel puţin în aparenţă. „Prăbuşirea comunismului, afirmă P. Michel, constituie o etapă suplimentară a acestei deziluzii ce ţine, dacă nu de politic, cel puţin de o formă sacralizată a politicului” 3. Această pierdere de repere politice tradiţionale a fost cu atât mai brutală cu cât tranziţia condusă de guvernele naţionale, susţinute de organizaţiile internaţionale şi statele occidentale, a constat în renunţarea la trecut şi realizarea rapidă, indiferent de preţul plătit de populaţie, a două obiective asumate fără nici un fel de dezbatere colectivă: piaţa şi democraţia. Cu toate acestea, se poate constata şi astăzi cât de mult poate influenţa sistemul comunist societăţile postcomuniste din Europa Centrală şi de Est, precum şi faptul că acesta constituie, indubitatabil, în ţările respective o moştenire ideologică, politică şi psihologică grea şi durabilă, care continuă să modeleze, cel puţin în parte, mentalităţile colective şi practicile individuale. Acest „trecut care nu trece”, potrivit unei formule bine cunoscute, face foarte dificilă „desocializarea”, aflată mereu la bunul plac al exploatărilor politicianiste şi care s-a dovedit a fi uneori în contradicţie cu eficacitatea economică şi socială. În rest, nu este sigur că ea constituie un demers 1 Patrick Michel, «Religion, crise et recomposition identitaires en Europe du Centre-Est», Culture et Sociétés de l’Est, n° 21, (1995):181. 2 Jean-François Soulet, Istoria Europei de Est de la al doilea razboi mondial până în prezent, traducere de Marius Roman,(Iaşi: Polirom, 2008), 181. 3 Michel, Religion, 181. Sfera Politicii 143 81 eficace de catharsis colectiv, datorită tocmai acestei pregnante moşteniri comuniste în structurile şi mentalităţile societăţilor din Europa Centrală şi de Est. Un exemplu concludent în acest sens îl constituie dificultăţile şi rezistenţele de care se lovesc conducătorii politici post-comunişti în vederea aplicării în aceste state a Rezoluţiei Consiliului Europei cu privire la condamnarea crimelor regimurilor comuniste totalitare1. Putem spune, deci, că Europa Centrală şi de Est nu a terminat-o încă cu trecutul său totalitar. Comunismul a fost însă în aceste ţări un produs de import, iar implantarea sa a comportat, bineînţeles, importante aspecte de ordin naţional. Dar el „a îngheţat – după cum afirmă D. Vernet – modul de gândire şi a inculcat teama de schimbare şi spaima de libertate. Comunismul continuă să rămână în minte” 2. Societăţile post-comuniste europene, alterate astfel de matricea ideologică a trecutului lor, vor trebui să facă faţă de acum încolo şi provocărilor impuse de modernizarea accelerată a acestora. Postcomunism şi modernitate Sfârşitul comunismului a provocat în mod rapid şi brutal mutaţii culturale foarte profunde în societăţile din Europa Centrală şi de Est, care traversează de atunci, după cum afirmă Y. Znepolski „un fel de vid cultural” 3. Reperele culturale ale celor peste 45 de ani de comunism au devenit inadecvate şi inoperante, atât pentru elite, cât şi pentru cetăţeni. „Societăţile reieşite din comunism suferă în special, notează G. Hermet, de o anomie rezultată dintr-o profundă criză a valorilor” 4. De aici, rezultă, cum este şi firesc, un anumit sentiment de insecuritate în plan individual şi colectiv, dar şi tentaţia de a-şi calma neliniştea sau spaima printr-o retragere în obişnuinţele şi certitudinile trecutului. În acest sens, deziluzia democraţiei în Europa postcomunistă traduce, şi ea, o criză de identitate a societăţilor din Europa Centrală şi de Est, datorată atât pierderii de repere politice tradiţionale, cât şi modernizării economice şi culturale. Confruntată cu provocarea imensă a unei mutaţii pe cât de brutală, pe atât de radicală la toate nivelurile existenţei lor, aceste societăţi cunosc astfel o profundă criză de identitate, dublată de o criză de modernitate. La modul general, putem vorbi de doi indicatori sociali care definesc în mod clar starea de tulburare colectivă care loveşte aceste societăţi de la începutul procesului de tranziţie: reducerea ratei natalităţii, fapt important şi alarmant în viziunea specialiştilor, în cea mai mare parte a statelor şi, în special în Europa de Sud-Est, exodul masiv al forţei de muncă. În realitate, însă, trecerea într-un ritm foarte accelerat de la o lume închisă la o lume deschisă obligă societăţile postcomuniste să-şi regândească în întregime reperele, normele şi valorile şi oarecum să se „reinventeze” pe ele însele5. Sarcina este imensă dar fără doar şi poate pe măsura influenţei pe care a avut-o comunismul. Potrivit lui C. Karnoouh, „comunismul îşi îndeplinise deja, fără doar şi poate, o activitate de modernizare considerabilă în societăţile din Europa Centrală şi de Est, 1 Conseil de l’Europe, Résolution 1481, «Nécessité d’une condamnation internationale des crimes des régimes communistes totalitaires», 25-01-2006. 2 Daniel Vernet, «De nouveaux Européens désenchantés», Le Monde, 25 juin (2004). 3 Yvailo Znepolski, «L’autre culture européenne», AGIR -Revue Générale de Stratégie, n° 19, (2004): 41. 4 Guy Hermet, Le passage à la démocratie, Presses de Sciences Po, (1996): 111. 5 A se vedea pe această temă, Joanna Nowicki, «La crise des références et la reconstruction de l’identité en Europe du Centre-Est», în Joanna Nowicki ( dir.) Quels repères pour l’Europe ?, (L’Harmattan, 1996): 9-35; de asemenea contributiile apărute sub coordonarea lui Patrick Michel, Europe centrale, la mélancolie du réel, (CERI/Sciences Po – Autrement, 2004). 82 Sfera Politicii 143 prin politicile sale de industrializare masivă şi de urbanizare accelerată, duse într-un ritm mult prea rapid, comparativ cu Europa occidentală1. Dar astăzi sunt noile forme de modernitate occidentală care câştigă în mod treptat societăţile post-comuniste: cele ale economiei de piaţă, ale societăţii de consum, ale uniformizării sociale şi chiar ale politicii-spectacol. În acest sens, tranziţia post-comunistă poartă, din punct de vedere structural, marca tendinţelor moderne ale hiper-individualismului, în special la tineri. Iar această intrare în modernitatea contemporană nu se poate realiza decât cu preţul unor eforturi „dure, costisitoare şi sângeroase”2. În mod paradoxal, fosta Europă de Est a devenit pentru Europa Occidentală, oglinda propriei sale evoluţii-accelerate, şi, în parte, a propriei sale crize identitare moderne. Observator atent, dar şi realist, C. Karnoouh rezumă astfel evoluţia societăţilor postcomuniste de aproape 20 de ani: „Totul se uniformizează, totul se clonează: oamenii, îmbrăcămintea, obiectele, gusturile. Imaginile se multiplică identic la Varşovia, Cracovia, Bratislava, Budapesta, Bucureşti, Sofia, Moscova sau Kiev, etc. Într-adevăr, totul a reintrat în noua ordine internaţională, cea care face din Europa de Est un fel de lumea a treia la porţile Occidentului!(…). Piaţa domină peste tot, concomitent cu apariţia unor zone din ce în ce mai vaste nesupuse jurisdicţiei3. Un apropo excesiv sau intenţionat provocator? În orice caz, autorul subliniază în mod pertinent interdependenţa, în general puţin pusă în evidenţă, între modernizarea politică şi socială a acestor ţări şi intrarea economiilor acestora în procesul de mondializare. O mondializare care împrumută aici, în mod prioritar, căile europenizării. Ambiguităţile raportării la Europa: între dorinţă şi nelinişte Relaţionarea cu Europa a statelor postcomuniste ocupă un loc central nu numai în dezbaterea politică ci şi în imaginarul colectiv al societăţilor din Europa Centrală şi de Est. Europa a ocupat, incontestabil, cea mai mare parte a spaţiului politic pe timpul întregii perioade de tranziţie democratică, încât „se poate considera – după cum subliniază P. Michel – că ea constituie drama schimbărilor postcomuniste” 4 . În fapt, problema raportării la Europa a statelor postcomuniste se dovedeşte a fi mult mai complexă decât ceea ce se lasă, de obicei, să se întrevadă din discursul actorilor în cauză, a elitelor guvernamentale ori a organizaţiilor internaţionale implicate. La ieşirea din comunism, statele din Europa Centrală şi de Est au trăit experienţa „regăsirii” cu Europa occidentală, dar şi cu propriul lor trecut, astfel încât problema raportării la Europa a acestor state nu este independentă de raportul pe care îl întreţin cu propriul lor trecut. Mai mult decât atât, relaţiile lor cu Occidentul au avut rapid un caracter ce „oscila, potrivit lui P. Hassner, între atracţie şi repulsie, între imitaţie şi contradicţie”5. Fără îndoială că, pe de o parte, nevoia presantă de securitate colectivă, reîntoarcerea la situaţia dinaintea comunismului şi visul de prosperitate economică au favorizat procesul de apropiere dintre cele două Europe. Dar, pe de altă parte, interesul cam scăzut manifestat de către vest-europeni şi creşterea 1 Claude Karnoouh, «L’Europe de l’Est à l’heure du désenchantement», în C. Karnoouh, Postcommunisme fin de siècle. Essai sur l’Europe du XXIe siècle, (L’Harmattan, 2000), 17-54. 2 Claude Karnoouh, L’Europe postcommuniste. Essais sur la globalisation, (L’Harmattan, 2003), 54. 3 Claude Karnoouh, Postcommunisme fin de siècle. Essai sur l’Europe du XXIe siècle, C. Karnoouh, Postcommunisme,53-54. 4 Patrick Michel, «D’un imaginaire l’autre», în Patrick Michel (dir.) Europe centrale, la mélancolie du réel, în Religion,21. 5 Pierre Hassner, «Entre quatre mondes, à la recherche de l’identité perdue», Projet, n° 258, (1999). Sfera Politicii 143 83 rapidă a inegalităţilor sociale şi economice generate de dezvoltarea unui capitalism haotic au favorizat, totodată, euroscepticismul şi deseori chiar exacerbarea naţionalismului în statele post-comuniste. Ca urmare, în mentalităţile politice ale populaţiilor din aceste ţări s-a instalat treptat, în mod variabil şi în funcţie de fiecare stat în parte, un sentiment de „dezamăgire faţă de Europa” cu mult mai pronunţat însa în statele din Europa de Sud-Est1. Ambiguitatea care caracterizează, astfel, la modul general, raportarea la Europa a statelor post-comuniste europene, îşi găseşte într-adevăr rădăcinile în lunga istorie a relaţiilor dintre cele două părţi ale continentului european. Dar fiind vorba de istoria recentă, de la căderea comunismului, raportarea la Europa a acestor state a cunoscut, în viziunea lui J. Rupnick, trei faze bine marcate schematic, fiecare dintre ele relevând ambiguităţile acestor relaţii şi ascunzând cauzele reale sau potenţiale de dezamăgire: mai întâi „euroforia” prilejuită de reîntoarcerea la Occident, apoi alinierea normativă în vederea integrării în instituţiile europene şi în sfârşit efectele induse de intrarea în Uniunea Europeană pe timpul fazei „realiste” sau „tehnice”, iniţiată în primavara anului 1998, odată cu deschiderea negocierilor de aderare. De menţionat că pe timpul celei de-a doua faze, caracterizată de decepţii şi dezamăgiri de ambele părţi, statele occidentale au căzut din nou în acea stare de indiferenţă faţă de ţările din Europa Centrală şi de Est, necunoscute sau mai puţin cunoscute, iar est-europenii au înţeles dificultatea drumului lung pe care îl au de parcurs şi că lărgirea spre est nu constituie o prioritate pentru UE. În rândul anumitor populaţii există chiar temerea de a nu deveni „cetăţeni de mâna a doua” ai Uniunii Europene2. 1989: „Reîntorcerea la Europa” a statelor din Europa de Est Dezvoltată încă din 1989 de către statele din Europa Centrală şi de Est, ideea de „a reveni în Europa”, caracterizează, atât din perspectivă istorică cât şi filozofică, prima fază a relaţiilor dintre cele două Europe. Ea le permite acestora să-şi afirme în mod ferm apartenenţa deplină şi totală la Europa şi civilizaţia europeană, fapt ce reflectă dorinţa lor de a se identifica din punct de vedere istoric cu cultura europeană. Pe de altă parte, această idee exprimă şi sentimentul profund al unei nedreptăţi istorice făcute la adresa acestor state, aceea de a fi fost uitate, dacă nu victime ale istoriei europene, în momentul împărţirii de la Yalta între aliaţi şi sovietici şi care solicita, în consecinţă, repararea acestui prejudiciu de către Occident. Trebuie subliniat că acest sentiment de nedreptate a generat un decalaj semnificativ de percepţie între cele două Europe, în ceea ce priveşte procesul de aderare a statelor post-comuniste la UE. Modul în care a fost calificat acest proces este, din acest punct de vedere, deosebit de revelator din perspectiva diferenţelor de opinii exprimate: „extinderea Uniunii” pentru partea occidentală, „reunificarea” Europei pentru Europa Centrală şi de Est. De fapt, Europa Occidentală (Europa celor cincisprezece) a considerat adeziunea ţărilor din Europa Cenrală şi de Est (PECO) ca un proces esenţialmente voluntarist, de natură tehnocratică, care să dezvolte, dupa cum apreciaza I. Znepolski, o adevărată „strategie normativă”3 de standardizare economică politică şi juridică a statelor candidate, în special prin continuarea acquis-ului comunitar. 1 Astfel, daca 88% din polonezi se pronunţa pentru intrarea în UE (sondaj publicat în noiembrie 2006), în schimb doar numai 4% dintre sârbi doresc o aderare rapida la UE (sondaj din mai 2007). 2 Aceasta periodizare a relaţiilor dintre Europa de Vest – Europa de Est este descrisă în special de Patrick Michel în lucrarea citată anterior «D’un imaginaire l’autre», 2004, 22-24. 3 Cf. Ivailo Znepolski, «L’Europe de l’Est et la stratégie normative de la Communauté européenne», în Elie Barnavi et Paul Gossens (eds), Les Frontières de l’Europe, (De Boeck, 2001),146-153. 84 Sfera Politicii 143 În legătură cu termenul cel mai potrivit pe care istoricul ar trebui să-l folosească pentru transformarea radicală a sistemului politic şi socioeconomic din fostele state comuniste la sfârşitul anilor 80’, istoricul ezită, afirmă Jean-Francois Soulet, între mai multe cuvinte. Potrivit acestui autor, termenul tranziţie, cel mai des folosit la ora actuală, nu scoate suficient în evidenţă rapiditatea şi profunzimea evoluţiei de la un sistem politic la altul, iar cuvântul conversiune, care îi este uneori preferat, relevă, în special aderarea, făcută cu fervoare, la un alt sistem considerat ideal: „Totuşi, conceptul care, afirmă Jean-François Soulet, ni se pare că exprimă cel mai bine răsturnarea completă ce a afectat aceste diverse state, de la ieşirea de pe orbita sovietică până la intrarea lor în Uniunea Europeană, rămâne cel de „revoluţie”, deorece el redă atât profunzimea şi globalitatea schimbărilor(economice, politice, sociale), cât şi rapiditatea lor1.Trebuie însă menţionat, totodată, că: „Vocabula” revoluţie” lasă însă în afară o altă particularitate. Deşi schimbările au fost iniţiate de populaţie sau, în orice caz, de elitele celor două ţări, ele au fost ghidate şi controlate de o putere externă. Uniunea Europeană a fost principalul motor al schimbării, făcând din ea condiţia indispensabilă pentru primirea noilor state în cadrul ei”. La rândul lor, est-europenii au considerat aderarea la UE ca pe o reglare de conturi cu Occidentul, care îi era dator în această privinţă, ca o recunoaştere a unui drept moral, adică un act de dreptate istorică, ce reprezenta, în viziunea unui responsabil politic, „o revanşă asupra geopoliticii şi asupra istoriei” 2. În ochii lor, reîntoarcerea în sânul „Ocidentului răpit”, nu reprezină decât o compensare obligată din partea acestuia pentru anii petrecuţi sub regimul comunist. Anumite luări de poziţii ale liderilor politici nu lasă nici o îndoială asupra acestui subiect3. Aceste diferenţe deosebit de marcante cu privire la procesul de lărgire a UE au exacerbat în mod inevitabil sensibilităţile actorilor din cadrul celor două entităţi, generând uneori neînţelegere şi teamă în rândul opiniei publice din cadrul celor foste 15 state membre. Cu atât mai mult cu cât aşteptările ascunse ale unora sau altora nu coincid în mod necesar. Ţările din Europa Centrală şi de Est atribuie lărgirii, în viziunea lui F. Draus, o dimensiune spirituală şi istorică, considerând acest fapt o ocazie deosebită de a crea o nouă Europă „printr-un proces de reconstrucţie a unităţii europene” 4. Sensibilitatea politică dominantă în aceste ţări este, deci, fără îndoială, cea a „dorinţei pentru Europa” (termenul este folosit începând din 1989, pentru a exprima aşteptările deosebit de mari ale populaţiilor din Europa de Est), ale cărei formulări şi manifestări au variat în funcţie de ţări şi categorii sociale. În ceea ce priveşte statele din Europa Occidentală, dornice să instaureze o democraţie pluralistă în vechile democraţii populare din Est, se poate spune că ele au întâlnit în această zonă o ocazie neaşteptată pentru deschiderea de noi pieţe şi de reformare a spaţiului european, în dimensiunile sale geopolitice şi economice, favorabil extinderii intereselor lor economice şi financiare5. Aceste diferenţe de percepţie a integrării europene a ţărilor din Europa Centrală şi de Est, precum şi decalajele existente între aşteptările unora sau altora dintre 1 Jean-François Soulet, Istoria, 201. 2 Propos de Sandra Kalniete, Ministre des Affaires Etrangères de Lettonie, Le Monde, 14 décembre 2002. 3 A se vedea în special: Bronislaw Geremek, «De l’élargissement à la réunification. Qu’allonsnous apporter à l’Europe ?», in J. Rupnik (dir.), Les Européens face à l’élargissement, (Presses de Sciences Po, 2004), 317-323 et de Jan Kulakowski (Ministre polonais chargé des négociations pour l’adhésion à l’UE), «Etre européen», Projet, n° 258, (1999), 39-46. 4 Franciszek Draus, «Est-Ouest: le dit et le non dit», Sociétal, n° 32, (2001):69. 5 Pentru o viziune foarte critica a politicilor de integrare a statelor din Europa Centrală şi de Est în UE, a se vedea lucrarea lui Joaquin Arriola şi Luciano Vasapollo, L’Europe masquée. L’Union européenne à l’heure de la compétition globale, trad. franç. (Lyon, Parangon/Vs, 2006), 165. Sfera Politicii 143 85 statele în cauză vor cântări greu asupra relaţiilor dintre cele două Europe, mai întâi la nivelul negocierilor pentru aderare şi ulterior în relaţiile dintre vechile şi noile state membre ale Uniunii. Aceste diferenţe şi decalaje constituie, în orice caz pentru europenii din Est, tot atâţia factori permanentţi de „deziluzie faţă de Europa”, ale căror semne şi manifestări au apărut destul de rapid. În 2007, în pofida intrării în Uniunea Europeană a unui mare număr de state din Europa Centrală şi de Est există încă senzaţia că relaţiile dintre Est şi Vest continuă să fie marcate de necunoaştere, neîncredere şi prejudecăţi şi că între ambele părţi s-a instalat treptat un sentiment de indiferenţă, jenă şi suspiciune reciprocă. Jean-Francois Soulet afirmă însă că „în loc de «între Est şi Vest» ar fi mai corect să scriem între «Vest şi Est»1. Într-adevăr, după ce a aplaudat revenirea naţiunilor din estul Europei, Vestul a realizat că acestea au fost considerabil «stricate» de cei 50 de ani sau mai mult de totalitarism: economii ruinate şi demodate, principii democratice uitate sau necunoscute, spirit de antrepriză atenuat, speranţa ca statul să se ocupe de toate. De atunci, satisfacţia iniţială de a vedea că i se deschide la picioare o imensă şi facilă piaţă s-a transformat la mulţi occidentali în reticenţă, proastă dispoziţie şi, uneori, dispreţ pur şi simplu”. Normalizarea europeană a statelor postcomuniste După perioada de „regăsire” între cele două Europe, statele post-comuniste s-au văzut în scurt tip obligate de a se conforma standardelor politice, juridice şi economice europene, în perspectiva integrării lor progresive în spaţiul normativ european, prin aderarea lor la organizaţiile guvernamentale europene (Consiliul Europei în anii 1990, apoi NATO şi UE în cursul anilor 2000), precum şi prin respectarea politicilor dictate de către instituţiile financiare internaţionale şi europene (FMI, Banca Mondială, BERD). Dar, mult mai mult decât un proces de adaptare, ce implica în mod necesar voinţa acestor state de a se debarasa de sistemul politic şi instituţional comunist, aceste state s-au văzut supuse unui adevărat proces de „normalizare”, impus în principal de acea „normalitate europeană”, adică de Europa standardelor politice şi economice. Pentru ţările candidate, principala dificultate a reprezentat-o condiţiile prealabile pe care Uniunea Europeană le impunea aderării, atât sub raportul neacceptării diversităţii acestora, cât şi al obligativităţii alinierii fară rezerve la modelul occidental, UE preferând, de altfel termenii de aderare sau lărgire celui de unificare. „Se trece, astfel, reliefează J. Rupnik, de la ideea de reinventare a democraţiei pe ruinele unui imperiu totalitar, implicând o reîntemeiere a proiectului european[…] la prioritatea acordată exportării spre est a unui model de instituţii şi a unor norme.2 În baza acestor condiţii prealabile, ţările candidate sunt chemate să adopte, fără putinţă de împotrivire toate standardele socioeconomice şi politice ale UE, precum şi pe cele ale Organizaţiei Atlantice, care face ca această aderare să fie globală, chiar dacă niciun text oficial nu menţionează în mod expres acest lucru. Trebuie menţionat că la acea dată statele post-comuniste nu au avut de ales altă alternativă decât aceea de a respecta în mod strict criteriile procedurii de adeziune, definite în mod unilatral de către organizaţiile europene. În contextul respectiv, descoperirea de către aceste state a sistemului greoi şi complex de norme politice, juridice şi economice europene a fost concomitentă cu obligaţia ce le-a fost impusă de a se alinia la aceste norme. Îndeplinirea criteriilor de la Copenhaga (respectarea drepturilor fundamentale ale omului, stat de drept şi democraţie pluralistă 1 Jean-François Soulet, Istoria, 223,224. 2 Jacques Rupnik „Le système, 217. 86 Sfera Politicii 143 din punct de vedere insituţional şi capacitatea de a avea şi susţine o economie de piaţă), precum şi reluarea acquis-ului comunitar au orientat în acea perioadă toate opţiunile politice publice. Chiar dacă şi-ar fi exprimat în mod clar dorinţa lor de a adera la modelul vesteuropean, trebuie menţionat că statele din „Cealaltă Europa” au parcurs acest proces de aliniere la standardele politice şi economice europene ca un „marş forţat”1, care a acordat mai puţină atenţie identităţilor şi caracteristicilor lor naţionale (în special în materie politică) şi în ceea ce priveşte metoda de aplicare a ritmurilor proprii de evoluţie şi transformări sociale. Nu este, deci, deloc de mirare că încă de pe atunci unele elite politice (în special din România) au practicat, uneori, un discurs dublu: unul, faţă de instituţiile europene, de acceptare şi angajare în aplicarea standardelor cerute şi un altul, faţă de cetăţeni, pentru a justifica întârzierile constatate în îndeplinirea angajamentelor şi mai ales de a da vina pe presiunile ce veneau de la Bruxelles, considerate deosebit de stringente. În acest cadru, se poate spune că ritmul impus şi metodele unilaterale ale procesului de integrare europeană a statelor post-comuniste au contribuit în mod lent, dar sigur, la apariţia acestei „deziluzii faţă de Europa”, una din manifestările cele mai evidente în acest sens producându-se într-un moment deosebit de aşteptat, prin încărcătura sa simbolică: referendum-urile de aderare ce au avut loc pe parcursul anului 2003 pentru opt ţări candidate. În pofida unei pregătiri active a opiniei publice de către partidele aflate la putere, prezenţa la urne a fost relativ scăzută, în medie de 56%. Şi, paradoxal, tocmai în Ungaria, ţară ce figura în rândul celor mai puternice susţinătoare ale procesului de aderare, prezenţa la urne a înregistrat cel mai scăzut procent, de 45,6%. În mod similar, primele „alegeri europene” din cele opt state membre noi, alegerile pentru Parlamentul European din iunie 2004, au fost marcate de o prezenţă la urne foarte redusă, în medie 26%, faţă de 47,8% în statele din Europa Occidentală. „Normalizarea europeană” a produs, fără îndoială, efectul scontat de către artizanii săi: cele mai multe state post-comuniste din Europa Centrală şi de Est sunt acum membre ale UE şi participă, în această calitate, la definirea şi punerea în aplicare a politicilor publice europene. Pentru ei, importantă în momentul de faţă nu mai este tranziţia ci, cu siguranţă, consolidarea democratică. Cu toate acestea, ea continuă încă să se afle pe primul loc pentru statele din Balcanii de Vest, al căror rol în integrarea europeană este asigurat. Dar, pentru că este sinonimă cu standardizarea, „normalizarea democratică” europeană s-a realizat, în parte, pentru ţările din Europa Centrală şi de Est, cu preţul unei tensiuni permanente între normele politicojuridice încorporate în ordinea internă şi culturile politice locale vechi sau moştenite din perioada comunistă. Această tensiune, creată de decalajul dintre normele actuale existente în texte şi practicile reale moştenite din trecut, favorizează, în mod cert, declanşarea unui proces de deziluzionare democratică a opiniei publice, prin inducerea unui sentiment de înşelătorie sau prin efectul stării de lehamite. Este vorba însă de un fenomen recurent, pe care îl regăsim chiar şi în statele cele mai avansate pe calea stabilizării democratice. Astfel, într-un sondaj de opinie realizat după zece ani de la revoluţiile din 1989, la o întrebare privind interesul/ dezinteresul faţă de schimbarea regimului politic, doar 46% dintre maghiari, contra 40%, aprobă această schimbare, în timp ce la cehi şi la polonezi situaţia este de 55 % contra 32% şi, respectiv, de 67%contra 22%2. 1 Philippe Claret, «La marche forcée des Etats postcommunistes vers l’Etat de droit et la démocratie pluraliste», în Slobodan Milacic (sous la direction de), La réinvention de l’Etat. Démocratie politique et ordre juridique en Europe centrale et orientale, (Bruxelles, Bruylant, 2003), 93-111. 2 Georges Mink, «Adhésion ou désapprobation après dix ans de transformations postcommunistes. Etat de l’opinion», Historiens et Géographes, n° 382, (2003), 336. Sfera Politicii 143 87 Efectele induse de aderarea la Uniunea Europeană Aderarea la UE nu pune, evident, capăt, procesului de europenizare a societăţilor post-comuniste. Ea nu constituie, în realitate, decât o etapă, dincolo de care eforturile colective solicitate din partea populaţiilor să devină permanente, iar mobilizarea responsabililor politici şi a administraţiilor publice să rămână constant o exigenţă de prim ordin. Intrarea efectivă în UE a pus însă capăt definitiv obiectivului de aderare, care a mobilizat puternic şi deosebit de intens societăţile din Europa Centrală şi de Est după revoluţiile din 1989. Această nouă situaţie se dovedeşte şi ea, cu siguranţă, un purtător de deziluzie pentru cetăţeni, sub efectul conjugat al celor două fenomene. Din anii 1990 şi până la momentul aderării, proiectul de integrare europeană a ocupat, în mod aproape obsesiv, în statele post-comuniste, cea mai mare parte a spaţiului public deliberativ, chiar până la punctul de a suprasolicita, deseori, reflecţia asupra viitorului colectiv, cu privire la opţiunile şi provocările modelului de dezvoltare politică şi socială. În aceste condiţii, finalizarea procesului instituţional de integrare şi eficienţa intrării în UE au dus la o demobilizare a opiniei publice în noile state membre. Acest sentiment de vid colectiv, mai mult sau mai puţin resimţit, a fost compensat totuşi de sentimentul de satisfacţie oferit de avantajele materiale sau simbolice derivate din calitatea de membru al UE. Perioada de după aderarea la UE constituie, printre altele, pentru cetăţenii noilor state membre, un test al adevărului, prin provocarea unei confruntări directe a imaginilor şi reprezentărilor, cel mai adesea simpliste şi emoţionale, pe care le au despre UE, cu realitatea politicilor sale, percepută în general, ca generatoare de constrângere. Această comparaţie riscă să mărească nivelul de dezamăgire politică, în măsura în care realitatea nu corespunde în mod necesar aşteptărilor, sau speranţelor. În acest context, replica lui J.-F. Soulet îndeamnă la realizarea unei cooperări benefice între Est şi Vest în problema construcţiei europene, deoarece „ar fi catastrofal pentru viitor – după cum relevă J.-F. Soulet – să considerăm că Europa actuală, care se confundă în parte cu UE, este o construcţie piramidală, în care naţiunile bogate din „bătrâna Europă” trebuie să domine naţiunile sărace, desprinse recent de pe orbita sovietică. Nu trebuie să negăm anumite inegalităţi sau anumite întârzieri, ci să luam în considerare atât extraordinarul efort al ţărilor est-europene de a se ridica la cel mai bun nivel, cât şi enormul lor potenţial” 1. În plus, în ceea ce priveşte opţiunile politice majore, raportarea la Europa a noilor membri ai UE ascunde multe ambiguităţi şi chiar contradicţii. În această privinţă, trebuie să ne amintim cât de complexă şi delicată este problema suveranităţii naţionale în statele post-comuniste, mai ales că aceasta a fost un puternic factor mobilizator pe timpul constituirii opoziţiei anti-comuniste. De aceea, aceste state nu numai că refuză concepţiile de federalizare a Europei, dar, adoptă şi unele poziţii foarte rezervate cu privire la ideea de supranaţionalitate, transferul de competenţe sau cooperările întărite, care riscă, în viziunea lor, să afecteze în mod grav egalitatea în drepturi şi de tratament între membrii vechi şi noi ai UE. Referitor la relaţia dintre cetăţen şi instituţiile UE, este clar că aceleaşi cauze vor produce, în noile state membre, aceleaşi efecte ca şi cele produse în Europa celor cincisprezece. „Deficitul democratic” al UE, datorat în parte îndepărtării şi caracterului tehnocratic al instanţelor de decizie, nu va întârzia să accentueze „sentimentul de dezamăgire faţă de Europa”, care îi afectează deja de mult timp pe cetăţenii fostelor state membre. La fel ca şi cei din Vest, cetăţenii din Europa de Est vor putea să constate ei înşişi, în pofida reprezentării politice în Parlamentul European, lipsa 1 Jacques Rupnik, Les Européens face à l’élargissement. Perceptions, acteurs, enjeux, Presses de Sciences Po, Paris, 2004, apud Jean-François Soulet, op.cit., p. 217. 88 Sfera Politicii 143 de locuri şi de structuri ce pot facilita exercitarea unei influenţe reale asupra deciziilor, precum şi articularea intereselor. Din 1989 şi până în prezent, într-un răstimp de douăzeci de ani, democraţia a făcut, fără îndoială, progrese considerabile din punct de vede formal şi material în ţările din Europa Centrală şi de Est, sub privirea atentă şi datorită acţiunii hotărâte a comunităţii internaţionale, în special a UE. Acest progres se datorează, însă şi dezvoltării securităţii în cea mai mare parte din aceste state, asigurată prin aderarea la NATO, precum şi dezvoltării economice considerabile a regiunii, în pofida discrepanţelor mari apărute între state şi în interiorul statelor. Această progres al democraţiei a fost însă însoţit de creşterea dezamăgirii politice a cetăţenilor, care afectează toate categoriile sociale. Cu toate acestea, dezamăgirea democratică în statele post-comuniste nu trebuie să fie asimilată unei repuneri în cauză a democratizării politice, ale cărei efecte sunt percepute în mod favorabil de către opinia publică, în pofida unor întârzieri şi obstacole reale evidente. Ea reflectă, în schimb, o acumulare de frustrări, ce decurg, în acelaşi timp, dintr-o occidentalizare accelerată a modului de viaţă, o diferenţiere socială considerabil exagerată şi o separare din ce în ce mai puternică dintre popor şi elitele sale conducătoare. În lista lungă de provocări comune care îşi aşteaptă rezolvarea de la aceste state, se află, în mod necesar, şi problema redefinirii politicului, debarasat – cel puţin în principiu – de ideologie şi utopie. Sfera Politicii 143 89 Recenzie Scrieri politice Joachim-Peter Storfa, Scrierile politice ale lui Mihai Eminescu Traducere Maria Sass, Ed. Paideia, Bucureşti, (1995)2003, 187 pagini Iată o carte care ar trebui să ne lase livizi de invidie că nu a fost scrisă de un român. Monografia profesorului vienez Joachim-Peter Storfa aduce un aer de prospeţime într-un spaţiu polematic îmbâcsit de fixaţii vechi de atâtea generaţii. Este deasemenea un omagiu şi un răspuns la vechile dileme privitoare la actualitatea şi propagarea lui Mihai Eminescu dincolo de spaţiul mioritic. O perspectivă austriacă reface într-un fel un arc în timp ce lega începutul culturii româneşti, junimiste racordate la spaţiul germanofon, central european. Încadrându-l pe Eminescu în filigranul epocii istorico-economice în care acesta s-a dezvoltat, profesorul Storfa încearcă să demonstreze, poate prea apăsat însă stanţa arhiconservatoare a gazetarului de la Timpul. Specific spaţiului central-est european este înapoierea sa conştientizată dureros faţă de un Occident în drum spre capitalism, industrializare şi liberalizare. Pariul care îi frământa pe gânditorii est-europeni este tocmai încercarea unei dezvoltării accelerate prin împrumuturi de modele externe, menţinând totodată vechile tradiţii. Spre deosebire de naţionalismul francez, cosmopolit, definit prin egalitatea legislativă, naţionalismul german care a poliferat în răsăritul continentului este unul mai degrabă etno-lingvistic, aflat la întretăierea dintre mistic, istoric şi biologic. 90 Istoria spaţiului românesc ca mostră a liberalismului târziu Ca studiu de caz decupat din problematica mai amplă a zonei, spaţiul românesc (şi aici ne referim mai ales la Vechiul Regat) va parcurge drumul occidentalizării odată cu începutul secolului XIX şi lichidarea regimului fanariot. Traseu jalonat de o serie de evenimente: revoluţia lui Tudor Vladimirescu; Regulamentele Organice; Revoluţia din 1848; Unificarea şi reformele lui Cuza; Independenţa (1877/1878) şi proclamarea Regatului (1881). Obligaţia spaţiului românesc de a arde etapele pentru a se sincroniza cu Vestul va avea drept efect un mimesis pervers: o însuşire trunchiată a unor valori pliate pe o tradiţie diferită. Regulamentele Organice şi Legea agrară din 1864 menite a liberaliza ţărănimea şi a lichida servituţile feudale au mărit corvoada agricultorului faţă de boier şi nici nu a rezolvat chestiunea împroprietării pe termen lung. Nevoia cronică de capital străin a economiei româneşti va fi însoţită de scandaluri de corupţie şi dependenţa României de cercuri capitaliste apusene, realitate aspru criticată atât de stânga cât şi de dreapta naţionaliste.1 1 „Capitalul comercial român, care e de la început modern şi deci pur comercial nu exercită nici o influenţă revoluţionară asupra economiei româneşti. El se îndestulează cu crearea condiţiilor elementare de existenţă ale comerţului capitalist, introducând sub aport economic, circulaţia de mărfuri, economia bănească şi proprietatea privată şi, sub raport juridico-politic, instituţiile de Sfera Politicii 144 Consecinţele Legii agrare pot fi redate în cifre: 8,4% din totalul gospodăriilor erau lipsite de pământ; 39,8% posedau între 2-5 ha; 18,6% deţineau loturi de 5-10 ha. La sfârşitul secolului XIX, 47% din gospodării erau lipsite de suprafaţa şi condiţiile unei vieţi decente.1 O altă consecinţă nefastă a împroprietăririi a fost păstrarea de către boieri a celor mai bune păşuni, mori şi păduri, după cum arată Dobroganu-Gherea în neoiobăgia.2 Arendarea de către boieri a 8090% din moşie a creat o clasă de speculanţi financiari venali care au întregit tabloul.3 Situaţia ţărănimii s-a menţinut şi a explodat la 1888 şi 1907 cu atât cu cât nu s-a dorit rezolvarea sa în mod real. Manualele redau un antagonism profund între liberali şi conservatori. Mai aproape de adevăr ar fi a spune că şi unii şi ceilalţi făceau parte din clasa superioară. Rude mai sărace ale vechilor familii moşiereşti, liberalii erau mici boieri pătrunşi de ideile progresiste apusene care s-au adaptat ca industriaşi, realizând o revoluţie de sus. Etichetaţi ca radicali roşii de Eminescu şi de conservatori, ei înStat şi de drept liberalo-burgheze. Iar odată împământenit, el continuă a funcţiona ca agent al capitalismului străin, desăvârşind după putinţă opera începută. ”(p.46-47) „Lipsa de capital însă este boala cronică a ecnomiei româneşti, bineînţeles din punct de vedere obiectiv, căci subectiv, în economia românească şi mai ales în agricultură nu exista atunci baza trebuinţei de capital: tendinţa de transformare capitalistă.” (p.56) Lotar Rădăceanu, Oligarhia română în Lotar Rădăceanu, Şerban Voinea, op.cit. Vezi şi Petre Ţuţea:”Statul român nu apără bogăţiile ţării şi nu garantează munca naţiunii. Nu pentru că nu e statul naţiona al românilor, ci statul sucursală de la Gurile Dunării, al burgheziei apusene. Creat cu ajutorul ei, pentru intereul ei sub sugestiile ei imperative şi după modelul furnizat de ea.” în Radu Mihai Crişan, „Strategie economică eminesciană. Modelul naţional-strategic românesc. Schiţă de contur”, (Cartea Universitară, Bucuresti, 2003), 84. 1 Radu Mihai Crişan, „Geneza economiei eminesciene”, (Cartea Universitară, Bucureşti, 2005), 24. 2 Constantin Dobrogeanu-Gherea, „Neoiobăgia”, (Editura Socec, Bucureşti, 1910). 3 Crişan, Geneza, 24. Sfera Politicii 144 şişi se vor dovedi reacţionari în chestiunile socialiste – astfel se explică „monstruoasa coaliţie” împotriva „cezarismului plebscitar” al lui Alexandru Ioan Cuza4; punerea piedicilor social-democraţiei în anii 1890 sau blocarea Legii Orleanu din 1908 care ar fi reglementat activitatea sindicală.5 Eminescu şi ideea construcţiei naţionale Pentru a descrie naţionalismul/patriotismul eminescian ar trebui să adoptăm o abordare dialectică compusă dintr-o teză (naţiunea ca paradigmă explicativă), o antiteză (compusă din descrierea ameninţărilor şi defectelor din cuprinsul tabloului) şi o sinteză ce se constiutie în soluţie pentru a remedia situaţia existentă. Cuvântul familiaritate utilizat de filozoful Michael Oakeshott6 s-ar plia cel mai bine pe modul cum percepe naţiunea perspectiva eminesciană. Pentru Eminescu naţiunea devine o adevărată categorie ontologică care înglobează nu numai oamenilor prezenţi ci şi relaţiile dintre ei văzute în long durée ca legătură supratemporală încapsulată în ordinea cosmosului: „Fără ea [naţiunea] nu există timp, nu există spaţiu, nu există Dumnezeu, fără ochi nu e lumină, fără auz nu e cântec-ochiul e lumina, auzul e cântecul, eu e Dumnezeu. Eu e Dumnezeu. Naţiunea mea e lumea; cum fără ea nu e Dumnezeu, astfel fără naţiunea mea nu e lume.”7 „Naţiunile nu sunt decât nuanţele prismatice ale omenirei şi deosebirea dintre ele e atât de naturală, atât de explicabilă, cum putem explica din împrejurări 4 Daniel Barbu, „Politica pentru barbari”, (Nemira, Bucureşti, 2005), 64-67. Într-un articol Eminescu însuşi face o asemenea observaţie când îi acuză pe liberali că se dovedesc reacţionari şi neloiali principiilor clamate. Mihai Eminescu, „Statul”,vol.I, (Ed. Saeculum, Bucureşti, 1999), 48-57. 5 Barbu, Politica, 84. 6 Michael Oakeshott, On being Conservative, http://faculty.rcc.edu/sellick/On%20Being %20Conservative.pdf. 7 M.Eminescu, „Opere VI. Proză literară”, (Bucureşti, 1982), 160, în Storfa, Scrierile , 35. 91 anume diferenţa dintre individ si individ.” În contrast cu tema contractualistă inaugurată a Revoluţiei Franceze, individul nu este parte a unui acord liber consimiţit prin care se instituie Cetateael este doar o moleculă desprinsă din substanţa mai largă a comunităţii istorice din care a apărut: „Individul este osândit prin timpuri şi spaţiu de a lucra pentru acea singură parte căreia îi aparţine. În zadar ar încerca chiar de a lucra deodată pentru toată omenirea – el e legat prin lanţuri nedesfăcute de grupa de oameni în care s-a născut.”1 Însă aparentul său paseism incurabil îşi dispută prezenţa cu o viziune hobbesiană/ darwinistă, pentru care societatea este o luptă perpetuă pentru supravieţuire şi afirmare pe care doar statul o poate regula2(deci iată o perspectivă liberală!): „Societatea a câmpul schimbărilor vecinice, al luptelor pentru existenţă şi supremaţie, un bellum omnium contra omnes.” „Nu este în lumea asta nici o stare de lucruri şi nici un adevăr social veşnic.”3 Gânditor realist, ce întrunea hărnicia unui investigator cu lecturi juridicoeconomice consistente, Eminescu este 1 Eminescu, OpereVI., 60. Nu ştim să existe o încercare de a unifica interesul lui Eminescu pentru indianistică cu părerile sale politice, multe de factura germană. Conceperea individului ca parte a unui întreg care îl generează şi în care trebuie să se întoarcă aduce mult cu ideea de Brahman, Spiritul universal atotcreator. Pentru mai multe detalii privind Eminescu şi indianistica vezi Amita Bhose, „Eminescu şi India”, (Junimea, Iaşi, 1978) şi Mircea Itu, „Indianismul lui Eminescu”, (Orientul Latin, Braşov, 1995). 2 Statul însă, ca o formă şi mai înaltă a aceluiaşi principiu, nu vede în clase indivizi deosebiţi,, ci un complex de organe sociale, un individ: naţiunea. Toate clasele sunt înaintea sa egal de importante, menirea sa este de a stabili armonia între ele, de a opri ca una să fie exploatată prea mult prin alta, căci toate trăiesc şi înfloresc una de la alta şi pieirea unei condiţionează peirea mai curândă sau mai târzie a celeilalte.” (Convorbiri literare, 1 august 1876) Joachim-Peter Storfa, Scrierile, 125-126. 3 Eminescu, Cugetări, 81. 92 prea conştient de necesitatea industrializării ca singură formă viabilă pentru propăşirea unei naţiuni. Industrializarea reprezintă în ochii săi un efort cu sumă nenulă din care toată lumea poate câştiga şi care poate nivela discrepanţele dintre casele sociale: „De aceea operaţiunea posesiunii industriale nu înseamnează numai bogăţie, ci posibilitatea, ca cel ce nu posedă nimic să capete o posesiune fără ca posesorii de până atuncea să piardă prin aceea ceva.” „Astfel posesiunea industrială este miezul libertăţii civile; ea nu e numai isvorul bogăţiei ci şi al libertăţii. Antiteza dintre clase piere şi ea şi în locul ei vine lucrul. Aşadar spiritul istoriei economiei naţionale este dezvoltarea libertăţii prin posesiunea industrială.”4 Un rol crucial în ecuaţia expusă este factorul muncă. La Eminescu, munca are o conotaţie aproape teologică. Cuvântul muncă înseamnă mai mult decât activitatea tehnică de producţia a uneltelor şi obiectelor, ci un Verb ce însumează o serie de activităţi cu rol în ţeserea permanentă a urzelii societăţii. Munca înseamnă şi a te împrieteni, şi a întemeia o familie, a transmite valorie generaţiilor succesoare şamd- deci un veritabil proces de reproducţia a unui tip de om: românul înlăuntrul românităţii. Ce impurifică acest proiect modernizator? Două sunt păcatele capitale identificate de poet: a) unul de natură adminsitratvă şi altul b) de natură etnică. a) Statul hipercentralizat creat în pripă de importurile liberalilor (împotriva cărora Eminescu îşi îndreaptă principalele săgeţi) a proliferat o clasă birocratică parazitară ce sustrage fondurile care ar putea fi folosite în alte scopuri. Birocraţia supraaglomerată transformă statul român într-un sistem de prăduire pentru venalitatea individuală şi de grup.”În state demagogice se formează , pentru rezolvarea acestor chestiuni, o clasă de politicieni, de patrioţi de meserie, fără trecut, fără tradiţii, cari fac din politică o speculă, un mijloc de traiu. (Timpul, 8 mai 1881) „Statul e azi maşina, prin mij4 Mihai Eminescu, „Economia naţională”, (Ed.Junimea, Iaşi, 1983), 60-66. Sfera Politicii 144 locul căreia cei laşi se răzbună asupra potrivnicilor lor politici.” (Timpul, 3 decembrie, 1877) b) Răul societăţii româneşti este cauzat de infuzia nefastă a străinilor. Aici distingem două ipostaze ale acestora: la nivelul înalt, al elitelor sub forma liberalilor de sorgine grecească, fanariotă; de jos, sub forma evreilor care inhibă comerţul românesc în calitate de cârciumari şi arendaşi. Diatribele împotriva primilor par mai dure şi mai definitive decât împotriva celor din urmă. Astfel, dacă s-ar ocupa de meserii producţie, cinstite (agricultură, industrie) evreii, arată Eminescu s-ar putea integra în societatea românească fără ca cineva să le conteste meritele sau tradiţiile: „Dacă în locul muncii actuale, care nu consistă în mai mult decât înprecupeţirea de muncă străină, Evreii se vor deda ei înşişi cu ocupaţiuni productive, dacă şcoalele noastre, în cari oricând au fost primiţi şi trataţi pe picior de perfectă egalitate, atunci viitorul art.7 nu va mai fi o piedică pentru ei, căci nimeni nu va contesta unui român adevărat, de orice rit ar fi, dreptul de cetăţean român.” (Timpul, octombrie, 1979)1 În ceea ce-i priveşte pe liberalii de sorgintă presupus fanariotă, Eminescu îi etichetează ca elemente degenerate incapabile de a fi integrate nu numai în societatea românească ci şi în cea omenească, pe de-a întregul ei: „Studii cranscopice comparative ar fi de folos şi tineretul facultăţii de medicină şi-ar câştiga un merit, comparând încăperea cubică a unui craniu în adevăr daco-romanic cu strâmtoara acelor scorburi găunoase în cari rezidă sterilitatea intelectuală şi perfidia partidului roşu.” (Timpul, 6 august 1881)2 Ce rămâne de făcut? Soluţia se regăseşte în subtextul antitezei şi criticii vitriolice eminesciene. Un stat de drept populat de funcţionari cinstiţi care să gestioneze trecerea armonioasă de la o societatea rural-agrară la una modernă bazată pe o clasă mijlocie viguroasă. Mai accesibil decât naţionalism etnic germa- nic însă mai intolerant decât un melting pot de tip francez, pentru naţionalismul lui Eminescu am putea crea o categorie intermediară: aceea de naţionalism bizantin (termen ales din comoditate, fără vreo legătură cu religia). Am putea defini naţionalismul bizantin/eminescian ca un discurs identitar în care acceptabilitatea subscrie cultura etniei fără a se mărgini la aceasta din urmă. Astfel românismul ar presupune etnici români ce vorbesc limba română şi cunosc cultura română însă poate accepta şi alte rase dacă acestea acceptă să înveţe un cod socio-cultural (adică să se românizeze). Dacă unele dintre polemicile sale, astăzi taxate drept rasiste şi incorecte politic depind de părtinirea gazetarului şi poetului junimist, altele în schimb sunt cât se poate de actual-stringente. Chestiunea independenţei româneşti în condiţiile penuriei cronice de capital autohton însoţeşte drumul unei Românii ce se zbate să iasă din zona gri a subdevoltării. Încercarea de concilia o agricultură performantă cu industria şi statul de drept par şi astăzi ţeluri greu de atins. Problema corupţiei, în mare parte întreţinută de mentalităţile ce se autoreproduc revine în atenţie cu fiecare relecturare a operei politice eminesciene. Mirela Băcanu Vasile Silviu Petre 1 Storfa, Scrierile , 42. 2 Storfa, Scrierile, 64. Sfera Politicii 144 93 Semnale Principalele curente ale marxismului - Vol. I, Fondatorii Autor: Leszek Kołakowski, editura Curtea Veche Anul apariţiei: 2009 Număr pagini: 360 ISBN: 978-973-669-722-7 Traducător: S.C. Drăgan „Ca unul care a practicat odinioară ruptura cu sistemul prin invocarea spectrului lui Marx împotriva «socialismului real», mărturisesc că lecturile din Kołakowski au contat enorm în deşteptarea mea. După plecarea în Occident, despărţirea mea de orice ipostază a marxismului a fost direct legată de modelul Kołakowski. Îi admir consecvenţa umanistă, deschiderea spre universul religiei şi curajul respingerii oricărui determinism univoc. Asemenea lui, cred că «minciuna este sufletul nemuritor al comunismului». Rolul Diavolului în Istorie ţine în primul rând de falsificarea Binelui şi a Adevărului. În acest sens, opera lui Kołakowski reprezintă un exorcism gnoseologic.“ (Vladimir Tismăneanu) „Leszek Kołakowski este probabil ultimul cetăţean ilustru al Republicii Literelor din secolul XX. Principalele curente ale marxismului este nu doar o analiză de prim rang a marxismului, dar rămâne, până astăzi, şi cea mai ambiţioasă.“ (Tony Judt, New York Review of Books) „Marxismul a fost una dintre marile mişcări ale secularizării în perioada modernă. Pentru Kołakowski însă, religia nu a fost de fapt depăşită, nici în gândirea lui Marx, nici în mişcările inspirate de Marx. Dimpotrivă, promisiunea salvării a renăscut ca proiect al emancipării universale.“ (John Gray, New York Review of Books) Modele ale democraţiei. Forme de guvernare şi funcţionare în treizeci şi şase de ţări Autor: Arend Lijphart, editura Polirom Anul apariţiei: 2006 Număr pagini: 320 ISBN: 973-46-0569-0 Ediţia a II-a. Traducere din limba engleză de Cătălin Constantinescu. Prefaţa la ediţia în limba română de Lucian-Dumitru Dîrdală. Arend Lijphart, personalitate marcantă a teoriei politice contemporane, îşi proiectează demersul analitic pe trei axe de investigaţie: teoria democratică, analiza instituţională şi politică în perspectiva comparatistă, reunite într-o abordare cuprinzătoare şi persuasivă. Selectînd practici şi reguli relevante în cazul celor treizeci şi şase de democraţii, concepte teoretice, puncte de vedere controversate, factori potenţiali şi influenţele lor, „modele” şi „actori” de pe scena politică internaţională, Lijphart pune la dispoziţia specialiştilor în domeniu un set de date fundamentale, în măsura să servească drept punct de plecare pentru alte cercetări şi studii în aceeaşi direcţie. Cuprins: Modelul Westminster al democraţiei • Modelul consensualist al democraţiei • Treizeci şi şase de democraţii • Sisteme de partide • Cabinetele. Concentrarea puterii contra distribuţiei puterii executive • Relaţii executiv-legislativ. Modele ale dominanţei şi ale echilibrului puterii • Sisteme electorale. Metodele majoritară şi pluralitară contra reprezentării proporţionale • Grupuri de interese. Pluralism contra corporatism • Dispersarea puterii. Contrastele federal-unitar şi centralizat-descentralizat • Parlamente şi Congrese. Concentrare contra divizare a puterii legislative • Constituţii. Proceduri de amendare şi de control constituţional • Băncile centrale. Independenţa contra dependenţă • Managementul macroeconomic şi controlul violenţei. Este diferită democraţia consensualistă? 94 Sfera Politicii 144 Index de Autori Irina Bujder – Masterand, Facultatea de Ştiinţe Politice, Universitatea din Bucureşti. Director adjunct, Asociaţia Pro Democraţia. Philippe Claret – Conferenţiar universitar doctor , Profesor de Drept Constituţional şi Ştiinţe Politice, Universitatea “Montesquieu”, Bordeaux 4, Franţa. Cosmin Dima – Licenţiat în ştiinţe administrative, Facultatea de Management - Administraţie Publică, Academia de Studii Economice, Masterat în Politică Europeană şi Românească, Facultatea de Ştiinţe Politice - Universitatea Bucureşti, Managing Partner – DDHM Strategic Consulting Group. Florin Mitrea – Institutul de Cercetări Politice al Universităţii Bucureşti. Nadya Nedelsky – International Studies Department, Macalester College, USA. Dan Pavel – Predă ştiinţe politice la Facultatea de Ştiinţe Politice, Universitatea Bucureşti. A înfiinţat la Universitatea Babeş-Bolyai din Cluj-Napoca, Facultatea de Ştiinţe-Politice, Administraţie Publică şi Jurnalism, împreună cu Emil Boc şi Vasile Puşcaş. Fost redactor-şef adjunct şi fondator al publicaţiilor 22, Sfera Politicii, Polis. Membru al Uniunii Scriitorilor din România. În prezent, coordonează firma de consultanţă politică, DDHM Strategic Consulting. Ioana Paverman – masterand la Facultatea de Ştiinţe Politice, Universitatea din Bucureşti. Călin Sinescu – Profesor universitar, Universitatea Creştină „Dimitrie Cantemir”, Bucureşti. Apariţii recente: Teoria conflictelor politice, Ed. Pro Universitaria, Bucureşti, 2009, Comunicare politică, Ed. Universitară, Bucureşti, 2009. Stelian Tănase – Profesor de ştiinţe politice la Facultatea de Ştiinţe Politice, Universitatea Bucureşti. Apariţii recente: Clienţii lu' Tanti Varva, Editura Humanitas, Bucureşti, 2009, Istoria căderii regimurilor comuniste. Miracolul revoluţiei, Editura Humanitas, Bucureşti, 2009, Maestro (roman), Editura Polirom, Bucureşti, 2008. Sfera Politicii 143 95 Articolele trimise către Sfera politicii trebuie să respecte următoarele condiţii şi să fie redactate potrivit modelului de mai jos Titlul articolului Prenumele Numele Autorului Funcţia şi Instituţia de apartenennţă Adresa de e-mail. ABSTRACT: Toate articolele trebuie însoţite de un abstract care rezumă tematica articolului, evidenţiind contribuţia autorului. Abstractul nu trebuie sa fie mai lung de 140 de semne. Abstractul trebuie redactat în limba engleză. Articolele trebuie trimise în format Microsoft Word (.doc) sau Rich Text Format (.rtf). Lungimea dezirabilă a unui articol este de 10.000-18.000 de semne. Pentru a vedea câte semne are articolul dumneavoastra, puteţi folosi opţiunea word count din orice pagină pe care o deschideţi în programul Microsoft Word. La sfârşitul abstractului trebuie să menţionaţi titlul articolului în limba engleză. KEYWORDS: Drept Keywords trebuie sa indicaţi, în limba engleză, cu italice, un numar de 5-7 termeni principali din articolul dumneavoastră. De exemplu în foma: abstract, author name, title of the paper, references, submission. ARTICOLUL: Articolul trebuie redactat folosindu-se alienate de felul acelora care se folosesc în acest document. Ele trebuie redactate cu fonturi Times New Roman, de preferinţă, de mărimea 12 pt., la doua rânduri, pentru textul articolului, Times New Roman, mărimea 10, la un rînd, pentru footnotes. În cadrul articolului se respectă normele ortografice în vigoare stabilite de Academia Română. Atunci când este nevoie, diferitele note sau referinţe se realizează prin utilizarea opţiunii footnotes din programul Microsof Word1. De fiecarea dată cînd orice referinţă bibliografică este menţionată prima dată, trebuie să daţi informaţia bibliografică integral. Traducătorul trebuie întotdeauna menţionat în prima citare. Vezi următoarele exemple de citare: Pentru cărţi Se indică prenumele şi numele autorului, titlul cărţii integral (titlu şi subtitlu) scris cu italice, urmat de paranteză, în interiorul căreia se dau localitatea apariţiei cărţii, urmată de două puncte, editura la care a apărut cartea, anul, iar după închiderea parantezei se indică pagina sau paginile din care se citează. Dacă sînt mai mulţi autori sau editori, se dau toate numele. Notele de subsol corespunzătoare arată astfel: 1 Giovanni Sartori, The Theory of Democracy Revisited (Chatam, New Jersey: Chatam House Publishers, 1987), 23. 2 Giovanni Sartori, Teoria democraţiei reinterpretată, traducere de Doru Pop (Iaşi: Polirom, 1999), 272-27. 3 Juan Linz, Alfred Stepan, Problems of Democratic Transition and Consolidation. Southern Europe, South America, and Post-Communist Europe (Baltimore and London: The John Hopkins University Press, 1996), 74. Pentru capitole din cărţi 4 Edward G. Carmines, Robert Huckfeldt, „Comportamentul politic – o perspectivă de ansamblu”, în Robert E. Goodin, Hans-Dieter Klingemann (coordonatori), Manual de ştiinţă politică, traducere colectivă (Iaşi: Polirom, 2005), 206. Pentru referinţe la o notă de subsol 5 Robert A. Dahl, Democracy and Its Critics (New Haven: Yale University Press, 1989), 164, n.1. Pentru articole Se respectă aceleaşi norme, menţionîndu-se prenumele şi numele autorului, titlul articolului în caractere drepte, între ghilimele, urmat de numele revistei/publicaţiei în italice, numărul publicaţiei, anul apariţiei (în paranteză), urmat de două puncte, pagina sau paginile citate. 6 Adrian Cioroianu, „Şi totuşi, Europa unită există – deşi nu toţi europenii votează”, Sfera Politicii 136 (2009): 9. Pentru articole din ziare 7 Daniel Dăianu, „Schimbarea modelului”, Jurnalul naţional, 29 iulie 2009. Pentru texte nepublicate 8 Ion Popescu, „Coaliţiile din perioada postcomunistă. Cercetare comparată – România, Ungaria, Bulgaria” (lucrare de licenţă, Facultatea de Ştiinţe Politice, Universitatea Bucureşti, 2009). Pentru documente sau texte de pe Internet 9 Francis Fukuyama, „The Neoconservative Moment”, The National Interest 12 (2003), http://www.thetharmaproject. com, accesat 12.09.2009. Pentru documente din arhive Dacă se folosesc surse primare din arhive, trebuie să daţi sursa în concordanţă cu sistemul relevant de catalogare şi locaţia arhive. Dacă referinţele sînt la documente guvernamentale, ale partidelor politice, ale unor fundaţii, societăţi, think-tanks sau alte organizaţii ale societăţii civile, atunci sursele vor fi identificate pe cît de complet este posibil. 10 ASRI, fond D, dosar 9897, f. 93. 11 Documentul poartă menţiunea „Strict secret de importanţă deosebită. Exemplar unic”, Arhiva Comitetului Executiv al CC al PCR, dosar 264/1972, vol. VI, f. I-II. 12 Petre Roman, „Viziune politică asupra strategiei de dezvoltare a României în întîmpinarea secolului XXI. Pentru o bună guvernare a ţării – calea social-democrată” („Caiet politic” distribuit participanţilor la Congresul extraordinar al Partidului Democrat, 16 martie 2001, fără alte menţiuni). Atenţie! În citatele următoare din cărţi sau articole deja citate, nu se mai dau prenumele şi numele autorului, ci doar numele, nici titlul integral, cu referinţe, ci doar titlul prescurtat, urmat de pagină, nu se vor folosi op.cit., p. 23, sau loc. cit., nici ibid. ori ibidem. De exemplu: 13 Sartori, Teoria, 29. 14 Cioroianu, „Şi totuşi”, 8. 15 Tismăneanu, „Dynastic”, 35-38, esp 36. Atenţie! Trimiterile bibliografice se fac întotdeauna folosind limba originară a referinţei, nu prin traducerea titlurilor de cărţi sau articole. Titlurile unor cărţi sau articole din limbi străine care nu folosesc alfabetul latin se dau prin transliterare fonetică a titlului din limba respectivă. Cînd se citează cuvinte străine ori numele unor autori străini sau ale unor personaje politice străine, se păstrează ortografia din limba originară, cu respectarea normelor ortografice din limba respectivă. 1 Alegeţi din bara de titluri opţiunea footnotes şi adaugaţi, la subsol, clarificarile dumneavoastră. SUMMARY Editorial Civic, non-civic, anti-civic or „The Theory of Civil Society Revisited”...............................3 Dan Pavel Theories of Civil Society Romanian civil society divided between performane and public participation........... 21 Irina Bujder Global civil society, the ultimate expression of a functional paradox...........................26 Ioana Paverman Who is afraid of interest groups?..................................................................................... 33 Cosmin Dima The dichotomy civil society vs. totalitarian ideology to Leszek Kolakowski.................. 41 Florin Mitrea Essay Divergent Responses to a Common Past: Transitional Justice in the Czech Republic and Slovakia..................................................................................47 Nadya Nedelsky Archive Sfera Politicii’s Archives - Richard Wurmbrand and the Comintern...............................64 Stelian Tănase Question Mark: Ana Blandiana................................................................................ 73 Cristina Rhea Communism/Post-communism Political disillusion in Eastern and Central Europe.......................................................... 77 Philippe Claret şi Călin Sinescu Reviews Political Writings................................................................................................................90 Mirela Băcanu Vasile şi Silviu Petre Joachim-Peter Storfa, Scrierile politice ale lui Mihai Eminescu Signals. ...............................................................................................................................94 Index of authors.............................................................................................................95 Theories of Civil Society „Sfera Politicii” este înregistrată în Catalogul Publicaţiilor din România la numărul 4165. Textele vor fi trimise redacţiei. Deciziile privind publicarea sunt luate de către echipa editorială. Pentru a reproduce un text din revistă este necesar acordul scris al redacţiei „Sfera Politicii”. Reproducerea textelor în alte condiţii constituie o infracţiune şi se pedepseşte conform legilor în vigoare. EDITORIAL Dan Pavel TEORII ALE SOCIETĂŢII CIVILE Irina Bujder Ioana Paverman Acesta este conținutul din memoria cache de la Google pentru https://www.scribd.com/doc/76650192/Limba-romana. Este un instantaneu al paginii, așa cum arăta ea în 19 Dec 2018 05:38:15 GMT. Este posibil ca pagina curentă să se fi modificat între timp. Aflați mai multe. Versiune completăVersiune numai textVedeți sursa Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs. de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare. Acesta este conținutul din memoria cache de la Google pentru https://docplayer.fr/83709953-Daniel-mara-modul-psihopedagogic-curs-semestrul-i-an-universitar-teoria-si-metodologia-instruirii.html. Este un instantaneu al paginii, așa cum arăta ea în 2 Nov 2018 23:42:24 GMT. Este posibil ca pagina curentă să se fi modificat între timp. Aflați mai multe. Versiune completăVersiune numai textVedeți sursa Sfat: pentru a găsi rapid termenul dvs. de căutare pe această pagină, apăsați pe Ctrl+F sau ⌘-F (Mac) și utilizați bara de căutare. Entrer Enregistrement Recherche... DANIEL MARA MODUL PSIHOPEDAGOGIC CURS SEMESTRUL I AN UNIVERSITAR TEORIA ŞI METODOLOGIA INSTRUIRII SHARE HTML DOWNLOAD Save this PDF as: Jean-Marie Auger il y a 4 mois Total affichages : Transcription 1 DANIEL MARA MODUL PSIHOPEDAGOGIC CURS SEMESTRUL I AN UNIVERSITAR TEORIA ŞI METODOLOGIA INSTRUIRII Acest material a fost realizat în cadrul proiectului: e-incluziune: Dezvoltarea și implementarea unui program de asistență bazat pe tehnologii TIC, pentru creșterea accesului la învățământul superior al persoanelor cu dizabilități Cod Contract: POSDRU/156/1.2/G/ Beneficiar: Universitatea Lucian Blaga din Sibiu 2 1. PROCESUL DE ÎNVĂŢĂMÂNT 1.1. Didactica teoria procesului de învăţământ 1.2. Procesul de învăţământ: concept, structură, componente 1.3. Caracteristicile procesului de învăţământ 1.1. Didactica teoria procesului de învăţământ Didactica este disciplina pedagogică care are ca obiect de studiu procesul de învăţământ. Termenul de didactică provine din limba greacă ( didaske-didaskein - a învăţa pe alţii). Jan Amos Comenius, pedagogul ceh care a trăit în secolul al XVII-lea, este considerat fondatorul didacticii. În lucrarea sa Didactica Magna (1657), Comenius a definit didactica ca fiind arta universală de a învăţa pe toţi totul. În acea perioadă sfera şi conţinutul didacticii erau extinse, astfel că includeau tot ceea ce se referea la educaţie şi învăţământ. În aceste condiţii se impunea o circumscriere mai precisă a obiectului de studiu a didacticii. Cel care a realizat acest lucru a fost pedagogul german J.F. Herbart ( ). Didactica generală este o disciplină pedagogică fundamentală care se ocupă cu studiul procesului de învăţământ. Statutul de ştiinţă al didacticii este argumentat prin următoarele caracteristici: este descriptivă (elaborează bazele teoretice ale organizării, conducerii şi desfăşurării procesului de învăţământ); este prescriptivă (emite un set de reguli privind modul cel mai eficient de atingere a unui anumit nivel de cunoştinţe şi deprinderi); este normativă (stabileşte criterii generale, standarde, precum şi condiţii necesare atingerii lor). Didactica aplicată sau specială (didactica specialităţii sau metodica) este o ramură pedagogică interdisciplinară care presupune aplicarea didacticii la predarea unei anumite discipline de învăţământ, aşa cum ar fi: metodica predării limbii române, metodica predării matematicii, metodica predării fizicii, metodica predării psihologiei, metodica predării educaţiei fizice, metodica predării muzicii etc Procesul de învăţământ: concept, structură, componente Procesul de învăţământ reprezintă ansamblul activităţilor instructiv-educative organizate, planificate, desfăşurate şi evaluate în instituţii specializate pe baza unor documente curriculare oficiale, în care sunt implicaţi agenţii acţiunii educaţionale: profesorul şi elevul. Procesul de învăţământ constituie principalul subsistem al sistemului de învăţământ. Flux de intrare Flux de ieşire Resurse şi mijloace PROCES DE ÎNVĂŢĂMÂNT Tineri instruiţi 3 Principalele componente ale procesului de învăţământ le redăm în cadrul figurii următoare: 1. Obiective 2. Agenţii acţiunii: profesori, elevi, părinţi 3. Conţinuturi 5. Forme de 6. Câmpul relaţional: organizare: lecţii, profesori-elevi, excursii, cercuri elevi-elevi, de elevi, cursuri, grupul-clasă seminarii etc. etc. 8. Rezultate 4. Metode, mijloace Componentele principale ale procesului de învăţământ (Ionescu, Radu, 1995, p. 3) 1.3. Caracteristicile procesului de învăţământ a. Procesul de învăţământ proces de cunoaştere Activităţile instructiv-educative desfăşurate în cadrul procesului de învăţământ reprezintă principala modalitate prin care copilul îşi însuşeşte cunoştinţe din diferite domenii, îşi lărgeşte experienţa de cunoaştere. Procesul de învăţământ este un act de investigaţie şi descoperire a adevărurilor, de elaborare a informaţiilor, de explorare, asemănător actului de dezvoltare a ştiinţelor. Elevul nu trebuie să fie doar un receptor al informaţiilor, ci printr-un demers bazat pe redescoperire, prin reluarea drumului parcurs de ştiinţă, să fie capabil să descopere adevărul, sub îndrumarea cadrului didactic. Instruirea ca activitate a procesului de învăţământ se finalizează prin dobândirea de noi cunoştinţe, prin formarea de priceperi, deprinderi, capacităţi, prin dezvoltarea unor aptitudini. Principalele scopuri ale activităţii de instruire sunt: dezvoltarea concepţiei despre lume şi viaţă, formarea culturii generale şi a culturii de specialitate. b. Procesul de învăţământ proces bilateral Caracterul bilateral al procesului de învăţământ este expresia relaţiei de interacţiune dintre cei doi agenţi educaţionali. Procesul de învăţământ cuprinde totalitatea activităţilor desfăşurate de agenţii educaţionali: profesorul şi elevul, activităţi care se realizează prin intermediul relaţiei de comunicare. În cadrul relaţiei de comunicare identificăm: cadrul didactic (emiţătorul), elevul (receptorul), repertoriile celor doi, precum şi repertoriul comun care face posibilă comunicarea (figura 1). 4 CODARE DECODARE P MESAJE E CANAL Rp Re Figura 1. Modelul comunicării umane (după Meyer-Eppler) P - profesor E - elev Rp - repertoriul profesorului Re - repertoriul elevului Relaţionarea eficientă dintre profesor şi elev este posibilă datorită repertoriului comun, congruenţei repertoriilor celor doi. Repertoriul comun reprezintă sistemul de noţiuni şi acţiuni utilizate de binomul profesor-elev. c. Procesul de învăţământ proces informativ/formativ/educativ Procesul de învăţământ este un proces informativ deoarece în cadrul acestuia se urmăreşte transmiterea şi asimilarea unui volum de informaţii. Prin intermediul informaţiilor se formează şi se dezvoltă capacităţile de cunoaştere. Se recomandă o selecţie a informaţiilor întrucât din volumul mare al acestora, doar o parte din ele devin achiziţii, bunuri interne ale persoanei. Caracterul formativ al procesului de învăţământ este susţinut de faptul că prin intermediul informaţiilor, al cunoştinţelor se formează şi se dezvoltă capacităţile cognitive, strategiile cognitive, atitudinile faţă de cunoaştere, faţă de învăţare şi faţă de şcoală în general. Caracterul educativ al procesului de învăţământ este demonstrat de valenţele educative ale activităţii didactice, deoarece prin intermediul acesteia se ajunge la modelarea unor calităţi umane ale elevului în vederea realizării unui comportament demn, civilizat şi democratic. Procesul de învăţământ contribuie la formarea şi dezvoltarea dragostei faţă de şcoală, faţă de profesie şi de ţară, la formarea şi dezvoltarea spiritului de disciplină, de corectitudine, de cooperare, de respect şi ajutor reciproc. 5 d. Procesul de învăţământ proces cibernetic Caracterul cibernetic al procesului de învăţământ scoate în evidenţă faptul că acesta poate fi considerat un act cibernetic, adică în care acţionează principiul comenzii (comunicarea) şi al controlului (evaluarea). În cadrul lui acţionează conexiunea inversă (feed-back-ul). Caracterul cibernetic oferă posibilitatea reglajului pentru profesor şi a autoreglajului pentru elev. Cibernetica este ştiinţa care se ocupă cu studiul matematic al legăturilor, comenzilor şi controlului în sistemele tehnice şi în organismele vii din punctul de vedere al analogiilor lor formale. 6 2. ÎNVĂŢAREA 2.1. Conceptul de învăţare şi de învăţare şcolară 2.2. Mecanisme şi procesualitate 2.3. Teoriile învăţării 2.1. Conceptul de învăţare şi de învăţare şcolară Învăţarea este un fenomen complex şi dinamic cu o largă sferă de cuprindere care a constituit obiectul de cercetare pentru specialiştii din diverse domenii: psihologic, pedagogic, biologic etc. Din perspectiva psihologiei, învăţarea vizează modificarea performanţei într-o situaţie specifică, fiind obiectivată la nivel elementar şi la nivel complex. La nivel elementar învăţarea include reacţii de răspuns la stimulii mediului, stimuli fizici, perceptibili, cu acţiune imediată. La nivel complex, învăţarea dezvoltă reprezentarea simbolică a stimulilor care intervin pe termen lung, la diferite niveluri de conceptualizare exprimate prin: cunoştinţe structurate structurante, factuale, noţionale şi procedurale. Din perspectiva pedagogică, învăţarea reprezintă modalitatea caracteristică fiinţei umane de achiziţie a cunoştinţelor, de formare a priceperilor, deprinderilor şi competenţelor. Din aceeaşi perspectivă, învăţarea presupune un ansamblu de activităţi proiectate şi desfăşurate de cadrul didactic cu scopul de a determina schimbări comportamentale la nivelul personalităţii elevului prin valorificarea capacităţii acestuia de dobândire a cunoştinţelor, deprinderilor şi strategiilor cognitive. În sens larg, învăţarea reprezintă dobândirea de către individ a unui nou comportament, ca urmare a unui antrenament special. Învăţarea vizează o schimbare adaptativă a comportamentului individual, rezultată din interacţiunea organismului cu mediul. Termenul de învăţare desemnează situaţii diverse, cum sunt: învăţarea mersului, a vorbirii, a cititului, a scrisului, formarea deprinderilor de igienă corporală, a deprinderilor de muncă fizică, intelectuală, a unei meserii etc. Învăţarea şcolară se realizează în mod sistematic în cadrul instituţiilor specializate cu scopul însuşirii de către individ a noi informaţii, cunoştinţe, cu scopul formării unor deprinderi, capacităţi, competenţe Mecanisme şi procesualitate Pentru realizarea unei activităţi eficiente este foarte importantă cunoaşterea procesului de învăţare. Astfel, principalele etape parcurse de individ atunci când învaţă sunt: achiziţia, interiorizarea, modificarea, aplicarea. Prima fază, achiziţia, presupune contactul cu informaţiile, cunoştinţele noi, urmată de o prelucrare a acestora pentru a se realiza o bună înţelegere. Următoarea fază, aceea de interiorizare, vizează integrarea noilor cunoştinţe într-un sistem personal, coerent, care se construieşte pe baza experienţelor anterioare. 7 Faza de modificare presupune acţiune din perspectiva noilor achiziţii, care dobândite şi operaţionalizate pot fi aplicate în practică. Astfel, individul devine conştient de faptul că a acumulat ceva în plus şi de faptul că ceea ce a acumulat reprezintă ceva util. Etapa finală vizează concretizarea acestor modificări în abilităţi şi comportamente. Acest nivel de aplicare a celor acumulate reprezintă o confirmare a realizării unei învăţări eficiente. O altă condiţie a unei învăţări eficiente este ca modificările produse să fie menţinute şi transferate asupra situaţiilor noi Teoriile învăţării Teoriile învăţării reprezintă viziuni coerente asupra modului în care se produce învăţarea, pe baza unei fundamentări teoretico-ştiinţifice. Teoriile învăţării au o valoare explicativ-informativă, definind şi explicând ce este învăţarea, care sunt mecanismele instrumental-operatorii şi procesele dinamico-energetice implicate prin declanşarea şi susţinerea actului învăţării. Fiecare teorie explică procesul complex al învăţării, prin precizarea sarcinii (conţinutului) învăţării, mecanismul psihologic intern angrenat şi procesualitatea sa, condiţiile interne şi externe în care se realizează învăţarea. Literatura de specialitate conţine foarte multe clasificări ale teoriilor învăţării. Propunem prezentarea teoriilor învăţării prin intermediul următoarei clasificări: teorii behavioriste, teorii cognitive şi teorii metacognitive Teorii Behavioriste Teoriile behavioriste sau teoriile învăţării comportamentale consideră modificările comportamentale ca efecte ale stimulărilor externe asupra răspunsurilor subiectului. Potrivit acestor teorii, indicatorul cel mai concret al performanţei în învăţare este comportamentul sau manifestarea observabilă pe care subiectul o relevă. În cadrul teoriilor behavioriste includem: teoria condiţionării clasice, teoria conexionistă, teoria asociaţiei prin contiguitate, teoria condiţionării operante, teoria învăţării sociale. Teoria condiţionării clasice (I.P. Pavlov) Primele studii având ca temă condiţionarea clasică datează de la începutul secolului al XX-lea, când fiziologul rus Ivan Pavlov ( ), care cerceta digestia, şi-a îndreptat atenţia spre domeniul învăţării. Premisa de la care porneşte Pavlov este că între stimulii din mediu şi reacţiile organismului există o legătură. Următorul pas este de a crea legături între anumite semnale din exterior şi reacţiile organismului, printr-o substituire de stimuli. Experimentele lui Pavlov au implicat studierea reacţiilor câinilor în diferite situaţii: Câinele era plasat în faţa unei farfurii, după ce în prealabil i-a fost ataşată o capsulă la nivelul glandelor salivare, cu scopul măsurării cantităţii de salivă. Hrana era pusă în farfurie şi era stinsă lumina. Câinele fiind în prealabil înfometat, s-au înregistrat accentuări semnificative ale secreţiei salivare. Procedura aceasta era repetată de un anumit număr de ori (era prezentată mai întâi lumina şi apoi hrana). Pentru a se verifica dacă s-a produs învăţarea asocierii între cei doi stimuli (hrana şi lumina), 8 experimentatorul aprindea lumina, însă fără a prezenta hrana. Câinele a fost învăţat sau condiţionat să asocieze lumina cu hrana şi să răspundă la această asociere prin salivaţie. Prezentarea grafică a experimentelor lui Pavlov: Înainte de condiţionare Stimul condiţionat (lumina) Stimul necondiţionat (hrana) După condiţionare (salivare) Nici un răspuns sau răspuns irelevant Răspuns condiţionat Stimul condiţionat Stimul necondiţionat (lumina) (salivare) Asocierea unui stimul necondiţionat şi a răspunsului necondiţionat există de la începutul experimentului, fiind o relaţie înnăscută deci care nu trebuie învăţată. Asocierea unui stimul condiţionat cu un stimul necondiţionat reprezintă învăţarea. Această relaţie este rezultatul asocierii stimulului necondiţionat şi a stimulului condiţionat. Fiecare pereche de stimuli prezentată, alcătuită dintr-un stimul condiţionat (SC) şi unul necondiţionat (SN) este denumită asociere. Asocierile necesare învăţării perechilor de stimuli reprezintă stadiul de achiziţie al condiţionării. Pe parcursul acestui stadiu asocierile repetate ale SC (lumina) şi SN (hrana) trebuie să fie puternice, adică întărite. Dacă asocierile nu sunt întărite, răspunsul se va diminua treptat. Condiţionarea la om: În cazul bolnavilor de cancer se poate observa cum repetarea asocierilor dintre chimioterapie (SN) şi imaginea sălii de tratament (SC) aduce pacientul în situaţia de a asocia camera cu chimioterapia, fenomen care are ca rezultat resimţirea efectelor secundare, chiar înaintea începerii tratamentului efectiv. După un număr de şedinţe de chimioterapie, pacienţii prezintă uneori simptome, chiar înainte de a intra în sala de tratament. Astfel, putem spune că teoria condiţionării clasice susţine dobândirea, pe baza repetării, a unor răspunsuri automatizate, în urma asocierii stimulilor şi repetării acestor asocieri. Teoria conexionistă (E.L. Thorndike) Acesată teorie a fost iniţiată de Edward Lee Thorndike ( ), care subliniază faptul că o asociaţie este întărită când este urmată de succes. În centrul concepţiei sale stă ideea de conexiune, astfel încât întreg conţinutul învăţării poate fi explicat în termeni de situaţii şi conexiuni (sau legături asociative), ce unifică aceste situaţii şi răspunsuri. Teoria lui E.L. Thorndike este cunoscută şi sub denumirea de teoria conexionistă. Ea conţine trei legi primare: - legea efectului (răspunsurile la o anumită situaţie, care sunt urmate de recompensă, vor fi întărite şi devin răspunsuri obişnuite pentru acea situaţie): - legea promptitudinii (o serie de răspunsuri pot fi înlănţuite pentru a atinge o anumită ţintă): 9 - legea exerciţiului (conexiunile devin mai puternice prin exerciţiu şi se diminuează când exersarea este întreruptă). Teoria sugerează că transferul învăţării depinde de prezenţa unor elemente identice în situaţiile noi de învăţare. Transferul este întotdeauna specific şi niciodată general. Cel mai important aspect al acestei teorii constă în legea efectului. Învăţarea se realizează printr-o succesiune de încercări şi erori. Dacă încercările au succes, sunt reţinute, dacă nu au succes, sunt inhibate. Prezentăm în continuare unul din experimentele realizate de E.L. Thorndike: O pisică înfometată este aşezată într-o cuşcă, a cărei uşă este ţinută închisă printr-un zăvor ce se poate deschide cu uşurinţă, şi o bucată de peşte este plasată în afara cuştii. Iniţial, pisica va încerca să ajungă la mâncare prin întinderea labei printre barele cuştii. Această încercare duce la eşec şi pisica va continua să se mişte prin cuşcă, adoptând diverse comportamente pentru a ajunge la hrană. Dacă va atinge zăvorul va ieşi din cuşcă şi va mânca peştele. Pisica va fi pusă din nou în cuşcă, iar în afara cuştii va fi aşezată o altă bucată de peşte. Pisica va proceda întocmai ca în situaţia anterioară, până când va atinge întâmplător zăvorul. Această procedură poate fi repetată de mai multe ori şi se va constata că pisica va renunţa la multe din comportamentele neadecvate şi va deschide uşa imediat după momentul intrării în cuşcă. Pisica a învăţat deci să deschidă uşa pentru a obţine mâncarea. E.L. Thorndike consideră că această consolidare progresivă are loc datorită legii efectului, afirmând că în cadrul procesului de învăţare operantă, această lege selectează dintr-o paletă aleatorie de răspunsuri numai pe acelea care au consecinţe pozitive. Astfel, Thorndike a evidenţiat faptul că învăţarea se produce nu numai prin conexiunea stimul-răspuns, ci şi pentru că stimulii produc anumite consecinţe plăcute. Teoria asociaţiei prin contiguitate (E. Guthrie) Potrivit teoriei asociaţiei prin contiguitate a cercetătorului american Edwin Guthrie, în învăţare nu este nevoie de întărire, deoarece simpla asociere prin contiguitate (prin alăturare) este suficientă. Astfel, E. Guthrie a criticat teoria clasică a lui E. Thorndike şi a eliminat tot ceea ce i se părea că imprimă subiectivitate în modificarea comportamentului. Guthrie a reluat aparatul utilizat iniţial de Thorndike şi anume cuşca în care era introdus animalul (o pisică), cu deosebirea că aceasta se deschidea cu uşurinţă. Animalul era introdus în cuşcă printr-un tunel din spate, făcea câteva încercări şi atingând uşa, ieşea afară. Deşi lângă cuşcă se afla o bucată de peşte, pisica nu-i dădea nici o atenţie. Deci, nu hrana a fost scopul ei real. Fotografiile arată că, repetându-se experienţa, pisica atinge uşa în acelaşi fel ca prima oară. Mişcările făcute până la atingerea uşii nu se reţin, dar mişcarea care deschide uşa este urmată de evadare, deci de alte mişcări şi aşa se manevrează mişcarea declanşatoare. Teoria condiţionării operante (B.F. Skinner) Principalul teoretizator al condiţionării operante este Burrhus Frederic Skinner, care a făcut distincţia între comportamentul de răspuns (respondend behaviour) şi comportamentul operant (operant behaviour). Acestora le corespund condiţionările de tip S (stimul) pentru răspunsuri provocate şi de tip R (întărire) pentru răspunsuri emise. Condiţionarea de tip S se realizează la stimuli cunoscuţi, întărirea este condiţionată de stimuli. 10 B.F. Skinner a fundamentat noţiunea de modelare comportamentală care se realizează prin intermediul întăririlor pozitive şi negative. Întărirea pozitivă se obţine prin permisiunea de a accede la ceva plăcut, iar întărirea negativă se obţine prin permisiunea de a evita stimulii neplăcuţi. În studiile sale, cercetătorul a utilizat cutia Skinner, care conţinea elementele simple, necesare învăţării unui răspuns. Unul din experimentele lui Skinner a constat în urmărirea unui şobolan înfometat. Acesta este plasat într-o cuşcă neacoperită şi prevăzută cu o bară pe care se afla agăţată o bucată de peşte. De fiecare dată când şobolanul apăsa bara, o mică bucată de peşte era eliberată în vasul existent în cuşcă. Şobolanul va mânca bucata de peşte şi curând după aceea va apăsa din nou bara. Hrana întăreşte reacţia de apăsare a barei, iar frecvenţa apăsării va creşte semnificativ. Dacă magazia de hrană este deconectată, astfel încât apăsarea barei să nu mai ducă la eliberarea hranei, atunci frecvenţa apăsării barei se se va diminua. Putem afirma, potrivit teoriei lui Skinner, că în învăţare un rol deosebit îl au operaţiile pe care subiectul le execută şi le însuşeşte, fapt ce a contribuit la apariţia învăţării (instruirii) programate, bazată în principal pe algoritmizare. Teoria învăţării sociale (A. Bandura) Teoria învăţării sociale a lui Albert Bandura se ocupă într-o formă mai concretă de evidenţierea interacţiunii factorilor interni şi externi în determinarea comportamentului persoanei. Bandura afirmă că învăţarea are loc deoarece oamenii sunt conştienţi de consecinţele răspunsurilor lor ca urmare a capacităţii de gândire. Conştientizând relaţia dintre consecinţe şi răspunsuri, ei se pot orienta spre viitor, se pot comporta anticipativ şi nu doar observând evenimentele care au produs o reîntărire comportamentală în trecut. Teoria lui Bandura scoate în evidenţă influenţa oamenilor asupra oamenilor şi importanţa cunoaşterii. Este importantă presupunerea ca oamenii să fie influenţaţi de consecinţele comportamentului, trebuie să fie conştienţi de legătura dintre comportament şi consecinţele lui. Astfel, învăţarea este dificilă dacă oamenii nu sunt conştienţi sau sunt în mică măsură conştienţi de legătura dintre comportament şi consecinţe. Cunoaşterea este mijlocul prin care oamenii învaţă de la oameni, chiar dacă nu primesc în mod direct o răsplată. Observarea modelului oferit de o persoană al cărei comportament este răsplătit este suficientă pentru ca învăţarea socială să aibă loc. Un model este o persoană care execută un comportament pentru altul, iar modelarea se referă la actul executării şi îndeplinirii unui comportament în faţa unuia sau a mai multor observatori. Când oamenii învaţă de la alţii, nu numai că asimilează ceea ce modelele au de oferit, ci încep observarea altora cu anumite predispoziţii şi orientări care determină ceea ce ei învaţă. Oamenii învaţă de la modele nu numai comportamente, ci şi aşteptările altor persoane referitoare la evenimentele viitoare, în special expectanţele celor cu care ei împart anumite experienţe relevante. În cadrul învăţării sociale, oamenii achiziţionează şi execută nu numai comportamente ofensive, ci şi comportamente defensive. Comportamentele defensive sunt adoptate pentru ca persoana să poată face faţă evenimentelor neplăcute anticipate în situaţiile viitoare, pentru evitarea consecinţelor negative. 11 Teorii Cognitive Teoriile cognitive interpretează învăţarea ca fiind un proces desfăşurat în plan intern, ce nu poate fi cunoscut direct, nemijlocit. Cercetările specialiştilor cognitivişti s-au centrat pe surprinderea unor factori interni profund implicaţi în învăţare: procesele cognitive, motivaţional-afective, creativitatea. Teoria gestaltului (M. Wertheimer, K. Koffka, W. Köhler) Psihologia gestaltistă sau psihologia configuraţiei a apărut în Austria şi în Germania, la începutul secolului al XX-lea. Principalii reprezentanţi ai acestei orientări sunt: Max Wertheimer, Kurt Koffka şi Wolfgang Köhler. Prin studii experimentale s-a demonstrat primordialitatea întregului asupra părţilor în activitatea psihică. Faptele psihice sunt forme, configuraţii ale căror elemente sunt condiţionate de întreg. Fenomenul psihic fundamental este percepţia. Max Wertheimer a stabilit postulatele acestei teorii: structurarea iniţială a percepţiei, întregul este perceput înaintea părţilor, nu se fac distincţii între senzaţii şi percepţii. De asemenea, Max Wertheimer a stabilit şi legile organizării percepţiei care sunt de fapt şi legile învăţării. Legea fundamentală este legea pregnanţei, iar acesteia i se subsumează legea proximităţii (a celei mai mici distanţe); legea similarităţii (a asemănării); legea tendinţei spre ansamblu; legea formei bune (formele determinante sunt mai stabile decât cele nedelimitate); legea continuităţii perfecte; legea formelor închise. Kurt Koffka a insistat asupra ideii câmpului perceptiv şi anume afirma că acestea se organizează în funcţie de trebuinţele interioare. Rezolvarea unei probleme presupune restructurarea câmpului datorită intuiţiei. Noţiunea de câmp sugera ideea de structură, adică unitatea dintre mediu şi organism, unitatea elementelor componente ale unui fapt psihic. Wolfgang Köhler a elaborat teoria învăţării prin intuiţie. El este interesat de un mod de rezolvare a problemelor prin intuirea lor şi nu prin încercare şi eroare, ca în condiţionarea operantă. Experimentele lui Wolfgang Köhler din Tenerife (Insulele Canare) au pus în evidenţă învăţarea prin rezolvarea problemelor de către cimpanzei. Maimuţa trebuia să ajungă la banana sau portocala suspendată în cuşcă sau plasată la o anumită distanţă de cuşcă. În cuşcă se găseau cutii sau bastoane care se puteau pune unul într-altul. Prima tendinţă a maimuţei era aceea de a se întinde după fruct, după care, prin tatonări repetate, maimuţa ajungea la banană fie prin aşezarea cutiilor una peste alta, fie prin montarea celor două beţe, unul în prelungirea celuilalt. Explicaţia comportamentului maimuţei era nu simpla încercare-eroare sau întâmplare, ci restructurarea câmpului psihic. Transpusă în domeniul învăţării, doctrina gestaltistă a condus la conturarea teoriei intuiţiei (insight-ului). Insight-ul este un fel de iluminare intelectuală, cu ajutorul căruia informaţiile sunt rapid reorganizate în vederea surprinderii a noi relaţii între date şi găsirii soluţiei pentru anumite situaţii-problemă. Gestaltismul pune accentul pe gândire şi înţelegere, procese care sunt mult implicate în învăţarea umană şi evidenţiază astfel caracterul adaptativ al învăţării. Teoria învăţării latente (E. Tolman) Această teorie aparţine lui Edward Tolman şi a apărut ca un răspuns la behaviorism. El susţine că învăţarea se produce şi fără o modificare vizibilă a comportamentului. E. Tolman a demosntrat că învăţăm prin explorarea lumii înconjurătoare. Astfel, se configurează o hartă cognitivă, o imagine mentală a realităţii, care rămâne în stare latentă, 12 până când anumite condiţii din mediu ne solicită să facem apel la aceste cunoştinţe. De exemplu, chiar dacă nu ne-am propus să învăţăm cum este configurat biroul în care lucrăm, atunci când ni se cere să realizăm o schiţă a acestuia o vom face, activând informaţiile latente. Edward Tolman are meritul că s-a concentrat mai mult asupra aspectului psihologic al învăţării, insistând asupra învăţării latente. Teoria psihogenezei cunoştinţelor şi operaţiilor intelectuale (J. Piaget) Teoria psihogenezei cunoştinţelor şi operaţiilor intelectuale aparţine psihologului elveţian Jean Piaget ( ), considerat fondatorul psihologiei genetice. Această teorie se concentrează asupra stadiilor dezvoltării parcurse de copil de la naştere până la maturitate, iar învăţarea presupune elaborarea treptată şi consolidarea operaţiilor intelectuale şi se constituie ca un sistem plurinivelar de activităţi cognitive şi aplicative care se materializează în variate forme şi produse comportamentale. Psihologia genetică abordează inteligenţa ca fiind o formă superioară de adaptare eficientă la situaţii noi, problematice, prin structurarea datelor experienţei. Adaptarea implică două procese complementare: asimilarea şi acomodarea. Prin asimilare, persoana adaugă noi informaţii la cunoştinţele pe care le deţine. Asimilarea noilor informaţii implică deci un proces de adăugare de noi experienţe şi de reflectare a acestora în planul cognitiv în mod asemănător cu experienţele anterioare. Asimilarea se realizează pe baza schemelor operatorii şi a experienţei cognitive pe care subiectul o deţine. Asimilarea asigură integrarea noii realităţi într-o structură de gândire fundamentală pentru orice activitate de cunoaştere. Acomodarea are iniţial un aspect nediferenţiat de procesele asimilatoare. Acomodarea presupune o restructurare a modelelor de cunoaştere, o depăşire a stării anterioare prin procese de expansiune, comprimare şi transformare a experienţei cognitive. Prin aceasta, subiectul realizează simultan nu numai adaptarea noului la situaţia anterioară, ci şi valorificarea sa în prezent şi în perspectiva evoluţiei activităţii de instruire. Asimilarea şi acomodarea sunt cei doi poli ai interacţiunii organism-mediu, a căror echilibrare este fundamentală pentru orice dezvoltare umană. Dezvoltarea intelectuală este văzută într-o succesiune stadială a evoluţiei gândirii. Fiecare stadiu are o anumită structură în care nivelul superior îl înglobează pe cel inferior. În evoluţia intelectuală, Jean Piaget a identificat următoarele stadii: a) Stadiul senzoriomotor (0-2 ani). Acest stadiu are următoarele caracteristici esenţiale: gândire limitată la domeniul acţiunii copilului; gândirea este o reflectare relativ diferenţiată de realitatea nemijlocită şi premerge limbajului; apariţia schemelor perceptuale: schema obiectului, constantele spaţio-temporale; cunoaşterea obiectuală; realism dinamic prin excelenţă. b) Stadiul preoperator (2-7 ani), care cuprinde două substadii: preconceptual (2-4 ani) care se caracterizează prin: consolidarea limbajului şi a semnelor verbale; cuvântul devine instrumentul principal de transmitere a particularităţilor mediului extern în cel intern; gândirea se bazează pe reprezentări; atenţia se poate comuta de la un termen la altul; apariţia raţionamentului intuitiv şi analogic şi intuitiv (4-7 ani) caracterizat prin: capacitatea copilului de a rezolva corect sarcini de stabilire şi conservare a corespondenţelor între mărimi, relaţii de echivalenţe; acţiunea şi cunoaşterea copilului rămân legate de moment; gândirea egocentrică. 13 c) Stadiul operaţiilor concrete (7-12 ani). Acest stadiu are următoarele caracteristici: operaţiile concrete, legate de acţiuni obiectuale; prezenţa reversibilităţii, tranzitivităţii şi asociativităţii; percepţia globală; gândirea legată de situaţii concrete, de obiecte reale sau imagini ale acestora; apariţia noţiunilor de conservare a cantităţii, greutăţii, volumului. d) Stadiul operaţiilor formale (după ani) se caracterizează prin: operaţii propoziţionale; gândire sistematică; demersul analitico-sintetic şi demersul ipoteticodeductiv; examinarea informaţiilor/problemelor abstracte. Teoria socio-culturală (L.S. Vîgotsky) Teoria socio-culturală promovată de Vîgotsky, plasează originea proceselor psihice superioare în matricea socio-culturală a individului. Conform acestei teorii, instrumentele cognitive ale copilului sunt prefigurate, elaborate în cadrul interacţiunii copil adult, pentru a fi apoi integrate, interiorizate de copilul însuşi. Orice funcţie psihică superioară, menţionează autorul, apare pe scenă de două ori: o dată pe plan social ca activitate împărţită între adult şi copil, deci ca relaţie interpersonală şi a doua oară pe plan intrapsihic ca fenomen intern, ca acţiune interiorizată, proprie copilului însuşi. Deci, putem accepta că gândirea, limbajul, imaginaţia, ca elemente centrale ale funcţionării intrapsihice îşi au originea în interiorizarea gradată a acţiunilor interpsihice care au loc în timpul învăţării rezolvării unor sarcini de către copil sub îndrumarea unui adult competent. Iniţial copilul împarte o sarcină cognitivă cu un adult competent pentru ca treptat să devină el însuşi capabil să rezolve în mod independent situaţia problemă. Vîgotsky defineşte zona proximă a dezvoltării ca fiind distanţa dintre nivelul actual al dezvoltării, manifestat prin capacitatea copilului de a rezolva o situaţie problemă în mod independent, respectiv nivelul potenţial al performanţei intelectuale reprezentat de realizările sub îndrumarea unui adult competent. Vîgotsky distinge două nivele distincte ale funcţionării intelectuale a copilului: primul nivel este definit de funcţiile cognitive maturizate care determină activitatea intelectuală independentă desfăşurată de copil. Al doilea nivel este reprezentat de funcţiile cognitive în curs de maturizare, acestea manifestându-se numai în situaţiile de conlucrare cu un adult competent în rezolvarea unor sarcini care depăşesc posibilităţile copilului. Determinarea nivelului funcţional al acestor funcţii mintale vizează de fapt evaluarea zonei proxime a dezvoltării. Vîgotsky susţine că evaluarea completă a stadiului dezvoltării intelectuale a copiilor, alături de cunoaşterea performanţei în activitatea independentă, trebuie să cuprindă şi caracteristicile manifestate în cursul colaborării cu adultul. Conform teoriei lui Vîgotsky procesele mintale superioare îşi au originea în activitatea socială de colaborare mediată prin interacţiune verbală prin care individul este iniţiat în forme noi de activitate mintală. Datorită acestui proces individul dobândeşte în mod treptat capacităţile de organizare şi mediere independente ale activităţii mintale în afara cadrului suportiv al interacţiunii sociale. Pentru Vîgotsky procesul de independentizare progresivă a activităţii cognitive reprezintă principiul de bază al dezvoltării psihice a copilului. Maturizarea funcţiilor mintale şi accesarea zonei proxime a dezvoltării se desfăşoară în cadrul interacţiunii sociale prin intermediul mecanismelor de mediere socială. Medierea socială în teoria lui Vîgotsky este de natură semiotică, constând din utilizarea de către copil a unor instrumente psihologice definite de un context informaţional particular. În atingerea zonei proxime a dezvoltării, mijloacele psihologice de mediere utilizate primesc o semnificaţie aparte pentru ritmul de interiorizare a cunoştinţelor, respectiv a strategiilor de rezolvare a situaţiilor problemă, definindu-se astfel gradul de 14 competenţă intelectuală. Teoria lui Vîgotsky a fost preluată şi continuată de: A.M. Leontiev, P.I. Galperin, A.R. Luria şi alţii. Teoria formării pe etape a acţiunilor mintale (P.I. Galperin) Teoria formării pe etape a acţiunilor mintale a fost elaborată de psihologul rus Piotr Iakovlevici Galperin. În concepţia lui Galperin activitatea mintală reprezintă forma transformată a activităţii externe, practice. Acţiunea mintală este rezultatul unui proces de interiorizare ce parcurge mai multe etape de trecere treptată din exterior în interior. P.I. Galperin a făcut distincţia între acţiune şi operaţie. Acţiunea are ca structură scopul, obiectul supus transformării, modelul după care se acţionează. Operaţia este modalitatea prin care se realizează transformarea obiectului. Desfăşurarea efectivă a activităţii presupune parcurgerea următoarelor etape, considerate ca fiind niveluri de realizare a acţiunii. Din activitatea obiectuală, exterioară prin interiorizare, rezultă actele subiective şi structurile intelectuale: etapa acţiunii materiale. Această etapă se desfăşoară direct cu obiectele, lucrurile sau cu substitutele acestora şi marchează momentul generalizării pe bază concretă a elementelor necesare pentru realizarea acţiunii. În această etapă, copilul îşi formează o primă idee despre operaţie, apoi acţionează concret cu obiectele; etapa acţiunii în planul exprimării verbale externe. Această etapă presupune transferul acţiunii în planul limbajului oral şi reprezintă desprinderea acţiunii de sprijinul obiectelor concrete, perceptibile sau cu rezonanţă reprezentativă în plan senzorial; etapa acţiunii desfăşurate în planul limbajului extern pentru sine. În această etapă limbajul devine mijloc de comunicare cu sine şi un instrument al gândirii, pregătind interiorizarea. Elevul îşi reglează activitatea prin comenzi pentru sine, care sunt eficiente atât în plan informativ cât şi formativ-psihologic; etapa acţiunii în planul limbajului intern. Această etapă presupune interiorizarea acţiunii care se desfăşoară ca un proces subconştient, care este un act de gândire. Elevul realizează acţiunile de instruire prin valorificarea la parametrii superiori ai limbajului interior, care declanşează un lanţ de operaţii eficiente. Aşadar, potrivit teoriei lui P.I. Galperin, procesul de învăţare eficientă se realizează de la acţiuni practice sau obiectuale la manifestarea lor mentală bazată pe mecanismele verbale. Gândirea devine în primul rând un mecanism de orientare a comportamentului în acţiune, iar învăţarea presupune în primă fază însuşirea elementelor de orientare a acţiunii (a proprietăţilor, a relaţiilor) şi a acţiunilor mintale necesare pentru planificarea şi realizarea ei în cerinţele date. Teoria formării pe etape a acţiunilor mintale este considerată ca fiind una din cele mai importante în fundamentarea ştiinţifică a psihogenezei dezvoltării şi învăţării specific umane. Teoria genetic-cognitivă şi structurală (J. Bruner) Autorul acestei teorii este Jerome Bruner, psiholog american. În elaborarea teoriei sale, Bruner a valorificat atât concepţiile filosofilor antici (Socrate, Platon) cât şi teoriile moderne ale învăţării (teoria gestaltului, teoria lui J. Piaget, a lui P.I. Galperin). În concepţia lui J. Bruner învăţarea este strâns legată de dezvoltare şi instruire. Deşi acceptă psihologia etapelor dezvoltării lui J. Piaget, Bruner a insistat asupra rolului educaţiei, în special al instruirii ca mijloc de stimulare şi modelare a personalităţii. 15 J. Bruner apreciază că învăţarea reprezintă modalitatea principală de dezvoltare a proceselor cognitive şi a personalităţii individului. El a elaborat un model de cunoaştere a lumii prin trei modalităţi, aflate în intersecţie: modalitatea activă realizată de subiect prin acţiune, prin manipularea liberă a realităţii, prin exersare sau construcţie, cu scopul achiziţionării primelor cunoştinţe şi formării deprinderilor (prezentă în primii ani ai vieţii); modalitatea iconică bazată pe imagini sau pe o altă organizare senzorială (prezentă în perioada de la 5 la 7 ani); modalitatea simbolică, prin care imaginile sunt înlocuite prin cuvinte sau alte semne convenţionale (prezentă în restul vieţii). Aceste modalităţi sau niveluri de cunoaştere se construiesc pe rând, de-a lungul dezvoltării. Dezvoltarea intelectuală atinge stadii superioare dacă subiectul uman este capabil să stăpânească bine toate cele trei modalităţi: activă, iconică şi simbolică. Conţinutul învăţării poate să urmeze o desfăşurare concentrică sau o desfăşurare în spirală, fiind prezentat elevilor în cele trei modalităţi şi diferenţial pe vârste. Organizarea conţinutului învăţării trebuie să se realizeze sub forma unor structuri logice fundamentale. Dezvoltarea intelectuală se bazează pe interacţiunea dintre subiect şi educator şi în acelaşi timp este rezultatul acestei interacţiuni. Bruner subliniază importanţa şi necesitatea utilizării metodei problematizării şi a învăţării prin descoperire. Utilizarea acestor metode favorizează trecerea de la motivaţia extrinsecă la cea intrinsecă, facilitează însuşirea de către elevi a modalităţilor specifice descoperirii şi contribuie la durabilitatea informaţiilor. În folosirea acestor strategii, sarcina profesorului este de a crea condiţii potenţiale care să stimuleze şi să susţină activitatea de învăţare a elevilor. Teoria organizatorilor cognitivi şi anticipativi de progres (D.P. Ausubel) David P. Ansubel şi colaboratorul său F. Robinson au realizat o sinteză a teoriei cognitive a învăţării. Teoria organizatorilor cognitivi şi anticipativi de progres poate fi considerată mai mult o teorie a instruirii, ca rezultat al transpunerii în plan educaţional a unui punct de vedere psihologic elaborat asupra învăţării. Învăţarea, ca proces fundamental de asimilare şi integrare a informaţiilor noi în contextul cunoştinţelor însuşite anterior, este văzută din perspectiva principalelor forme pe care le întâlnim în şcoală. După criteriul poziţiei elevului faţă de produsul cunoaşterii, întâlnim: învăţare prin receptare (conţinutul se prezintă elevului în formă finală) şi învăţare prin descoperire (elevul descoperă noile informaţii prin efort şi participare proprie). După criteriul poziţiei elevului faţă de mecanismul înţelegerii sensului, Ausubel identifică: învăţarea conştientă, a cărei esenţă constă în actualizarea unei idei prin legare de ceea ce ştia dinainte şi învăţare mecanică, prin care se reţine o idee fără legătură directă cu informaţiile anterioare. Cunoştinţele noi extind sau adâncesc baza materiei de învăţare. Asimilarea cunoştinţelor presupune ca asocierea acestora cu structura cognitivă să fie nearbitrară şi substanţială. Învăţarea este condiţionată de variabile cognitive, afective şi sociale, de însuşiri ale personalităţii. Variabilele cognitive sunt: Transferul sau procesul de influenţare a unor cunoştinţe sau deprinderi asupra altora. Premisa majoră a transferului este existenţa ideilor-ancoră relevante. Transferul se realizează datorită capacităţii de utilizare a organizatorilor (regulilor) care pot fi: 16 cunoştinţe introductive, explicaţii preliminare, comparaţii şi datorită capacităţii de discriminare care permite accentuarea ideilor-ancoră. Transferul poate fi secvenţial, raportat la unităţile de cunoştinţe sau informaţii, lateral, la acelaşi nivel de cunoaştere. Capacitatea de cunoaştere şi starea de pregătire cognitivă. Capacitatea de cunoaştere depinde de factorul genetic şi de nivelul de materializare intelectuală iar pregătirea cognitivă depinde de capacitatea de cunoaştere, de experienţa anterioară şi de efectul instruirii până în acel moment. Aptitudinea intelectuală este dependentă în mare măsură de inteligenţă. Nivelul de inteligenţă este condiţionat genetic şi socio-cultural. Exerciţiul este necesar actului învăţării şi trebuie organizat în forme variate. Randamentul învăţării depinde, pe lângă factorii cognitivi şi de cei motivaţionali. Dorinţa cunoaşterii, curiozitatea, afirmarea eu-lui, afilierea, au un rol esenţial în atitudinea de angajare pentru performanţele învăţării. Recompensa şi pedeapsa creează o motivaţie stimulativă sau aversivă. Randamentul învăţării depinde şi de factorii de personalitate. Interacţiunea copilului cu adultul ia două forme: de satelizare (starea de dependenţă faţă de adult) şi de nesatelizare (starea de independenţă fortuită sau nevoită) şi efectele acestor forme de interacţiune pot fi analizabile din perspectiva randamentului învăţării, a nivelurilor de tratare diferenţiată şi individualizată, a nivelurilor de integrare a elevului în condiţii specifice de şcolarizare. Personalitatea educatorului, cu capacităţile sale intelectuale, cu competenţa sa psihopedagogică, cu disponibilitatea comunicării au un rol important în organizarea şi îndrumarea învăţării (Macavei, 1997). Teoria învăţării cumulativ-ierarhice (R. Gagné) Teoria învăţării cumulativ-ierarhice a lui Robert Gagné valorifică multe din teoriile anterioare asupra învăţării şi anume: teoria conexionistă a lui Thorndike, teoria condiţionării operante a lui Skinner, teoria constructivistă a lui Piaget, teoriile cognitiviste ale lui J. Bruner, D. Ausubel, F. Robinson. Potrivit concepţiei lui R. Gagné, procesul învăţării subordonează pe cel al dezvoltării, fiind un proces care se bazează pe efectele generate de discriminare, generalizare şi transfer. Dezvoltarea umană apare ca rezultat, ca schimbare de lungă durată pe care subiectul o datorează învăţării şi creşterii. Conţinutul pe care elevii urmează să-l înveţe trebuie să fie explicitat, astfel încât o capacitate simplă este învăţată înaintea unei capacităţi mai complexe. R. Gagné defineşte învăţarea ca fiind modificarea dispoziţiei sau capacităţii umane care poate fi menţinută şi care nu poate fi atribuită procesului de creştere (Gagné, 1975, p. 11). Învăţarea se concretizează într-o modificare de performanţă. Pentru producerea procesului învăţării trebuie îndeplinite atât condiţiile interne cât şi cele externe. Condiţiile interne constau în anumite capacităţi ca: deprinderea intelectuală, strategia cognitivă, informaţia verbală, deprinderea motrică, atitudinea, care apar şi se dezvoltă ierarhic, ele fiind premise hotărâtoare în realizarea învăţării. Condiţiile externe sunt independente de subiectul care învaţă şi se referă la situaţiile-stimul care aparţin contextului în care se realizează învăţarea. R. Gagné a identificat opt tipuri de învăţare: învăţarea de semnale, învăţarea stimulrăspuns, învăţarea tip înlănţuire, învăţarea tip asociaţie verbală, învăţare prin discriminare, învăţarea de noţiuni, învăţarea de reguli, rezolvarea de probleme. 17 Cele opt tipuri de învăţare sunt ordonate de la simplu la complex, dar coordonate între ele. Ierarhizarea implică un transfer vertical, în sensul că o capacitate superioară este mai uşor învăţată şi actualizată dacă cele inferioare au fost însuşite anterior în mod temeinic şi între ele există asemănări structurale şi funcţionale. Transferul lateral se referă la un fel de generalizare care se extinde asupra unui ansamblu de situaţii caracterizate prin acelaşi nivel de complexitate. Producerea acestui transfer lateral ţine de condiţiile interne, specifice fiecărui individ. Teoria holodinamică a învăţării (R. Titone) Această teorie a fost elaborată de italianul Renzo Titone, care propune o interpretare holistă şi dinamică a învăţării. Valoarea constructivă a teoriei holodinamice constă în efortul de reclasificare a tipurilor de învăţare, astfel încât celor opt tipuri identificate de Gagné, pedagogul italian le-a mai adăugat şase. Suita tipurilor de învăţare cuprinde: învăţarea de semnale, învăţarea stimul-răspuns, învăţarea tip înlănţuire, învăţarea tip asociaţie verbală, învăţarea prin discriminare, învăţarea de noţiuni, învăţarea de reguli, rezolvarea de probleme, învăţarea de atitudini, învăţarea de opinii şi convingeri, învăţarea autocontrolului intelectiv şi volitiv, învăţarea socială, învăţarea capacităţilor organizatorice. Comportamentul şi învăţarea sunt explicate prin formula: C(A) = P(c, a) S, în care C este comportamentul, A este învăţarea, c sunt procesele şi activităţile cognitive, a sunt procesele, acţiunile şi operaţiile automatizate, P este personalitatea şi S este situaţie. Comportamentul învăţat depinde de factorul personalitate, de procesele şi activităţile cognitive, de procesele, acţiunile şi operaţiile automatizate. Învăţarea umană se realizează la trei niveluri ierarhice de operaţii: nivelul tactic, nivelul strategic şi nivelul ego-dinamic. Nivelul tactic defineşte organizarea finalistă a actelor externe în secvenţe semnificative, în performanţe concrete (operaţii perceptive şi motorii). Nivelul strategic defineşte procesele de activizare a mecanismelor de organizare raţională exprimate în operaţii cognitive. Nivelul ego-dinamic este definit prin implicarea adâncă şi responsabilă a personalităţii fizico-morale care permite subiectului să unifice şi să controleze nivelurile tactic şi strategic. Învăţarea tactică vizează performanţele de tip comunicativ, abilităţi perceptiv-motorii şi capacităţile de feed-back, care fac posibilă autoreglarea şi autocontrolul. Învăţarea strategică vizează sistemele de reguli interioare cognitive şi procesele de autoreglare conştientă. Învăţarea ego-dinamică vizează formarea atitudinii responsabile faţă de învăţare, conştientizarea necesităţii experienţei de cunoaştere. Învăţarea umană poate fi reprezentată de următoarea succesiune fazică: (1) Eu... (2) Strategia... (3) Tactica Voinţa de a opera Capacitatea de a opera Actul concret al operării Caracteristicile generale ale modelului holodinamic al învăţării sunt: integrabilitatea (cuprinde toate tipurile de comportament); centralizarea (unificarea pe verticală: tactică, strategie, Eu); multidimensionalitatea (articularea internă a comportamentului, a nivelurilor şi a operaţiilor); interfuncţionalitatea (realiţia de jos în sus: tactică strategie Eu); reversibilitatea (ordinea operaţiilor este reversibilă şi ciclică); sistemicitatea 18 (comportamentul învăţat este o entitate); verticalitatea evolutivă (abilităţile tactice sunt sistematizate în cadrul strategiilor, acestea sunt folosite de Eul conştient); contextualitatea (comportamentul şi învăţarea sunt relaţionate ca şi personalitatea în ansamblul ei); prezenţa simulat-dinamică (coparticiparea conştientă, liberă) (Noveanu, apud Macavei, 1997) Teorii Metacognitive Teoriile metacognitive ale învăţării au contribuit la modificarea concepţiei privind dezvoltarea inteligenţei redefinind rolul şcolii şi al cadrelor didactice în realizarea învăţării la copil. Teoria gândirii laterale (E. De Bono) Edward De Bono introduce conceptul de gândire laterală care implică faptul că pentru rezolvarea cu succes a unei probleme, aceasta trebuie abordată din perspective diferite. E. De Bono identifică patru factori esenţiali care pot fi asociaţi gândirii laterale: recunoaşterea ideilor determinate care polarizează percepţia unei probleme; căutarea unor moduri diferite de a privi lucrurile; relaxarea controlului rigid al gândirii; folosirea ocaziei de a încuraja alte idei. Gândirea laterală presupune o rezolvare în mod creativ a problemelor şi presupune utilizarea unor strategii folosite deliberat pentru a întrerupe şirul obişnuit al problemei. Gândirea laterală este o formă de gândire care coexistă cu gândirea verticală, completând-o. Gândirea verticală este logică, operează cu tipare şi urmează căile naturale, este de tip analitică. Gândirea laterală nu este substitutul celei verticale, ci doar o strategie care favorizează aplicaţiile gândirii verticale. Pentru a releva esenţa gândirii laterale E. De Bono prezintă următoarea anecdotă: Un negustor care datorează bani unei persoane este de acord să rezolve problema acestui împrumut pe baza alegerii uneia dintre două pietre (una albă şi una neagră), dintro pungă. Dacă fiica sa alege piatra albă, datoria este anulată iar dacă alege piatra neagră, atunci persoana care l-a împrumutat o va câştiga pe fiica sa. Persoana care l-a împrumutat aranjează rezultatul, punând două pietre negre în pungă. Fiica vede aceasta şi când alege o piatră din pungă, o lasă să cadă imediat pe o potecă plină cu pietre. Apoi ea spune că piatra pe care a ales-o trebuie să aibă culoarea opusă aceleia care a rămas în pungă. Nedorind să fie descoperit ca fiind necinstit, creditorul trebuie să fie de acord şi să anuleze datoria. Concluzia: fiica negustorului a rezolvat problema dificilă prin folosirea gândirii laterale. Principiul fundamental al acestei teorii este următorul: pentru a avea o perspectivă diferită asupra unei probleme, trebuie să o descompui în elemente componente şi apoi să le combini din nou în alt mod. Teoria învăţării mediate (R. Feuerstein) Învăţarea mediată reprezintă modalitatea de învăţare propusă de Reuven Feuerstein, prin care acesta dezvoltă formula învăţării directe S-O-R a lui Jean Piaget, interpunând un mediator uman (H) între universul stimulilor, organismul şi răspunsurile acestuia. Noua formulă a învăţării mediate S-H-O-H-R include mediatorul uman care prin intervenţia sa asigură realizarea unei învăţări eficiente. Conceptele: modificabilitatea cognitivă, potenţialul de învăţare şi medierea stau la baza teoriei psihologice a lui Feuerstein. 2018 © DocPlayer.fr Politique de confidentialité | Conditions de service | Feed-back To make this website work, we log user data and share it with processors. To use this website, you must agree to our Privacy Policy, including cookie policy. Search inside document Search document Universitatea „Babeş-Bolyai” Facultatea de Psihologie şi Ştiinţe ale Educaţiei Pedagogia Învăţământului Primar şi Preşcolar Forma de învăţământ: IDD L IMBA ROMÂNĂ Syllabus ID I. Informaţii generale Date de contact ale titularului de curs: Nume: Tămăian Ioana Birou: Facultatea de Litere Str. Horea 31, cab. 113 Telefon: 0264-53.22.38 (int. cab 113) (Facultatea de Litere) 0264-59.70.00 (D.P.P.D.) Fax: 0264-59.70.00 (D.P.P.D.) E-mail: itamaian@yahoo.com Consultaţii: Date de identificare curs şi contact tutori: Limba română contemporană PIE 3502 Anul III, semestrul I obligatoriu CONDIŢIONĂRI ŞI CUNOŞTINŢE PRERECHIZITE Cursul se bazează pe cunoştinţe elementare de gramatica limbii române achiziţionate de studenţi în şcoala primară şi gimnazială. DESCRIEREA CURSULUI Cursul de limba română contemporană oferă o imagine de ansamblu asupra sistemului limbii române şi asupra problemelor lingvistice importante cu care se confruntă un vorbitor nativ (şi un vorbitor de limba română ca limbă a doua – pentru grupele de la secţia maghiară). În alcătuirea suportului de curs am avut în vedere, în primul rând, prezentarea surselor de informaţie accesibile şi necesare oricărui viitor sau actual cadru didactic (dicţionare, lucrări ştiinţifice actuale). Din acest punct de vedere cursul doreşte să le formeze studenţilor competenţa de a opera cu instrumentele necesare pentru înţelegerea fenomenului lingvistic şi, de asemenea, obligatorii pentru pregătirea fundamentală a unui cadru didactic. Majoritatea problemelor expuse reflectă caracterul viu al limbii şi situaţii lingvistice concrete de utilizare a limbii române. Exemplele au fost selectate din lucrările de specialitate care orientează astăzi studiul limbii, în primul rând Gramatica limbii române, editată de Academia Română şi câteva dicţionare în uz; şi, de asemenea, din lucrări care explică natura fenomenului gramatical, aşa cum îl trăieşte un vorbitor de rând. ORGANIZAREA TEMELOR ÎN CADRUL CURSULUI Cursul este structurat în şase unităţi de învăţare, şi anume: Unitatea de învăţare 1. Studiul limbii române. Chestiuni preliminare; Unitatea de învăţare 2. Elemente de fonetica limbii române; Unitatea de învăţare 3. Ortografie şi punctuaţie; Unitatea de învăţare 4. Vocabularul limbii române; Unitatea de învăţare 5. Morfologia şi Unitatea de învăţare 6. Elemente de sintaxă. UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 1. Studiul limbii române. Chestiuni preliminare. Capitolul descrie instrumentele de lucru necesare în orice activitate consacrată studiului limbii, şi anume dicţionarele limbii române. Capitolul se încheie cu o lucrare de autoverificare. 2 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 2. Elemente de fonetica limbii române Capitolul descrie sistemul fonetic al limbii române. Informaţia prezentată reia cunoştinţe fundamentale achiziţionate de studenţi în şcoala gimnazială. Pornind de la acestea, capitolul ilustrează şi explică, prin recurs la fenomenele de articulare şi coarticulare, câteva abateri de la pronunţarea corectă. Pe aceste din urmă aspecte sunt invitaţi studenţii să îşi focalizeze atenţia. Capitolul se încheie cu o lucrare de verificare. UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 3. Ortografie şi punctuaţie Capitolul este construit prin recurs la informaţia oferită de Dicţionarul Ortografic Ortoepic şi Morfologic (DOOM), apărut în 2005, şi prezintă normele actuale de exprimare corectă orală şi scrisă. Studenţii sunt invitaţi să consulte DOOM-ul pentru rezolvarea exerciţiilor propuse în acest capitol. În ce priveşte abaterile de la norma scrierii corecte, exemplele oferite se referă, printre altele, şi la practicile comunicării de tip Messenger, unde se întâlnesc, mai ales în cazul elevilor, spectaculoase abateri de la normă. Capitolul se încheie cu o lucrare de verificare. UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 4. Elemente de lexicologie Aspectele esenţiale tratate în acest capitol se referă la abordarea cuvântului din perspectivă referenţială, semantică şi morfologică şi la tipurile de relaţii semantice (câmp lexical, cuvânt polisemantic, relaţiile de hiponimie, de hiperonimie, de sinonimie, de antonimie), dar şi la relaţiile instituite după forma cuvântului (paronimie, omonimie). Pentru a ilustra raportul dintre normă şi uz (adică relaţia dintre modul în care se exprimă vorbitorii de rând şi norma gramaticală, de la care aceştia se abat adesea), capitolul oferă o listă a celor mai frecvente tipuri de greşeli lexicale. Capitolul se încheie cu o lucrare de verificare. UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 5. Morfologia Capitolul este în mare măsură descriptiv: prezintă părţile de vorbire în aspectele lor esenţiale (studenţii vor recunoaşte multe dintre cunoştinţele pe care le au din gimnaziu). Dar în acelaşi timp se referă şi la situaţii de exprimare curentă care se abat de la norma gramaticală. Discuţiile vor evidenţia cauzele acestor greşeli, raţionamentul gramatical care îl face pe vorbitor să producă o greşeală. Pentru a aprofunda acest tip de abordare, de care se ocupă gramatica normativă, ce urmăreşte relaţia uzului cu norma (adică relaţia dintre modul în care se exprimă vorbitorii de rând şi norma gramaticală, de la care aceştia se abat adesea), studenţii sunt invitaţi să consulte lucrarea Gramatica normativă de G. Gruiţă. Capitolul se încheie cu o lucrare de verificare. UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 6. Elemente de sintaxă Capitolul nu oferă o descriere exhaustivă a sintaxei limbii române (în cazul în care o doresc, studenţii pot consulta volumul II din Gramatica Academiei), ci selectează, din aspectele multiple cuprinse în studiul sintaxei, pe acelea referitoare la raporturile sintactice şi fenomenul acordului (subiect-predicat; atribut-regentul său; acordul gramatical, acordul prin atracţie, acordul după înţeles), chestiuni care se regăsesc în zona de interes a cadrelor didactice din învăţământul primar şi preşcolar. Capitolul se încheie cu o lucrare de verificare. FORMATUL ŞI TIPUL ACTIVITĂŢILOR IMPLICATE DE CURS 3 Ele oferă varianta considerată corectă de către forurile ştiinţifice din ţara noastră. la sediul Facultăţii de Psihologie şi Ştiinţele Educaţiei (str. MATERIALE FOLOSITE ÎN CADRUL ACTIVITĂŢILOR TUTORIALE: CALENDARUL CURSULUI retroproiector. de atenţia acordată cerinţei exerciţiului (în rezolvarea exerciţiilor va trebui să recurgeţi adesea la utilizarea dicţionarelor şi la lucrările de specialitate indicate în cerinţa exerciţiului). rezolvate şi predate pentru a fi evaluate. În timpul activităţilor tutoriale vor fi prezentate direcţiile majore care stau astăzi la baza studiului limbii române şi vor fi discutate şi analizate câteva probleme de conţinut din suportul de curs. atunci când dorim să găsim varianta corectă a unui cuvânt sau sensul unei expresii. 4 . MATERIALE BIBLIOGRAFICE OBLIGATORII *** Dicţionarul explicativ al limbii române. 1998 (sau orice altă ediţie ulterioară). Ele vor avea loc în lunile aprilie. adesea întrerupte de exerciţii. Timpul alocat cursului se împarte astfel: activităţi tutoriale: 8 ore. Rezolvarea corectă a exerciţiilor depinde de parcurgerea atentă a capitolului respectiv şi. Data va fi comunicată de către Secretariatul secţiei. Prima întâlnire (4h) este consacrată primelor patru capitole din suportul de curs. A treia carte indicată pune problema raportului între normă şi uz (modul în care vorbitorii de rând întrebuinţează limba română în diferite contexte: scris. teme de control: 20 ore. respectiv mai. activităţi aplicative 56 de ore. Ea condiţionează prezentarea la examen. Gruiţă. 2005. Primele două titluri indicate sunt lucrări de referinţă în ceea ce priveşte norma lingvistică actuală. *** Dicţionar ortografic. studiu individual: 28 de ore. academic. iar anumite probleme pe care studenţii le consideră cu grad de dificultate ridicat vor fi discutate în timpul întâlnirilor faţă către faţă. La solicitarea studenţilor. laptop. 1996 (sau orice altă ediţie). la care se adaugă 10% din oficiu. pentru a corecta abaterea de la norma lingvistică. uzual etc. se vor oferi soluţii pentru câteva exerciţii din suportul de curs.Suportul de curs alternează secvenţe teoretice cu descrieri şi aplicaţii. Restul de 50% se obţine în urma unui examen scris. Editura Dacia. A doua întâlnire (4h) este consacrată ultimelor două capitole din suportul de curs.. Nota obţinută pe aceste lucrări de verificare constituie 40% din nota finală. cele două dicţionare ne oferă răspunsul. 7). În urma discuţiilor. Rezolvarea celor patru lucrări de verificare este obligatorie şi se realizează pe parcursul semestrului. Toate cele trei cărţi se găsesc atât în librării. Gramatica normativă. Fiecare unitate de învăţare (cu excepţia primeia) se încheie cu o lucrare de verificare. Sindicatelor nr. oral. Rezolvarea exerciţiilor este facultativă. Editura Univers Enciclopedic.). Patru dintre cele cinci lucrări de verificare vor fi selectate la alegere de către fiecare student. Subiectele de examen vor fi sensibil asemănătoare celor propuse în exerciţiile presărate de-a lungul suportului de curs. Pe parcursul semestrului se vor organiza două întâlniri faţă către faţă (activităţi tutoriale). Cluj-Napoca. verificarea lor va fi făcută prin corespondenţă electronică. învăţătorul sau educatoarea trebuie să înţeleagă şi cauza care generează greşeala (abaterea). Bucureşti. în egală măsură. ortoepic şi morfologic (DOOM). cât şi în biblioteci. Ceea ce înseamnă că. G. – sau – Cartea care o citesc e interesantă]? Am selectat această carte deoarece. prin întrebări de genul: cum e corect [Cartea pe care o citesc e interesantă. studenţii se vor adresa supraveghetorului. condiţii speciale de desfăşurare a examenului. În cazul unei fraude sau a unei tentative de fraudă se va întrerupe participarea la examen a studentului în cauză. Predarea lucrărilor de evaluare condiţionează prezentarea la examen. Situaţiile excepţionale vor fi tratate după caz. comunicarea de informaţii între candidaţi. am putea spune o lectură „cu creionul în mână” (în care studentul subliniază ideile importante din suportul de curs. la o dată ce va fi comunicată la examen. Tentativa de fraudă se referă la utilizarea neautorizată a unor surse de informare.E de dorit. În cazul în care studenţii doresc mărirea notei. iar lucrarea va fi notată cu nota 1. rezolvă exerciţii etc. portofoliu+ 5 p. Evaluarea studenţilor se realizează astfel: 40% nota pe portofoliu şi 50% nota la examenul scris. Dacă studentul doreşte. Studenţii care nu vor fi prezenţi la această întâlnire vor trimite lucrările prin poşta clasică sau poşta electronică până la data de 15 mai (data limită). examen scris + 1p. Lucrările de evaluare se vor preda după cum urmează: primele două lucrări de evaluare se vor preda la a doua întâlnire tutorială (mai 2009. STUDENŢI CU DIZABILITĂŢI Studenţii afectaţi de dizabilităţi pot solicita consultaţii. DOOM). rezolvarea cerinţelor de examen se face individual. La examenul scris este permisă consultarea dicţionarelor de limbă română (DEX. STRATEGII DE STUDIU RECOMANDATE Studenţii sunt invitaţi să studieze capitolele cursului în ordinea în care acestea sunt prezentate în suportul de curs. Portofoliul va fi alcătuit din rezolvarea a patru lucrări de verificare din cele cinci conţinute în suportul de curs (la alegerea liberă a fiecărui student). marchează paragrafele pe care nu le-a înţeles. poate trimite spre corectare / verificare exerciţiile de a căror rezolvare nu se simte sigur. EVALUARE ŞI NOTARE Forma de verificare a cunoştinţelor este examenul scris. fie prin intermediul secretariatului sau a tutorelui de an. Este nevoie de o lectură atentă a textului. Indiferent de rezultat. de asemenea. ultimele două se vor preda. data exactă va fi comunicată de secretariat).). ca studenţii să parcurgă conţinutul capitolelor de curs înainte de întâlnirea în care acestea vor fi discutate. substituirea lucrărilor sau substituirea unui candidat cu un alt candidat. în afara consultaţiilor comune. oficiu. la examenul scris (data va fi comunicată de secretariat) sau vor fi transmise. Lucrările de examen vor putea fi consultate după comunicarea rezultatelor. Pregătirea pe parcurs a studenţilor se realizează prin muncă individuală şi prin consultaţii via poşta electronică. se pot prezenta în sesiunea de restanţe şi măriri de note. Notă. în sesiune. până la aceeaşi dată. fie direct prin email adresat cadrului didactic care ţine cursul. Examenul scris (2h) va conţine cerinţe – cu aspect preponderent aplicativ – construite după modelul exerciţiilor şi lucrărilor de evaluare din suportul de curs. Pentru orice nelămurire ivită pe parcursul desfăşurării examenului. Fixarea conţinutului teoretic se face prin rezolvarea exerciţiilor. 5 . şi. Astfel: 4 p. nota finală va fi nota mai bună. dar nu obligatoriu. prin poştă. ELEMENTE DE DEONTOLOGIE ACADEMICĂ În timpul examenului scris. Parcurgerea integrală a cursului şi rezolvarea exerciţiilor asigură. în principiu. 6 . performanţa maximă la examen.Pentru performanţă maximă şi economie de timp. este necesară consultarea DEXului şi a DOOM-ului. Greşeli de morfologie 12. Verbul 7. Structura cuvântului. Cuvântul. Elemente de fonetica limbii române 1. Vocabularul. Ortografie şi punctuaţie 1. Limba română. Sunetele limbii române: vocale. hiatul 6. Studiul limbii române. Grupurile de sunete: silaba. Raporturile sintactice 3. Prepoziţia 9. desinenţa 3. Perspectivă de ansamblu asupra vocabularului. Dinamica vocabularului 4.CUPRINSUL CURSULUI UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 6. Articolul 3. Sistemul limbii române 2. Studiul limbii române contemporane 4. Fonetica şi fonologia 3. Relaţiile semantice 5.Cuvântul şi enunţul 2. Elemente de sintaxă 1. Paronimele 6. 2. Reguli de scriere şi pronunţare literară 3. diftongul. Adverbul 8. Lucrare de verificare 4 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 6. Lucrare de verificare 1 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 8. Morfologia 1. Chestiuni preliminare 1.referent. Cuvântul – unitatea de bază a vocabularului. Elemente de lexicologie 1. Aspecte referitoare la sintaxa propoziţiei şi a frazei. semivocale 4.semnificant . consoane. Substantivul 2. Relaţia semnificat . Numeralul 5. Pronumele 4. Adjectivul 6. Scrierea cu literă mică şi scrierea cu literă mare 4. Conjuncţia 10.Lucrare de verificare 3 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 10. Greşeli lexicale 7. afixele (lexicale şi gramaticale). Relaţia sunet – literă – alfabet 7. Clasificarea propoziţiilor 4. Lucrare de verificare 2 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 9. Propoziţia şi fraza. Dicţionarele limbii române 3. Lucrare de autoevaluare UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 7. Origine şi prezent 2. Lexicologia. Semnele de punctuaţie şi de ortografie 2. Lucrare de verificare 5 . Despărţirea în silabe 5. Dificultăţi în învăţarea vocabularului. Interjecţia 11. Funcţii sintactice în propoziţie 5. triftongul. Rădăcina. Articularea şi coarticularea 5. Limba română este o limbă romanică descendentă directă din limba latină populară pe care au vorbit-o coloniştii romani în spaţiul carpato-dunărean. urmată de prezentarea instrumentelor de lucru (dicţionare şi gramatici). limba portugheză. care nu se recunosc în celelalte limbi romanice. Dintre acestea. În ansamblul cursului. Este vorba despre dicţionare şi gramatici care fixează variantele corecte de exprimare şi pe care le întrebuinţează orice vorbitor conştient şi responsabil. Limba română este vorbită în toată lumea de aproximativ 28 de milioane de persoane. precum particularităţile limbii latine vorbite în spaţiul dunărean. limba dalmată (dispărută astăzi. au fost puse de lingvişti pe seama mai multor factori. limba retoromană (ladina – vorbită în SE-ul Elveţiei şi NE-ul Italiei). limba provensală. Chestiuni preliminare 1. acest capitol se constituie drept etapă preliminară. vor lua cunoştinţă de câteva opinii referitoare la studiul limbii şi vor reflecta asupra modului propriu de a se raporta la limba pe care o vorbesc. asupra tipului de vorbitor pe care fiecare dintre ei îl reprezintă. Limba română. dar are şi trăsături specifice. dar vorbită până în secolul al XIX-lea în Dalmaţia). . Unii consideră supravieţuirea limbii române în spaţiul geografic şi lingvistic nelatin drept un miracol. Limba română are trăsături de provenienţă latină comune cu alte limbi romanice. limba franceză. pentru ca în final să prezinte câteva tipuri de vorbitori şi să îi invite pe studenţi să reflecteze asupra tipului de vorbitor pe care fiecare îl reprezintă. Studiul limbii române.U NITATEA DE ÎNVĂŢARE 11. CONŢINUTUL INFORMAŢIONAL DETALIAT 1. limba română fiind izolată geografic de spaţiul în care se vorbesc celelalte limbi romanice. Dicţionarele limbii române 3. Lucrare de autoevaluare SCOPUL ŞI OBIECTIVELE Capitolul introductiv oferă succint informaţii elementare despre statutul limbii române astăzi şi prezintă instrumentele de lucru necesare în studiul acesteia. 20 de milioane se află în România (unde limba română este limbă oficială. în care studenţii se familiarizează cu instrumentele de lucru necesare parcurgerii integrale a cursului. substratul lingvistic geto-dac. SCHEMA CAPITOLULUI Capitolul începe cu prezentarea generală a statutului limbii române. interesat de propria exprimare. LIM B A R O M Â N Origine şi prezent Ă. limba catalană. familia limbilor romanice înregistrează limba italiană. Alături de limba română. evoluţia limbii române într-un mediul lingvistic ne-latin (slav) şi de aceea neprielnic. Origine şi prezent 2. limba sardă. În acest capitol studenţii se vor acomoda cu specificul dicţionarelor limbii române. Studiul limbii române contemporane 4. Aceste trăsături. Dacă nu este vorba de un specialist (filolog. o educatoare sau o viitoare educatoare). Ungaria. Italia. De modul în care întrebuinţează limba română. Voivodina. DICŢIONARUL EXPLICATIV AL LIMBII ROMÂNE (DEX). nesiguranţă şi curiozitate lingvistică se lămuresc cu ajutorul dicţionarului. Institutul de Lingvistică „Iorgu Iordan”. se cuvine să fie interesat fiecare vorbitor. Rusia. Statele Unite ale Americii etc. cu care. Dicţionarul enciclopedic. Manual de gramatică pentru clasa a XII-a. Utilizarea pluralului. „gramaticile” nu înseamnă că limba română are mai multe gramatici. studenţi etc. iar pentru un învăţător ele constituie instrumente de lucru. editat de Academia Română. ci de un vorbitor de rând. o vorbeşte şi o scrie. Dicţionarul de argou etc. Spania. este limba maternă pentru 90% din populaţia României. se cuvine să-şi obişnuiască şi elevii.şi. Orice nedumerire. El se adresează tuturor celor care au nevoie de informaţii în legătură cu vocabularul românesc actual. căruia i se adaugă Dicţionarul de neologisme. Gramatica de nota zece etc. Româna se vorbeşte în România. 2. cu care majoritatea ne-am întâlnit la şcoală. Dicţionarul ortografic. Aceste ediţii (universitare. Ucraina. Dicţionarul de paronime. ortoepic şi de punctuaţie. Ca limbă maternă este vorbită de 24 milioane de vorbitori. profesor de română sau învăţător etc. Dicţionarul înregistrează şi explică peste 60. iar ca limbă a doua (limbă a minorităţilor naţionale din România) de aproximativ 4 milioane de vorbitori.). Am numit aici lucrări de popularizare titluri precum Gramatica pentru toţi. sursele de referinţă pe care el le poate consulta pentru a se asigura că utilizează corect limba română sunt dicţionarele.). Merită să reţinem din start că ediţiile „oficiale” ale gramaticii sunt acelea editate de Academia Română şi elaborate de specialişti universitari sau cercetători ai Academiei Române. pe care nu o poate ocoli nicio lucrare de prezentare / popularizare a gramaticii. sursele de referinţă sunt gramaticile limbii române. Serbia. Dacă este vorba de un cadru didactic (în cazul de faţă un învăţător sau un viitor învăţător. Dicţionarul limbii române cel mai frecvent utilizat este DEX-ul (Dicţionarul explicativ al limbii române). Republica Moldova. alături de dicţionare. în sensul de sisteme gramaticale. elevi..000 de 9 . fără studii de specialitate. este cel mai cuprinzător dicţionar de uz general al limbii române. academice) impun „imaginea oficială” a gramaticii limbii române. studenţi etc. lingvist. pentru elevi. conform referendumului din 2002. Gramatica pentru elevi. Canada. treptat. sau lucrări lexicografice precum Îndreptarul ortografic. Dicţionarul de antonime. DICŢION ARELE LIM B II ROMÂNE Dicţionarele sunt surse de informare pentru vorbitorul obişnuit. ci faptul că gramatica limbii române a fost prezentată în diferite lucrări pe înţelesul diferitelor clase de cititori (filologi. ortoepic şi morfologic (DOOM) şi alte dicţionare ale limbii: Dicţionarul de sinonime. Israel. DICŢIONARUL MORFOLOGIC ediţie publicului academice fiind larg. apărute în uzul limbii în ultimele câteva decenii. scheme. dar şi un număr mare de regionalisme. hărţi etc. domeniul ortografiei limbii este „unica sursă DOOM-ul actual mult decât prima cuprinde 62. sensuri şi unităţi frazeologice noi. arhaisme şi neologisme. DOOM-ul este un dicţionar 10 . DEX-ul şi alte câteva importante dicţionare ale limbii se pot consulta acum şi în forma virtuală pe internet sau în reţele de telefonie mobilă (DEX Online şi Mobile DEX)! DICŢIONARUL ENCICLOPEDIC Dicţionarul enciclopedic (apărut la Editura Enciclopedică. începând cu anul 1993. în mai multe volume) şi Micul dicţionar enciclopedic (apărut în 1986) răspund nevoii de informare şi instruire manifestată de publicul larg. în ORTOGRAFIC.) şi reprezintă instrumente uşor de consultat. cu 2.000 de cuvinte. Ele înregistrează termeni comuni şi nume proprii.500 mai ediţie (1982)”. ORTOEPIC ŞI AL LIMBII ROMÂNE (cea mai recentă apărută în 2005) este un dicţionar adresat Importanţa dicţionarului stă în faptul că el pentru aplicarea corectă a normelor române. DEX-ul reţine şi originea cuvintelor explicate.cuvinte utilizate în limba română contemporană. însoţite de ilustraţie bogată (poze. DICŢIONAR DE ANTONIME AL LIMBII ROMÂNE. 2006. Onufrie Vinţeler. „Ceea ce reprezintă.000 de termeni.„pentru toţi cei interesaţi să vorbească şi să scrie corect româneşte […] în care pot găsi normele limbii literare şi formele acceptate în domeniul ortografiei” (Eugen Simion. meritul noului dicţionar este masiva augmentare a listei de cuvinte. Editura Didactică şi Pedagogică. MARELE DICŢIONAR DE NELOGISME Neologismele sunt cuvinte relativ recent pătrunse într-o limbă (neo-„nou”. costum etc. deşi acum nu mai sunt resimţiţi ca „noi”.). Explicaţia vine din faptul că dicţionarul înregistrează termenii care.” (Florin Marcu). ALTE DICŢION ARE ALE L IMBII ROMÂ NE Florin Marcu. logos. din toate domeniile de activitate. cometă. 1990. în primul rând. DICŢIONAR EXPLICATIV DE PLEONASME. Irina Preda. o cifră de-a dreptul impresionantă. care se ridică acum la peste 65. Maria Burcă. Silviu Constantinescu. Preşedintele Academiei Române în momentul editării DOOM-ului). Editura Enciclopedică.„cuvânt”). Acest lexicon concentrează într-un singur volum majoritatea cuvintelor noi ale limbii române actuale. Vorbitorii de azi vor fi surprinşi de numărul mare de cuvinte înregistrate în dicţionar. Luiza Seche. DICŢIONARUL DE SINONIME în ediţii diferite. atunci când au intrat în limba română au fost neologisme (eg. 11 . cravată. 2. a o păţi. 12 .) fiartă în apă.sensul cuvântului (dacă este un cuvânt care are mai multe sensuri. A se manifesta. ortoepic şi morfologic şi Dicţionarul etimologic. Dicţionarul ortografic. Fig. [Var.substantiv feminin).) A traduce în viaţă = a pune în aplicare (un principiu.forma de plural. Aţi constatat că structura articolului este următoarea: . ♢ Expr. Fereástră. în tabelul de mai jos. al unui vehicul etc. .) A traduce (pe cineva) în faţa justiţiei = a aduce (pe cineva) înaintea unei instanţe judecătoreşti. (Fam. un cuvânt dintr-o limbă în alta. A restabili un text telegrafic pe baza semnalelor recepţionate. ♢ (În expr.. . 2. După modelul de mai sus analizaţi structura articolelor din DEX: mămăligă şi (a) traduce. Cuvântul-titlu Cuvintele (articolele de dicţionar) sunt introduse în dicţionar în ordine alfabetică. (fig. ♦ Refl. A arunca banii pe fereastră = a cheltui în mod exagerat. tradus] – Din lat. A reda. . ansamblu format dintr-un cadru fix şi din cercevele în care se fixează geamuri. Fiecare cuvânt explicat în dicţionar constituie un cuvânt-titlu. (Tehn. fenestra. 1. orb. ansamblu format din această deschizătură. s. Tratarea unui cuvânt se face într-un „articol de dicţionar”. . în final. a înfăptui. traduire.. 1.. puteţi urmări.f. Pentru a vedea modul specific în care diferite dicţionare tratează un cuvânt.3.termenul definit. ferestre. articolele consacrate cuvântului cer. Fig. Tranz. a exprima (cu ajutorul artei). a tălmăci. montat în deschizătura amintită. Aplicaţie.) A transforma o mărime de o anumită natură într-o mărime de altă natură. Loc în care se întâlneşte un puţ de mină cu o rampă subterană. fr. 3. MĂMĂLÍGĂ. împreună cu cercevelele care o încadrează şi cu geamul fixat în cercevele. TRADÚCE. Articolele au fost selectate din Dicţionarul explicativ. (În expr.f. a pune în practică. a realiza.) mălígă s. A reprezenta. [Perf.nec. ◊ Fereastră oarbă v. ARTICOLUL DE DICŢION AR. hrişcă etc. Articolul tipic dintr-un dicţionar explicativ are o structură relativ fixă. Deschizătură de formă regulată lăsată în peretele unei clădiri. cu accentul marcat. s.) oră liberă intercalată între două ore de curs în programul zilnic al unui profesor sau al unui student ..expresii care conţin cuvântul în discuţie introduse prin semnul ◊ şi. Aliment preparat din făină de porumb (mai rar de mei. ♦ Spec. Citiţi următorul articol preluat din DEX şi apoi identificaţi-i structura.).etimologia cuvântului (limba şi forma de provenienţă). A înfăptui. 5. o frază. a da greş. 4.f. mămăligi. neplăcută.: (reg. EXERCIŢIUL 1. 3. 2. ♦ Epitet depreciativ dat unui om lipsit de energie şi de iniţiativă. ◊ Expr. EXERCIŢIUL 2. 3. pentru a permite să intre aerul şi lumina. un plan). .] – Et. tradúc. part.Lat. tradusei. a transpune un text. Dicţionarul de sinonime.categoria gramaticală (s. traducere. III. a fi risipitor.f. vb. acestea sunt explicate unul după altul 1.) A o pune de mămăligă = a se afla sau a ajunge într-o situaţie dificilă. s. (Cihac. Există şi în bg.) cerul-gurii = palat. ceruri. cser (Candrea. čero (Miklosich. ♦ Putere divină. cel. boltă cerească. ♢ Expr. – Der. REW 1466. (rar) arc. Lat. kjar (Philippide. firmament. albinele ştiu să le indice suratelor lor unde se află florile pe care le13 . alb. adj. it. prov. limba înseamnă şi un ansamblu de reguli a căror aplicare duce la realizarea comunicării între vorbitori şi a căror încălcare duce la greşeli. (celst. boltă.n.) divinitate. Etym. provine din sl. ciel. 4. Ca cerul de pământ sau ca de la cer la pământ. A pica (sau a cădea) din cer = a) a sosi pe neaşteptate. de fericit. A se ruga (de cineva) cu cerul (şi) cu pământul = a se ruga cu cea mai mare stăruinţă. – 1. sunt de acord că alături de cuvinte. 1. două puncte de vedere. b) a nu putea înţelege. – Lat. ♢ Păsările cerului = păsările zburătoare. ♢ Compus: cerul-gurii = peretele superior al cavităţii bucale.) 2. Nevoia de reguli fixe în realizarea comunicării este specifică atât pentru sistemul lingvistic uman.. paradis. Elemente. firmament) s. s. DICŢIONAR ETIMOLOGIC cer (-ri). (ANAT. cf. bogate şi cu fructele ghinde. din sud cerza. realizând anumite figuri impuse. crângul cerului. cerrus (Meyer 220. Baldachin la pat. sp. 432 crede că rom. megl. cuvînt pe care Miklosich. čer(a). (stejar de piatră. dar şi pentru alte „sisteme” sofisticate de comunicare: spre exemplu.. ♢ Expr. dumnezeire. în care se află aştrii. pronie. cat.). – Mr. rai. 2. n-o să se întâmple nici un rău. Zig. port. CER . – Der. s. se spune despre o deosebire extrem de mare între două lucruri. ceret. cer (-ruri).. – Varietate de stejar (Quercus cerri). afară. ţer. 1 2 1 4.. văzduh. cu scoarţa negricioasă. Nu s-o face gaură (sau bortă) în cer = n-o să fie cine ştie ce pagubă. 636)..f. (cerul e plin de stele. firmament.. it. ceri. cerro (it. – Lat. alb.n. Wb. – 3. fr. cielo. (mai ales) parte din acest spaţiu văzută deasupra orizontului. care are o formă aparent emisferică. slov. (înv. 28 şi Berneker 123 îl consideră derivat direct din lat. văzduh. ceo. cf. unde prin forma zborului. DAR).) păraţ. uimirea cuiva în faţa unei situaţii neaşteptate (şi neplăcute). eden. folosit drept combustibil. provine ţig. Aer. Quercus ilex). divin). Este posibil ca din rom. 1. DAR). 305. DOOM cer (arbore) s. de mândru. înrudit cu stejarul. lumea albinelor. céruri. REW 1848.. foarte căutat ca lemn de foc (Quercus cerris).m. ceruri.. Palatul gurii. s. istr. exprimă supărarea. 3. palatul bucal. Puşcariu 336. dar şi vorbitorii nelingvişti.). v. m. divinitate.. n. şi toponimul toscan Cerreto). Parcă a picat (sau a căzut) cerul pe mine (sau pe el etc. două situaţii etc. II. ceri cer (boltă. Nu pică din cer = nu vine de-a gata. v. sb. Spaţiu cosmic. Rai . înalt până la 30 m.m..n. cf. pl. II. atmosferă. Din rom. s. pl. A făgădui (sau a promite) cerul şi pământul = a promite lucruri nerealizabile. s. ceresc. cer.. – Mr. 406). coelum (Puşcariu 335.) crug. boltire. STUDIU L LIMB IIROM Â N ECON TEMPORANE Lingviştii. Wlislocki 79). Până-i cerul = niciodată. Candrea-Dens. s. 189).DEX CER . ultima formă pe baza pl. (BIS. providenţă. A fi (sau a se crede) în al şaptelea (sau în al nouălea) cer = a fi extrem de bucuros. istr. şer. Sub cerul liber = în afara unei locuinţe. (înv. – 2. cer. cer. boltă palatină. Arbore mare din familia fagaceelor. A răscoli cerul şi pământul = a face tot posibilul (pentru a găsi un lucru pierdut). (stejăriş). ♦ Lemnul acestui arbore. caelum. 3. 5. a fi străin de aceea ce se întâmplă în jur. să derive mag. kjelj. (fig. providenţă. cerrus. Lat.) tărie. Spaţiu cosmic nesfârşit în care se află aştrii. cu frunze pieloase. DICŢIONAR DE SINONIME CER s. ceroaică. čeroros (cf. ruşinea. abateri de la normă şi figuri poetice. vorbitor de rând. variate şi complicate la rândul lor. sintaxa. Încălcarea acestor norme e sancţionată social de opinia publică. niciodată o albină nu va zbura altfel. am văzut înainte. sau cea care ratează o figură şi le orientează pe celelalte către direcţia greşită vor fi imediat eliminate de comunitate. sau „expresii frumoase” (acestea din urmă mult îndrăgite. poţi fi în culpă şi pierzi dacă nu deţii şi nu pui în practică toate posibilităţile implicate de aplicarea unei reguli. Limba a fost comparată cu un joc de cărţi. nu va încerca o variaţie şi nici o altă figură care să i se pară mai frumoasă sau mai poetică. Dacă observăm limba pe plan „vertical” (ne imaginăm o ierarhie a diferitelor grupuri sociale şi profesionale. deci nelingvist. care reprezintă „corectitudinea” în utilizarea limbii respective. care se stabilesc între aceste elemente. lucrurile stau puţin altfel: există reguli şi există excepţii. „combinaţia” cea mai eficace la un moment dat (Valeria Guţu Romalo). De aceea. Vorbitorul de limbă maternă. însă constituie un bagaj esenţial în funcţie de care ne putem angaja în comunicare. deoarece regulile lor nu pot fi transgresate. de schimbare” (Valeria Guţu Romalo). comunicarea lor nu înseamnă o gramatică cu reguli.au descoperit. Poţi pierde. prin note. Dacă nu cunoşti sau nu respecţi regulile jocului. limbaje tehnice (specifice diferitelor domenii de activitate). într-o vreme. specificul pronumelui personal. O parte dintre aceste reguli. albina căreia i-ar veni gândul să adauge o mişcare suplimentară zborului ei. lexicologia. Dacă observăm limba pe plan „orizontal” (ne imaginăm harta României) variantele despre care vorbim se referă la graiuri şi dialecte – obţinute prin diferenţieri regionale. în cadrul unei comunităţi largi. deci. limba familiară („de toate zilele”). un fenomen susceptibil de evoluţie. „mişcarea”. fiecare variantă fiind proprie unui anume grup de vorbitori. De aceea albinele nu fac „greşeli de gramatică”. Limba este un sistem complex care înglobează elemente variate care se organizează pe baza unor reguli. Ea se utilizează în domeniul culturii şi al relaţiilor oficiale şi se opune vorbirii familiare şi variantelor regionale. de studiul limbii răspund astăzi diverse discipline lingvistice precum fonetica. Însă studiul funcţionării limbii implică aspecte complexe şi greu de abordat dintr-un punct de vedere intuitiv. ceea ce înseamnă că limba literară este caracterizată prin anumite norme. Dar. cu un joc de table sau un joc de şah. argoul. deţine regulile esenţiale ale comunicării în limba română şi le aplică automat şi inconştient. nu sunt fixate odată pentru totdeauna. 14 . „calea”. Dar toate acestea nu sunt suficiente pentru a stăpâni complet şi deplin modul de funcţionare al limbii. dacă nu găseşti „soluţia”. un vorbitor nativ le întrebuinţează automat şi intuitiv. care preia caracteristicile substantivului pe care îl înlocuieşte etc. putem să transmitem nuanţat intenţii. Fiind utilizată pe întreg teritoriul României. acordul adjectivului cu substantivul pe care îl determină. maniere şi tonalităţi. faci greşeli. jargonul etc. variantele despre care vorbim se referă la limba literară (limba standard). gânduri şi sentimente şi putem recepta corect mesaje transmise în variate stiluri. efectele de stil sunt imediat sancţionate în cazul lor. Limba literară (limba standard) are rolul central în „viaţa lingvistică” a unei comunităţi. Limba poate fi comparată cu orice joc cu reguli stabile şi implică operarea cu mai multe piese. de învăţători). iar la şcoală. Specificul limbii literare derivă din caracterul ei normat. de asemenea. În cazul comunicării umane. morfologia. Ea este „ipostaza cea mai îngrijită a limbii întregului popor”. Este vorba despre principii precum acordul verbului predicat cu subiectul. în „sistemul lingvistic al unui stat”. Limba este un fenomen foarte complex şi un fenomen istoric. fonologia. un fel de stratificare socială a limbii). Limba este „un joc cu foarte multe reguli şi se deosebeşte de multe jocuri prin particularitatea că aceste reguli nu sunt imuabile. limba română cunoaşte diferite variante. îndreptare) care indică regulile admise de limba literară. p. mai general şi mai oficial. în funcţie de context. Valeria Guţu Romalo schiţează un tablou lingvistic al societăţii de astăzi. ea se caracterizează încontinuu prin stabilitate. fiind capabili să recurgă. se poate vorbi de faptul că limba literară a ajuns la maturitate. eg. sunt considerate abateri de la normă. de la regulă. pasaj/pasagiu. regionalismele şi arhaismele. cei în a căror competenţă lingvistică un rol important revine elementului argotic şi local şi care manifestă o sensibilitate redusă atunci când trebuie să se adecveze lingvistic la o situaţie de comunicare.Normele limbii române literare sunt consemnate astăzi în lucrări de specialitate (gramatici. termenii. limba nu rămâne fixă. cuprinzând tot mai multe domenii de activitate. dar stăpânesc şi o variantă dialectală.1: în secolul XIX formele admise pentru persoana I. erau cred şi crez. la indicativ prezent. Limba literară este un fenomen istoric. din mecanismul ei de funcţionare (eg. profesionale şi familiare. Dar ajunsă la maturitate. cât şi nerespectarea normelor proprii limbii standard. formele. fiind însuşită şi utilizată de un număr mereu mai mare de vorbitori. Se înţelege astfel că abaterea de la norma limbii literare vizează atât încălcarea regulilor gramaticale. în funcţie de modul de raportare a vorbitorilor la limba literară. azi s-a renunţat la a doua formă. dar recunosc coexistenţa în societate a unui mod de exprimare diferit.) şi o dinamică determinată din interiorul limbii. nemişcată. care nu respectă regulile limbii standard. economice şi sociale. - MOMENT DE REFLECŢIE În care dintre categoriile de vorbitori stabilite de Valeria Guţu Romalo vă încadraţi? Cunoaşteţi persoane care fac parte din celelalte categorii? 15 . (Valeria Guţu Romalo) Lingviştii sunt de acord că în momentul în care un popor are o limbă unitară. cei a căror competenţă lingvistică se identifică cu o variantă locală. oficiale şi neoficiale. schimbări istorice. dar şi prin schimbare. cu nome precise. şi deci greşeli. elementele de argou sau de jargon. argotice etc. Există astfel mai multe categorii de vorbitori: cei care cunosc limba literară. chiar dacă în competenţa lor lingvistică se includ şi elemente lingvistice neliterare (dialectale. la oricare dintre cele două variante. care solicită forme de exprimare a unor concepte etc. (Valeria Guţu Romalo. Raportate la limba literară şi la normele ei. pentru ca apoi să se contureze şi să se precizeze treptat.2: limba literară de astăzi permite formele scurte ale pronumelui demonstrativ asta. cei pentru care varianta literară reprezintă unica modalitate de expresie. dicţionare. 226). definitiv stabilă. ăsta). prin evoluţia gândirii. construcţiile populare şi regionale. Dinamica limbii este de dublă natură: vorbim despre o dinamică determinată din afară (prin contactul cu alte limbi. îmbogăţindu-şi conţinutul. astăzi e admisă doar prima.) şi care recurg la varianta literară în toate situaţiile de comunicare. apare la un moment dat în istoria unui popor. Corectitudine şi greşeală. dacă acum câteva decenii era permisă oscilaţia personaj/personagiu. MOMENT DE REFLECŢIE La întrebarea pentru ce era nevoie de o altă ediţie academică a gramaticii limbii române într.”.. pentru că primul semn al intel igenţei şi culturii unui om este modul în care se adresează.o lume care are atâtea probleme şi atâtea alte probleme îşi caută rezolvarea. lexicologia şi gramatica (morfologie şi sintaxă). Despre Gramatica limbii române Studiul limbii române contemporane se realizează prin instrumentele oferite de câteva discipline: fonetica. şi când şcoala nu mai reuşeşte.5. care reprezintă semnul unei naţiuni culturale. cum îşi construieşte fraza. prin ultimele sale capitole. Noua Gramatică a limbii române editată de Academie este o descriere a funcţionării limbii. spre 16 . coerenţa înlănţuirii frazelor. lirismul. O ediţie revizuită a celei din 2005 a apărut în 2008. În 2005 Academia Română a editat o nouă Gramatică a limbii române. Pornind de la afirmaţii e preşedintelui Academiei transcrise mai sus. Rostul unei noi gramatici academice este acela că îi „învaţă pe cei care trebuie să înveţe generaţiile tinere să vorbească corect. spre deosebire de alte ţări. modele de analiză logică. a structurilor şi a funcţiilor sintactice). Lucrarea de referinţă în studiul limbii române contemporane este Gramatica limbii române. Prima ediţie a lucrării a apărut la Editura Academiei în 1954. Ea nu cuprinde doar prezentarea unor forme. totul este lăsat pe seama şcolii. ci integrează elemente de semantică şi pragmatică. conţinutul capitolelor depăşeşte însă descrierea strict morfologică.. EXERCIŢIUL DE REFLECŢIE 3. pentru a explica legătura dintre intenţia vorbitorului şi structura enunţului. exprimaţi-vă opinia despre l rostul pe care o Gramatică (oficială) a lim b iiromâne îl are în România de astăzi (aprox. cum desfăşoară discursul. [… ] La noi [în ţară. Eugen Simion. urmată fiind de a doua ediţie în 1963. Primul volum al noii gramatici (intitulat Cuvântul) are o structură mai apropiată de obişnuinţele şi aşteptările cititorilor: este o gramatică a cuvântului. ci se deschide. preşedintele Academiei Române a răspuns: „Pentru că stabileşte normele lim b iişi corectitudinea cu care scriem şi vorbim. cu câtă abilitate poate folosi melancolia. la discurs. precum Franţa]. deschizându-se către sintaxă (disponibil tăţile combinatorii i ale cuvintelor) şi mplicând numeroase aspecte semantice şi funcţionale. raportată permanent la enunţare. progresia discursului. care tratează în capitole separate clasele lexico-gramaticale (părţile de vorbire). EXERCIŢIUL DE LECTURĂ 4. reguli de combinare. la contextul de comunicare. i Al doilea volum (intitulat Enunţul) aduce schimbări mai spectaculoase chiar în modul de organizare a materiei: nu cuprinde doar sintaxa enunţului (privită din mai multe perspective: a grupurilor. lucrurile sunt într-o mare libertate. lucrare ce aduce anumite modificări faţă de ediţia de acum jumătate de veac. educaţia lingvistică şi corectitudinea limbii sunt lăsate pe seama străzii şi televiziunii. 200 de cuvinte). subtilităţile şi singularităţile unui cuvânt". 17 . O inovaţie .reflectând o schimbare de paradigmă în ştiinţele limbajului) . relaţia dintre explicit şi implicit. etimologice etc. structură articolului. menţionaţi trei idei pe care prezentarea le conţine. Imbricarea -. informaţiile lexicale. deviante faţă de sintaxa standard. se explică modul în care ordinea cuvintelor stabileşte legătura dintre informaţia veche şi cea nouă. Aceste teme de reflecţie constituie puncte de pornire pentru discuţiile referitoare la modul în care vorbitorul se raportează subiectiv la limba pe care o vorbeşte.o reprezintă chiar sursa exemplelor: fenomenele gramaticale sunt ilustrate prin citate din texte actuale . capitole mai puţin canonice. acum. reflectând tendinţele oralităţii spontane. de exemplu. Sunt tratate fenomenele gramaticale tipice lim b ii vorbite Construcţii incidente.. aici. Anacolutul. focalizând elementele cele mai relevante în context (capitolul despre Organizarea informaţională a enunţului). pasivul şi impersonalul etc. presupoziţii şi implicaţii) . lectura corectă a unui articol de dicţionar (tratarea unui cuvânt în dicţionar. despre Deixis (elementele care realizează ancorarea în situaţia de comunicare: eu. pe care acesta le oferă) poate constitui un subiect la examenul final scris. despre Conectorii frastici şi transfrastici (elemente de tipul de altfel. din presă şi chiar din varianta vorbită a românei literare. relaţi i între participanţi. gramaticale. mai puţin „gramaticale”: despre Dialog .). Prin exerciţiile propuse. se urmăreşte capacitatea studenţilor de a înţelege un text care expune opinii referitoare la studiul limbii române.discurs şi comunicare. despre Limba română vorbită. Noua Gramatică a lim bii române conţine.forma fundamentală de manifestare a lim b ii(tipuri de dialog. de fapt. Este descris în detaliu rolul comunicativ al intonaţiei şi relaţia ei cu gramatica (Organizarea prozodică a enunţului). Repetiţia. unităţi componente ale dialogului. (prezentarea oficială a lucrării pe site-ul Academiei Române) După ce aţi citit textul de mai sus. comparaţia. aşadar. esenţiale pentru alcătuirea scheletului argumentativ al comunicări i). Elipsa. În ceea ce priveşte conţinuturile prezentate în acest capitol. Câteva capitole de sinteză urmăresc unele fenomene semantice care traversează gramatica. reliefând ceea ce este important din punct de vedere subiectiv.. tu. despre Anaforă (elementele care reiau un referent deja menţionat. exprimând prin mijloace diferite universalii ale limbilor: negaţia. asigurând continuitatea tematică a discursului) etc. SARCINI ŞI TEME Sarcinile de lucru propuse în acest capitol sunt teme de reflecţie care doresc să sensibilizeze vorbitorii / studenţii în ceea ce priveşte modul personal de a se raporta la fenomenul lingvistic. modalizarea.. apărută în 2005. marginale în gramatica tradiţională.din proza contemporană. semantice. în partea finală a volumului al II-lea. care se referă la Gramatica limbii române. *** DEX. plecând să trăiască împreună. cu dor. arătaţi la ce dicţionar/e al/e limbii române aţi recurs cel mai frecvent până acum. MANECA. (despre un deţinut) a evada. Fig. (Despre peisaje din natură) A se perinda prin faţa ochilor cuiva care trece în viteză (călare sau într-un vehicul). A părăsi în grabă (şi pe ascuns) un loc pentru a scăpa de o primejdie. pop. Intranz. 1. ♦ (Despre îndrăgostiţi) A-şi părăsi pe ascuns familia. (Despre vreme sau despre unităţi de timp) A trece repede. 1992. ♦ A se depărta. ♢ Expr. ♢ Expr. fugire (=fugere). a privi insistent.. a-i plăcea de cineva. Editura Academiei.. Editura Univers Enciclopedic.LUCRARE DE AUTOEVALUARE 1 1. când îşi pierde cumpătul. A-i fugi (cuiva) ochii după cineva = a nu-şi mai putea lua ochii de la cineva. 18 . ortoepic şi morfologic. – Lat. Editura Humanitas. Arătaţi care este structura de dicţionar (DEX) a cuvântului a fugi. a se mişca iute într-o direcţie. a goni. FUGÍ. „de“) A se sustrage. a nu se lăsa prins. MARCU. 4. a se eschiva.) Fugi deaici! = a) pleacă!. *** Dicţionarul ortografic. (despre un ostaş) a dezerta. ♢ Expr. ♢ Expr. fug. prezentate în această unitate. Editura Academiei. (Fam. 2005. A fugi printre (sau dintre) degete = a) (despre obiecte) a-i aluneca cuiva ceva din mână. IV. Fig. cu admiraţie. *** Gramatica limbii române. „după“) A urmări în fugă . vb. b) (despre persoane) a se strecura cu dibăcie dintr-o împrejurare. Numiţi trei dicţionare ale limbii române şi explicaţi specificul lor. REPERE BIBLIOGRAFICE PENTRU CAPITOLUL 1 GUŢU ROMALO. Corectitudine şi greşeală. ♦ (Urmat 1 de determinări introduse prin prep. 2005. Selectaţi din două dicţionare ale limbii române. articolele referitoare la unul şi acelaşi cuvânt şi arătaţi/explicaţi diferenţele. a alerga. C. A-i fugi (cuiva) ochii pe ceva = a nu-şi putea fixa privirea pe ceva (din cauza strălucirii sau a unei îmbinări de culori) 3. A-i fugi (cuiva) pământul de sub picioare. a se scurge rapid. În calitate de vorbitori nativi de română. 1998. fig. 5. ♢ Expr. Fl. când cineva se simte pierdut. A se deplasa cu paşi repezi. a 1 merge în fugă . Valeria. pentru a-l prinde. 1986. a se retrage dintr-un loc. 4. Dicţionarul de neologisme. 3. A fugi în lume = a pleca de acasă (fără să se ştie unde). ♦ (Despre lapte şi despre alte lichide) A da în foc (când fierbe). a evita. de o constrângere. a alerga pe urmele cuiva pentru a-l ajunge. 2. b) nu mai spune! Fugi de-acolo! = da' de unde! nici gând să fie aşa! ♦ (Urmat de determinări introduse prin prep. se spune când cineva îşi pierde echilibrul şi este gata să cadă sau. . Grupurile de sunete: silaba. Sunetele – articulare şi coarticulare (efectele coarticulării). pe de altă parte.U NITATEA DE ÎNVĂŢARE 12. Sunetele limbii române: vocale. sunete. ierarhizate de la simplu la complex. lexical. SCHEMA CAPITOLULUI Sistemul limbii române e prezentat pe patru paliere. semivocale) şi grupurile de sunete (diftong.). semivocale 4. cuvinte. Este vorba despre următoarele patru nivele: nivelul fonematic. Observarea şi înţelegerea. 3. orală sau scrisă. conştient şi responsabil. nivelul lexematic. diftongul. Pentru un lingvist acest fapt se explică prin specificul limbii. compus din mai multe nivele. Nivelul fonetic – fonetica şi fonologia (disciplinele care studiază acest palier) – Fonemele şi alofonele (elementele minimale ale foneticii). Lucrare de verificare SCOPUL ŞI OBIECTIVELE Capitolul îşi propune drept obiective 1. În lucrările de specialitate limba română este prezentată ca un sistem. şi prezentarea elementelor fundamentale în studiul foneticii. şi pentru un cadru didactic. care este considerată un sistem cu mai multe paliere şi legi de funcţionare. hiatul 6. care toate împreună sunt purtătoare de sens şi comunică mesajul pe care dorim să-l transmitem. SISTEMU L LIM BII ROMÂ NE Atunci când producem un enunţ într-o comunicare. nivelul morfematic. îmbinări de cuvinte. substituirea consoanelor surde cu perechile lor sonore etc. Fonetica şi fonologia 3. vocale. CONŢINUTUL INFORMAŢIONAL DETALIAT 1. va fi acum un instrumentul de lucru în exerciţiile de verificare şi control. 2. sintactic. folosim automat. SCURTĂ RECAPITULARE A CONCEPTELOR PREZENTATE ANTERIOR Dacă în primul capitol studenţii au fost invitaţi să reflecteze asupra modului în care se raportează subiectiv la fenomenul lingvistic. pe de o parte. prezentat în capitolul anterior. a unor abateri de la exprimarea corectă pe care le produc preşcolarii şi şcolarii din clasele primare (în relaţia sunet-literă. morfologic. dintr-o competenţă lingvistică nativă. în acest capitol ei vor fi puşi în faţa unor situaţii concrete de exprimare scrisă sau orală. Relaţia sunet-literă. Relaţia sunet – literă – alfabet 7. prin analiză fonetică. Pentru un vorbitor nativ acest fapt este firesc şi nu necesită interogaţii. Sunetele limbii române (consoane. 20 . litere. nivelul sintagmatic. Descrierea limbii române ca un sistem cu mai multe paliere: fonetic. Sensibilizarea studenţilor în ce priveşte câteva aspecte de fonetică relevante pentru orice vorbitor de limba română. Articularea şi coarticularea 5. triftongul. triftong). consoane. Sistemul limbii române 2. DOOM-ul. Elemente de fonetica limbii române 1. succesiunea de sunete. Nivelul fonematic este alcătuit din sunete articulate. phone: sunet. Nivelul morfematic. Este alcătuit din unităţi lexematice (lexeme. litere) Figura 1 m+â+n+c+a+s+e p+e+ş+t+e+l+e r+e+p+e+d+e. 4. deci dintr-un punct de vedere abstract. FONETICA ŞI FONOLOGIA Fonetica (din gr. (sunete. morfemul. nivelul fonematic are un singur plan. de la articulare până la percepţia sunetului. NIVELUL SINTAGMATIC integrează nivelul lexematic şi se integrează la rândul lui într-un palier care conţine situaţii de comunicare concrete. al expresiei. φωνή. Fonetica studiază aspectele fiziologice ale producerii sunetelor. Din punctul de vedere al funcţiei şi valorii pe care o au în comunicare. nivelul lexematic şi nivelul sintagmatic sunt alcătuite fiecare dintr-un plan al expresiei (uşor de sesizat: succesiunea de unităţi morfematice. 3. cuvinte rostite) şi un plan al conţinutului (care constituie semnificaţia. putem să construim cuvinte. (morfeme – lexicale şi gramaticale) P+e+s+c+a+r+u+l foneme. morfematic şi sintagmatic. sintagme şi enunţuri prin care să ne exprimăm. aceste sunete au calităţi acustice şi articulatorii. doar cu ajutorul câtorva zeci de sunete (fonemele din compoziţia nivelului fonematic). Vom analiza în continuare nivelul fonematic. cuvinte). 1. aceste sunete se numesc foneme. lipsindu-i semnificaţia proprie (fonemele nu au înţeles propriu). NIVELUL MORFEMATIC integrează nivelul fonematic şi se integrează în nivelul lexematic. lexematic şi sintagmatic – construite pe două planuri. pentru a ne opri în capitolele următoare asupra nivelelor lexematic. (lexeme / cuvinte) Pescar+u+l mânc+a+se peşte+le repede. Este alcătuit din unităţi sintactice (sintagme). Din punct de vedere fizic. care se realizează prin vibraţiile aerului eliberat de aparatul fonator şi percepute de aparatul auditiv. Spre deosebire de nivelele morfematic. foneme). înţelesul). Dacă urmăriţi schema şi observaţi componenţa fiecărui nivel. voce) este studiul sunetelor produse de vocea umană. NIVELUL FONEMATIC se integrează în nivelul morfematic. 2. lexicale etc. lexematice şi sintagmatice. lexemul. Exemplu Pescarul mâncase peştele repede. 2.Fiecare nivel are în alcătuire unităţi minimale specifice: fonemul.). puteţi sesiza cum. Este alcătuit din unităţi fonematice (sunete articulate. NIVELUL LEXEMATIC integrează nivelul morfematic şi se integrează în nivelul sintagmatic. (sintagme) Pescarul +mâncase +peştele +repede. sintagma. 21 . Este alcătuit din unităţi morfematice (morfeme de diferite feluri – gramaticale. Lingvistica modernă face deosebirea între fonetică şi fonologie. Eg.) cunoaşte mai multe pronunţări. deci despre foneme atunci când. La fel. generale. Varietatea sunetelor concrete (a alofonelor) este nelimitată. sunetul /n/ în neam etc. înlocuind un fonem cu altul. calitate în care aceste unităţi sunt numite foneme. Vorbim despre invariante. 22 . b. se modifică şi conţinutul. m. pat/bat/mat/sat/lat (p. El nu este perceput prin observaţie directă decât cu ajutorul distribuţiei şi al comutării. Fonologia studiază sunetul ca unitate sonoră funcţională. ale vorbirii. s. în determinarea sensului şi a categoriei gramaticale a cuvintelor. Fonologia consideră sunetele unităţi ale unui sistem în cadrul căruia fiecare sunet are o funcţie şi se defineşte prin locul pe care îl ocupă în sistem. Vorbim despre variante fonetice. Fonetica studiază sunetele ca fenomene fizice. deci despre alofone atunci când unul şi acelaşi sunet este pronunţat în mai multe feluri. la pronunţarea standard comparativ cu pronunţarea regională). (gândiţi-vă. semnificaţia. în vreme ce varietatea fonemelor este limitată. Asta înseamnă că un fonem (considerat formă invariantă: /a/. a. ale limbii. Alofonele sunt unităţi concrete. deci făcând o schimbare la nivelul formei. l sunt invariante). Fonemul are funcţia de a diferenţia cuvintele sau formele gramaticale ale aceluiaşi cuvânt. adică mai multe variante fonetice (numite alofone). sunetul /e/ rostit în mod diferit în mere nu produce schimbarea de sens. inventariază sunetele limbii. Fonemul există numai prin realizările lui concrete (numite alofone). Fonemul este general şi abstract. 2. Acelaşi sunet este pronunţat în mod diferit de doi sau mai mulţi vorbitori sau chiar de acelaşi vorbitor. iar fonemele sunt unităţi abstracte. individuale. care sunt sunetele articulate. un sunet e pronunţat diferit de vorbitori diferiţi sau chiar de acelaşi vorbitor. Fonologia (numită şi fonetică funcţională) se ocupă de sistemul de sunete al unei limbi şi de funcţiile lor în diferenţierea dintre cuvinte. Fonetica studiază sunetele propriu-zise ca entităţi cu substanţă sonoră caracterizate prin anumite trăsături articulatorii. Sunetul este material şi concret.1. prin relaţiile lui cu alte unităţi din sistem. Foneme şi alofone În funcţie de circumstanţele comunicării. Eg. ceea ce nu duce la modificarea semnificaţiei. rezultat al unei vibraţii de aer produse de aparatul fonator ca urmare a unui impuls nervos comandat de creier. fizice şi auditive. fiind mai aproape de nivelul fizic al vorbirii. /i/ etc. b. spre exemplu. le analizează şi le clasifică în funcţie de anumite caracteristici. Fonetica studiază articularea sunetelor şi procesele de percepţie a sunetelor. gingaş/gingaş. 2. miros. care ilustrează funcţia distinctivă a fonemelor c şi m. sunteţi. m şi l duce la distincţia la nivelul semnificaţiei: casă înseamnă altceva decât masă. nu este fix. ilustraţi funcţia distinctivă a fonemelor r. EXERCIŢIUL 5 1. a III-a sg. pe antepenultima silabă (eg. Accentul şi intonaţia se numesc foneme suprasegmentale. profesor/profesor. taxi. Sunt cuvinte pentru care uzul literar actual permite forme duble de articulare: antic/ antic. Eg.„tovărăşie.) vs. avarie. despot. intim/intim.„unitate militară” vs. Menţionaţi trei cuvinte în care diferiţi vorbitori rostesc în mod diferit acelaşi sunet. funcţia contrastivă (formativă) se pune în evidenţă prin faptul că fonemul apare ca un component în alcătuirea complexului sonor. ş. crater. ibovnică). fenomen. Este cazul cuvintelor omografe (cuvinte care se scriu în acelaşi mod. jilav/jilav. a. funcţia diferenţiativă (distinctivă) se pune în evidenţă atunci când succesiunea sonoră a unui cuvânt (semnificant) se opune succesiunii sonore a altui cuvânt (semnificant). v (pentru fiecare dintre cele trei foneme găsiţi contexte/cuvinte care dovedesc valoarea lor diferenţiativă). dar se citesc diferit. Diferenţierea planului expresiei marchează o distincţie şi în planul semnificaţiei. simţit în rostire.). la formele verbului a fi: suntem. perfect simplu. 2. duminică. penurie/penurie. companie . în planul expresiei. acele/ acele. După modelul casă/masă. pe ultima silabă (eg. prezent. frământă (indicativ. Eg. El poate distinge cuvinte sau forme gramaticale. ă. a III-a sg. Fonemul participă alături de alte foneme dispuse linear la constituirea unui semnificant. uzul literar actual recomandă următoarele forme adică.). în funcţie de accent. (diferenţierea marcată de c. aripă. şi alte două tipuri de manifestare: prin accent şi intonaţie. radio). cuvântul „casă” este alcătuit din succesiunea de foneme: c. pe lângă aspectul lor verbal. mămăligă). În limba română accentul este liber. s. caracter. casă/masă/lasă etc. La unele cuvinte (mai vechi sau mai noi) se admit variante literare în care accentul este liber. Accentul şi intonaţia Fonemele au. Accentul înseamnă pronunţarea mai intensă a unei silabe într-un cuvânt. 2. societate”. Conform DOOM. fără ca acest fapt să atenteze la semnificaţia cuvântului respectiv. pers. ponosit). şi au sens diferit). pers.Fonemele au următoarele două funcţii: 1. din dorinţa de a accentua unul dintre elementele mesajului sonor. companie . Accentul poate cădea pe penultima silabă (eg. frământă (indicativ. vorbitorii recurg la 23 . Dar se recomandă o singură accentuare în cuvintele: avarie. În comunicarea orală. copii/ copii. lasă etc.2. trafic/trafic. pe prima silabă (eg. Eg. . u]. VOCALELE sunt sunete la a căror producere. consoane şi semivocale. un enunţ). [Ieri am cumpărat portocale din piaţă. 24 . nu mere. Încercaţi să daţi intonaţii diferite enunţului de mai jos şi să explicaţi diferenţele de sens (şi intenţia vorbitorului în funcţie de modificările de intonaţie). din punct de vedre muzical sunt tonuri pure.după apertură (deschidere): vocale deschise [a]. 3. sunetele limbii române se clasifică după cum urmează: vocale. Eg. î. deci în funcţie de proprietăţile lor fizice. – accentul cade pe aspectul temporal: ieri.. silabisire (rostirea sacadată a unor secvenţe fonice)... ă.. – accentul cade pe circumstanţa de loc. care constă în articularea cu mai multă forţă a vocalei accentuate într-un cuvânt (eg.. Ele se clasifică astfel: . / Mama te-a invitat azi arată intenţiile diferite ale vorbitorului şi semnificaţii de ansamblu diferite în cele două enunţuri). o... î/â. Vocalele limbii române sunt următoarele: a. Observaţi diferenţa de sens: Ieri am cumpărat portocale din piaţă. - Intonaţia este un fonem suprasegmental fonic care caracterizează un segment fonic mai lung decât o silabă (un cuvânt. duşman/duşman.. i. ă..după prezenţa sau absenţa vibraţiilor vocale: vocalele sunt sunete cu voce. Mama te-a invitat azi. Intonaţia are adesea implicaţii semantice şi stilistice. nu astăzi. e.. sigur nu mai trebuie să cumpăr.sau atâta vreme cât ieri am cumpărat. ]. Librăreasa mi-a oferit pentru a doua oară revista Cutezătorii. Ieri am cumpărat portocale. jucătorul centrează puternic. EXERCIŢIUL 7 forma corectă: încuie/încuie. SU N E T E L E BII ROMÂNE LIM După natura lor acustică. . locul de unde am cumpărat portocale: din piaţă.. ă. prin vibraţii ale coardelor vocale. . Ieri am cumpărat portocale din piaţă. u. Ieri am cumpărat portocale din piaţă.după locul de articulare: vocale anterioare (palatale) [e. curentul de aer nu întâlneşte niciun obstacol. i]. EXERCIŢIUL 6 Consultaţi DOOM-ul şi stabiliţi caracter/caracter. î]. Vocalele pot primi accent şi pot forma o silabă. Eg. – accentul cade pe obiectul acţiunii. fenomen/fenomen. u].. vocale centrale [a. interpretarea u-lu-i-toa-re a rolului etc. semi-deschise [e. 1. iar sensul se poate decripta: ieri am cumpărat portocale.) din dorinţa de a marca afectiv comunicarea sau de a puncta diverse etape în desfăşurarea ideilor (eg. vocale posterioare (velare) [o.- accentuarea emfatică (în frază). Ieri am cumpărat portocale. pere. sonore. nu de la supermarket sau de la aprozar. închise [i. o]. consoane bilabiale (se articulează la nivelul buzelor.consoane surde (fluxul de aer nu produce vibraţii şi întâlneşte un obstacol de care se loveşte şi produce zgomote): p. toamnă în loc de doamnă. j cu ş. r. s. .consoane sonore (fluxul de aer produce vibraţii şi întâlneşte un obstacol. n. Consoanele limbii române se clasifică după cum urmează: a. . . luate împreună. ş. ci o combinare de două sunete articulate. .consoane oclusive (se produc prin închiderea canalului bucal – a gurii – şi împingerea aerului spre obstacol. .consoane lichide (se produc printr-o ocluziune parţială): l (lichidă laterală – în timpul producerii ei. č. d cu t. buze sau dinţi. j. din punctul de vedere al locului de articulare (după locul din cavitatea bucală unde are loc articularea): . v cu f. č (cineva) – formată prin combinarea lui t cu ş. c.consoane apicodentale (se articulează cu ajutorul limbii care atinge baza dinţilor superiori): d. t. au putere mai slabă decât individual: ţ. h. z. t. s. ş.2. peatru în loc de teatru etc. z. j. m. t. b. veţi întâlni adesea situaţii în care elevii care nu au auzul fonematic dezvoltat nu deosebesc consoana surdă de consoana sonoră.consoane labiodentale (se articulează cu ajutorul buzei inferioare şi a dinţilor superiori): f. . ATENŢIE ! În practica didactică.consoane alveoapicale (se articulează cu ajutorul vârfului limbii. m.consoane fricative (se produc prin îngustarea canalului vocal. b. n. v. j. aerul se scurge de-a lungul celor două margini ale limbii). Eg. ğ. CONSOANELE sunt sunete la a căror producere curentul de aer întâlneşte un obstacol în aparatul fonator. . s. Consoanele africate nu sunt sunete simple. f. ţ. 25 . d. din punctul de vedere al modului de articulare: . g. v. c. z. închiderea canalului. care. .consoane prepalatale (alveopalatale) (se articulează în zona anterioară a bolţii palatului (cerul gurii) cu ajutorul părţii anterioare a limbii): ş. z cu s. r (lichidă vibrantă – în timpul producerii ei ocluziunea este repetată). v. p. la articulare participând ambele buze): p. astfel încât fluxul de aer devine amestec de tonuri şi zgomote): b. şi se încheie printr-o fricţiune). g cu c. şi în pronunţare inversează b cu p. care atinge baza dinţilor): l. c. şi apoi deschiderea buzelor şi expulzarea aerului): b.consoane semioclusive (africate) (se produc printr-o ocluziune. d. din punctul de vedere al sonorităţii: . aerul ieşit din plămâni freacă pereţii traiectului vocal): f. ğ (gem) – formată din combinarea lui d şi j. prin estomparea unor diferenţe. h. i. EXERCIŢIUL 8 Caracterizaţi sunetele din care este alcătuit cuvântul salt conform criteriilor oferite anterior. datorată influenţei pe care o exercită asupra sunetului /p/ sunetele /o/ şi /i/. influenţat de i. o. din punctul de vedere al implicării rezonatorului nazal: . între sunete şi faptul că în rostirea unui cuvânt articularea unui sunet începe înainte ca rostirea sunetului anterior să fi fost încheiată. obţinut prin trecerea aerului prin aparatul fonator. pai. îndoiai. în care elementele articulatorii ale unui sunet trec în articularea altui sunet. [ptiatră] sau [tiatră] etc. al legării sunetelor în vorbire. şi anume rostirea mai facilă. stridenţe. Se observă diferenţă în calitatea lui p din piatră şi p din poală. după modelul soare – C-Sv-V-C-V. respectiv o). Spunem că un sunet este în poziţie coarticulatorie atunci când sunetul este în silabă. mai scurte. fiară. e este vocală în melc. iar p în poală este p labializat prin influenţa lui i.. mai puţin sonore. vreau. Eg. unde partea posterioară a limbii atinge vălul palatului): k. SEMIVOCALELE sunt sunetele care seamănă cu vocalele din punctul de vedere al articulării. Ca efect al coarticulării. călăi. Cauza coarticulării este fiziologică. almanah. cu menţiunile că nu pot fi accentuate şi nu pot forma singure silabe. meargă. ARTICU L A REA ŞI COARTICULAREA Articularea unui sunet se referă la procesul de producere a sunetului. semivocală în bea. Ele intră în componenţa unor grupuri vocalice numite diftongi şi triftongi. semivocalele sunt mai închise. poate fi pronunţat diferit [piatră]. altEXERCIŢIUL 9 Identificaţi consoanele. u. Coarticularea se referă la relaţiile dintre sunetele alăturate din acelaşi cuvânt şi la influenţa pe care un sunet o are asupra sunetului vecin. n (în producerea lor organul de rezonanţă este cavitatea nazală). p din piatră. din punctul de vedere al locului de articulare: apicodentală. i este vocală în mină. iadă etc. Coarticularea generează fenomene precum: asimilarea (influenţarea unui sunet de către sunetul vecin care îi dă primului o marcă suplimentară: p din piatră devine p palatalizat. Semivocalele limbii române sunt: e. Faţă de vocale.consoane velare (se articulează prin blocarea aerului în zona posterioară a gurii. Acest fenomen al articulării mai mult sau mai puţin împreună a două sau mai multe sunete. vocalele şi semivocalele din următoarele cuvinte: măr. în cuvânt (nu izolat) şi este influenţat din punctul de vedere al trăsăturilor articulatorii de sunetele din stânga sau dreapta.consoane nazale: m. se numeşte coarticulare. Asimilarea poate apărea ca nazalizare 26 .consoană. din punctul de vedere al sonorităţii: surdă. d. din punctul de vedere al modului de articulare: fricativă. după următorul model: s . maşină şi este semivocală în trai. trai. aştept. g. 3. 4. n şi m se rostesc mai scurt şi mai surd). dezlega sunt rostite cu s. unchi). cârn. e şi a sunt vocale în hiat. amplu. neutralizarea (anularea diferenţei între s şi z: eg.(pronunţarea nazalizată a vocalelor urmate de consoanele nazale m. Eg. Silaba este o secvenţă sonoră (o vocală sau un grup de sunete) caracterizată printr-un singur accent care are în centru o vocală. că-ru-ţă. însoţită sau nu de una sau mai multe consoane şi /sau semivocale. alteori cu z. aspectos în loc de aspectuos. eau este triftong. Triftongii sunt grupuri de sunete formate dintr-o vocală şi două semivocale aflate în aceeaşi silabă. triftongi sau se aşază în poziţie de hiat. tram-vai. în funcţie de modul în care sunt poziţionate unul lângă altul în aceeaşi silabă sau în silabe alăturate. Diftongii ascendenţi sunt alcătuiţi dintr-o semivocală urmată de vocală. în beau. smintit. Eg. obstacol. uneori smântână. EXERCIŢIUL 10 Analizaţi efectele vecinătăţii sunetelor în rostirea următoarelor cuvinte: zmeu. ma-şi-nă. Eg. smulge. Eg. ATENŢIE! Nevoia economiei de efort în vorbire îi face pe unii vorbitori să evite hiatul. a-u-to-mo-bil. sunetele limbii române se grupează în silabe. oi. în coamă (despărţit în silabe: coa-mă). zmeură. ied. 27 .Şase saşi în şase saci. Acest fenomen duce la forme greşite: se spune şi se scrie greşit alcol în loc de alcool. Diftongii descendenţi sunt formaţi dintr-o vocală urmată de o semivocală. reducând un triftong la diftong. n: eg. oa este diftong.. cuvincios în loc de cuviincios. tren.) şi explicaţi de unde provine dificultatea de a pronunţa corect enunţurile. triumf. în astm.. GRUPĂRILE D E SU NETE În funcţie de modul în care sunt articulate. iar.). trac-tor. diftongi. Eg. Eg. cai. în leoaică. în iau. răzbunare.. Hiatul este o succesiune de două vocale alăturate pronunţate în silabe diferite. confort) etc. 5. sunt rostite sau nu într-o silabă. Diftongii sunt grupuri de sunete formate dintr-o vocală şi o semivocală aflate în aceeaşi silabă. triftongul este iau. oai (le-oai-că). în real (despărţit în silabe re-al). desonorizarea (constă în amuţirea consoanei sonore şi rostirea ei ca surdă: eg.. EXERCIŢIUL 11 Aduceţi-vă aminte câteva jocuri de limbaj din copilărie (Capra crapă piatra-n patru.. fricativizare (rostirea consoanelor m şi n sub influenţa sunetelor f şi v: eg. oi. î. a-V) - - 6. Eg. analogia: pronunţarea unui cuvânt după modelul altui cuvânt. maur. În redactarea computerizată a documentelor. Alfabetul actual al limbii române are 31 de litere. iute. cuvântul măr e alcătuit din literele m. Ţ). iod. Ă). adică există o corespondenţă între sunet şi literă. elevi) care duc la forme de exprimare greşită. circumflexul (â. se spune greşit [čolofan] în loc de [čelofan]. acuarelă.litera x notează două sunete /c/. Ş. În general fiecare literă notează un sunet. întâi. bei. /r/. Semnele diacritice utilizate pentru scrierea literelor româneşti sunt: căciula (ă. care este forma corectă). în paranteză sunt sunete. Î) şi virguliţa (ş. scluptură în loc de sculptură. Potrivit principiului fonetic. bineînţeles. excursie se pronunţă [e c s c u r s i e] . leoaică.geo-lo-gi-e (4 silabe) în loc de ge-o-lo-gi-e (5 silabe). Limba română este o limbă fonetică. cai. metateza: inversarea ordinii sunetelor într-un cuvânt. Există câteva fenomene fonetice (a căror manifestare o veţi recunoaşte la viitorii dvs. mocolotivă în loc de locomotivă. ∗ ∗ ca în orice transcriere fonetică. propietate în loc de proprietate etc. Cuvânt Diftong Triftong Hiat EXERCIŢIUL 12. /s/. după modelul a face se utilizează a place (în loc de a plăcea. axă. ă şi r şi din sunetele /m/. copii. Este vorba despre: Asimilarea (exemplificată şi mai sus): modificarea unui sunet dintr-un cuvânt sub influenţa altui sunet din acelaşi cuvânt. se spune greşit treling în loc de trening. greşit. în limba română „se citeşte aşa cum se scrie”. Eg. culegerea textului fără semne diacritice este incorectă şi lipsită de eleganţă faţă de persoana care urmează să citească textul. treling). Identificaţi diftongii. RELAŢIA SUNET – LITERĂ – A LFABET Limba română modernă se scrie cu alfabet latin. cui. resimţită ca o piedică în procesul de articulaţie. iei. Eg. Eg. disimilare: prezenţa unui sunet de mai multe ori într-un cuvânt. (prezenţa lui r repetată e resimţită ca o piedică în rostirea cuvântului. 28 . ţ. /ă/. iau. Eg. triftongii şi vocalele în hiat din următoarele cuvinte: iar. Eg. Există totuşi câteva situaţii în care aceeaşi literă corespunde mai multor sunete sau mai multe litere notează unui sunet: . ied. Soare oa (o-Sv. modifică sunetul într-una din poziţiile sale. şi atunci vorbitorul rosteşte. nu litere. sosetă în loc de şosetă etc. două. /e/. axă. precum în pomi. cuvântul chem (4 litere) are 3 sunete (/c’/. ă . looping.în unele situaţii. cec. numit şi i scurt asilabic sau afonizat. auzi. flori. la finalul cuvântului. a. dealer.litera c şi litera g urmate de litera e sau litera i. broker. Eg. .litera x notează două sunete /g/. ceară. se transcriu astfel: cuvântul ceaţă se pronunţă [č a ţ ă]. 29 . Rezolvarea exerciţiilor este facultativă. atunci când /e/ sau /i/ sunt vocale. week-end. /a/. cuvântul gheaţă (6 litere: g.litera c şi litera g urmate de litera e sau litera i.. se rosteşte „şoptit” şi scurt: [pom ]. sunetul ğ). look. ă) are 5 sunete (/g’/. În aceste situaţii numărul de litere este identic cu numărul de sunete. . /ă/. litera i aşezată după consoană. /m/). pe care studenţii o pot alege pentru portofoliul de evaluare. item. market. . EXERCIŢIUL 14 Consultaţi DOOM-ul şi identificaţi forma corectă de pronunţare a următoarelor cuvinte recent intrate în limba română şi stabiliţi formele de plural în limba română ale acestor cuvinte: CDplayer. . /z/. /ă/). studenţii sunt invitaţi să citească atent exemplele oferite şi să rezolve exerciţiile propuse.are 4 sunete: /č /. Sunetul /č/ a rezultat în urma influenţei sonore pe care sunetul /e/ o are asupra sunetului /c/. Eg. licean. girafă se pronunţă [ğ i r a f ă] etc.litera c şi litera g urmate de litera h după care e litera e sau litera i se transcriu astfel: grupurile de litere gh şi ch se transcriu prin sunetele /g’/ şi /c’/. lax. /e/. examen se pronunţă [e g z a m e n]. e. tace. marker. /ţ/. Capitolul de încheie cu o lucrare de verificare. Litera h este reţinută în pronunţie doar prin influenţa avută asupra sunetelor anterioare ei. Este un i asilabic (nu formează o silabă). trend. EXERCIŢIUL 13 Stabiliţi câte sunete şi câte litere sunt în următoarele cuvinte: casă. /ţ/. e. mall. [urş ]. ţ. /a/. SARCINI ŞI TEME Pentru fixarea aspectelor teoretice. acquis. La fel şi sunetul /ğ/. au corespondent un sunet (sunetul č. ţ. În această situaţie un cuvânt de 5 litere (ceaţă) – c. cer se pronunţă [č e r ]. hacker. urşi. munci. ghindă. h. atunci când /e/ sau /i/ sunt semivocale. a. Eg. explic. chibrituri/chibrite. Ilustraţi funcţia diferenţiatoare a fonemului c în cal. maxilar. c în casă. agreez. fonemul. companie (companie plăcută. Arătaţi diferenţa dintre articulare şi coarticulare. ambianţă. exemplu. exerciţiu. 9. mozaic/mozaic. 10. Identificaţi situaţiile în care x se pronunţă [cs] şi pe cele în care pronunţă [gz]: saxofon. grep/gref/grepuri/grefuri (fruct exotic). ghindă. deal. filologă/filoloagă. promtitudine şi explicaţi care este cauza acestor forme incorecte. celălant. în funcţie de poziţia diferită a accentului. c în câine. colidor. LUCRAREDE VERIFICARE 1 1. haină/haină. Consultaţi DOOM-ul şi hotărâţi care este forma corectă (există cazuri în care sunt corecte ambele forme): sandvici/sendvici. mijlocaş. 6. 2. ianuarie/ianuarie. ciocolăţi/ciocolate. companie teatrală). paria/paria. copii. îngheţăţi/îngheţate. director/director. după modelul cal-car. 5. s în ceas. beneficii/beneficii. fimeie. pomi. Faceţi transcrierea lor fonetică. 3. triftongii şi vocalele în hiat din următoarele cuvinte: liceu. fragi. comedie/comedie. se schimbă sensul următoarelor cuvinte: companie/companie. văz.7. Exemplu: companie (companie de soldaţi) vs. aici semivocala face parte din sunetul č!). Definiţi sunetul. Indicaţi forma corectă a următoarelor cuvinte sau sintagme: şcenă. 4. fetele ăştea. 7. examen. 30 . jazz. Recunoaşteţi diftongii. Demonstraţi că în funcţie de intonaţie. box. a în parc. Construiţi sintagme prin care să arătaţi cum. maxim. fulgi. amfiteatru. sensul în enunţul următor se schimbă: Tu ai vrut să te plimbi în oraşul ăsta. 8. tăcea (atenţie. cruzi/cruji. alofonul. orodox. sunteţi/sunteţi. Şi ilustraţi consecinţele vecinătăţii asupra producerii alofonelor în următoarele cuvinte: viaţă. nicicând. pix. Stabiliţi câte litere şi câte sunete sunt în următoarele cuvinte: central. topogan/tobogan. brazi/braji. Editura Humanitas. 1972.htm. S. 1966. Sorin Stati. Bucureşti. unde articolul este inclus în capitolul V al antologiei lui Constantin Dominte. pp. [se poate consulta la adresa http://www. ortoepic şi morfologic (DOOM). 21-22.htm. A. Introducere în lingvistica matematică.ro/eBooks/filologie/dominte/index. Sorin. Corectitudine şi greşeală. unde articolul este inclus în capitolul IV al antologiei lui Constantin Dominte. 2002.REPERE BIBLIOGRAFICE PENTRU CAPITOLUL 2 DOOM. Wald. Bucureşti. Graur. STATI. Dicţionar ortografic. Introducere în teoria lingvistică]. [se poate consulta la adresa http://www. GUŢU-ROMALO. în vol.ro/eBooks/filologie/dominte/index. Bucureşti. pp. L. Introducere în teoria lingvistică].unibuc. Valeria. Fonetica structurală (Fonologia) în Solomon Marcus. 31 . Sorin. Tratat de lingvistică generală.unibuc. pp. 2005. 221-233. Edmond Nicolau. Stati. STATI. XXVI-XCVIII. Unităţile limbii. ceea ce le permite studenţilor ca. Ca parte a studiului limbii. Descrierea sistemului de ortografie şi punctuaţie al limbii române. pe de o parte. SEM NELE D E ORTOGRAFIE ŞI DE PU NCTU A Ţ IE Ortografia (din gr. înţelegerea abaterilor de la normă discutate şi analizate în acest capitol (spre exemplu. Moment de reflecţie În lucrarea intitulată Corectitudine şi greşeală. ca urmare. Valeria Guţu Romalo afirmă: „Ideea de ortografie. Scrierea cu l iteră mică şi scrierea cu literă mare 4. Ca parte a studiului limbii. 2. Fiecare aspect teoretic este însoţit de exemple. Semnele de punctuaţie şi de ortografie 2. Observarea şi analiza unor situaţii de abatere de la normele de ortografie şi de punctuaţie. în lectura capitolului. CONŢINUTUL INFORMAŢIONAL DETALIAT 1. Exprimarea corectă e condiţionată de utilizarea corectă a semnelor de ortografie şi punctuaţie. datorită faptului că deprinderea scrierii este rezultatul unui proces de învăţare îndeaproape urmărit şi dirijat. orthos – „drept. atitudinea atentă faţă de corectitudinea textului scris sunt în general destul de bine înrădăcinate în conştiinţa vorbitorilor de limbă română. în care şcoala are rolul principal. ortoepia se referă la un ansamblu de reguli care stabilesc exprimarea orală corectă şi îngrijită. de regulă ortografică. Ortoepia priveşte pronunţarea corectă. Ortografie şi punctuaţie 1. SCHEMA CAPITOLULUI Capitolul se focalizează pe regulile de exprimare corectă: în scriere şi pronunţare.U NITATEA DE ÎNVĂŢARE 13. SCURTĂ RECAPITULARE A CONCEPTELOR PREZENTATE ANTERIOR Descrierea sistemului fonetic din capitolul anterior va favoriza. graphein – „a scrie”) priveşte scrierea corectă. corect”. specificul comunicării scrise de tip „Messenger”). ortografia se referă la un ansamblu de reguli care stabilesc scrierea corectă a cuvintelor într-o limbă. Despărţirea în silabe 5. să se raporteze la propria experienţă lingvistică. pe de altă parte. aşa cum este acesta înfăţişat în lucrările normative (DOOM 2005). Pentru mulţi educatori şi profesori fixarea deprinderilor ortografice continuă să reprezinte scopul 32 . Reguli de scriere şi pronunţare literară 3. şi. Lucrare de verificare 2 SCOPUL ŞI OBIECTIVELE Capitolul îşi propune drept obiective 1. studiul despărţirii în silabe şi. principal al predării limbii române în şcoală. Importanţa normelor ortoepice este mai puţin conştientizată şi, ca urmare, grija de a pronunţa corect, respectarea rostirii literare sunt mai curând sporadice şi aleatorii” (Valeria Guţu Romalo, Corectitudine şi greşeală, pp. 214-215). Pornind de la textul citat, formulaţi o opinie proprie, întemeiată pe experienţa personală, referitoare la relaţia dintre accentul pus în şcoală pe aspecte de ortografie şi/sau de ortoepie. Conform Dicţionarului ortografic, ortoepic şi morfologic (DOOM) şi Îndreptarului * ortografic, ortoepic şi de punctuaţie (ÎOOP ), în limba română semnele ortografice şi de punctuaţie sunt următoarele: Punctul [.] Punctul este folosit ca semn de punctuaţie pentru a marca finalul unei propoziţii enunţiative. (eg. La inaugurarea teatrului a participat ministrul culturii.) Punctul este folosit ca semn ortografic după majoritatea abrevierilor care păstrează prima parte a cuvântului abreviat, dar nu păstrează ultima parte, ultimele sunete ale cuvântului: etc. (et caetera) ian. (ianuarie), nr. (numărul), v. (vezi). Punctul se foloseşte şi în cazul abrevierii unui nume propriu: eg. V. (Vasile); sau a unor structuri fixe: a.c. (pentru anul curent), ş.a. (pentru şi altele). Nu se pune punct după abrevierile care conţin şi ultimele litere ale unui cuvânt (eg. d-ta pentru dumneata, d-voastră pentru dumneavoastră). Conform DOOM, nu sunt urmate de punct - abrevierile care păstrează litera finală din cuvântul abreviat: cca (pentru circa), dna (pentru doamna), d-ta (pentru dumneata) - abrevierile punctelor cardinale: N (pentru nord), S (pentru sud), E (pentru est), V (pentru vest) - simbolurile unităţilor de măsură: km (pentru kilometru), kg (pentru kilogram) - abrevierile care conţin fragmente de cuvinte: TAROM (Transporturile Aeriene Române) Semnul întrebării [?] Semnul întrebării este folosit pentru a marca intonaţia propoziţiilor sau a frazelor interogative (eg. Care sunt emisiunile TV la care vă uitaţi?). Semnul exclamării [!] Semnul exclamării marchează grafic intonaţia frazelor şi a propoziţiilor exclamative sau imperative. Semnul exclamării se pune, de asemenea, după interjecţiile şi vocativele care exprimă stări afective (eg. Ce talent nemaiîntâlnit are Dan Puric! O, da! Lam văzut într-un spectacol. Copile! Nu te-am întâlnit de mult.). Virgula [ , ] Virgula delimitează grafic unele propoziţii în cadrul frazei şi unele părţi de propoziţie în cadrul propoziţiei, marcând raporturile sintactice dintre ele. Virgula * DOOM, pp. XXXVII-L; ÎOOP, Îndreptarul ortografic, ortoepic şi de punctuaţie, Editura Academiei Române, 1984. 33 marchează grafic anumite pauze scurte, făcute în cursul vorbirii. În felul acesta virgula serveşte la redarea grafică a ritmului vorbirii şi a intonaţiei. Virgula ca semn de punctuaţie are următoarele funcţii: - coordonează părţi de propoziţie de acelaşi fel (eg. Mănânc mere, pere, banane şi caise.); - izolează o apoziţie (eg. Andrei Şerban, celebrul regizor, a pus în scenă opera Oedip.); - desparte un substantiv (pronume) în cazul vocativ de restul propoziţiei (eg. Prinţeso, dansul poate începe!); - dacă între subiect şi predicat sunt intercalate complemente circumstanţiale, acestea se izolează prin virgulă, dar numai în situaţiile în care subiectul este aşezat înaintea predicatului (eg. Supermarketurile, ieri şi astăzi, au fost invadate de cumpărători.); - în frază, virgula marchează coordonarea între propoziţii de acelaşi fel (eg. Dansează, pictează şi cântă. S-a hotărât să danseze, să cânte şi să scrie romane.) şi desparte adesea propoziţia subordonată de propoziţia regentă (eg. Dacă plouă, vânzătorii de umbrele vor fi bucuroşi; Deşi nu îi plac sarmalele, varza à la Cluj o mănâncă cu poftă; E atâta soare afară, încât ne-ar trebui o umbrelă de soare etc.). Virgula se foloseşte cu funcţii asemănătoare cratimei: în interiorul unor locuţiuni sau în interiorul unor expresii formate din cuvinte care se repetă (eg. treosc-pleosc sau treosc, pleosc etc.). Nu se pune virgulă între subiect şi predicat. Virgula, ca semn grafic, marchează o pauză în cursul rostirii. Aceste pauze sunt folosite în mod intenţionat de vorbitor în două situaţii: a). pentru a grupa la un loc cuvintele şi grupurile de cuvinte care marchează unităţi de înţeles şi a le despărţi în felul acesta de restul frazei sau al propoziţiei. b). pentru a atrage atenţia în mod deosebit asupra unor cuvinte, prin despărţirea lor de restul frazei. De aceea este categoric incorectă o exprimare de tipul: ca virgulă colegii mei. Cauza care a generat această greşeală, relativ frecvent întâlnită în vorbire, este dorinţa de „exprimare frumoasă” prin evitarea cacofoniei. Dar efectul este tocmai invers: se atrage atenţia asupra cacofoniei printr-o greşeală flagrantă. Virgula, ca semn grafic nu se citeşte, ci impune doar o pauză în rostire. Iar gramatical, virgula nu are nici o justificare în ca virgulă colegii mei, sau în ca, colegii mei. Lingviştii atrag atenţia că încercarea de evitare a cacofoniei noi, ca colegi... cu noi, ca şi colegi este incorectă deoarece ca şi nu este în context sinonim al lui ca. Punctul şi virgula [;] Punctul şi virgula marchează o pauză mai mare decât cea redată prin virgulă şi mai mică decât cea marcată de punct. Semnul punct şi virgulă este folosit pentru a despărţi grupuri de propoziţii care formează unităţi relativ independente în interiorul frazei. Eg. „De mult nu mă-ncercase aşa dor/ de viaţă şi călcam nerăbdătoare;/ simţeam cum senfioară sub picior/ pământul umed, fecundat de soare.” (Magda Isanos) Două puncte [: ] Două puncte marchează vorbirea directă sau o enumerare, o explicaţie, o concluzie. Eg. Tipul zice: - Ce mâncaţi astăzi? Semnele citării sau Ghilimelele [„ ” ] Ghilimelele marchează reproducerea fidelă a unui text scris sau spus de cineva. Ghilimelele se pun la începutul şi la sfârşitul unei citări. 34 Eg. Deviza „libertate, egalitate, fraternitate” a marcat gândirea în Europa modernă. În limba română ghilimelele se marchează astfel: primul semn, ghilimelele de deschidere, jos, înainte de citatul propriu-zis [„ ], iar ghilimelele pereche, ghilimelele de încheiere a citatului, la final, sus [”]. Linia de dialog şi linia de pauză [ – ] Linia de dialog şi linia de pauză sunt marcate prin acelaşi semn. Linia de dialog indică începutul vorbirii fiecărei persoane într-o convorbire. Linia de pauză marchează (ca şi virgula) pauza dintre diferite părţi de propoziţie, dintre propoziţii în cadrul frazei. Eg. –Domnu-i acasă? – Da, dar mi-a poruncit să spui, dacă l-o căuta cineva, c-a plecat la ţară. Eg. Hotărât – îşi zise el – e acest musafir. Punctele de suspensie [...] Punctele de suspensie marchează o pauză în vorbire, o întrerupere în şirul vorbirii. Punctele de suspensie sugerează o vorbire incoerentă, sau o stare de mirare, de surprindere etc. Eg.- Am înţeles... Îi dau cartea asta lui şi dacă se împotriveşte... - Dacă se împotriveşte îi dai şi stiloul. Apostroful [ ’ ] Apostroful marchează, în limba literară, în indicarea anilor calendaristici, absenţa primelor cifre: ’944, ’50. Apostroful se regăseşte în împrumuturi din alte limbi: D’Artagnan, Mc Donald’s, five o’clock. Atunci când vorbirea regională, populară, neglijentă, familiară sau cu defecte de rostire este transpusă în scris, apostroful marchează căderea accidentală a unuia sau a mai multor sunete: dom’ în loc de domnul, dom’le în loc de domnule; numa’ în loc de numai, sal’tare în loc de salutare. [Aceste forme se datorează atât neglijenţei vorbitorului, cât şi economiei de efort pe care vorbitorul este tentat să o facă]. Cratima [ - ] Cratima se foloseşte între cuvinte sau în interiorul unui cuvânt sau al unei abrevieri pentru a lega sau a despărţi elementele în cauză. Cratima se mai numeşte „linie/linioară/liniuţă de unire/despărţire”. Situaţiile în care apare sunt următoarele: - redă rostirea împreună, pronunţarea „legată” a unor cuvinte, fie că lipsesc sunete, fie că nu lipsesc (eg. a luat-o, oferindu-li-se, luare-aminte n-o-mprumut). ATENŢIE la diferenţe! într-una (prepoziţie+numeral; eg. întruna din zile) ne-am (pronume+verb; bucurat) s-a (pronume+verb eg. întruna (adverb, „nonstop”, „încontinuu”) ne-am neam (substantiv, „familie”, „gintă”) eg. s-a sa (adjectiv pronominal; eg. grădina sa) auxiliar; 35 10-le (nota 10). constă în absenţa oricărui semn. la calculator. x-ul. cratima – uneşte substantivul domnul de forma scurtă a verbului i (a fi). sau de substantive provenite din abrevieri. D.: Apoi. D. show-ul. D. D. Blancul are şi rol distinctiv. RATUC-ul. Blancul are funcţia de a delimita şi separa cuvintele sau elementele componente ale unor cuvinte compuse. F. dar mi-a poruncit să spui. . prim-ministru. cu Alina ?] EXERCIŢIUL 15 Identificaţi şi explicaţi rolul semnelor de punctuaţie şi de ortografie din textul de mai jos.împiedicat) v-a (pronume+verb păcălit) auxiliar. E încuiată odaia. . spaţiu alb. la maşina de scris) blancul nu se aşază înaintea.: Carevasăzică. Domnul: Domnu-i acasă? Feciorul: Da. după modelul: Domnul: (1)Domnu-(2)i acasă?(3) 1.: Bate-i să deschidă. diferenţiind. a plecat? 36 .leagă articolul hotărât de anumite cuvinte care nu permit ataşarea/ lipirea articolului. semnul întrebării – marchează finalul unei propoziţii interogative.se păstrează în abrevierile cuvintelor compuse: N-V (nord-vest). Eg. ne-nţeles (în tempo lent: neînţeles). între un soare şi unsoare. şi anume pauza care separă în vorbire aceste elemente. cu Alina? [nu Te-ai întâlnit cu vecina . v-a va (verb auxiliar.redă rostirea în tempo rapid a unor cuvinte.: Dumneata spune-i c-am venit eu. eg. el va juca) . 2. ATENŢIE! În uzanţele scrierii limbii române (în scrierea de tipar. numit şi pauză.serveşte la ataşarea unor prefixe şi la scrierea unor cuvinte compuse.: De ce? F.-maj. 3. ci după semnele de punctuaţie. F. Blancul [ ] ATENŢIE! În ediţia din 2005 DOOM-ul tratează BLANCUL ca semn de punctuaţie. ex-ministru. a luat cheia la dumnealui când a plecat. Blancul. eg. sau nici un şi niciun etc. (locotenent-major). două puncte – anunţă vorbirea directă. spre exemplu. Blancul marchează în scris o realitate fonetică. Vom tehnoredacta deci: Te-ai întâlnit cu vecina. spaţiu. Eg. S-E (sud-est). pauză albă. domnule. dacă l-o căuta cineva. marchează intonaţia interogativă a enunţului. unde marchează căderea vocalei î.: Nu pot. pauză grafică. . Eg. loc. c-a plecat la ţară. p. Fără punctuaţie de Marin Sorescu – Care apropie oamenii. De aceea se cuvine să acordăm atenţie unor aspecte de ortoepie şi ortografie. Atunci când închid ochii. Interpretarea ad litteram a formelor grafice duce la forme greşite de citire precum: [eşti] în loc de [ieşti] etc. Cuvintele de origine germană păstrează pronunţarea de origine: şpaclu.F. . . dar [ie] în este [ieste]. În realitate nu întotdeauna scriem cum pronunţăm. conform normelor ortoepice [e] în elev. şi împrumuturile din alte limbi (spicher. [egzaspera]. start. stres. adică între ortografie şi ortoepie se întemeiază pe faptul deja amintit că limba română respectă principiul fonetic în scriere. EXERCIŢIUL DE REFLECŢIE 16. standard..: Amice. Încercaţi să înţelegeţi ce spune acest text despre punctuaţie. Spre exemplu: . strangula/ştrangula. REGULI D E SCRIERE ŞI PRON U N ŢA RE LITERARĂ Acordul între scriere şi pronunţare. – Poate în palmă. n-a plecat. 37 . poem. stres/ştres. Dar. ax. – Eu nu ghicesc decât în talpă. domnule.: Nu. – Ce semn de punctuaţie? – Nimic. eră. stucatură) au variante greşite de exprimare cu ş la iniţială: [ştart] în loc de [start]. e un număr câştigător – Îmi place cum închizi tu ochi i. [ştandard] în loc de [standard] etc. de grafeme..eşti idiot. D.litera x corespunde sunetelor [cs] în cuvinte ca axă. 214). el [iel]. [ierou] în loc de [erou] etc. ai spus? Nu ştiu – parcă aş vrea să-ţi ghicesc în talpă. Ce număr porţi la pantofi? – 36.litera e se pronunţă. o corespondenţă perfectă între şirul de litere. şi secvenţa de unităţi sonore pe care o reprezintă în scris: imaginea grafică şi cea sonoră ar trebui să se suprapună fără rest. într-o corelare biunivocă” (Valeria Guţu Romalo. plutesc.L.în cazul grupurilor de consoane având s şi ş la iniţială se întâlnesc variante precum stofă/ştofă. ceea ce înseamnă că ortografia ar trebui să marcheze „în condiţii ideale.. prin analogie. Căldură mare Comentaţi în două enunţuri poezia Fără punctuaţie de Marin Sorescu. Oricum. 36 mă inspiră. eram [ieram]. – Foarte bine. 2. Corectitudine şi greşeală. dar în exact. strand/ştrand. exaspera se recomandă rostirea [gz]: [egzact]. dar şi [ielement] în loc de [element]. I. Caragiale. adică pune un număr. excava. şpalt etc. premisă. . . . Eg.după consoanele ş şi j se scrie şi se pronunţă /ă/. Scrierea unor vocalele . iar în cuvintele din vocabularul autohton e iniţial se pronunţă /ie/: element se pronunţă [element]. g. Este corect cărora. . *plaje). nu z: despacheta. celeilalte.variantele de pronunţare ale aceluiaşi cuvânt pot fi puse şi pe seama influenţelor regionale: duşman (formă literară. improviza. disertaţie. . *strămoşască. *ştofă. 38 . poem. 2. azvârli.. Brâncuşi).după consoanele ş şi j se scrie a şi nu ea / e: aşază. d. şcenă]. şade. *şease). stofă. zoologic. jar. .în neologisme. Alături de exemplele mai sus oferite. eram se pronunţă [ieram] etc. ea se pronunţă [ia].se scrie şi se pronunţă i. h se scrie şi se pronunţă s. plajă (nu *fruntaşe. succes. se impune cunoaşterea anumitor reguli ortografice şi ortoepice referitoare la anumite cazuri de scriere/rostire a unor sunete. . nu s: dezbate.verbele a crea şi a agrea au forma de gerunziu: creând. reexamina (re-e-xa-mi-na). aisberg. nu e. *deztăinui]. alee. . *someşan. înalt). *birjear). cealaltă. şase (nu *aşează. clujean.vocalele duble se pronunţă amândouă (de cele mai multe ori fac parte din vocale diferite). j. t. a înghiţi. tusşase [nu *dezpacheta. c. PD [pede] se articulează de regulă pe fiecare silabă. căreia. înşală. tomnatic [nu *tomnatec. în neologisme de tipul poet. *inproviza]. e iniţial se pronunţă /e/. creează. Dar se scrie ea şi se pronunţă [ia] în aleea. f. ş.accente greşite se întâlnesc şi în cazul pronunţării unor pronume. strămoşească. . accentul general căzând pe ultima silabă.se scrie â şi nu î: în cuvântul român şi derivatele sale. alcool. în sufixul -atic: îndemânatic.abrevierile PNL [penele]. Scrierea unor consoane . nu n: ambulanţă. v se scrie şi se pronunţă z. emblemă. .înaintea consoanelor surde p. sesiune. disident. zvânta. dialectul muntenesc) / duşman (formă neliterară. 1. vitejească (nu *ieşan. .se scrie şi se pronunţă s nu ş în stat. în cuvintele derivate de la un cuvânt care începe cu î (reînceput). efectuează. se scrie î.înainte de p şi b se scrie m. *înşeală. se scriu cu literă dublă: idee. licee. *muşeama. *îndemânatec]. strangula.înaintea consoanelor sonore b. şi nu Răspunsurile celorlalte m-au impresionat etc. nu â la începutul şi sfârşitul unui cuvânt (a hotărî. cenuşar. scenă [nu *ştat. muşama. în antroponime (Pârvu.e la început de silabă precedat de vocală. *clujan. regionalism moldovenesc). alee se pronunţă /e/.după consoanele ş şi j se scrie şi se pronunţă /ea/ şi nu /a/: ieşean. someşean. nu /e/: fruntaşă. *vitejască). vaccin. accident. celorlalţi. umbla [nu *enblemă. . nu /ie/. Excepţii: se scriu cu s transdanubian. birjar (nu *cenuşear. . destăinui. *jear. agreând. sau tocilari tot cei mai frumosi ani sunt anii in care esti elev. Dvs. succes.hmm.. dl Ungureanu....înaintea consoanei z. ministru. i'am cautat mai mult timp. zilele săptămânii.scoala cu bine cu rau...se foloseşte literă mică pentru numele sistemelor politice. Dar se foloseşte literă mare pentru epoci istorice de importanţă majoră (Renaştere..se scriu cu literă mică toate cuvintele care denumesc funcţii şi calităţi (avocat. zmeu. economice şi sociale. . Atenţie! . Dar numele oficiale complete de funcţii se scriu cu literă mare (Ministrul Afacerilor Externe. folosite izolat sau în interiorul propoziţiilor şi al frazelor. Apoi alegeţi şi explicaţi trei tipuri de greşeli pe care autorul textului le-a produs. 39 .. mai mult pauzele. deznoda. lunile anului. obraznic.... dar imi place la scoala. rescriindu-l.... k fie profii severi.. . posttotalitar (post + totalitar). kt despre profi. e kam..). . desluşi.. fie colegii nebuni..se foloseşte literă mică pentru pronumele de politeţe: dumneata. prismă. disciplinele de învăţământ. Evul Mediu etc. slab. dumneavoastră. sarcasm. nu sunt o eleva kre invata 25 d ore din 24. k oricarui alt kopil... EXERCIŢIUL 17.. Cum ar fii viatza fără schoală? tare intrebarea . dar uite k i'am gasit.înaintea consoanelor m şi n apare uneori s. paşă) şi numele domeniilor la care se referă funcţiile (ministru al afacerilor externe). ce-i drept. Toate nedumeririle referitoare la scrierea vreunui cuvânt se lămuresc prin consultarea DOOM-ului! Corectaţi greşelile din textul următor (copiat de pe o pagină de forum al elevilor de clasa a VIII-a). zloată.. dar aici am reusit sa imi descopar prietenii cei mai buni. sau nu. izlaz. paznic. sau nume de războaie care nu au caracter unic (epoca modernă. vaccina. SCRIEREA CU LITERĂ M IC Ă SCRIEREA CU LITERĂ MARE . pleonasm.se foloseşte literă mică pentru substantivele comune care denumesc popoare.). e o "inventzie buna" Viatza fara scoala ar fi tare nasoala!!! Parerea mea. Dar în corespondenţă pronumele de politeţe se scrie cu majusculă: Dumneavoastră. răszice.. viatza fara scoala. fantasmă. .se scrie cc în următoarele situaţii: accent. . invetzi ce e adevarat (dar nu obligatoriu) oricum. războaie balcanice). la mine toti sunt d gashk si ne intelegem foarte bine!! normal k ami sunt momente in care nu as vrea nici sa aud de scoala. . neagra. alteori z: dezlega. dezminţi. Se scriu cu literă mică toate substantivele comune şi părţile de vorbire asimilate acestora... dar trecatoare!! 3.consoanele duble apar în cuvinte formate prin derivare cu un prefix care se termină cu aceeaşi literă cu care începe cuvântul de bază: înnopta (în+noapte). te distrezi.. groaznic. occipital. deputat. se scrie s în prefixele des-. răs-: deszăpezi. Războiul de Independenţă.pentru numele proprii care desemnează marile epoci istorice (Antichitatea.. inclusiv când sunt folosite eliptic: secretar de stat la Externe.pentru toate componentele formulelor de politeţe (eg. Serviciul de contabilitate. ca titlu etc. . gigant. În prealabil candidaţii vor contacta un profesor de la Facultatea pe care au absolvit-o care să le fie pentru Coordonator ştiinţific. prin rescriere. Subsemnatul. Războiul de 100 de Ani). Evul Mediu). Secretariatul.pentru nume de persoane (eg. traducătoarea Livia Pandrea). . . Se scriu cu literă mare de obicei primul cuvânt dintr-o comunicare. Apoi vor trece pe la Serviciul de Contabilitate unde vor achita taxa de examen. Ioana Duşa. Alteţa Sa Regală. Sfinţia Sa). Secţia de filologie şi literatură a Academiei Române. Candidaţii sunt aşteptaţi să se înscrie la secretariatul instituţiei mai sus amintite.în corespondenţă (cerere. Apoi se vor prezenta la Colocviul de admitere la Gradul didactic I. muză. ranguri şi nu fac parte din numele propriu se scriu cu literă mică (eg. Lucrează în Institut de cinci ani. la dna. EXERCIŢIUL 18 Respectând normele de scriere cu literă mică sau literă mare. războaiele de anvergură (Primul Război Mondial. pronumele şi formulele de politeţe.. numele proprii. Războiul de Secesiune.. . Compartimentul/Departamentul/Sectorul de limbi romanice. Domnia Sa. De asemenea. vă rog să binevoiţi. Războiul de Treizeci de Ani. titan. Catedra de limba română. anumite abrevieri.se scriu cu literă mică elementele iniţiale din numărul de ordine al unor manifestări periodice a căror denumire este folosită în interiorul unei propoziţii: Participanţii la (cel de-)al X-lea Congres … Dar când denumirea este folosită singură. admiterea la Politehnică.. litera mare se foloseşte . Direcţia. 40 . Livia Pandrea).. al Doilea Război Mondial) sau care au un nume propriu (Războiul celor Două Roze. Excelenţa Voastră. student la Litere.. Înălţimea Voastră. Secretară Maria Popescu.. scrisoare). Comisia de cultivare a limbii a Academiei Române.pentru primul element din numele proprii compuse care reprezintă denumirile organismelor de conducere şi ale compartimentelor din instituţii: Adunarea generală a Academiei Române.pentru numele proprii de instituţii. parcă.. sirenă. Dar substantivele care denumesc funcţii. greşelile din următorul text: Institutul de pregătire didactică al universităţii „Babeş-Bolyai” din Cluj-Napoca anunţă că Departamentul de pregătire a profesorilor va organiza colocviul de obţinerea a gradului didactic I.se scriu cu literă mică numele fiinţelor mitice multiple: ciclop. Majestăţile Lor Imperiale. identificaţi şi corectaţi. . . se foloseşte literă mare: Al X-lea Congres . la cuvântul care urmează după formula de adresare: Domnule Director. şti-in-ţă. 2. DESPĂRŢIREA ÎN SILABE În limba română despărţirea cuvintelor în silabe respectă două principii: principiul fonetic şi principiul morfologic. 4. Excepţie. f. a-pă. Principiul morfologic În cuvintele compuse din cuvinte întregi sau fragmente de cuvinte şi în derivatele cu prefixe se poate face despărţirea în silabe ţinând seama de elementele constitutive. i-ne-gal). 6. dar se preferă varianta fonetică. ndv. rct. du-et. Regulile de despărţire în silabe sunt următoarele: 1. ca-blu. Noul DOOM dă prioritate despărţirii pe principii fonetice în defavoarea structurii morfologice a cuvintelor. se acceptă ambele variante de despărţire în silabe în exemple precum: inegal (in-e-gal. Eg. port-a-vi-on). format din sub+linia.2. Principiul fonetic În limba română despărţirea cuvintelor în silabe respectă în general principiul fonetic (adică despărţirea se face după rostirea silabisită). d. co-dru. v. c. 4. Eg. ast-mul).4. as-pru. Trei sau patru consoane între vocale se despart după prima consoană. Bu-cu-reşti. sublinia. as-tru. VV se desparte V-V. VCC-CV (Eg. linc-şii. Grupurile de sunete lpt. nct. li-tru. jert-fă. VCCCV se desparte VC-CCV. ti-tlu. sculp-ta. punc-ta. portavion (por-ta-vi-on. g. ncţ. tă-ia. Eg. ma-ga-zin. nş. fil-tru. Eg. se desparte sub-li-ni-a. O consoană între două vocale trece în silaba a doua. Două consoane între două vocale se despart după prima consoană. arc-tic. stm se despart după a doua consoană. h. Două vocale alăturate se despart. ac-tiv. duş-man. VCCV se desparte VC-CV. iar VCCCCV se desparte VC-CCCV Eg. ploa-ie. Eg. ambele consoane trec în silaba următoare (V-CCV). nesprijinit se desparte ne-spri-ji-nit. rtf. De aceea. iar a doua este l sau r. Excepţie. somp-tu-os. cin-ste. 5. Eg. mpt. Fiecare silabă conţine o vocală. func-ţi-a. mpţ. sand-vici.1. 3. ATENŢIE la despărţirea cuvintelor la capăt de rând! 41 . Eg. re-demp-ţiu-ne. t. mă-lin. VCV se desparte V-CV. Un diftong sau un triftong se desparte de vocala sau diftongul precedente: SvVSvV. con-struc-tor. 4. Dacă prima consoană este b. p. Ce-i mai grav este faptul că nici limba oamenilor culţi nu este întotdeauna armonioasă. EXERCIŢIUL 19 Despărţiţi în silabe următoarele cuvinte şi arătaţi ce regulă aţi aplicat: fruct. mai bine zis. M-am întrebat. este limpede.000 de m ii de cuvinte.] DOOM-ul actual cuprinde 62.500 mai mult decât prima ediţie (1982). de altfel. scoase din dicţionarele recente. Ce înţelege Eugen Simion prin „limbă frumoasă”? Ce înţelegeţi Dvs. Este suficient să asculţi o seară vedetele de la TV pentru a-ţi da seama cu câtă graţie „jupoaie” bietele noastre cuvinte şi cât de anapoda plasează ele accentul în interiorul unui termen oarecare. nu putem s.. corectă.] (Eugen Simion.. Orice nedumerire legată de despărţirea în silabe a vreunui cuvânt se lămureşte consultând Dicţionarul ortografic. altele tind să se stabilizeze. pur şi simplu.. strâmţi. EXERCIŢIUL DE LECTURĂ 20. într-un moment în care este mare nevoie de el... dacă n-ar fi fost mai bine ca.Conform DOOM. evitarea despărţirii. cerboaică.. de cuvinte noi.. conform principiului fonetic şi principiului morfologic). Nu ştim încă dacă este sau nu bine să le introducem într-un dicţionar care dă norme de vorbire şi scriere corectă. frumoasă („frumoasă” ca atribut al exactităţii şi al capacităţii de a nuanţa). dar şi la început de rând o secvenţă care nu este silabă. dar n-avem încotro. vorbită cu precădere de Chiriţele mediei de astăzi şi ale lumii pol itice?. Vor intra definitiv în limba română literară a accesa.... dealer. item. hacker. care ar putea exemplifica „romgleza” despre care vorbeşte autorul. Nici limba scrisă nu dă totdeauna semne de inteligenţă şi corectitudine.] DOOM-ul nostru apare. licean. circulă sub mai multe forme. mai ales. Este vorba.. Fac excepţie grupurile ortografice scrise cu cratimă (dintr-|un. jacuzzi. [. Daţi câteva exemple. ortoepic şi morfologic. În ce constă ezitarea pe care autorul o mărturiseşte relativ la cuvintele intrate în DOOM? 2. altele decât cele oferite în text. într-|însa). nici nu avem cum. să mai fi aşteptat puţin pentru a vedea dacă limba literară reţine sau nu aceste angl icisme. este urâţită. gay. Unele nu s-au fixat bine în limbă. Cuvânt-înainte la DOOM) După ce aţi citit textul de mai sus.Nu este totdeauna necesară. trend? Deocamdată circulă prin gazete şi sunt folosite cu precădere de experţii noştri în integrarea europeană. pe cât posibil. această „romgleză” pe care o ascultăm – de cele mai multe ori amuzaţi.o interzicem. Cum definiţi Dvs. în esenţă..[. alteori iritaţi – la T V sau la Radio. Nu trebuie să fii lingvist ca să-ţi dai seama că limba română s-a urâţit sau. la care se recomandă însă. sau de termeni care circulă în mass media şi în limba vorbită... Trebuie să lăsăm ca un termen nou să-şi dovedească utilitatea sau să dispară de la sine. văzând explicaţiile de mai sus. 3. Şi. „casa limbii române”? Formulaţi o opinie personală. furişat. cu 2. franţuzisme.. broker. simplificată.Cât de necesară este. traumatizată de unii vorbitori fără carte şi fără bun-simţ. prin „limbă 42 .[. răspundeţi la următoarele întrebări: 1.. valabilă pentru ambele modalităţi de despărţire (după pronunţare şi după structură. regula despărţirii cuvintelor la capăt de rând. funcţionar. înainte de a le introduce într-un dicţionar academic. acquis. italienisme care se grăbesc să intre în casa lim b iiromâne. este interdicţia de a lăsa mai ales la sfârşit de rând. 4.. 3. Arătaţi care din cele două variante de pronunţie este corectă [ora ecsactă] sau [ora egzactă] în expresia ora exactă. să-ţi aducă galbeni. ruşinată. strâmţi. cu ce intenţie? tezele astea chiar sunt porkrii. Rezolvarea exerciţiilor este facultativă.cum nu au nici la ore. măi babă! Când ţi-am cerut ouă. zise ea. şi iaca ce mi-a adus! (Ion Creangă.sunt de acord cu cei care au spus asta. Care dintre aceste forme incorecte credeţi că au fost produse intenţionat. Capitolul de încheie cu o lucrare de verificare. carioca. – Moşnege.. copiaza p rupte. Despărţiţi în silabe următoarele cuvinte şi arătaţi ce regulă aţi aplicat: maseur. dă-mi şi mie nişte galbeni! – Ba pune-ţi pofta-n cui. 5.frumoasă”? SARCINI ŞI TEME Pentru fixarea aspectelor teoretice. machiat. ştii ce mi-ai răspuns? Bate acum şi tu găina.. ştii tu din a cui pricină. liceal. maistru. 4. Apoi identificaţi şi explicaţi trei tipuri de greşeli pe care autorul textului le-a produs. furt. frustrare.ramana. desface. c-aşa am bătut şi eu cucoşul.iar la tezele astea. Identificaţi şi explicaţi rolul semnelor de punctuaţie şi de ortografie din textul de mai jos. Punguţa cu doi bani). materialist. RUSINE!!!!!!!!!!! sper sa va vina mintea la cap si sa readuceti totul la normal.cum a fost inainte cu capacitatea 43 . rescriindu-l. pe care studenţii o pot alege pentru portofoliul de evaluare. 2. LUCRAREDE VERIFICARE 2 1.sau cu istoria si geografia sa ia note mari. Corectaţi greşelile din textul următor (copiat de pe o pagină de forum al elevilor de clasa a VIII-a). studenţii sunt invitaţi să citească atent exemplele oferite şi să rezolve exerciţiile propuse.cea mai mare prostie e k unii care sunt paraleli cu matematik. Bucureşti. Editura Academiei. Ortografia în şcoală. VINTILĂ-RĂDULESCU. ortoepic.O. Editura Floarea Darurilor. *** Sinteze de limba română (coord. Theodor Hristea). 1984.. Flora. 1999.. 1973. Bucureşti. G. Ioan. Elisabeta ŞOŞA. pe pagina de internet a Academiei Române. ortoepic şi morfologic al limbii române. *** DOOM. Saeculum I. *** Dicţionar de ştiinţe ale limbii. Editura Ştiinţifică. Bucureşti. Dicţionar ortografic. 44 . ŞUTEU. 1998. Bucureşti. 2005. Îndreptar ortografic şi morfologic. Editura Univers Enciclopedic. Bucureşti. *** Dicţionarul explicativ al limbii române. Ce e nou în DOOM. 1997.REPERE BIBLIOGRAFICE PENTRU CAPITOLUL 3 BELDESCU. Dificultăţi în învăţarea vocabularului. Elemente de lexicologie 1. LEXICOLOGIA Vocabularul (lat. Domeniul lingvisticii care se ocupă de studiul vocabularului se numeşte lexicologie (gr. Ultima parte a capitolului propune analiza unei liste de greşeli lexicale.referent. Cuvântul – unitatea de bază a vocabularului. Din punctul de vedere al utilizării cuvintelor. Perspectivă de ansamblu asupra vocabularului 2.U NITATEA DE ÎNVĂŢARE 14. vocabular fundamental şi masa vocabularului. logos: „ştiinţă”). este vorba despre părţile componente ale cuvântului. vocabularul se clasifică după cum urmează: a. Rădăcina. lexis: „cuvânt”. 3. Cuvântul – abordat din punct de vedere referenţial. afixele (lexicale şi gramaticale). desinenţa 3. Din punct de vedere referenţial. Vocabularul. Din punct de vedere morfologic. vocabula: „cuvânt”) sau lexicul (gr. lexis: „cuvânt”) sunt termeni adesea sinonimi care se referă la totalitatea cuvintelor unei limbi. Cuvântul – unitatea de bază a vocabularului. Din punct de vedere semantic. Paronimele 6. Lexicologia. să definească unitatea de bază a vocabularului. cuvântul. Relaţiile semantice 5. referenţial şi morfologic. semantic şi morfologic.Lucrare de verificare 3 SCOPUL ŞI OBIECTIVELE Capitolul îşi propune 1. este vorba despre semnificaţia cuvântului care reiese din relaţiile pe care acesta le stabileşte cu alte cuvinte. CONŢINUTUL INFORMAŢIONAL DETALIAT 1. să prezinte vocabularul limbii române în ceea ce priveşte clasificarea şi dinamica lui. este vorba despre relaţia cuvântului cu realitatea pe care o denumeşte. VOCA BULARUL. Relaţia semnificat . Structura cuvântului. din punct de vedere semantic. să analizeze anumite abateri de la normă (greşeli lexicale) şi să dezvolte atenţia şi observaţia critică a studenţilor în ceea ce priveşte aceste abateri de la normă.Greşel i lexicale 7. 45 .semnificant . SCHEMA CAPITOLULUI Vocabularul – totalitatea cuvintelor unei limbi. 2. Dinamica vocabularului 4. p. cu scopul de a camufla sensul comunicării faţă de persoane necunoscute. a lista. care se mai numeşte şi vocabular mediu. nume de arbori. termeni de argou. decan. Lexicologia. regional. numit şi vocabular reprezentativ. vocabular uzual şi vocabular cu sferă limitată de utilizare (regionalisme. Jargonul este reprezentat de termeni neologici care circulă doar în anumite medii specializate şi restrânse şi care nu au fost integraţi firesc în sistemul limbii. termeni de specialitate. Este un fel de „cod” pe care îl pot accesa doar cei care fac parte din grupul respectiv. calfă. angrosist. Uneori utilizarea elementelor de jargon trădează snobismul unor vorbitori. a upgrada. Argoul este reprezentat de vocabularul utilizat de un grup restrâns de oameni. numerale de la 1 la 10.Bârlea. dar nu le foloseşte aproape deloc. Vocabularul uzual. 2005) şi este alcătuit din cuvinte care denumesc numele părţilor corpului omenesc. Un cuvânt care face parte din vocabularul pasiv al unui vorbitor poate să facă parte din vocabularul activ al altui vorbitor. câteva conjuncţii şi prepoziţii. şi. un cuvânt din vocabularul pasiv al unui vorbitor poate să ajungă în vocabularul său activ. termeni argotici şi de jargon). Vocabularul familiar cuprinde cuvinte folosite frecvent fără pretenţia vorbitorului de exprimare înaltă. plante. c. job. business. care înregistrează termeni precum boabă („examen nepromovat”). arhaisme. şase (semnal pentru a atrage atenţia că profesorul este în apropiere) etc. termeni de specialitate. Eg. Masa vocabularului cuprinde restul cuvintelor din vocabular. în Limba română. pronumele personale. Eg. numele acţiunilor umane zilnice şi obişnuite. cuprinde termeni cu frecvenţă ridicată de utilizare în toate mediile lingvistice. Vocabularul literar cuprinde cuvintele scrise şi rostite după normele de ortografie şi ortoepie ale limbii române. cipitor. Se vorbeşte de asemenea despre un argou al elevilor şi al studenţilor. numele unor animale domestice. fond principal lexical. prieteni. b. neologisme etc. Vocabularul cu sferă limitată de utilizare cuprinde regionalisme. Vocabularul activ cuprinde cuvintele frecvent folosite în comunicare şi al căror sens este deplin cunoscut vorbitorului.Vocabularul fundamental al limbii române. dorinţa lor de „superioritate lingvistică”. alimente). Vocabularul pasiv cuprinde cuvintele pe care vorbitorul le cunoaşte. termeni argotici şi de jargon. Vocabularul limbii române. diurnist. a downloada etc. cuprinde cuvintele cunoscute de toţi vorbitorii de română şi folosite frecvent. de jargon etc. inubliabil. hultan. 62). Masa vocabularului înregistrează termeni populari. în funcţie de contextele de comunicare în care se angajează vorbitorul. dar le foloseşte rar. obiectele principale din viaţa domestică (obiecte din locuinţă. neologisme. termeni dialectali. impardonabil. elegantă. sau le recunoaşte. forme de relief. al informaticienilor etc. colegi). arhaisme. vocabular esenţial. d. numele culorilor primare. 46 . regionalisme.G. de cele mai multe ori aparţinând lumii interlope. întâlnite frecvent în medii neoficiale (familie. alteori utilizarea lor este impusă de mediul socio-lingvistic. termeni de jargon. Se vorbeşte astfel de jargonul medicilor. nume de rudenie. vocabular activ şi vocabular pasiv. termeni argotici. mefient. Fonetică şi vocabular. pentru cuvântul hoţ se utilizează în argou termenii bobocel. de asemenea. Vocabularul neliterar cuprinde elemente de limbaj popular. ilegalist (P. vocabular literar/ vocabular familiar/ vocabular neliterar. Vocabularul fundamental este estimat la 1500 de cuvinte (vezi studiul lui Petre Gheorghe Bârlea. bunic. sfânt. Deci pentru seria de cuvinte a citi. numele unui singur obiect. scaun. deci se constituie drept cuvinte-titlu independente. paronime. şi. Dar cuvinte precum frumos şi frumuşel au intrări separate în dicţionar. pe. CUVÂ NTU L . cuvinte polisemantice etc. compunere şi conversiune. omonime. Şi de asemenea. căutăm în dicţionar cuvântul-titlu/ articolul de dicţionar citi (forma de infinitiv a verbului). Cuvintele care au aceeaşi formă şi sensuri diferite au intrări separate în dicţionar (masă: masă1. lor. pâine. Asupra acestor criterii vom reveni mai jos. citisem. adună toate formele pe care cuvântul le poate avea). antonime. ştergar. dacă vom căuta cuvinte precum a citi. De asemenea. Atunci când ne interesează un cuvânt apelăm de cele mai multe ori la dicţionar. citeam.1. LOCUL CUVÂNTULUI 2. adică se constituie drept cuvintetitlu independente. citire. stare. purtătoare de sens şi marcată în stânga şi dreapta de spaţiu alb (blanc). frumoasă. EXERCIŢIUL 21 Recunoaşteţi din seria de mai jos cuvintele care aparţin vocabularului fundamental: masculin. 2. fenomen: floarea-soarelui. citisem. fie că în discuţie intră sensul (să cunoşti un cuvânt înseamnă să cunoşti semnificaţia pe care fiecare dintre formele sale o are) etc. putem întâlni cuvinte al căror sens nu poate fi numit cu uşurinţă: dacă. a citi). frumos. adică prin derivare.Alte criterii de clasificare a vocabularului sunt: criteriul semantic: clasifică cuvintele în funcţie de sensul lor şi relaţiile ce se pot stabili între ele pe baza sensului. astrolog.1 Cuvântul în dicţionar Orice vorbitor ştie ce înseamnă un cuvânt. Dicţionarul înregistrează toate cuvintele unei limbi. astronaut. în răsfoirea dicţionarului putem avea surprize în cazul unor cuvinte cu formă identică şi sensuri diferite (eg. funcţional. masă2).UNITATEA DE BAZĂ A VOCABULARULUI 2. Putem avea ezitări şi atunci când căutăm cuvinte care redau împreună. prin mijloace interne de îmbogăţire a vocabularului. pentru substantiv – forma de nominativ nearticulat (casă. căsuţă). a ploua cu găleata etc. Dar. duminică. pentru am plecat şi voi pleca. 47 . dar nu reţine toate formele (obţinute prin declinare sau conjugare) pe care cuvintele le au. Dacă avem un cuvânt compus din mai multe unităţi găsim cuvântul în dicţionar căutând la prima unitate din cuvânt sau la unitatea centrală a expresiei (a face cu ou şi cu oţet). vorbim astfel de sinonime. este pentru verb forma de infinitiv (eg. fie că e vorba de definiţia ortografică (un cuvântul este o succesiune de sunete şi de litere. Expresiile de genul a o lua la sănătoasa se găsesc în dicţionar la articolul consacrat cuvântului de bază din expresie. pentru adjectiv – forma de masculin singular (răcit). citeam. Forma de bază a cuvântului. căutăm pleca (forma de infinitiv a verbului) etc. citit vom avea surpriza să constatăm că nu toate apar în dicţionar. baie). şi deci forma sub care este reţinut în dicţionar.) şi criteriul formativ: clasifică cuvintele în cuvinte primare şi cuvinte obţinute – de la cuvintele primare. Când căutăm un cuvânt în dicţionar căutăm forma de bază (care. două sau mai multe.1. pentru frumoşi. căutăm cuvântul-titlu frumos (forma de masculin singular la adjective). unde cuvântul este mijloc de a transmite idei. gânduri etc. medical. în cal alb – alb se opune lui sur (cal sur). ceată de oameni. citire este obţinută prin derivare. Planul formei este alcătuit din sunete sau litere. lui brun (urs brun). aici oi. scaun şi fotoliu se deosebesc prin faptul că ultimul are braţe. într-o abordare morfologică (interesează părţile componente ale cuvântului purtătoare de sens). Din acest punct de vedere funcţia principală a studiului cuvintelor/ vocabularului este de a înţelege textul/ discursul din care cuvintele în cauză fac parte.2. adică pe studiul sintaxei. Planul conţinutului se referă la semnificaţia pe care cuvântul o are şi conţine imaginea pe care pronunţarea sau 48 . dar în vin alb – alb se opune lui roşu: vin roşu. DEFINIŢIA CUVÂNTULUI Cuvântul este unitatea de bază a vocabularului şi este compus din două planuri: formă şi conţinut.1. băieţilor e realizată prin conjugarea verbului. sau prin analiza structurii lui. Cuvântul în text şi în discurs Cuvintele nu trăiesc izolate. necitit. Sensul unui cuvânt este alcătuit din trăsături distinctive (numite trăsături semantice sau seme). Cuvinte precum medicină. din punct de vedere lexical.1. oameni şi raţe aleg substantivele care numesc ideea de „grup”. 2. Studiat în sine. Cuvântul în context Începând cu anii ’60 studiile lingvistului Noam Chomsky au orientat cercetarea lingvistică spre abordarea generativ-transformaţională. Seria de cuvinte cititor. de asemenea. citisem. respectiv declinarea substantivului.2. într-o abordare referenţială (interesează aspectul din realitate pe care cuvântul îl numeşte). Formele gramaticale ale unui cuvânt nu schimbă clasa gramaticală/ categoria gramaticală din care face parte cuvântul şi.3. din punct de vedere lexical. în care ne interesează funcţia cuvântului în relaţie cu contextul. Contextul poate impune alegerea unui cuvânt dintr-o serie. Prin declinare sau conjugare se produc toate formele gramaticale pe care un cuvânt le poate avea. Eg. Din acest punct de vedere se vorbeşte despre trăsături semantice interne şi contextuale. sensul relaţional al lui alb variază astfel: alb se opune lui negru. sau seria băiat. Eg. Diferenţa între trăsăturile semantice interne şi cele contextuale se referă la faptul că ultimele relevă compatibilitatea sau incompatibilitatea cuvintelor de a intra în combinaţii semantice. adică de cuvintele care-l înconjoară. care pune accent pe structurile şi transformările frazei. Vorbim în acest caz de abordare sintactică. cuvântul poate fi analizat prin raport cu realul. Prin derivare rezultă. citeam.Seria de cuvinte a citi. de context. turmă de oi. selecţionate în funcţie de sens. medicament constituie intrări separate în dicţionar. cuvinte noi. 2. ceea ce obligă la o nouă intrare în dicţionar. trăsătura semantică /cu braţe/ face fotoliul să se diferenţieze de scaun. citit. Un alt exemplu care susţine faptul că sensul unui cuvânt nu poate fi studiat decât în funcţie de utilizările lui. Valoarea lor funcţională stă în rolul lor în comunicarea scrisă sau orală. medicinal. cuvinte (lexeme) cu sens diferit de cuvântul de bază (eg. sau în funcţie de poziţia lui pe o hartă lexicală. dar şi de context. cinstit-necinstit). 2. îl oferă cuvântul alb. Eg. printr-o abordare semantică (interesează relaţiile de sens pe care le stabileşte cuvântul cu alte cuvinte). nu formează. aspectul grafic). cârd de raţe. în urs alb. de aici şi expresia formă sonoră şi formă grafică (învelişul sonor. dintre formă şi conţinut. istorică etc. hărţile. spunem că forma fonetică este alcătuită de succesiunea de sunete [m. a apăra” şi andros „bărbat”. pentru cuvântul măr. Relaţia dintre semnificant şi semnificat. SEMNIFICAT-SEMNIFICANT-REFERENT Cele două planuri – semnificantul şi semnificatul – sunt asociate unui al treilea element. întâmplătoare.” (vezi DEX). sens. şi anume obiectul din realitate căruia i se asociază semnul lingvistic. Alexandru – din gr.3. Între semnificant şi semnificat nu există nici o legătură logică. există relaţie de determinare directă. Au existat opinii conform cărora cuvintele „numesc” lucrurile. referitoare la alegerea numelui unui copil în funcţie de semnificaţia pe care numele o poartă.scrierea cuvântului o evocă în mintea noastră. eirênê „pace”. semnificat „fruct al mărului. Conţinutul se mai numeşte înţeles. alexein „a proteja. de formă rotundă-turtită şi de diferite culori. semnificaţie.. O credinţă asemănătoare se referă la puterea pe care cuvântul o are în a determina (influenţa) forma obiectului numit. pierdute de mult în societăţile moderne. dovadă că aceeaşi realitate.. Semnele convenţionale au semnificaţia pe care le-o acordă convenţia socială. ă. r]. Însă majoritatea semnelor lingvistice sunt arbitrare. Este şi cazul unor semne lingvistice precum interjecţiile onomatopeice (cucuriguuu. se stabileşte prin convenţie socială.” sau „pomul care face acele fructe. Spunem deci că semnul lingvistic este arbitrar. semnificat. hărţile): acestea se numesc semne iconice. 2. apple etc. semnificant [m ă r]. ă... E vorba de credinţe vechi. iar conţinutul. Eg. referentul.. Emanuel – „cu noi este Dumnezeu”. şi deci între cuvinte şi obiectele pe care acestea le denumesc.. În terminologia lingvistului Ferdinand de Saussure. Roxana – „strălucitoare” etc. bzzz). cuvântul este un semn lingvistic alcătuit din semnificant şi semnificat. Între acestea există semne care nu au caracter arbitrar evident şi care stabilesc o relaţie logică între semnificat şi semnificant (eg. sistemul semnalizatoarelor rutiere. Forma cuvântului poartă numele de semnificant. Forma şi conţinutul nu pot fi disociate niciodată. Trăsătura oricărui semn este că poartă semnificaţie.. Între semnificant şi semnificat legătura se consideră a fi arbitrară. Eg.” 49 . forma grafică din literele m. pomme. Exemple de semne sunt simbolurile matematice. Interpretarea lor depinde de capacitatea utilizatorului. Irina – din gr. acelaşi conţinut are semnificanţi diferiţi în limbi diferite: eg. r. iar conţinutul este „fruct cu gust. măr. Un cuvânt are întotdeauna şi formă şi conţinut. Denotaţia este semnificaţia unui cuvânt aşa cum este definit acesta în dicţionar. Toate cuvintele.4. un sens unic. Sensul denotativ este numit şi sens referenţial sau sens cognitiv. desemnare. Sensul lui masă pare să nu fie obiectul din realitate denumit prin cuvântul masă. ne-a invitat la masă etc. după numele semioticienilor care au gândit-o în 1923. Dacă ne uităm spre realitatea extralingvistică la care face trimitere cuvântul. EXERCIŢIUL 22 50 . Existe cuvinte care au o denotaţie fixă.4. măgar. semnificat şi semnificant a fost schiţată în figura de mai jos. calculator. SEMNIFICAŢIA CUVÂNTULUI Care este semnificaţia unui cuvânt? Cum o putem afla? 2. Nu este întotdeauna limpede nici la ce se referă cuvântul masă în situaţii de tipul: Am luat masa. Conotaţia semnifică asocierile personale sau emoţionale pe care un cuvânt i le generează vorbitorului. SEMNIFICAT (gând.1. În acest fel învăţarea lexicului presupune în primul rând cunoaşterea referentului. În această situaţie. ci ceea ce cuvântul masă denotează sau conotează. denumire. sensul cuvântului îl dă referentul. referinţă. dar majoritatea îşi schimbă denotaţia în timp. faţa de masă.referent Relaţia dintre referent. Denotaţia se mai numeşte denotare. la obiectul spre care semnul lingvistic trimite. imagine) SEMNIFICANT (forma grafică) Figura 2 REFERENT (obiect din lume) (schema este numită triunghiul lui Odgen şi Richards. Abordarea de tip referenţial. mediată fiind de concept). Cuvântul numeşte un aspect din realitatea extralingvistică. pe. spunem că abordarea lexicului este referenţială. chiar. concept. toate semnele trimit la un referent. cuvântul desemnează realul. 2. Astfel e uşor de găsit sensul lui cal. conform acestei scheme relaţia dintre cuvânt şi lucru este indirectă. a fost o masă gustoasă. semnificare. dar mai dificil pentru totuşi. a mătura.Construiţi enunţuri cu sensul denotativ şi sensurile conotative ale cuvintelor: inimă. fărâmitură. Exemplu: Inima bate în doi timpi: tic-tac. Citiţi textul de mai jos şi identificaţi specificul restricţiilor semantice comparativ cu specificul restricţiilor gramaticale. 115). contribuind astfel la corectitudinea. iarbă. aplecat. vagon. dar pot să fie „rezultatul unei viziuni originale asupra lucrurilor.) Observăm deci că sunt diferite grade de compatibilitate semantică. De la varianta Elevul învaţă. pe de altă parte. direct sau indirect. cu toate că sintagma este gramatical corectă se consideră incompatibilă. (sens denotativ) / Inima Europei a început să bată încă din Grecia antică. fluture.. Abordarea de tip semantic. paşte în munte imagini/ sub norii toamnei grei. al unei optici speciale şi. Spunem astfel că sensul unui cuvânt se manifestă în relaţii contextuale. Cuvântul. Există totuşi anumite restricţii de combinare semantică. totuşi.. (Spre exemplu. soare în vagon sub soare etc.4. abordarea lexicului este de tip semantic. până la varianta incompatibilă Elevul curge. Elevul doarme. a merge. limpezimea. a conotaţiilor unui cuvânt. Aceste relaţii de sens se numesc relaţii semantice. Orice cuvânt intră în relaţie semantică. sensul sintagmei în forma Elevul curge pe sub bancă de oboseală poate fi conotată cu efectele unei oboseli epuizante. a înota. p. Elevul este bătrân. sunt stabile. EXERCIŢIUL 23.” Intervenţia contextului 51 . Dacă accentul cade pe semnificat. eleganţa comunicării” (Valeria Guţu Romalo. a cuvântului capabil să redea cât mai bine ideea care constituie obiectul comunicării. chiar pot apărea în aceeaşi construcţie chiar merge. Combinaţiile lexicale neobişnuite pot fi rezultatul cunoaşterii precare a sensului cuvintelor. o exprimare clară implică. asocierea Elevul curge. iar. Totuşi „înţelegerea şi respectarea restricţiilor semantice presupun o atentă şi conştientă utilizare a cuvintelor. cuvântul paşte este o combinaţie inedită şi frapantă. şoarece. alegerea «cuvântului potrivit». dacă o introducem în context. selectarea cuvintelor care se combină între ele în modul cel mai fericit. constituie modalităţi de expresie care stimulează imaginaţia şi afectivitatea”. pe de o parte.2. Corectitudine şi greşeală. şi atunci sunt dăunătoare comunicării. în acest caz. rezultat de cele mai multe ori al gândirii poetice. cu alte cuvinte: dovadă sunt situaţiile nenumărate în care cuvintele apar unul lângă altul în anumite construcţii gramaticale. incompatibilităţi semantice. Iar sensul cuvântului reiese din relaţiile pe care acesta le stabileşte cu alte cuvinte. (sens conotativ) 2. Restricţiile de combinare semantică au grade variate. cele semantice variază în funcţie de diferiţi factori (cel mai important fiind contextul de utilizare a cuvântului) şi pot fi adesea surmontate prin utilizarea „figurată”. al cărei sens este lămurit de contextul poetic în care se încadrează într-un text al Constanţei Buzea: „Făcutul meu. EXERCIŢIU DE LECTURĂ. Eg. Subliniez faptul că anumite limitări semantice îşi pierd caracterul de restricţie în funcţie de context. Contextul poate schimba gradul de compatibilitate a combinaţiilor. Sensul vine din relaţiile pe care le stabileşte cuvântul. Dacă restricţiile gramaticale se constituie în tipare fixe. Eg. în loc de Grădinarul a cules merele gustoase din livadă. incredibil de incompetent. înfloritor. în funcţie de domeniul în care este întrebuinţat. În acest caz abordarea lexicului este de tip morfologic. 2. EXERCIŢIUL 24 Stabiliţi contexte potrivite pentru a susţine compatibilitatea semantică a următorilor termeni: Bicicletă de argint. Dacă accentul cade pe semnificant. Un fenomen interesant este faptul că acelaşi complex sonor trimite. neînflorit. pe palierul morfologic. care ilustrează fenomenul de polisemantism. (le vom discuta mai jos). antonimie etc. sunt relaţiile de sinonimie. fluturele tremură. bine definite şi structurate în lexic. comună tuturor cuvintelor care alcătuiesc familia lexicală. floricea. a înflori. prefixe) sau forme gramaticale diferite ale aceluiaşi cuvânt (afixe gramaticale. 52 . Un alt tip de relaţii semantice. teatrul vuieşte. Afixele sunt elemente ataşate rădăcinii pentru a forma cuvinte noi (afixe lexicale – sufixe. Rădăcina şi afixele formează tema cuvântului. spre exemplu calcul trimite la semnificaţii diferite în medicină (calcul renal) şi în matematică (calcul algebric). Abordarea de tip morfologic. Broşă primită este o mică bicicletă de argint. 2. care alcătuieşte. care contribuie la crearea unor forme flexionare ale cuvântului). să ne imaginăm un vorbitor de română.4. Forma greşită rezultă evident din utilizarea incorectă a legilor şi formelor gramaticale (la nivelul 2 şi la nivelul 3 al schemei nivelurilor limbii. Eg. O familie lexicală (numită şi familie de cuvinte) este alcătuită din toate cuvintele obţinute prin derivare de la un cuvânt de bază (de la aceeaşi rădăcină). imposibil de crezut. Pentru a analiza structura cuvântului. 1. Se întâlnesc de asemenea situaţii în care aceluiaşi complex sonor îi sunt asociate mai multe sensuri. se urmăreşte structura cuvântului. La nivelul 2 al schemei nivelurilor limbii. Vezi Figura 1). structura cuvintelor este compusă din rădăcină (radical şi afixe) şi desinenţe. Sensul e construit din mărcile de sens din structura cuvântului. următoarea propoziţie: Grădinar gustos a culege din merele livadă. comună tuturor formelor pe care cuvântul în cauză le poate avea.precizează domeniul de referinţă (este vorba deci despre un cuvânt care înregistrează imaginile toamnei) şi clarifică posibilităţile de interpretare ale sintagmei care iniţial părea incomprehensibilă. Rădăcina (sau radicalul) conţine şi comunică sensul lexical al cuvântului. hiponimie. Spre exemplu. familia lexicală a cuvântului floare cuprinde cuvintele floricică. Este vorba despre cuvinte cu mai multe sensuri. Rădăcina este partea cuvântului care rămâne neschimbată. înflorit. Elementele care intră în structura cuvântului sunt purtătoare de mărci de sens (amintiţi-vă schema celor patru niveluri ale limbii). la semnificanţi diferiţi.3. altele dispar. Dinamica limbii se poate observa cel mai bine pe axa temporală: cuvintele vechi.3.rădăcina După modelul de mai sus identificaţi structura cuvântului undiţele şi adâncime. birjă. altele ajung să fie rar întâlnite şi adesea ocolite cu bună ştiinţă de vorbitori. Eg. site. altele sunt recent intrate în limbă sau recent create în limbă. arcaş. DINAMICA VOCABULARULUI Lexicul este caracterizat printr-o mare capacitate de schimbare: unele cuvinte sunt frecvent utilizate într-o anumită perioadă. undiţ e le adâncime - 3. i-Articol hotărât re +arunc +a +se+ră ră – desinenţă de plural a+ se – afixe gramaticale. vornic (arhaisme). a upgrada (neologisme) etc. indică timpul mai mult ca perfect re. număr şi caz la substantive. în exemplul Pescarii rearuncaseră undiţele la adâncime. computer. spătar. cip. recent intrate în limbă pe filiera unor limbi străine sau recent create în limbă (neologismele).prefix arunc . undiţ+e+le . Eg. numărul şi persoana la verbe). structura cuvintelor este următoarea: Pescar + i + i Pescar Rădăcina i – Desinenţă de plural. folosite cândva şi ieşite acum din uz (arhaismele) în relaţie cu cuvintele noi. 53 . Desinenţele se adaugă la temă pentru a exprima categoriile morfologice ale cuvântului (gen. paharnic. compunere. utilizate în codul lingvistic „oficial” cu un anumit înţeles. în cursul căreia acesta îi pune întrebări în diverse probleme de actualitate. 3. adjectivul formal. a realiza. dar în acest caz termenii circulă cu „o semantică aproximativă”. asemenea modificări de sens s-au produs de-a lungul întregii istorii a limbii române. întâlnire”. Eg. şi un ziarist. 15-60). deci opus esenţialului”. A realizat multe de când lucrează în străinătate) se întrebuinţează astăzi şi cu sensul „a-şi da seama. Am realizat că nu vom ajunge la timp. vreau să răspundeţi punctual la întrebări. a înţelege. vezi exemplul din subcapitolul anterior). top etc. E vorba de cuvinte precum sintagmă. care se întâlneşte astăzi. a îndeplini ceva. precis”: eg. din care cuvântul a ajuns la noi): „întrevedere. este vorba. locaţie. Norma. şi-a extins sfera de sens (sfera semantică) spre „fix. apărut în presă sau difuzat la radio şi televiziune” este folosit astăzi şi cu un alt sens (recuperat după modelul din limba engleză. a primit sensul de „oficial” (eg. substantiv a cărui arie de utilizare viza „închirierea. uzul şi abuzul (Editura Paralela 45. încetăţenit cu sensul „care ţine de aparenţă. selectez câteva exemple din lucrarea lui G. ajung să fie utilizate şi de nespecialişti. Spre exemplu. ÎMBOGĂŢIREA VOCABULARULUI Îmbogăţirea vocabularului se realizează prin mijloace interne ale limbii (derivare. primeşte azi un sens suplimentar de „poziţie spaţială. provenit din franceză şi utilizat cu înţelesul de „a înfăptui.. a câştiga. Pân’ la mândra îi departe/ nu poţi merge făr’ de carte) şi-a pierdut sensul de „scrisoare”. asociat calităţii numită „punctualitate”. a observa. cursurile au loc în următoarele locaţii.Pentru a ilustra dinamismul lexicului românesc printr-un alt fenomen. despre cuvinte obţinute. Asemenea modificări în viaţa cuvintelor ilustrează caracterul viu al limbii. Îmbogăţirea inventarului lexical se face şi prin intermediul terminologiei specializate: cuvinte din lexicul specializat. La fel. culturală etc. Exemplu evident al îmbogăţirii lexicale este formarea familiei lexicale (toate cuvintele formate de la aceeaşi rădăcină/ de la acelaşi cuvânt de bază şi înrudite ca sens.. „suma plătită pentru anumite lucruri luate în folosinţă temporară” (în sintagme precum taxă de locaţie). domiciliu. şi. a se dezvolta profesional” (eg. La fel. pp. schimbarea valorii gramaticale. La fel. deoarece „consultarea dicţionarului explicativ nu a intrat deocamdată în reflexul cultural al multor vorbitori”. ext. segment. chiar dacă în calitate de vorbitori de rând astăzi nu ne mai dăm seama. Text al acestei convorbiri. Unele cuvinte. specific unui anumit domeniu. în vederea publicării lor în presă sau a difuzării la radio şi televiziune. „întâlnire de angajare”. 54 . Invitaţia formală de a participa la întrunire). EXERCIŢIUL 25 Alcătuiţi familia lexicală a cuvântului soare. adăugat prin influenţa unui model străin.). în aceste cazuri. Gruiţă. amplasament pentru o construcţie. formate „pe teren românesc”) şi mijloace externe (neologismele). cuvântul carte (eg. contractul de închiriere”. 2006. sediu” (eg. în favoarea celui cunoscut şi întrebuinţat astăzi. a conştientiza” (eg. a realizat greşeala pe care o făcuse). sunt folosite astăzi cu un sens nou. adjectivul punctual. Moda lingvistică 2007. cuvântul interviu definit prin „convorbire între o personalitate politică.1. p. La fel. Ardeal+ean>ardelean). prefixe iterative – imprimă cuvântului de bază ideea de repetare (eg. sufixele verbale (eg. în+soare+i> însorí). lung+ime>lungime). lung+an > lungan). sufixe pentru substantive colective (eg. maşină+uţă> maşinuţă (cuvânt obţinut prin derivare cu sufixul uţă de la cuvântul de bază „maşină”. muncitor+ime>muncitorime). Dacă se aşază la finalul cuvântului.şi sufixul -i. broască+oi> broscoi). eg.1 DERIVAREA Derivarea este procedeul de formare a cuvintelor noi prin adăugarea unor afixe la rădăcina unui cuvânt. Eg. - Prefixele au fost clasificate astfel: - Derivarea regresivă Cuvântul cuget s-a format de la cuvântul a cugeta. În acest caz avem de-a face cu derivare regresivă: formarea unui cuvânt nou. se numesc sufixe. fată +iţă>fetiţă). răs+cumpăra> răscumpăra.3. Eg. sărut – format prin derivare regresivă de la săruta. sufixele adjectivale (aur+iu>auriu)..de la cuvântul de bază. sufixe care arată modalitatea (bărbat+eşte> bărbăteşte) etc. asculta+tor>ascultător). ne+vinovat> nevinovat (cuvânt obţinut prin derivare cu prefixul ne. cu rădăcina sor).1. catolic+ism>catolicism). „lipsit de” (eg.”. băiat+aş>băieţaş. în+soare+i> însorí (cuvânt obţinut prin derivare cu prefixul în. sufixe pentru denumirea abstracţiunilor (eg. fier +ar>fierar.şi sufixul -i de la cuvântul de bază „soare”. eg. prieten+ă> prietenă. prun – format prin derivare regresivă de la prună. dar+nic> darnic. Sufixele au fost clasificate astfel: din punct de vedere morfologic (după partea de vorbire ce rezultă în urma derivării): dintre care cel mai frecvent întâlnite sunt sufixele substantivale (eg. 55 . prin înlăturarea sufixului. pornind de la un cuvânt de bază. Derivarea realizată prin ataşarea simultană la un cuvânt de bază a prefixului şi a sufixului se numeşte derivare parasintetică. Dacă afixele se aşază la începutul cuvântului ele se numesc prefixe. dez+lega> dezlega). sufixe augmentative (cu valoare de amplificare a imaginii obiectului denumit. sufixe pentru nume de agent (eg. prefixe privative – imprimă cuvântului de bază sensul de „fără. sufixe pentru denumirea însuşirilor (eg. sufixe pentru denumirea originii (eg. La fel a înnoda: în+nod+a> înnoda etc. „vinovat”. re+citi> reciti) etc. prefixe negative – imprimă cuvântului de bază valoare negativă (eg. a+normal> anormal. sufixe adverbiale (bărbat+eşte >bărbăteşte). cu rădăcina vinovat). poştă+aş>poştaş).. Derivarea parasintetică Cuvântul a însorí s-a format de la cuvântul de bază „soare” cu prefixul în. sufixe care indică locul (eg. cu rădăcina maşin). după criteriul semantic: sufixe diminutivale (sugerează imaginea micşorată a unui obiect. ne +liniştit> neliniştit). alun+iş> aluniş). băiat+oi>băieţoi. prin căderea sunetului a din final. a+politic> apolitic.. după genul cuvântului rezultat în urma derivării: sufixe moţionale (eg. COMPUNEREA Compunerea este procedeul intern de îmbogăţire a vocabularului prin care se formează cuvinte noi. aero (gr. Spre deosebire de afixele reale. creată prin alăturarea cuvintelor floare şi soare. reunirea cuvintelor unt. fil (gr. de sau lemn şi denumeşte un referent cu totul deosebit de referenţii elementelor care îl compun.„ogor”): agroturism. caracterizând vocabularul tehnico-ştiinţific.sunt doar în mod aparent sufixe. sunt considerate afixe şi numite prefixoide/ sufixoide. au circulaţie internaţională. crono (gr. datorită faptului că nu au autonomie funcţională. EXERCIŢIUL 26 După modelul fidel+itate>fidelitate. agro (lat. Prefixoidele şi sufixoidele În comparaţie cu sufixele şi prefixele enumerate mai sus. Termenii care intră în componenţa cuvintelor compuse îşi pierd sensul autonom. dar nu ciuboţica cucilor (care ar însemna că vorbim despre cuci cu ciuboţele!). La fel floarea-soarelui. se formează un alt cuvânt derivat rezultă o serie derivativă. hiper. Eg.1. spunem gustul untdelemnului. psihomotor. fob (gr. filologie. original. filei – „a iubi”): bibliofil.2. fobein – „a urî”): fotofob etc. urât. conştiincios. care înseamnă altceva decât unt. dar nu gustul untuluidelemn etc. grădină+sufixul ar > grădinar +sufixul ie > grădinărie. Dar. fatal. 3. Una dintre caracteristicile cuvintelor compuse este că au o structură relativ fixă: eg. fotogen. hipodrom şi apoi arătaţi care este prefixoidul/sufixoidul din componenţa lor. heliocentric. şi nu sufixe/prefixe. Care dintre adjectivele de mai sus nu permit derivarea după modelul menţionat? EXERCIŢIUL 27 Consultaţi un dicţionar şi aflaţi sensul cuvintelor fotofobie. atractiv. combativ. unind sau alăturând termeni diferiţi (cuvinte diferite). mic. Eg. Ele sunt considerate adesea elemente de compunere. serviabil.1. ante-. nu apar independent în limba română. excentric. tare. cuvinte de sine stătătoare. Spre exemplu.(gr. se pot traduce printr-un lexem corespunzător în limba română.2. palid. oxigen”): aerodinamic. independent. 3. acestea sunt. cronos – „timp”) – cronometru. biblio. biblios – „carte”): bibliografie.Seriile derivative Atunci când pe baza unui cuvânt derivat. dintr-un cuvânt derivat. formaţi substantive de la următoarele adjectivele: amabil. ager . anti-. în limba de origine.1. următoarele: supra-. „aer. opac. putem spune ciuboţica cucului (o plantă). Compunerea prin contopire 56 . pe care îl au atunci când există independent. generos. probabil. ortoepie. timid+itate>timiditate. de şi lemn (fiecare cu sens autonom) a creat cuvântul untdelemn. substantivele compuse cu unitate semantică şi gramaticală mai mică decât a celor scrise într-un cuvânt. Tîrgu-Jiu.prim-balerin. alăturare fără cratimă (eg. Atenţie! Noul DOOM prevede următoarele I. maşină57 . Odată terminat lucrul. eu nu am nici un frate. Aceste combinaţii se folosesc mult mai rar decât pronumele şi mai ales în astfel de structuri binare. bine-cunoscut „celebru”. Dar ceho-slovac „dintre Cehia şi Slovacia”. care se scriu într-un cuvânt când sunt compuse sudate (binecuvântat) şi separat când sunt grupuri de cuvinte care îşi păstrează fiecare sensul (bine crescut „dezvoltat bine”).Compunerea prin contopire creează cuvinte noi. untdelemn (unt+de+lemn).combinaţii în care nici este accentuat în frază şi în care se poate intercala. O să-ţi spun eu odată ce s-a întâmplat.adjectivele compuse nesudate cu structura adverb + adjectiv (adesea provenite din participiu). care exprimă o unitate. având flexiune numai la ultimul element: cehoslovac „din fosta Cehoslovacie”.niciunul pronume (N-a venit niciunul „nimeni”) şi nici unul conjuncţie + pronume nehotărât (Numi place nici unul. . fără a fi contopite.niciun adjectiv pronominal (N-are niciun chef să facă ce i se cere) şi nici un adverb + articol (Nu e naiv şi nici un om neştiutor) sau nici un conjuncţie + numeral (Mă confundaţi. Se scriu „legat” şi: . bună-creştere. 3. dată calendaristică” sau „informaţie”.adjectivele cu structura adjectiv + vocala de legătură o + adjectiv. contabil-şef. prim-procuror. de exemplu.bas-bariton. „zi. s-au sudat. cineva (cine+va). Ele se deosebesc de îmbinările cu o structură şi o componenţă asemănătoare. prim-solist.2. Se disting astfel: . Se scriu într-un cuvânt toate formele pronumelui negativ compus niciunul. Se scriu cu cratimă: . formate din cuvinte care s-au contopit.în cuvinte separate (bună creştere „dezvoltare bună”. adverbul măcar (N-are nici măcar un prieten). destul de clare din punctul de vedere al înţelesului şi al logicii. prim-balerină. . Termină odată. . agreat”. nici mai mulţi). sârbo-croat „dintre sârbi şi croaţi”. ca: . Te mai rog o dată.bună-credinţă „onestitate”. bunăvoinţă (bună+voinţă). bine-venit „oportun. . Eg. iar secvenţele în care componentele îşi păstrează autonomia . câine-lup). Compusele sudate cu structură asemănătoare se scriu într-un cuvânt (bunăstare „prosperitate”). cuvânt-titlu „intrare de dicţionar”. Valea Călugărească). sârbocroat. nici celălalt). O dată la două luni) şi o dată subst. . Compunerea prin alăturare Compunerea prin alăturare duce la crearea unor cuvinte ale căror elemente componente sunt alăturate. când compusul prezintă o diferenţă de sens faţă de cuvintele de bază: bine-crescut „cuviincios”. Dar se scriu în două cuvinte o dată numeral adverbial (Aşa ceva ţi se întâmplă numai o dată în viaţă. bună-dimineaţa (plantă).adverbul odată „cândva (în trecut sau în viitor). roşu-închis. am plecat. II. cuminte (cu+minte). bunul gust al libertăţii). bună-cuviinţă „politeţe”. imediat.2. nicio. Compunerea prin alăturare este de două tipuri: alăturare cu cratimă (eg. . niciuna „nimeni” şi ale adjectivului pronominal corespunzător niciun.1. nu numai al analizei gramaticale. bun-rămas „adio”. doisprezece (doi+spre+zece) etc. în sfârşit”: A fost odată ca niciodată. prim-solistă. (Partidul Naţional Liberal). Fiecare om vrea câte ceva. Spre exemplu: . băiatul. citită [sivi]. deoarece este împrumutată din engleză. mai-mult-ca-perfect (timp verbal).3. 3. şi nu din latină (unde nici nu se folosea această abreviere). domnişoara Maria Popescu. la care se generalizează scrierea cu cratimă . Actualmente se preferă scrierea fără puncte despărţitoare a unor abrevieri de tipul SUA. sunt pentru mine porunci. Ştiu ce prieten eşti cu profesorul Costică Ionescu [.. P.a. curriculum vitae. fără de care.N. romarta (arta+românească).capcană (în care al doilea substantiv este apoziţie). TAROM (Transporturi Aeriene Române).] Mă-ndatorezi pânî-n suflet dacă obţii de la el pentru elevul Mitică Georgescu din clasa IV liceul X. EXERCIŢIUL 28 Identificaţi. noul DOOM stipulează următoarele: I. Am şi eu o slăbiciune şi eu sunt om! Dorinţele graţioasei mele prietene. II. care mi-e rudă de aproape. ce mare lucru-mi cere? „Stimate amice. . (un îndrăgostit – substantiv obţinut prin conversiune din participiul îndrăgostit).3. (un verde – substantiv obţinut prin conversiune din adjectivul verde). Eg. cuvintele obţinute prin derivare. este un latinism. UNESCO etc. aprozar (aprovizionare cu zarzavaturi). viţă-de-vie (plantă).L.la latină nota 7.2.indiferent de structură: fluture-de-mătase.1. (fiecare – adjectiv obţinut prin conversiune din pronume) etc..Un verde profund umplea pădure. la cari mă supun cu atât mai bucuros cu cât văd că prietena mea nu abuzează niciodată de influenţa nemărginită ce ştie bine că exercită asupră-mi. De astă dată.. Unele litere din anumite abrevieri se citesc după modelul limbii din care au fost împrumutate abrevierile. (înnorat – adjectiv obţinut din verb la participiu)..termeni care denumesc substanţe chimice distincte. Cerul înnorat pare o pictură impresionistă.. CONVERSIUNEA (sau SCHIMBAREA VALORII GRAMATICALE) Conversiunea sau schimbarea valorii gramaticale este mijlocul intern de îmbogăţire a vocabularului prin care se formează cuvinte noi prin trecerea de la o parte de vorbire la alta. eg.tipuri izolate: cuvânt-înainte „prefaţă”. 58 . 3. ATENŢIE! În ce priveşte scrierea abrevierilor.].. CV.. gândac-de-Colorado (specii de insecte). în textul următor. compunere şi schimbarea valorii gramaticale şi arătaţi cum s-au format. chiar dacă sintagma pe care o abreviază... rămâne şi anul acesta repetent [. Un îndrăgostit cumpără un buchet de flori. . Compunerea prin abreviere Compunerea prin abreviere duce la crearea unor cuvinte din părţile componente ale cuvintelor care intră în compunere. specii distincte de plante sau de animale (cu nume ştiinţifice diferite) ş. piraţi. laptop. iubire. toile). temoin oculair). Veţi obţine răspunsuri precum: vals. coregraf. salsa. prendre la parole). RELAŢIILE SEMAN TICE Cuvintele unei limbi nu trăiesc izolate. găină-coteţ. balerină. cu următoarele cuvinte: bebeluş. Putem înţelege asta în urma unui exerciţiu simplu: 1. proră. taxi (vezi discuţiile de mai sus despre neologisme şi prezentarea dicţionarului de neologisme din Unitatea de învăţare 1). CALCUL LINGVISTIC Neologismele sunt cuvintele împrumutate din alte limbi. adică în reţele semantice. martor ocular (fr. cabină. a dumitale bună prietenă Mari Popescu” (I. Principalele relaţii de sens care se instituie între cuvinte pot fi clasificate în relaţii de antonimie (uscat-ud). a cânta. relaţii de sinonimie (proaspăt-fraged). dar şi scaun-diaree. vâsle. periaj (de la fr. Lanţul slăbiciunilor) NEOLOGISMELE. pescar-undiţă. graţie. leul 59 . ancoră etc. Sau toate cuvintele pe care le asociaţi cuvântului corabie: punte. ameţeală. hublou. vacă-grajd. Eg. perie-aj). pânză cu sensul de pictură (după fr. 2. scrieţi ce cuvinte puteţi asocia.Cele mai afectuoase salutări. Relaţii de sens (relaţii semantice) Dacă încercaţi să arătaţi ce fel de relaţie de sens se instituie între următorii termeni: vânător-puşcă. frumos. 4. bien-élevé). fantezie. scrieţi toate cuvintele pe care la asociaţi cuvântului dans. visare. a face din ţânţar armăsar (fr. club. hip-hop. bebeluş-bonă. Lejeritatea cu care vorbitorii nativi pot să răspundă cerinţei de mai sus dovedeşte că în bagajul nostru lexical cuvintele sunt grupate în reţele de sens. brossage: bross-age. căpitan. piatră de încercare (fr. relaţii de coordonare sau cohiponimie (măr-pară). petrecere. pânză. scaun-masă. a ţopăi. Veţi găsi uşor răspunsuri precum bebeluş-mămică. divertisment.L. în floarea vârstei (fr. discotecă. Iar semnificaţia lor reiese din relaţiile de sens pe care cuvintele le au cu alte cuvinte. varză-varză a la Cluj. faire d’une mouche un éléphant). pe rând. bebeluş-biberon. relaţii de supraordonare sau hiperonimie (măr-fruct). Eg. Calcul lingvistic este procedeu de îmbogăţire a vocabularului prin copierea structurii unor cuvinte sau expresii străine. varză. bine-crescut (fr. relaţii de subordonare sau de hiponimie (animal-câine). Caragiale. aneélumière). dansuri de societate. mişcări. ritm. Dansez pentru tine. a lua cuvântul (fr. calul nechează. an-lumină (fr. cârmă. scaun. à la fleur de l’âge) etc. catarg. cerbul muge. pierre de touche). a se învârti. herghelie-cai. hip-hop. discotecă. cabană. palat. mişcările sun redate prin verb etc. În felul acesta aţi construit câmpul semantic al cuvântului dans. Vals. ori adjective. vrabia ciripeşte. coregraf. salsa mişcări tipuri de dans de societate dans discotecă. a ţopăi. divertisment. Coregraf. club. cârd-gâşte. graţie. a ritma. balerină. a ondula. visare. De cele mai multe ori. Câmpul semantic este alcătuit dintr-o reţea de cuvinte care întreţin relaţii semantice cu un cuvânt cheie. locul unde se dansează şi starea indusă de dans sunt redate prin substantive. pensiune. castel. salsa. ceată-oameni. a se da peste cap. ameţeală. petrecere graţie. Dansez pentru tine. turmă-oi. tango. ori verbe etc. ritm. vilă.rage. visare. puteţi obţine următoarea serie: vals. mişcări. cort etc. animal-sunetul tipic produs de el. dansuri de societate. după cum se vede în exemplul următor: câmpul semantic al cuvântului dans. cireadă-vaci. divertisment. Dansez pentru tine. animal-locuinţă. a cânta. petrecere. element-unitate formată din mai multe elemente de acelaşi fel. balerină agentul care face acţiunea A ţopăi. Relaţia dintre aceste cuvinte se bazează pe o trăsătură semantică sau mai multe trăsături semantice comune: „loc construit”. ameţeală loc popular. bloc. Tipul de dans e redat prin substantive. De exemplu. club.). Dacă încercaţi să trasaţi câteva reţele de sens pornind de la cuvântul dans. câmpurile semantice se realizează prin termeni care aparţin aceleiaşi clase gramaticale (ori substantive. „pentru a fi locuit”. a se roti. câmpul semantic al locuinţei este alcătuit din cuvinte precum: casă. colibă. iubire. veţi observa că relaţia de sens este vizibilă: agent-instrumentul de lucru. sportiv starea indusă clasificare EXERCIŢIUL 29 60 . frumos. tip de dans – prin adjective. han. hotel. internat. caldă. cofetărie. măr. Eg. Relaţia de hiperonimie Relaţia de hiperonimie se stabileşte între un cuvânt supraordonat care include din punct de vedere semantic cuvinte subordonate (hiponimele). 4. 61 .1. plăcere.2. caisă sunt hiponime. marmotă. Eg. Relaţia de hiponimie (hiponimele) Hiponimele sunt cuvintele între care se stabileşte o relaţie de tip „includere”: un anumit cuvânt este inclus în semnificaţia unui termen care are semnificaţie mai generală. la fel viorea şi floare sunt în relaţie de hiponimie. fruct – b. Toţi câinii sunt animale. pară etc. adică mărul conţine toate caracteristicile semantice ale fructului. Hiponimul poartă aceeaşi informaţie ca hiperonimul. instrument muzical hiperonim (chitară) hiponim (vioară) hiponim (pian) hiponim Trecerea de la un hiponim. calorii. cadou. Spunem că trandafir şi floare. Relaţia este de la gen la specie. Trecerea de la hiperonim la hiponim se numeşte specificare. alune. măr). cură de slăbire. dar invers nu este valabil: eg. neagră. instrument muzical este hiperonim pentru chitară. copilărie. dulce. cal-animal etc. Trandafir şi viorea sunt hiponimele aceluiaşi cuvânt. gust. dar nu toate animalele sunt câini. tango. Ele sunt cohiponime. interzis. incluse amândouă în termenul supraordonat floare. sărbătoare. albă. iar prin specificare se obţin hiponimele vals. simplă.Structuraţi câmpul lexical al cuvântului ciocolată: Caramel. câinele este hiponim pentru animal. hiperonimul (termenul supraordonat) este fructul. iar prin generalizare. 4. de la general la particular. care este hiperonimul lor. Crăciun. păr. aromă. lapte. Termenul b poate fi numit cu termenul a. Trandafir şi viorea stabilesc între ele o relaţie de co-hiponimie. salsa. trandafir şi floare (trandafirul este „inclus” în semnificaţia „generală” a cuvântului floare). Eg. floare. un fel al obiectului. ciocolatier. vioară. dar şi una suplimentară. un cuvânt care desemnează o subspecie. cofetar. se numeşte generalizare. la cuvântul care desemnează genul. relaxare. pian etc. fructul este hiperonim. Poiana. de casă Ingrediente: Tipuri: Stări pe care le generează: Persoana care face/serveşte ciocolata: Firme si reclame: Locuri unde se consumă: Efecte asupra sănătăţii: Circumstanţe în care se oferă: EXERCIŢIUL 30 Alcătuiţi câmpul lexical al cuvântului scris şi apoi structuraţi-l după modelul de la exerciţiul anterior. Eg. dans e hiperonim. dar.. iar hiponimele obţinute prin specificare sunt măr. La fel verde-culoare. Spunem astfel că hiponimul cuvântului a este cuvântul b care este mai specific (a. cafea. . Locuieşte în Bucureşti. a merge şi a circula sunt sinonime. nea. deci sunt interşanjabile în toate contextele. catedrală-clădire. dintre vorbirea comună şi cea literară. Eg. zăpadă. deci putem spune corect trenul merge. omăt sunt interşanjabile în toate contextele. supraordonat se numeşte hiperonim. pentru că a merge are mai multe sensuri care exprimă mişcare. sunt corecte spectacolul poate demara. Acestea sunt rare şi de cele mai multe ori contextul solicită utilizarea unuia sau a altuia. relaţia de hiponimie. „nume”). de toate zilele. cultă. A locui şi a domicilia sunt sinonime.. ea ţine de simţul limbii. în situaţiile în care un sinonim este înlocuit cu altul.Se fac lucrări importante. şi exprimarea mai îngrijită. petală-floare. 62 . Trebuie să reţinem deci că identitate perfectă între cuvintele unei serii de sinonime nu există. Reţinem deci că într-o asemenea relaţie termenul specific. clasa copacilor include nucul. Onoma. cursa demarează. în situaţii precum: Se efectuează lucrări importante. a sta . Eg. iar hiponimele obţinute prin specificare sunt armăsar. Dar diferenţele între termenii sinonimi se referă şi la aspectul înţelesului sau al construcţiei. trenul circulă. Syn „împreună”. alte relaţii de hiponimie: leu-animal. petrol-lichid. a efectua ţine de exprimarea mai îngrijită. Alegerea cuvântului potrivit din seria de sinonime este intuitivă pentru un vorbitor nativ. Eg. Neglijarea acestor diferenţe duce la un tip de greşeală care se numeşte cultism şi care rezultă din dorinţa unei exprimări mai elegante. de economie. Eg a face . Eg. Spunem că între salcie şi copac se instituie o relaţie de incluziune. subspecia se numeşte hiponim. căruţă-vehicul. limba nu reţine două cuvinte care au exact acelaşi sens şi exact aceleaşi valenţe de întrebuinţare. „cu”. mai literare. alţii au caracter mai cultivat. De aceea definiţia relaţiei de sinonimie trebuie specificată astfel: două sau mai multe cuvinte sunt în relaţie de sinonimie dacă şi numai dacă ele se pot substitui unul cu altul într-un context. 4. dar nu şi ceasul merge. De aceea spunem că toate hiponimele unui termen supraordonat sunt în relaţie de incompatibilitate. de incompatibilitate (o salcie nu e niciodată sicomor). iar termenul general. funcţionare etc. Deoarece e vorba despre cuvinte cu acelaşi sens. Dacă sinonimele sunt interşanjabile în toate contextele ele se numesc sinonime totale. stejarul etc. a merge . iar existenţa lor se explică prin faptul că au pătruns în limbă pe căi diferite. nu au loc modificări de sens în propoziţie.a efectua. Sinonimele totale sunt cuvintele cu acelaşi sens. Relaţia de sinonimie Relaţia de sinonimie se instituie între două cuvinte care au aceeaşi semnificaţie.. Aceste cuvinte se numesc sinonime (gr. salcia.a circula. Adesea selecţia unui sinonim dintr-o serie se face pe baza diferenţei dintre exprimarea familiară.hiperonimul este cal. în vreme ce a face ilustrează vorbirea comună. Spre exemplu.a staţiona. dar a circula exprimă doar deplasarea în spaţiu. Un alt exemplu care dovedeşte că e dificil de găsit cuvinte care să însemne exact acelaşi lucru în toate contextele: a începe şi a demara sunt sinonime. Există termeni sinonimi care se deosebesc între ei din punct de vedere stilistic: unii sunt mai familiari. iapă. particular. dar ploaia demarează este o structură greşită. Dar între salcie şi sicomor relaţia este de excludere. Domiciliază în Bucureşti. mărul. mânz etc.3. Din considerente pragmatice. Lexicologie): sinonime arhaice (steag-stindard). negru.Sinonimele parţiale sunt cuvinte al căror sens e foarte apropiat. bun-preţios. Relaţia de opoziţie se realizează astfel: .. jos. achiziţionează şi antonimul lui. Antonime graduale şi antonime nongraduale Antonime non-graduale sunt perechile de antonime de tipul bărbat-femeie. Diferenţele pot fi de natură afectivă (drăguţă . sinonime livreşti (aliaj-amestec). EXERCIŢIUL 31 Găsiţi contexte potrivite pentru a ilustra sinonimia parţială dintre următoarele cuvinte: a administra.relaţie de opoziţie gradată: cuvintele sunt în opoziţie graduală unul relativ la altul şi în raport cu o normă. acelaşi referent. G. a merge-a circula. sinonime populare (femeie-muiere).: rece-cald. Ajutor şi sprijin sunt sinonime. prost-deştept. dar conotaţiile sunt diferite. alb opus lui roşu. unul este definit prin celălalt: sus-jos. relaxattensionat. Eg. mort-viu. sociolectală (a înţelege-a pricepe). a guverna. sinonime profesionale (inimă-cord). sinonime poetice (blond-bălai). 4. Relaţia de antonimie este exersată de vorbitorul unei limbi din fragedă pruncie: antonimele sunt memorate uşor încă din copilărie. Atunci când un copil învaţă cuvântul sus. a controla. nu o mână de sprijin.prezenţa unui sens îl exclude pe celălalt: bărbat-femeie. spaţiu alb .păr negru. deci trimit la acelaşi obiect din realitate.4. Diferenţa între sinonimele parţiale şi sinonimele totale reiese din sensul pe care îl au în context: atunci când cuvintele au acelaşi semnificaţie referenţială. Între alte perechi de antonime opoziţia e mai laxă: eg. botezat-nebotezat (numite uneori antonime complementare). unde opoziţia se referă la 63 . Există şi alte clasificări ale sinonimelor (preluate aici după P. Ceea ce nu se întâmplă în cazul sinonimelor sau al hiperonimelor. neagră. sinonime de jargon (slujbă-serviciu). Eg. a gira. Antonime totale sunt cuvintele între care un vorbitor nativ resimte opoziţie maximă. tehnică (hepatită-icter) etc.spaţiu scris. e vorba despre sinonime parţiale. regionale (crumpi-cartofi). .galbenă. nopţi albe. Divorţul s-a desfăşurat în termeni amicali şi nu termeni prieteneşti.biştari). Eg. dar acorzi o mână de ajutor. unde nu se simte nevoia achiziţiei termenului pereche. brun şi sur: păr alb . înalt-scund. . iar achiziţia de cuvinte noi se face adesea prin intermediul relaţiei de opoziţie. Pentru sinonimele parţiale există o distanţă de utilizare între cele două cuvinte sau o diferenţă de sens. astfel încât în majoritatea cazurilor ele se pot înlocui unul cu altul. magie albă – neagră. Bârlea. roşie. a conduce. rasa albă . soţ-soţie.iubită). pom-copac-arbore. Aceste cuvinte se numesc antonime.relaţii lexicale contrastive în care există o interdependenţă între termeni. Relaţia de antonimie În relaţie de antonimie intră două cuvinte al căror sens se opune. sinonime de argou (bani . cu litere latine. oficial-neoficial. avantaj-dezavantaj. Eg. a confirma. deştept-prost. Aceste idei nu sunt vechi. aprobare-dezaprobare. bărbat-femeie. eşec-succes. ordinarextraordinar-banal. deschidem vineri şi închidem lunea. a ataca-a apăra. Eg. curajos-laş. Dacă x este căsătorit. nou-vechi. cu litere chirilice. rochia este largă. înalte şi scunde. dar care au semnificaţie diferită se numesc omografe. cuvinte pereche mare-mic. Iar cuvintele care se citesc în acelaşi fel. dacă este bărbat. deoarece primul îl presupune pe al doilea şi invers. nesimţirea. Antonimele graduale nu se exclud reciproc. optimist-pesimist. natural. climă foarte caldă sau foarte rece. bărbat-femeie. Cuvintele care se scriu în acelaşi fel. rafturi pline de haine noi cu modele vechi. bunic-nepot. decât y (mai mult pesimist decât optimist). sunt noi. atât x cât şi y (atât cei buni. noua formulă este mai bună decât cea veche. Sunt în relaţie de omonimie cuvintele care au formă identică şi sens diferit. Eg. nymos – „nume”). Antonimele nongraduale se exclud reciproc. uscat-ud.faptul că un obiect poate fi ori a. adevărat-fals. ci gradaţie. haine–haine. ele pot avea grade de comparaţie (mai bucuros. întrebarerăspuns. niciodată amândouă la un loc. stâng-drept. trecerea de la vechiul alfabet. uşor-greu. adevărat-fals. – unde mai bărbat înseamnă „plin de curaj”. x nu Z (tinerii. doctor-pacient. În cazul lor nu există polaritate. urban-rural. Există şi situaţii în care aceste semnificaţia acestor cuvinte presupune grade de intensitate. Relaţia de antonimie şi gradaţia de la un antonim la celălalt se poate observa şi în următoarele exemple: este mai mult pesimist decât optimist. ochi (preparat din ouă) – ochi (organ al vederii) – ochi (element în alcătuirea aragazului) etc. vechi-nou. atunci nu este necăsătorit. public-privat. mai mult x. filmul a fost. de la început la sfârşit. Căutăm dansatoare grase şi slabe. cât şi cei răi). Căsătorit-necăsătorit. Relaţia de omonimie (gr. homoios. Comedia s-a transformat în tragedie. botezat-nebotezat sunt antonime nongraduale. realitate-ficţiune. 4. corn (aliment de patiserie) – corn (pom fructifer ale cărui fructe sunt coarnele). Eg. ori b. veche sau nouă.. nu bătrânii). pedeapsă în loc de recompensă. caldă sau rece. Vă aşteptăm indiferent de vreme. Eg. iubire-ură. Consultaţi un dicţionar de antonime şi găsiţi antonime pentru următoarele cuvinte: bun. veselă-veselă. calitatea pe care o exprimă este graduală. egal. „la fel. acelaşi”. care se scriu sau se rostesc în acelaşi fel. singur-împreună.a cumpăra. a vinde . Eg. repede-încet. pacerăzboi. început-sfârşit.a primi. a nega. Se simţea mai bărbat. larg-strâmt. dar au 64 . Acestea sunt situaţii în care cuvintele au încărcătură stilistică. la cel nou.. atunci nu este femeie. Spunem că perechile de cuvinte patron angajat. a da . pedeapsă-recompensă. Există totuşi contexte când cele două cuvinte pot să apară împreună în construcţii de la x la Z (de la bogăţie la sărăcie). cald-rece. activ-pasiv. major-minor. vinovăţie-inocenţă.. activ-pasiv. stil.5. slăbiciunea a transformat-o în putere. nici y (nici cei buni nici cei răi). nici x. EXERCIŢIUL 32 Stabiliţi tipul de antonime (graduale sau nongraduale) pentru următoarele serii de cuvinte: uşor-greu. nou-vechi. termenii sunt antonime în relaţie de reciprocitate. nu strâmtă. dificil-uşor. corect-incorect. foarte bucuros). frumos-urât. eşec-succes. Antonime în relaţie de reciprocitate. semnificaţie diferită se numesc omofone. Eg. dealtfel - de alt fel, deoparte – de o parte, de fel – defel, nici când – nicicând. Cuvintele omonime au statut de cuvinte-titlu în dicţionar, adică pentru fiecare 1, 2, 3 1 2 3 cuvânt există o intrare proprie în dicţionar, notată cu indici . Eg. mai , mai , mai , 4. mai Somn „stare fiziologică de repaus” Somn „specie de peşte” După criteriul lexical şi gramatical, omonimele sunt: 1. omonime lexicale: create la nivel lexical. Eg. război – „conflict armat de proporţii”; război – „maşină de ţesut”. 2. omonime lexico-gramaticale: rezultate din identitatea a două părţi de vorbire diferite. Eg. mică (adj.) – „de dimensiuni mici”, mică (substantiv) – „minereu cristalizat”. 3. omonime gramaticale: rezultate din identitatea unor forme flexionare diferite. Eg. el lucrează (persoana a III-a singular), ei lucrează (persoana a III-a plural). După criteriul flexiunii, omonimele sunt: 1. omonime totale: eg., cursă (plural curse) – „alergare”; cursă (plural curse) – „capcană”. 2. omonime parţiale (în cazul cărora formele flexionare nu sunt identice): eg. bandă (pl. benzi) – „fâşie îngustă de hârtie, ţesătură, metal”; bandă (pl. bande) „grup (de răufăcători”. 4.6. Cuvintele polisemantice Un cuvânt care are mai multe sensuri, adică un semnificant şi mai mulţi semnificaţi, se numeşte cuvânt polisemantic. Semnificaţia cuvintelor polisemantice reiese din context şi se găseşte în dicţionar în interiorul articolului consacrat cuvântului titlu. Eg. cuvântul baie are următoarele sensuri: cadă, cameră dintr-o locuinţă unde oamenii se spală, loc/staţiune unde omeni se duc la tratament (la băi). Polisemantismul cuvântului gură reiese din utilizarea lui în expresii precum: a da din gură, a avea gură spartă, a ţipa ca din gură de şarpe, gură de canal etc. EXERCIŢIUL 33 2 1- Ilustraţi în enunţuri polisemantismul cuvântului cap. Pentru asta puteţi consulta articolul din DEX consacrat cuvântului cap. 5. DIFICULTĂŢI ÎN ÎNVĂŢAREA VOCABULARULUI. PARONIMELE Unele cuvintele pun probleme chiar şi vorbitorilor nativi datorită unor dificultăţi care reies din forma cuvintelor. E vorba despre paronime. Paronimele sunt cuvinte cu formă aproape identică, dar sens diferit. Eg. familiarfamilial, albastru-alabastru, pronume-prenume, literar-literal, a colabora-a corobora, cauzal-cazual, a prescrie-a proscrie, a preveni - a proveni etc. Această apropiere între formele celor două cuvinte îi face pe unii vorbitori să le confunde. Greşeala astfel rezultată 65 e pusă pe seama fenomenului numit atracţie paronimică şi se explică prin confuzia de sens (confuzia semantică) generată de asemănarea formei cuvintelor. 6. GREŞELI LEXICALE Greşelile lexicale se datorează „dezacordului” semantic, care este generat de 1. neatenţie sau necunoaştere suficientă a conţinutului cuvintelor; 2. prezenţa în limbă a unor cuvinte apropiate ca formă între care vorbitorul face confuzie; 3. pleonasme; 4. utilizarea unor cuvinte în contexte care contravin sensului lor propriu; 5. cultisme (căutarea de termeni „aleşi”, „culţi”, din dorinţa de a crea o bună impresie şi imagine); 6. preferinţa pentru arhaisme, din dorinţa de stil „manierat”; 7. elemente de argou şi vorbire familiară. Ofer în continuare câteva exemple de „dezacord” semantic, selectate din cartea deja citată a Valeriei Guţu Romalo şi din lucrarea Moda lingvistică 2007 de G. Gruiţă. 1.dezacord semantic: - în sugestia a fost sugestionată de preşedinte greşeala constă în utilizarea, în locul verbului a sugera („a face o propunere”) a verbului a sugestiona („a influenţa prin sugestie/hipnoză o persoană în sensul unui anumit mod de a gândi sau acţiona independent de voinţa acesteia”; - în După cum aţi titularizat reportajul... greşeala vine din confuzia a două verbe: a intitula („a da/ a pune un titlu”) şi a titulariza („a numi pe cineva ca titular într-un post”); - în erau şanse să se poată pierde acest meci, nu se cunoaşte sensul cuvântului şansă „circumstanţă favorabilă, posibilitate de succes”; - enunţul sunt oameni cărora nu le poţi băga nici cu forcepsul o idee în cap e greşită prin necunoaşterea sensului cuvântului forceps („instrument de forma unui cleşte cu care se scoate copilul din pântecele mamei în cazuri de naşteri grele”). 2. O altă sursă de erori lexicale este prezenţa în limbă a unor cuvinte apropiate ca formă. Spre exemplu (selecţia este până în final tributară cărţii Valeriei Guţu Romalo): - în enunţul Mimodrama Femeia, reducându-se la două personaje, fapt ce înlesneşte receptarea totalitară, ... greşeala vine din confuzia cuvintelor total şi totalitar („care aplică sau preconizează dictatura unei minorităţi”); - confuzia între mercantil („interesat, preocupat de câştig”) şi mercenar („militar angajat cu leafă într-o armată străină”, „persoană angajată pentru bani în slujba oricărui interes”) în enunţul totdeauna te-am ştiut mercenară, interesată, dornică de bani; - termenii greşiţi se nasc adesea prin contaminare: prin contaminarea lui imemorial („care aparţine unei epoci îndepărtate, străvechi”) cu memorabil („demn de a fi păstrat în memorie”) a rezultat imemorabil, în enunţul această vale este din timpuri imemorabile...; - enunţul nu avem apă minerală, avem apă potabilă dovedeşte necunoaşterea sensului cuvântului potabil; altfel apa potabilă fiind „bună de băut”, şi cea minerală fiind potabilă, nu este nici o opoziţie între ele. În enunţul citat apa potabilă e folosită greşit în opoziţie cu apa minerală, deci cu sensul de „apă de la robinet”. 66 3. O altă sursă de erori de acord semantic îl constituie pleonasmul, „combinarea unor cuvinte cu acelaşi sens” sau „repetarea unei componente importante în semantica unui cuvânt prin alt termen, care o reia în mod explicit”. Spre exemplu: - babă bătrână, am văzut cu ochii mei, am auzit cu urechile mele (expresii care marchează insistenţă emfatică şi care sunt, în esenţă, sinonime cu „am fost martor ocular”, „martor direct”); sau de bună voie şi nesilit de nimeni iei în căsătorie etc. - aport adus, a prefera mai bine, avansaţi înainte, panaceu universal, protagonist principal, a urma în continuare, a menţine mai departe (vremea se va menţine mai departe ploioasă), pare în aparenţă; un mic detaliu; mijloace mass-media; îşi are propria sa glorie, poate fi posibilă; se obişnuieşte de obicei; trecerea prin tranziţie; ziarele cotidiene; studenţi universitari; alegeri electorale, a urma apoi; ani de zile (pleonasme care nu au altă cauză decât neglijarea conţinutului semantic al cuvintelor); - mai superior, mai optim, cel mai optim în formulări de genul un vin mai superior, cele mai optime condiţii (pleonasme rezultate din folosirea gradelor de comparaţie, comparativ şi superlativ, în cazul unor adjective ca superior, optim, maxim etc. al căror conţinut lexical implică ideea de comparativ sau superlativ: superior înseamnă „plasat mai sus, mai bun”, optim înseamnă „cel mai bun”); - prin prisma punctului de vedere (pleonasm rezultat prin suprapunerea a două construcţii aproape sinonime: din punctul de vedere... şi prin prisma...); la fel a declanşa începerea lucrărilor; în lungul şirului de ani; la fel după părerea mea, cred că n-aveţi dreptate; consider, după părerea mea, că aţi comis o mare eroare; - am mai revăzut o dată filmul (pleonasm datorat dublării explicite a informaţiei semantice exprimată de un termen printr-un al doilea termen). 4. Problema greşelii lexicale se poate pune şi în cazul unor cuvinte folosite în condiţii semantice care contravin sensului lor propriu. Adesea aceste sensuri au fost deja „legalizate” prin fixarea lor în dicţionar. Spre exemplu: - adjectivul condescendent care înseamnă „binevoitor, amabil”, dar în acelaşi timp şi „îngăduitor, protector, superior” este utilizat adesea fără nuanţa negativă: atitudinea condescendentă presupune bunăvoinţă, amabilitate, dar şi o poziţie de superioritate, uşor dispreţuitoare, ignorată adesea în formulări de tipul apreciindu-i talentul, l-au primit şi l-au tratat condescendent... - adjectivul stringent („imperios, care nu suferă amânare, de care nu se poate face abstracţie”) este adesea confundat cu adjectivul astringent (despre substanţe, „care face să se contracteze ţesuturile organismului”). E corect deci trebuie să avem în vedere necesităţile stringente; sucul de lămâie este astringent. Şi este incorectă formularea necesităţi astringente; la fel se confundă adjectivele lucrativ şi laborios; verbele a aboli şi a absolvi într-o formulare precum scriitorul a fost abolit de răspunderile civice. 5. Dorinţa de exprimare „mai îngrijită”, „mai literară”, din care rezultă preferinţa pentru termeni mai „culţi” generează riscul întrebuinţării greşite a cuvintelor. De cele mai multe ori, greşeala vine din faptul că vorbitorul alege, nepotrivit, neologismul din perechea de sinonime în defavoarea termenului vechi şi încetăţenit în 67 . sau superlative de genul ultrarapid. de cele mai multe ori. banal. a intenţiei satirice a vorbitorului. La fel a debuta şi a începe sunt sinonime când se referă la începutul unei cariere. ce doriţi să serviţi la micul dejun? Unde mergem să servim masa? sunt utilizate din dorinţa de „preţiozitate” şi pentru „efecte de eleganţă lingvistică”. Zilele Hasdeu.. ultraocazie. totul e împlântat în cea mai solidă tradiţie a filmului sovietic.. 7. printre altele. a unor cuvinte sau construcţii precum iată. şmenar („persoană care înşală în schimbarea ilegală a banilor”. Spre exemplu: destinul personajelor grăieşte cu intense semnificaţii contemporane. să le dăm altora să mănânce. dar şi sigur că da. unde mergem să mâncăm? A servi înseamnă. sau gagiu („prieten. văd că ceasul staţionează (în loc de stă). mişto („bun”. de aceea este greşită formularea cântecul debutează cu versurile. Toleranţa uzului actual faţă de termeni periferici se manifestă prin „tehnicizarea” lor: bişniţă. al căror rol este de a stimula atenţia ascultătorului. aveţi o societate în care. şi adesea nejustificată..utilizarea greşită a verbului a servi (masa) în loc de a mânca (a lua masa). greşeli precum: . supraapartement. De cele mai multe ori cuvântul obişnuit. Eg. familiar are un conţinut semantic mai bogat şi mai larg decât neologismul. Forma corectă este mai mâncaţi. vagabonzii au cu toţii 68 . a şpăgui. Este vorba de utilizarea mult prea frecventă.a întreprinde apare în locul lui a lua în expresia a lua măsuri: ministerul va întreprinde măsurile necesare. 6. „a lucra în calitate de om de serviciu pentru cineva”. băşcălios. dar şi încălcarea limitelor stilistice dintre exprimarea literară şi cea neliterară în formulări precum comisia statistică prinsă cu mâţa-n sac. nu-i aşa? de ce nu?. coleg. sentimentul patriotic sălăşluieşte în sufletele simple. . eleganţă ratată însă din snobism şi incultură. Astfel să servim masa înseamnă să le servim altora masa. băşcălie. iată. sau în locul lui a face din a face demersuri: unii melomani au întreprins demersuri pentru ca această casă a compozitorului să devină muzeu etc. zile care iată au debutat.limbă care se potriveşte în context. butic. La fel.). Formulările mai serviţi. sau a drincui („a bea”. vă rog. superanalişti politici. Neglijarea acestui fapt lingvistic generează cultisme.fermoarul acesta nu circulă (în loc de merge). şi în expresii a lua la mişto. tovarăş”). Preferinţa pentru arhaisme şi regionalisme dă exprimării un aspect pretenţios. adesea artificial şi supărător. „potrivit”). haios. Elementele de argou şi vorbire familiară servesc ca expresie a dezaprobării.to drink (engl.. Prin supralicitarea unor expresii din vorbirea familiară se ajunge la un fel de „paraziţi” în exprimarea orală. a face mişto. a staţiona şi a sta sunt sinonime în contexte precum maşina stă/staţionează în faţa casei. nasol. „bine”. vă rog. „frumos”. îndatoriri faţă de cineva”. căutat. „a îndeplini anumite funcţii. . a atitudinii ironice. Major i-a trântit telefonul în nas titularului de la Casa Albă. mai este un calup de probleme pe care le-am întâlnit. A circula şi a merge sunt sinonime în contexte precum autobuzele merg/autobuzele circulă. sau exprimări de genul a prinde în opţaid (offside). . Ioana Duşa (nu Popescu Ion. EXERCIŢIUL 35. imagini ca cele care vor urma aţi vizionat acum câteva zile.. După cum cunoaşteţi. referirea la persoane ale vieţii publice se face adesea neelegant. ca în condiţiile adresării directe să se recurgă la succesiunea nume de botez+nume de familie: Ion Popescu. pentru noi.) Recomandabil este. Pentru copii şi mai ales pentru adolescenţi. numai prin numele de familie (eg. termeni i argotici au o savoare specială datorită „noutăţii” lor. pentru că îi şochează pe adulţi (părinţi i se plâng adesea de „cuvintele” pe care copiii „le învaţă la şcoală”). în şi mai mare măsură. EXERCIŢIU DE LECTURĂ Citiţi textul de mai jos.saci de dormit nou-nouţi.. e clădirea cea mai înaltă (pentru explicaţii.haideţi să răspundem. oficială. de independenţă. negocierile puteau începe liniştit şi – nu-i aşa? – pe poziţii de egalitate. le dă un sentiment de emancipare. pentru că folosirea elementelor argotice. domnule preşedinte. Identificaţi şi explicaţi „cultismele” din formulările de mai jos (pentru lămuriri. publică.). Normele recomandă ca numele de familie să fie precedat de indicarea funcţiei sau a titlului (preşedintele Băsescu. Băsescu. domnule preşedinte. tinerii. care se referă la atitudinea tinerilor faţă de argou. EXERCIŢIUL 34 1. haideţi să vedem. nu Duşa Ioana – structuri rezultate sub influenţa documentelor oficiale care presupun ordonarea alfabetică a numelor pornind de la numele de familie). 149-150). poate. Îşi cunoaşte bine meseria.). Deşi uzează şi abuzează în convorbirile lor de argotisme.. dacă e vorba să fim mai buni. aceste opere reprezintă rezultatul unui delicat proces de decantare şi de cultivare. Cunoaştem de la colegii mai vârstnici ce înseamnă asta. Pleşu. tocmai prin dezaprobarea pe care o provoacă şi prin lumea neconformistă pe care o evocă. mai ales de la o anume 69 .. Cunoaşte drumul spre Europa. admiratorii lui. ce măsuri trebuie luate imediat (varianta mai potrivită şi mai elegantă ar putea fi: Vă propun. te invit să servim masa la restaurantul din parc. p. dar.. Identificaţi două idei pe care textul le conţine şi apoi exprimaţi-vă opinia în legătură cu acestea. Tăriceanu etc. p. În comunicarea nefamiliară. Richard Strauss înseamnă – şi de ce nu? – „cavalerul rozelor”.. vezi Valeria Guţu Romalo. Un alt element lingvistic propriu „comunicării orale relaxate” este interjecţia hai/haideţi: până vom vedea. 2. deci avem pentru ce să ne luptăm – sigur că da – pentru acele premii.. Cunosc unde ai fost. 138-155) Un film care sondează cu prioritate raporturile psihologice dintre protagonişti merită premiat. O deosebită atracţie o exercită argoul asupra tineretului. de asemenea. premierul Tăriceanu etc. Identificaţi situaţiile în care a cunoaşte e utilizat în locul lui a şti: Cunoaştem din istoria României pericolul invaziilor. vezi Valeria Guţu Romalo. haideţi să-l ascultăm pe George Gershwin. în compoziţii. p. Rezolvarea exerciţiilor este facultativă. studenţii sunt invitaţi să citească atent exemplele oferite şi să rezolve exerciţiile propuse. (Valeria Guţu Romalo.vârstă şi dincolo de un anumit nivel de instrucţie. exprimând o surprindere uşor critică. SARCINI ŞI TEME Pentru fixarea aspectelor teoretice. Capitolul de încheie cu o lucrare de verificare. pe care studenţii o pot alege pentru portofoliul de evaluare. sunt conştienţi de caracterul de „licenţă lingvistică” al folosirii acestei categorii de cuvinte. 165). Corectitudine şi greşeală. Sentimentul corect al situări i elementelor de argou la „periferia” limbii este foarte puternic: elevii le evită în general în teze. menţionarea (şi discutarea) unui cuvânt argotic la curs provoacă totdeauna i laritate. 70 . dar amuzantă faţă de „îndrăzneala” profesorului. GRUIŢĂ. Editura Humanitas. apă grea. Limba română contemporană. Construiţi câte patru expresii/locuţiuni cu fiecare dintre următoarele cuvinte: nas. cantitativă. Editura Didactică şi Pedagogică. 2. Alcătuiţi familia lexicală a cuvântului frunză. acolo unde este cazul: înota. 2005. deget. copilul urcă valiza. Angela BIDU-VRÂNCEANU.). apă de munte. în Bârlea. peninsular. program. HRISTEA. 1985. 6. În seria următoare: febra urcă.. Puteţi folosi un dicţionar de sinonime.multicoloră. copilul urcă. Între cuvintele de mai jos identificaţi-le pe cele derivate şi indicaţi prefixele şi sufixele. apă de gură. mouse. înalt –înfrunzit – îmblânzit – verde. Limba română. manual pentru programul PIR. şoarece de bibliotecă. copilul urcă în lift. 4. 1992. 5. proces. Vocabularul limbii române. 1996. cuvintele care nu fac parte din serie: albă – parfumată – înnorată . cu ajutorul unui dicţionar sensul următoarelor expresii. Petre Gheorghe. Bucureşti. Cu ajutorul unui dicţionar. copilul urcă pe cal. sublocotenent. coincidenţă. cooperare. lichidă – colorată – înflorită – îngrijită şi explicaţi modul în care v-aţi gândit. pensiune. apă distilată. 2006. plăcere. COTEANU. 3. Bucureşti. Editura Dacia. apă minerală. descrie.. apă oxigenată. verificaţi dacă în următoarele serii de cuvinte se întâlneşte derivarea de la acelaşi cuvânt de bază: gram. GRUIŢĂ. Moda lingvistică 2007. 71 . deschis. manie. Identificaţi. subiect. Petre Gheorghe şi Matei Cerkez. omnibus. Acolo unde este cazul încercaţi să explicaţi cum a luat naştere sintagma: şoarece de câmp. mână. Narcisa FORĂSCU. Valeria. Identificaţi. picior. GUŢU ROMALO. 7. maniac. şoarece de apă. Theodor (coord. presiune. Corectitudine şi greşeală. în seriile următoare. copilului i se urcă la cap identificaţi diferenţele de sens ale verbului a urca şi încercaţi să stabiliţi o progresie spaţială. proceda. copilul urcă în copac. într-o schemă grafică. Fonetică şi vocabular. inimă.7. cleptomanie. Vocabularul. preţul urcă la 10 $. 8.. 1984. autobus. minibus. G. trolebus.. Editura Paralela 45. sânge. Construiţi câmpul semantic al stărilor sufleteşti pozitive: bucurie. organigramă. sublinia. Gramatica normativă. prezice. LUCRAREDE VERIFICARE 3 1. Editura Albatros. Ion. G. înnopta. REPERE BIBLIOGRAFICE PENTRU CAPITOLUL 4 BÂRLEA. apă plată. Sinteze de limba română. Totalitatea formelor pe care le poate avea un cuvânt într-o comunicare constituie flexiunea lui. Cuvântul neflexibil participă în comunicare cu o formă unică. să analizeze anumite aspecte de morfologie din punctul de vedere al gramaticii normative. 2. ceea ce facilitează sintetiza informaţiei. Interjecţia 11. Flexiunea reprezintă posibilitatea pe care o are un cuvânt de a-şi schimba forma în funcţie de necesităţile la care îl constrânge intrarea lui într-un enunţ. SCHEMA CAPITOLULUI Părţile de vorbire sunt prezentate în ordinea întâlnită frecvent în manualele de gramatică. pronumele. Conjuncţia 10. Substantivul 2. 72 .Unitatea de învăţare 15. de natură sintactică (posibilităţile de asociere a cuvântului cu alte cuvinte) şi morfologică (din punctul de vedere al variaţiei cuvântului în flexiune). Fiecare subcapitol începe cu definiţia părţii de vorbire. Articolul 3. conjuncţia şi interjecţia. prepoziţia. Numeralul 5. Adjectivul 6. Lucrare de verificare 4 SCOPUL ŞI OBIECTIVELE Capitolul îşi propune 1. Pronumele 4. să descrie sistemul morfologic al limbii române. Părţile de vorbire flexibile sunt substantivul. cuvintele se organizează în clase gramaticale. Un cuvânt flexibil are mai multe forme. Iar părţile de vorbire neflexibile: adverbul. continuă cu clasificarea şi prezentarea categoriilor gramaticale şi se încheie cu funcţiile sintactice pe care le poate avea partea de vorbire respectivă. articolul. Prepoziţia 9. care se diferenţiază între ele prin particularităţi specifice. să dezvolte atenţia şi observaţia critică a studenţilor în ceea ce priveşte relaţia dintre normă şi uz. numeralul. După modul în care ele intră în structura unui enunţ. CONŢINUTUL INFORMAŢIONAL DETALIAT Cuvintele unei limbi pot să fie clasate în funcţie de diverse criterii. Verbul 7. Conţinuturile sunt adesea prezentate succint şi rezumate în formă de tabel. clasificarea obişnuită a cuvintelor se face în părţi de vorbire. adjectivul şi verbul. 3. MORFOLOGIA 1. Din acest punct de vedere. Adverbul 8. după cum am văzut în unităţile de învăţare anterioare. 1. substantivul denumeşte obiecte: stări. Genul substantivului - 73 . bunătate. Între substantivele proprii şi cele comune pot avea loc treceri de la o clasă la alta. carte. ploaie. la fel o dacie. 1. untdelemn – pentru alte exemple vezi capitolul Compunerea de mai sus). foc arzând). substantive proprii/substantive comune. Poienile de sub munte).2. aducere aminte – amintire. trăsături ale obiectelor. mulţime.substantive individuale / substantive colective. CLASIFICAREA SUBSTANTIVULUI A. SUBSTA NTIVUL Substantivul este partea de vorbire flexibilă ale cărei forme variază după categoriile gramaticale gen. Substantivul poate apărea în contexte alături de determinanţi adjectivali (acest oraş. Iuda (substantiv propriu) a devenit substantiv comun cu sensul de „trădător” (un iuda). carte). Substantivul poate determina un verb (citeşte cărţi). casă. unt. însuşiri. În funcţie de numărul /clasa obiectelor la care se referă.substantive simple: alcătuite dintr-un singur termen (eg. vacă. stări şi sentimente. fenomene. eg. eg. nume de animale (Grivei.1. casă etc. părere de rău – regret etc. Substantivele proprii denumesc obiecte unice. Ion). . maşină etc. determinanţi prepoziţionali (casă cu flori).substantive compuse: alcătuite din doi sau mai mulţi termeni. Jacobs). complement indirect (oferă flori vecinei). un adjectiv (necesară omului). individualizate între celelalte obiecte: nume de persoane (Petre. . nume de evenimente istorice (Unirea Principatelor). oraş vechi). echipă. Din punct de vedere semantic. Zdreanţă). nume de acţiuni etc. sau determinanţi propoziţii întregi (oraşul unde locuiesc). trib). Substantivele abstracte denumesc obiecte pe care vorbitorul nu poate să le perceapă prin intermediul simţurilor: concepte. nume de sărbători (Crăciunul). de determinanţi în cazul genitiv (casa Mariei). minciună. nume de mărci (Illy. dar care denumesc împreună un singur obiect (eg. Substantivele individuale numesc obiectele ca entităţi finite (eg. maşină. În funcţie de structură.1. dragoste. nume de locuri (Piteşti. Jocul cu mărgelele de sticlă). CATEGORIILE GRAMATICALE ALE SUBSTANTIVULUI 1.2. atribut (copiii Mariei). acoperiş). nume de instituţii (Guvernul României). titluri de opere literare (Baltagul. 1.). eg. Ca funcţie sintactică. copil. frică. floarea-soarelui. cireadă. om. B. provenit din maşina Dacia. Substantivele colective denumesc obiectele mulţimi (eg. . Eg. substantivele sunt: . complement direct (cumpără mere). număr şi caz. substantivele sunt: substantive concrete / substantive abstracte. substantivul poate fi subiect (Vine trenul). nume predicativ (el este inginer).locuţiuni substantivale: alcătuite din grupuri de cuvinte cu sens unitar şi valoare de substantiv (eg. determinanţi verbali (casă de locuit. Substantivele comune denumesc obiecte neindividualizate. o interjecţie (iată cascada!) sau un alt substantiv (copiii Mariei). Substantivele concrete denumesc obiecte pe care vorbitorul le poate recepta prin intermediul simţurilor. împărăteasă. Diferenţierea semantică vizează elemenţi (de calorifer) / elemente (chimice). acest gură-cască. măgar/măgăriţă. Clasa substantivelor epicene cuprinde nume de persoane încadrate la genul masculin sau feminin (eg. 74 . aceşti gură-cască. robinete etc. pom). . Eg. Eg. Contextul potrivit pentru substantivele neutre este acest ~. Contextul propriu substantivelor masculine este acest ~. asistentă. încadrându-se în două clase de gen. Substantivele neutre denumesc lucruri sau fiinţe (eg. decan. român. ştiucă. aceste ~ (aceste fete. Al doilea desemnează mai multe exemplare din aceeaşi clasă de obiecte (cărţi. de trei feluri: feminine. feminine: varză. după gen. masculine . broască/broscoi. acest colind. frasin. Primul desemnează un obiect dintr-o clasă de obiecte (carte.).marcarea vocativului prin desinenţe specifice (Ioane! Mario). acest nucleu. rudă. asistent. Contextul propriu substantivelor feminine este această ~ (această fată. monogram/monogramă. bonet/bonetă.Substantivele sunt. animal. cartof. actriţă. artistice). victimă) sau neutru (vip. curenţi (electrici) / curente (politice. împărat. pomi).2. profesor/profesoară. Unele substantive au şi variate flexionare. această gurăcască. GENUL PERSONAL În interiorul clasei animatelor există o subclasă denumită „genul personal” care se referă la nume comune şi proprii de persoană masculine şi feminine caracterizate prin . Eg.). dulap. Cele feminine şi masculine sunt asociate genului natural (eg. masculine: ban. Substantivele de gen comun pot reprezenta animate atât de sex masculin cât şi feminin. gâscă/gâscan. făt. Există substantive care au forme duble de plural (cu sens specializat fiecare): eg. substantivele sunt: substantive la singular şi substantive la plural. popor). masculine. robineţi/ aceste nuclee. actor. cămilă. feminine . aceşti băieţi). Substantivele de genul masculin şi de genul feminin denumesc atât obiecte însufleţite. aceste colinde. aceşti ~ (acest băiat. oameni. elev/elevă. româncă. carte). adică se abat de la modelul / contextul standard: eg. star). banană. lupoaică etc.profesor. Doar una dintre cele două forme reprezintă forma literară. 1. aceste băi). om. aceste ~ (acest stilou. această baie). genul gramatical nefiind motivat de cel natural. neutre. Alte exemple: pescăruş.profesoară. aceste stilouri). rod /roadă.articolul hotărât proclitic lui: cartea lui Alexandru (spre deosebire de cartea copilului). bocanc /bocancă. neutru) definesc nediferenţiat ambele sexe alcătuind două clase de substantive: epicene şi de gen comun. ciocârlie. lup etc. (eg. cât şi neînsufleţite (eg. aceste gură-cască. această colindă. SUBSTANTIVELE MOBILE Substantivele care formează masculinul de la feminin şi invers se numesc substantive mobile. Substantivele de acest fel încadrate într-o singură clasă de gen (masculin.2 Numărul substantivului După număr. mistreţ. feminin. acest robinet/ aceşti nuclei. SUBSTANTIVE EPICENE şi SUBSTANTIVE DE GEN COMUN Unele substantive animate nu se încadrează în distincţiile semantice privitoare la sex. Substantivele neutre au la plural următoarele desinenţe: uri (radio/radiouri). posesie. fără ca el să aibă o identitate distinctă pentru vorbitor. Această opoziţie se manifestă adesea şi prin alternanţe vocalice sau consonantice în interiorul cuvântului (eg. a-şi face mendrele (substantive care apar doar în unele expresii). om/oameni) . muncitoare. a duce cu fofârlica (substantive care apar doar în unele expresii). fotbal. Masculin singular Neutru singular Feminin singular 75 . Detaşarea unui obiect dintr-o clasă de obiecte şi introducerea unei informaţii care îl face cunoscut şi îl individualizează se numeşte determinare hotărâtă sau determinare definită. Determinarea nedefinită are ca marcă articolul nehotărât. masă/mese). iţari. şlapi (substantive care denumesc obiecte alcătuite din două părţi egale). copil/copii) . navigaţie. Substantivele masculine au la plural următoarele desinenţe: i (băiat/băieţi. calm. le (şandrama/şandramale). plecare.3. pică.invariabile (cu aceeaşi formă şi la singular şi la plural: eg. elev/elevi. box (nume de sporturi). Carpaţi. importanţă. pronume). soiuri. tăieţei.Opoziţia de număr singular vs. ele (turturică/turturele) etc. vodă (substantive masculine). Atenţie! Unele nume de materie pot avea plural când desemnează feluri. În funcţie de manifestarea opoziţiei singular / plural. Dacă obiectul nu este cunoscut vorbim de nedeterminare sau determinare zero. curaj. Determinarea substantivului Determinarea se referă la raportul pe care îl are vorbitorul cu obiectul denumit de substantiv. miere. Eg. perete/pereţi). câlţi. vecinătate. nene. SUBSTANTIVE DEFECTIVE DE SINGULAR Există substantive care nu au forme de singular. fidelitate. Substantivele feminine au la plural următoarele desinenţe: e (capră/capre. Ele sunt substantive pluralia tantum. pantaloni. preparate din acea materie. i (carte/cărţi). şoarece. câlţi. brânzeturile sunt sortimente de brânză. ochelari. inteligenţă (substantive abstracte). SUBSTANTIVE DEFECTIVE DE PLURAL Există substantive care nu au forme de plural. EXERCIŢIUL 37 Identificaţi substantivele pluralia tantum din următoarea listă: muncitoare. grafitti. dragoste. Detaşarea unui obiect din clasa de obiecte denumite. EXERCIŢIUL 36 Identificaţi substantivele singularia tantum din următoarea listă: calm. Bucegi. lapte (nume de materii). cimbru. grafitti. arămurile – obiecte de aramă etc. Ele sunt substantive singularia tantum.2. bunătate. taică. Eg. Eg. tenis. aplauze (substantive văzute ca o pluralitate de elemente). pom/pomi. pui. 1. şah.variabile cu flexiune neregulată (eg. plural se exprimă prin desinenţe (eg. mers. bade. fată/fete – alternanţa a/e). Florii. atenţie. bale (nume de materie). Bucureşti (nume de locuri). fată/fete). e (pupitru/pupitre).variabile cu flexiune regulată (eg. substantivele sunt: . ochi. se numeşte determinare nehotărâtă sau determinare nedefinită. icre. tei. coclauri. L-am întâlnit pe Petre). determinate nehotărât şi determinate hotărât: potecă. G. Ac. Funcţia sintactică specifică este atributul genitival. Masculin sg. Cazul genitiv (abreviat G) arată apartenenţa. complement circumstanţial sociativ (a plecat împreună cu prietena ei). complement circumstanţial opoziţional (în loc de mere. dulceaţă. complement circumstanţial instrumental (lucrează cu computerul). Nişte elevi G. Ac. element predicativ suplimentar (Ea a fost numită directoare). Ascult muzică) şi de interjecţiile tranzitive (Uite casa). Substantivele în Ac pot avea şi următoarele funcţii sintactice: nume predicativ (Inelul este de aur).N. Unui elev Masculin plural N. este pianist la Opera Română). atribut (Pasărea din colivie cântă trist). complement circumstanţial concesiv (Cu toată supărarea. Unor elevi Determinarea număr şi caz: Cazul N. am ajutat-o). Un elev G. am cumpărat şi pere).4. complement circumstanţial de excepţie (în afară de profesor. în relaţie cu un verb căruia îi impune funcţia de predicat (Fetiţa dansează/ Fetiţele dansează). D. complement circumstanţial de loc (Plec la mare). Cazul acuzativ este impus substantivului de verbele tranzitive (Hrănesc animalele. D. Cazurile substantivului Cazul nominativ (abreviat N) este cazul substantivului cu funcţia de subiect. Cazul N. complement circumstanţial cumulativ (în afară de mere. Fetele Fetelor Construiţi enunţuri în care următoarele cuvinte să fie nedeterminate. complement circumstanţial de scop (Umblă după câştig). sau agentul acţiunii (plecarea copiilor în tabără) şi pacientul acţiunii (realizatorul emisiunii). apoziţie (Prietenul meu. Petre. substantivul mai poate fi nume predicativ (El este inginer). (Am cumpărat flori. D. EXERCIŢIUL 38 Un tablou Unui tablou Neutru plural Nişte tablouri Unor tablouri O fată Unei fete Feminin plural Nişte fete Unor fete definită are ca marcă articolul hotărât. complement circumstanţial condiţional (În caz de amendă. complement circumstanţial de mod (Dansează ca balerina). 1. complement circumstanţial de relaţie (era frumos la înfăţişare). complement circumstanţial de timp (A jucat tenis în copilărie). elevul elevului Masculin pl. pentru că exprimă posesorul unui obiect (cartea femeii). tablourile tablourilor Feminin sg. a cumpărat pere). D. Alte funcţii sintactice ale substantivului în genitiv sunt impuse de anumite prepoziţii/locuţiuni prepoziţionale 76 . elevii elevilor Neutru sg.2. armăsar. Fata Fetei Feminin pl. tabloul tabloului Neutru pl. Ac. complement circumstanţial de cauză (Tremură de frig). complement indirect (Vorbeşte despre copilăria lui). G. toţi au ieşit în pauză). Ac. complement de agent (Hoţul a fost prins de poliţist). Cazul acuzativ (abreviat Ac) este cazul substantivelor cu funcţie de obiect/complement direct. care variază în funcţie de gen. În nominativ. poţi plăti a doua zi). Genitivul este denumit cazul posesiei. la rândul ei. zăloagă „semn de carte. 3. regionale sau 1 populare) specializate pentru sensuri sau domenii diferite: basc „adaos la bluză sau 2 3 1 jachetă”. preluate din DOOM: Substantivele la care există ezitare în ce priveşte apartenenţa la genul feminin sau neutru. zălog „arbust”. complement circumstanţial concesiv (în ciuda insistenţelor sale. poţi consuma şi ciocolată). complement circumstanţial concesiv (contrar aparenţelor. complement circumstanţial de scop (învaţă în vederea examenului). în spatele. vestă”. asemenea). datorită. astfel: atribut substantival prepoziţional (ura împotriva duşmanilor). este un om de treabă). complement circumstanţial de timp (a plecat în jurul prânzului). 2 colind /colindă (cântec). toţi au rămas în sală). aidoma. norma actuală optând pentru astru masculin. Cazul dativ (abreviat D) este cazul care arată destinatarul unei acţiuni sau beneficiarul unei însuşiri. G. capitol”. contra. complement circumstanţial condiţional (în locul colegilor. complement circumstanţial de relaţie (vom mai reflecta asupra acestor păreri). în pofida. sofale. Norma actuală admite noile singulare pe care unele substantive feminine cu rădăcina terminată în -l şi pluralul în -e şi le-au creat după modelul sofa. complement circumstanţial instrumental (rezolvă problema cu ajutorul calculatorului). colind /colindă (cântec). şi cleşte masculin. în vederea. nu a reuşit să-i convingă). astfel: nume predicativ (victoria a fost potrivit aşteptărilor). complement circumstanţial de excepţie (cu excepţia profesorului. Folosirea lor ca feminine singular este în acord cu forma lor. Alte funcţii sintactice ale substantivului în dativ sunt impuse de anumite prepoziţii (graţie. complement circumstanţial de cauză (n-a plecat din cauza frigului). Ac. La substantivele mass-media şi media „presa scrisă şi audiovizuală” s-a admis folosirea ca feminin singular: (mass-)media actuală. Vocativul se caracterizează prin independenţă în relaţie cu restul enunţului. cuvinte de genuri diferite (dintre care unele învechite. Aceste substantive sunt împrumutate de română din engleză (unde media provine. în dreptul. complement circumstanţial instrumental (a reuşit datorită ajutorului vecinei). în faţa. 2 zălog „garanţie”. Cazul vocativ (abreviat V) este cazul adresării directe şi al chemării. deasupra. conform. ambele admise ca variante literare libere: basc /bască (beretă). complement indirect (luptă împotriva regulamentului). colind 2 1 „colindat”. 2. cafea. bască „limbă”. 1. contrar. 2 1 2.(asupra. nu te-aş fi ajutat). de un singur gen. cu pluralul cleşti. din latină). cu genitiv-dativul articulat (mass-)mediei: prin intermediul (mass-)mediei. respectiv masculin sau neutru (cu implicaţii asupra formei lor de plural) se află în una din următoarele situaţii: 1. împotriva. din pricina). bluză. 77 . De aceea substantivele în vocativ nu au funcţie sintactică (Ioane. Funcţia specifică a substantivului în cazul dativ este de complement indirect (le-am dat copiilor ciocolată). complement circumstanţial cumulativ (în afara tortului. Citiţi următoarele observaţii referitoare la substantiv. potrivit. mulţumită. EXERCIŢIUL 39 Alcătuiţi enunţuri în care substantivele profesor şi indian să fie pe rând în toate cazurile (N. complement indirect (a acţionat potrivit aşteptărilor). D. bască „lâna tunsă de pe o oaie. complement circumstanţial de loc (de-a lungul drumului creşte iarba). te-am aşteptat!). în ciuda. foarfecă feminin. Cf. V) şi indicaţi funcţia sintactică pe care o îndeplinesc în fiecare enunţ. din cauza. nume predicativ (suntem contra regulamentului). opţiunea normei actuale este una din următoarele: .folosirea unor substantive cu aceeaşi formă la singular şi la plural: dandy. refăcut din forma moştenită tocmai pentru marcarea mai clară a opoziţiei de număr şi prin alternanţa t/ţ. peso. maică „mamă”. gay. bodyguarzi/bodigarzi. . .chiar neadaptate sub alte aspecte .cafele: bretea pentru sensurile „bentiţă de susţinere la îmbrăcăminte. Rolul articolului este de a individualiza obiectul denumit de un substantiv. 2. coperte/coperţi. g. nici independenţă semantică şi nici funcţie de sine stătătoare în enunţ. Articolul nehotărât exprimă un grad redus de individualizare şi echivalează cu determinarea nehotărâtă. treaptă” (ca şi chipie/chipiuri. weekenduri [uĭkenduri]). El individualizează un obiect în raport cu specia 78 . art. playboy. show-uri [şouri]) sau care au finale grafice neobişnuite la cuvintele vechi din limba română: party-uri. rackeţi. normele actuale admit variante de flexiune: Ilenei/Ileanei. g. Articol zero înseamnă lipsa articolului şi echivalează cu nedeterminarea.încadrarea în modelul substantivelor româneşti. găluşte/găluşti (ca şi râpe/râpi). ţigănci) şi neutre precum seminare (seminarii nemaiavând sprijin într-un singular în -iu). prin formarea pluralului: . La unele nume proprii. leva/levă. cicatrice/cicatrici. dar gagici.direct (fără cratimă) la cuvintele . La împrumuturile recente. itemuri [itemuri].la cele neutre. sanda (nu bretelă. nu are sens lexical. trenduri [trenduri]. brokeri.la cele masculine . Tendinţa distingerii între forma de singular şi cea de plural se concretizează în acceptarea de către norma academică a singularului cârnat (şi nu cârnaţ). dealeri. De aceea Gramatica Academiei (2005) nu tratează articolul ca pe o parte de vorbire independentă. nutrie.cu desinenţa -i.care se termină în litere din alfabetul limbii române pronunţate ca în limba română: gadgeturi [gheğeturi]. în ciuda faptului că are aspectul unui cuvânt flexibil. şi anume: . în general cu desinenţa -uri.-d. ARTICOL U L Clasa articolului este controversată deoarece. la aceste substantive. . . ţărănci. Poate exista ezitare în ce priveşte forma de plural (în cadrul aceluiaşi gen) la unele substantive feminine cu pluralul (şi genitiv-dativul singular nearticulat) în -e sau -i şi neutre cu pluralul în -uri sau -e. art. tuneluri/tunele). norma actuală a adoptat soluţii diferite. maicei/maicii/maichii. b. story-uri.se admite o singură formă la unele substantive feminine (monede. Unele substantive feminine terminate în -a sau -ia în limba de origine şi-au creat (şi) o nouă formă nearticulată: cariocă. în curs de adaptare.ambele forme sunt admise ca variante literare libere. cu preferinţă pentru una dintre ele (indicată prima în Dicţionar): căpşuni/căpşune. cu alternanţele fonetice corespunzătoare: adidaşi.prin cratimă la cuvintele a căror finală prezintă deosebiri între scriere şi pronunţare (bleu-uri [blöuri]. respectiv niveluri/nivele „înălţime. maicii. coarde/corzi. legată . hippy. astfel: a. poieni.-d. Unele substantive feminine omonime la nominativ-acuzativ singular au 1 2 genitiv-dativul singular diferit: maică „călugăriţă”. remarci. sandală). stadiu. ramificaţie rutieră”. G. -lor (băieţilor. binele. prin conversiune. fraţii. Ac. dar i-am dat Mariei). -le.din care face parte. G. d. se aşază înaintea cuvântului pe care îl determină. din clasa gramaticală în care se află în clasa substantivului. -i (fetei) -lui. popii) -a (fata) -le (fetele) -l. Masculin singular al (acest frate al copilului) Masculin plural ai (aceşti fraţi ai copilului) alor (cărţile sunt alor mei) Feminin singular a (această carte a fetei) Feminin plural ale (aceste cărţi ale fetei) alor (aceste cărţi sunt alor noastre) 79 . astfel: Cazul N. D. D. ceea ce înseamnă că orice parte de vorbire care este articulată trece. când articolul este proclitic (adică aşezat înaintea substantivului). substantivele proprii feminine care nu permit postpunerea articolului (i-am dat lui Vali. Ac. Formele lui se specifică după caz. verdele (vezi capitolul Conversiunea sau schimbarea valorii gramaticale). -a (băiatul. Genul masculin Genul feminin Singular Plural Singular Plural -i (băieţii. fraţilor. fratelui. număr şi caz. numele lunilor şi zilelor anului (zilele lui martie). N. Ac. astfel: Cazul N. adică se aşază înaintea substantivului pe care îl determină. -le -lor -lor (băiatule) (băieţilor) (fetelor) (fată) Articolul hotărât este totdeauna enclitic. Ac. Ac. Articolul funcţionează ca marcă a substantivizării. substantivele masculine moş. Are forme specifice după număr şi caz. fratele. frumosul. D. Articolul nehotărât este totdeauna proclitic. i-am dat lui Petre merele). popilor) popii) V. Articolul posesiv-genitival este totdeauna proclitic. D. Articolul hotărât determină prin individualizare un obiect în interiorul clasei de obiecte din care acesta face parte şi generează determinarea hotărâtă. astfel: Cazul N. lui Catrinel. Masculin singular un (un copil) unui (unui copil) Masculin plural nişte (nişte copii) unor (unor copii) Feminin singular o (o carte) unei (unei cărţi) Feminin plural nişte (nişte cărţi) unor (unor cărţi) c. bade atunci când sunt urmate de nume proprii (i-am dat lui moş Ion nişte mere). cu o singură excepţie. G. N. nene. Formele lui sunt specializate pentru gen. D. G. -l. popa) G. Articolul posesiv-genitival substituie numele obiectului posedat şi marchează determinantul posesiv al substantivelor în genitiv şi formează numeralele cardinale. -i -lor (fetelor) (băiatului. Eg. Este vorba despre substantivele proprii masculine nume de persoană în cazul genitiv sau dativ (cartea lui Alex. oful. hippy-i. cea de-a patra).). Vs. Gramatica normativă. Ac. G. itemul [itemul].chiar neadaptate sub alte aspecte . a venit un reprezentant al NATO-ului. din care au fost preluate aceste enunţuri: a) Planurile de restructurare ale guvernului nu s-au aplicat. d) asigură legarea determinanţilor de termenul regent (eg. playboy-i. b) marchează categoriile de număr şi caz ale substantivului (cartea vecinului şi a vecinei). cel frumos . Precizaţi seria care conţine numai forme corecte: a) casa al cărei acoperiş-casele a căror acoperiş . 2. weekendul [uĭkendul]. e. ne adresăm ministrului cel nou.care se termină în litere din alfabetul limbii române pronunţate ca în limba română: gadgetul [gheğetul]. c) elevilor cei deştepţi li se dau premii – elevilor celor deştepţi li se dau premii. fularul cel roşu).casa a cărui acoperiş. gay-ul.Notă. intră ca element component în alcătuirea gradului de comparaţie superlativ relativ (cea mai frumoasă. Ştefan cel Mate. playboy-ul. story-ul. G. cea mai cuminte). b) florăreasa ale cărei flori – florăresele ale căror flori – florăresele a căror floare. scrise fără cratimă: 80 . Forma de plural alor nu se foloseşte decât cu pronume posesive.articolul posesiv-genitival a marchează faptul că termenul regent al substantivului a compozitorului este fata). preluate din DOOM: Articolul hotărât enclitic (singular şi plural) se leagă cu cratimă numai în împrumuturile neadaptate: . puteţi consulta lucrarea lui G. Se recomandă ataşarea fără cratimă a articolului la împrumuturile . Planurile de restructurare a guvernului nu s-au aplicat. EXERCIŢIUL 40 1. D. story-uri. Masculin singular cel (ăl) celui (ălui) Masculin plural cei (ăi) celor (ălor) Feminin singular cea (a) celei (ălei) Feminin plural cele (ale) celor (alor) Funcţiile articolului sunt următoarele: a) individualizează un obiect în clasa de obiecte din care face parte. inclusiv în cazul unor anglicisme ceva mai vechi. Articolul demonstrativ-adjectival individualizează obiectul prin actualizarea unei însuşiri care i se atribuie. Fata frumoasă şi deosebit de talentată la pian a compozitorului . c) marchează substantivizarea unor părţi de vorbire (binele. a venit un reprezentant al organizaţiei NATO ? Citiţi următoarele observaţii referitoare la articol. Indicaţi forma corectă. hippy-ul. eul etc. dandy-i. Formele lui sunt următoarele: Cazul N. Ac. Pentru rezolvare. Articolul demonstrativ-adjectival leagă un substantiv articulat sau nume de persoană de un adjectiv care îl determină (eg. party-ul. b) ne adresăm ministrului celui nou vs.frumos a devenit din adjectiv substantiv.care au finale grafice neobişnuite la cuvintele vechi din limba română: dandyul (nu dandiul).a căror finală prezintă deosebiri între scriere şi pronunţare: bleu-ul [blöul]. Gruiţă. în urma conversiunii). D. intră în alcătuirea numeralelor ordinale de care se leagă prin prepoziţia de (cel de-al doilea. c) a venit un reprezentant al NATO. gay-i. N. . şi are funcţia de a substantiviza cuvintele pe care le determină (eg. ) şi referentul sau referinţa (obiectul comunicării dintre locutor şi alocutor). pronumele eu şi te se referă la persoanele implicate în comunica (locutorul şi interlocutorul). Numărul exprimă opoziţia între unicitate şi multiplicitate prin două valori: singular (eg. ci vizează anumite elemente (substantive) al căror loc îl ţine în enunţ. singular). PRONUMELE Pronumele este partea de vorbire care ţine locul unui substantiv. absenţa acordului: o formă fixă a pronumelui este folosită pentru dublarea unui enunţ. în nu găsesc umbrela. te.-ul . Spre exemplu. pronume personale (pronumele personale propriu-zise. pronumele au fost clasificate după cum urmează: a.U. genul şi cazul. mie etc. 3. Categoriile gramaticale ale pronumelor (în funcţie de care pronumele îşi schimbă forma) sunt persoana. pronumele el trimite la substantivul copilul. Am auzit-o (feminin.. pronumele negative. în enunţul copilul. pronumele personal o se referă. singular) cam slab. pronumele asta face trimitere la situaţia menţionată în prima propoziţie. pronumele interogative). pronumele relative. pronumele posesive). alocutorul sau interlocutorul (persoana a II-a a pronumelor: tu. ţine locul substantivului umbrela menţionat anterior etc.). nouă etc. Asta nu-mi place. b. a dovedit-o. pronumele de întărire. în situaţia Întârzie mereu. deşi am pus-o aici acum două minute.. pronumele asta – arată că vorbitorul simte că obiectul la care face trimitere se află în apropierea lui. mi. Spre deosebire de alte părţi de vorbire. Eg. Eg. Genul se manifestă prin două valori: masculin şi feminin. în eu te întreb ce faci. mie etc. Petre a plecat. La unele substantive provenite din abrevieri există în prezent tendinţa de a le folosi nearticulat: O.). Că e de bună credinţă. singular). 2. Din acest punct de vedere Gramatica Academiei menţionează trei situaţii de acord: 1.a. noi. Cazul exprimă raporturile sintactice care se stabilesc între cuvinte în cadrul unei propoziţii. (nu: O.N.U. 3. Persoana se referă la elementele constitutive ale situaţiei de comunicare: locutorul (persoana I a pronumelor: eu. acordul formal: pronumele preia mărcile substantivului al cărui loc îl ţine. eu. pronumele nu are referinţă proprie.. Că e de bună credinţă. la care se face trimitere pe parcursul situaţiei de comunicare (persoana a III-a a pronumelor)./ONU a decis . asta cred.. pronumele reflexive.N. acordul referenţial: genul pronumelui corespunde sexului natural al substantivului substituit.). CLASIFICAREA PRONUMELOR În funcţie de trăsăturile semantice pe care le au (spre exemplu. ci intră în relaţii 81 . Eg. pronumele nehotărâte.)..westernuri ş. pronumele de reverenţă/de politeţe. el te-a strigat. pronumele nepersonale (pronumele demonstrative. Pronumele nu preia cazul substantivului pe care îl substituie.. Nam auzit bine toba (feminin. pronumele cine se referă la o persoană a cărei identitate nu e precizată etc. numărul. L-am văzut la cinema (masculin. ţie etc.) şi plural (eg. librăria dinaintea lor este bine aprovizionată). vV. (pe) tine. ai. la cari mă supun cu atât mai bucuros cu cât văd că prietena mea nu abuzează niciodată de influenţa nemărginită ce ştie bine că exercită asupră-mi. Pronumele personal propriu-zis reprezintă participanţii la actul de comunicare: locutorul (eu. al. îi. Formele pronumelui personal propriu-zis sunt următoarele: Persoana I Cazul Persoana I singular Persoana I plural N. tu Voi Persoana a III-a Cazul Persoana a III-a singular Genul masculin feminin N. după modelul de mai jos: Am şi eu o slăbiciune şi eu sunt om! Dorinţele graţioasei mele prietene. Eg.sintactice proprii cu cuvintele din propoziţia din care face parte.. atribut pronominal prepoziţional (cartea de la ei. pronumele (şi nici o altă parte de vorbire) nu are funcţie sintactică (tu. domnişoara Maria Popescu. EXERCIŢIUL 41 Identificaţi şi analizaţi pronumele personale din următorul text. îi. Ştiu ce prieten eşti cu profesorul Costică Ionescu [. le. i ei.. sunt pentru mine porunci. li lor. care (N) mi-a oferit un buchet de viorele. ce mare lucru-mi cere? „Stimate amice. al. deci. vi Ac. ne.. al. ale) lor lor lor. le - Pronumele personal poate îndeplini funcţie sintactică de subiect (noi cântăm). complement circumstanţial de mod (copilul vorbeşte ca tine. (pe) el. al. ale) lui (a. noi). nume predicativ (penarul este al lui. îl (pe) ea. darurile sunt de la ei). ei ele). ai. -m (pe) noi.ale) ei D lui. M-am întâlnit cu florăreasa (Ac). îţi. În cazul vocativ. i Ac. o V. mă. voi) şi a treia instanţă discursivă (el. - Persoana a III-a plural Masculin Feminin ei ele (a. Referentul pronumelor personale depinde. D mie. vă. de situaţia concretă de comunicare. s-a comportat asemenea lor).] Mă-ndatorezi pânî-n suflet 82 . li (pe) ei. vino aici!). De astă dată. complement de agent (poezia a fost scrisă de el). ai. ţi vouă. îmi. Formele subliniate sunt forme accentuate.. tu voi G. v-. ai. ne V. minouă. (pe) mine. îi (pe) ele. vă. complement circumstanţial de timp (a venit înaintea lui). eu noi G. ale) (a. Notă. (a. alocutorul (tu. complement direct (aşteaptă-mă). ni Ac. le. Persoana a II-a Cazul Persoana a II-a singular Persoana a II-a plural N. complement circumstanţial de loc (am mers până la ele). el ea G. ea. complement indirect (a întrebat de tine). te (pe) voi. D ţie. ) Pronumele de politeţe este asociat unui substantiv care indică politeţea: domn. nr. – iar domnia sa are un grad de politeţe maximă. doamnă.. domnişor. Excelenţa voastră. fără de care. persoana I.. Pronumele pentru persoana a III-a redă trei trepte ale politeţii (vezi G. sau dumnealui. Domnia voastră. domnia sa. Pe lângă domnia sa. sau Domnia sa. matale. Cu ajutorul acestor substantive s-au creat formule standard de adresare: formula substantivală domn. Identificaţi o ierarhie a politeţii în cuvintele: tanti. nu numai pe mine. mătăluţă.]. doamnă. pe o scară de tipul el – dânsul/dumnealui – domnia sa.dacă obţii de la el pentru elevul Mitică Georgescu din clasa IV liceul X. el marchează politeţea zero – dânsul/dumnealui au politeţe marcată. domnişoară completată de numele. (Eg. dumnealui. domnişoară.) 2. Moda lingvistică 2007. băiatul. Lanţul slăbiciunilor) Eu – pronume personal. dumnealor). EXERCIŢIUL 43 1. Pronumele de politeţe are forme pentru persoana a II-a şi a III-a şi variază în funcţie de gen.la latină nota 7. dumneaei. varianta susţinută de manuale şi gramatici „oficiale”: dânsul= el.. ce înseamnă antrenamentul de forţă” La un moment dat în istoria lui. dumitale. neliterară (dânsul= el. dumneavoastră. Pronumele dânsul are o triplă valoare: 1. Domniile voastre. dumnealui. rămâne şi anul acesta repetent [. 60-70).) 3. de reverenţă. Pe lângă formele obişnuite (dumneata. număr şi caz. Astfel în seria el – dânsul/dumnealui – domnia sa. Iar apoi a fost investit cu sensul de politeţe. pronumele de politeţe utilizat în limbajul solemn înregistrează forme precum Măria ta. Apoi. domn. subiect. preluat din G. funcţia sau gradul persoanei este compatibilă cu oricare dintre pronumele de politeţe. în a doua jumătate a secolului XX. Cele mai afectuoase salutări. Sfinţia voastră. dânsul. variantă regională în graiul moldovenesc. animale etc. caz N.. dar. EXERCIŢIUL 42 Citiţi următorul text.. varianta frecvent utilizată astăzi dânsul = pronume de politeţe. dânsul a fost folosit doar pentru persoane. pentru obiecte. arhaică. pronumele dânsul echivala cu pronumele el. şi identificaţi distribuţia neelegantă (incompatibilitatea dintre formele pronumelui) a pronumelui personal el şi apoi a pronumelui de politeţe cu referire la aceeaşi persoană: „El a fost pentru mine un model şi recunosc că am ajuns să îndrăgesc acest sport datorită lui. pp. domnul inginer Popescu. Pronumele personal de politeţe (de reverenţă) exprimă atitudinea deferentă a locutorului faţă de interlocutor. Gramatica academiei îl consideră un pronume personal pur şi simplu. singular. nea. Gruiţă. Eg. domnul inginer Popescu. Caragiale. Există de asemenea şi forme întâlnite în limbajul regional: mata. Gruiţă. fără conotaţii de politeţe. Ducea vaca la păşune. 83 . nenea. Spunem astfel corect: dânsul. domnul inginer Popescu..L. care mi-e rudă de aproape. mai era un profesor care m-a învăţat. Moda lingvistică 2007. Dânsul a intrat primul în sală. L-am felicitat pe domnul Popescu şi i-am transmis şi dumnealui premiul aşteptat. degeaba. dânsa nu dădea lapte.. (Eg. a dumitale bună prietenă Mari Popescu” (I. unde mă este pronume personal (nu există identitate între persoana şi numărul pronumelui. preferânduse un fel de tutuire generală. dar în română este inacceptabilă. Identificaţi în textul de mai jos formulele care ţin de exprimarea reverenţioasă şi pe cele care se referă la registrul familiar al comunicării. sunt pentru mine porunci. generalizată. chiar neînsoţite de substantivele pol iteţii (domn. îşi justifică atitudinea prin efectul de relaxare şi dezinhibare benefic pentru comunicarea directă.. « şi tu poţi câştiga » […]. EXERCIŢIUL de REFLECŢIE 44 În ultimul timp se observă o tendinţă de abandonare a adresării tradiţionale. 84 . profesore!) sunt calchieri care contravin normelor limbii române în împrejurări care reclamă conotaţi i de politeţe. sieşi îşi. sD.. Lanţul slăbiciunilor) Pronumele pentru persoana a II-a se construieşte tot ierarhic: tu (grad zero de politeţe) – dumneata (grad mediu de politeţe) – dumneavoastră/domnia voastră (grad maxim de politeţe). a dumitale bună prietenă Mari Popescu” (I. Ştiu ce prieten eşti cu profesorul Costică Ionescu [. băiatul.].. Dincolo de interesul profesional şi « democratizarea » (= « modernizarea») relaţiilor interumane. interactivă. familiar. prin conversiune. fără de care. mai ales de vorbitorii care aparţin vârstei a treia. domnişoara Maria Popescu. domnişoară). pronume reflexiv. Cele mai afectuoase salutări. Pronumele reflexiv ţine locul unui substantiv sau numeşte participanţii la actul de comunicare asupra cărora se exercită acţiunea.la latină nota 7. persoana I şi pronumele mă – persoana I singular şi forma verbului spăl – persoana I singular). 68-69). nu încalcă nici o regulă. În afară de maestre şi părinte.. politicoase. sunt puţine vocative care. Pronumele reflexiv are forme (accentuate şi neaccentuate) proprii doar pentru persoana a III-a: Caz Forme accentuate Forme neaccentuate Ac. promotori i acestui tu – voi intim. pp. El exprimă identitatea dintre obiectele asupra cărora se exercită direct sau indirect acţiunea verbului. rămâne şi anul acesta repetent [. De astă dată. influenţa unor modele străine nu poate fi negată. nemulţumiţi în special de formulele uti lizate în vorbirea publică (radio şi televiziune): « aveţi grijă de voi ».. Am şi eu o slăbiciune şi eu sunt om! Dorinţele graţioasei mele prietene. utilizarea directă a unor vocative (doctore!. Spre exemplu: în enunţul Eu mă spăl..2. ale căror texte nu beneficiază întotdeauna de o adaptare inteligentă la tradiţia sociolingvistică a publicului românesc. generale!. întrebarea Generale. Pe de altă parte. care mi-e rudă de aproape. la cari mă supun cu atât mai bucuros cu cât văd că prietena mea nu abuzează niciodată de influenţa nemărginită ce ştie bine că exercită asupră-mi. pronumele mă este reflexiv (se observă identitatea de număr şi de persoană între subiectul eu – singular.] Măndatorezi pânî-n suflet dacă obţii de la el pentru elevul Mitică Georgescu din clasa IV liceul X. M oda l ingvistică 2007. devenit. Spre deosebire de enunţul Tu mă speli.. (G. A vem în vedere în primul rând contribuţia unor filme americane. să fie compatibile cu exprimarea reverenţioasă. ale verbului predicat şi ale pronumelui). (pe) sine se. Gruiţă.. poţi să mă ajuţi? venită din partea unui caporal oarecare. Caragiale. Tutuirea reciprocă. În engleză.L. Faptul acesta este privit cu rezervă şi chiar cu indignare. şi La persoanele I şi a II-a se folosesc formele neaccentuate ale pronumelui personal. ce mare lucru-mi cere? „Stimate amice. doamnă. . vorbitorul subliniază identitatea cu sine însuşi a obiectului comunicării (el însuşi. pl. c. La persoana I. plural Ne – persoana I.. ea însăşi. plural Ne – persoana I.).Noi ne îmbrăcăm Noi – persoana I . Funcţiile sintactice ale pronumelui reflexiv sunt complement direct (Se spală). lauda de sine). Voi (feminin)… aţi făcut o prăjitură bună. b. Spre exemplu: fata însăşi a făcut prăjitura. atribut pronominal (Şi-a udat cizmele.). Pronumele de întărire a dispărut din limba română contemporană şi se foloseşte doar ca adjectiv pronominal de întărire. Persoana a III-a N. La persoana a II-a. plural Îmbrăcaţi– persoana a II-a.. la genul indicat între paranteze: a. (însele) EXERCIŢIUL 45 Puneţi în locul punctelor de suspensie din următoarele enunţuri adjectivul pronominal de întărire potrivit.. D. invitaţia pe care eu am primit-o. Spre deosebire de Voi ne îmbrăcaţi Voi – persoana a II-a. vorbitorul stabileşte identitatea cu sine însuşi (eu însumi. complement indirect (Îşi cumpără ciocolată).. însuţi însăţi Înşivă însevă Ac. Noi (masculin) …. prin urmare ne este pronume personal.. plural Îmbrăcăm – persoana I. însuşi înseşi Înşişi înseşi G. însumi însemi Înşine însene G. 85 . Ţi-am dat ţie (feminin)…. am fost martori la proces. adică determină un substantiv cu care se acordă în gen. plural În exemplul din schema de mai dus se observă uşor identitatea de persoane şi de număr între subiect (noi). (însele) D. număr şi caz şi precizează cu insistenţă obiectul denumit de acest substantiv. însumi însămi Înşine însene Ac. însuşi însăşi Înşişi înseşi Ac. La persoana a III-a. însuţi înseţi Înşivă însevă G. D. sau un substantiv şi accentuează identitatea cu sine a obiectului denumit.). Deci pronumele ne este pronume reflexiv. vorbitorul subliniază identitatea cu sine însuşi a conlocutorului (tu însuţi. Persoana a II-a N. pronume (ne) şi verbul predicat (îmbrăcăm). Formele pronumelui de întărire sunt următoarele: Persoana Caz Singular Plural Masculin Feminin Masculin Feminin Persoana I N. Pronumele şi adjectivul pronominal de întărire însoţeşte un pronume personal sau reflexiv. unde nu se mai înregistrează identitate de persoane şi. Referitor la pronumele posesiv. noastre voastre G. vi s-a oferit premiul cel mare. ăia. . 86 . cu funcţie sintactică de atribut adjectival). pe lângă plural. Formele pronumelui posesiv sunt următoarele: POSESOR Persoana I Persoana a II-a Persoana a III-a Sg. nu înaintea lor. nominativ. aceştia. biciclistul merge înaintea alor săi). Al meu e pe câmp (unde posesorul: eu. D. m. nu după ei).Ac. cana dinaintea alor tăi e plină cu ceai.pronumele demonstrativ de depărtare: acela.D. intenţia lui este contra alor săi. O G.adjectiv pronominal posesiv. Eg.. vol. Pronumele şi adjectivul pronominal posesiv Pronumele posesiv ţine locul posesorului şi al obiectului posedat. M =F M =F M =F M =F M =F M =F N. aia. complement circumstanţial de mod (copiii dansează asemenea alor noştri). Formele pronumelui demonstrativ . T N. . E G.pronumele demonstrativ de identitate: acelaşi. el ţine doar locul posesorului şi determină un substantiv cu care se acordă. A mele A noastre A tale A voastre A sa D Pl. obiectul posedat: calul. dobândind sensul „de felul”) + pronume posesiv. Pl. Vouă (masculin)…. aceea.. purtarea asemenea alor tăi îţi va aduce laude). Eg. Pl. complement circumstanţial de timp (o să plecăm după ai tăi. Atunci când devine adjectiv pronominal posesiv. cesta. e. arătând apropierea. Ac Al meu Al nostru Al tău Al vostru Al său P Sg. complement direct (i-am văzut pe ai săi).). aceiaşi. identitatea sau diferenţierea acestuia faţă de un alt obiect.D. cu formele familiare ăla. ţine locul posesorului – eu – şi se acordă în gen număr şi caz cu substantivul calul – masculin.d.pronumele demonstrativ de apropiere: acesta. Noul DOOM menţionează următoarele: În construcţia cu prepoziţia de (care şi-a pierdut sensul partitiv „dintre”. o prietenă de-ale mele/de-a mea. După Gramatica Academiei 2005. norma actuală admite. acelea. aceeaşi. A mea A noastră A ta A voastră A sa fem. A G. acestea. copilul este asemenea alor săi. Sg. Ale mele Ale Ale tale Ale Ale sale f.Ac. carul etc.Ac. cadourile sunt de la ai mei. calul meu e pe câmp (meu .. nume predicativ (bucuriile sunt ale voastre. D S N.. singular. aceia. Pronumele şi adjectivul pronominal demonstrativ Pronumele demonstrativ înlocuieşte numele unui obiect. complement indirect (termină de pictat tablourile şi apoi gândeşte-te la ale tale). şi singularul: un prieten de-ai mei/de-al meu. Ai mei Ai noştri Ai tăi Ai voştri Ai săi m. ista. complement circumstanţial de loc (am fost în vizită la ai săi. ălea. Sg. el a sosit înaintea alor mei. Pl. N. I. Ele . Funcţiile sintactice ale pronumelui posesiv sunt următoarele: subiect (ai săi merg la film). atribut pronominal prepoziţional (merele de la ai tăi sunt bune). aceleaşi. au pregătit micul dejun. depărtarea. cu formele populare şi regionale aista. aceasta. pronumele are următoarele forme: cazul Nr. Cărţile librarului acesta/acestuia sunt foarte vechi. d. şi are funcţia sintactică de atribut adjectival. gen masculin N. ceilalţi. aceloraşi (de identitate). cu formele populare ălălalt. complement de agent (a fost ajutată de celălalt). nominativ. Când determină un substantiv şi se acordă în gen. celelalte. După caz. gen masculin N. celeilalte (de diferenţiere) Cazul Nr. celorlalte (de diferenţiere) Pronumele demonstrative pot avea următoarele funcţii sintactice: subiect (Acesta este propus pentru funcţia de deputat). acela (de depărtare). cestuilalt.- pronumele demonstrativ de diferenţiere: celălalt. Eg. Acest om m-a fermecat (acest .adjectiv pronominal posesiv. ceilalţi. acelora (de depărtare). pronumele demonstrativ devine adjectiv pronominal demonstrativ. casele acestuia sunt curate). aceluiaşi (de identitate). aceeaşi (de identitate).Ac. Pronumele şi adjectivul pronominal nehotărât Pronumele nehotărât substituie nume de persoane sau de obiecte necunoscute vorbitorului sau pe care nu consideră necesar să le precizeze.Ac. aceleia (de depărtare). Aceeaşi/aceiaşi băieţi au măturat prin faţa porţii. singular. celuilalt (de diferenţiere) Cazul Nr. mă gândesc la acesta). nume predicativ (Cartea recent publicată este a acestuia. cestelalte (de diferenţiere) G. complement indirect (le-am făcut daruri acelora. gen feminin N. ăstalalt etc. număr şi caz cu acesta. aceleiaşi (de identitate). având funcţia sintactică de atribut adjectival. aceea (de depărtare). acelora (de depărtare).D. gen feminin N. se acordă în gen. 87 . D. singular. cesteilalte. cealaltă. ceştilalţi (de diferenţiere) G. cartea este de la aceia. acelea (de depărtare). acelaşi (de identitate). complement direct (îl propun pe acesta). ceastălaltă. acestea (de apropiere). EXERCIŢIUL 46 Identificaţi forma corectă a pronumelor şi adjectivelor pronominale de mai jos: a. singular. celălalt (de diferenţiere) G. aceasta (de apropiere). acestora (de apropiere). complement circumstanţial de loc (merge la ceilalţi cu colindul) etc. e. aceloraşi (de identitate). atribut (sfaturile de la acesta sunt înţelepte. Băiatului acestuia/acesta i-am dat premiul cel mare. aceasta (de apropiere). tabloul tău este asemenea acestuia. celelalte. acesteia (de apropiere). aceia (de depărtare). cestorlalte. număr şi caz cu substantivul om: masculin. aceiaşi (de identitate). plural. aceştia (de apropiere). c. aceluia (de depărtare). I-am dat aceleiaşi fete/aceleaşi fete răspunsul şi astăzi. opinia lui este contra celorlalte). complement circumstanţial de timp (a venit înaintea celuilalt). b. celorlalţi. cestălalt.Ac. acestuia (de apropiere). D. cestorlalţi (de diferenţiere) Cazul Nr.D. plural. aceleaşi (de identitate).Ac. cealaltă (de diferenţiere) G. acestora (de apropiere). Fata aceia/acea/aceea creşte crocodili. niciun adjectiv pronominal (N-are niciun chef să facă ce i se cere) şi nici un adverb + articol (Nu e naiv şi nici un om neştiutor) sau nici un conjuncţie + numeral (Mă confundaţi. sg fem. număr şi caz cu substantivul om (masculin. sg fem.compuse (cineva. Formele pronumelui negativ sunt nimeni. altceva). sg oricăruia uneia fem. oricine. altul. fem. şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. eu nu am nici un frate.Ac. fiecine. nume predicativ (prin muzică Lucian a devenit altul. masc. pronumele nehotărâte sunt: . nimic. niciuna. pl. unele unora fem. D. Când determină un substantiv cu care se acordă în gen. orice. nici celălalt . copilul tău este asemenea oricui.Ac. Spre exemplu. acţiunea contra altcuiva este sub demnitatea ta). în spatele fiecăruia stă gardianul. complement circumstanţial (el cântă asemenea oricui. . Noul DOOM legiferează următoarele forme în grafia pronumelor negative compuse: niciunul. oricărora masc. complement indirect (nu mă întâlnesc cu oricine). niciuna atunci când înseamnă „nimeni” şi ale adjectivului pronominal corespunzător niciun. sg. pl. .simple (unul. atribut pronominal (sfaturile de la oricare au fost bune. altceva etc.). Funcţiile sintactice pe care le îndeplineşte pronumele nehotărât sunt următoarele: subiect (fiecare iubeşte muzica). ceva. niciunul. vreunul. complement direct (citesc orice). masc.pl. părerile lui sunt contra altuia). sg. dativ) şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. cadoul este de la altcineva. oricare. oricăreia masc. D. nici mai mulţi). Pronumele compuse cu pronumele relativ ce sunt invariabile: orice. cutare etc. câţiva. oricărui este adjectiv pronominal nehotărât. unuia La fel: altul. în enunţul oricărui om normal îi place muzica. merge de la unul la altul). Cazul N. de 88 . oricare fem. complement de agent (florile au fost udate de fiecare) etc. Flexiunea pronumelui nehotărât se realizează astfel: masc. D.pl. oarece. Cazul N. oarecine. număr şi caz.niciunul pronume (N-a venit niciunul „nimeni”) şi nici unul conjuncţie + pronume nehotărât (Nu-mi place nici unul. pronumele nehotărât devine adjectiv pronominal nehotărât. Cazul N. care se acordă în gen.combinaţii în care nici este accentuat în frază şi în care se poate intercala. fiecine. singular. unul una unii G. oricine G. oricui La fel: cineva. altcineva. ceva. Se distinge astfel între: . pl. fiece. masc. Pronumele şi adjectivul pronominal negativ Pronumele negativ ţine locul numelor unor obiecte pe care vorbitorul le consideră ca inexistente. în ce priveşte dorinţa de a desena. fiecare.pl. sg.Ac. careva. altcineva.Din punct de vedere morfologic. G. nicio. . masculin şi feminin plural). pronumele nehotărât devine adjectiv pronominal negativ.Ac. corespunde şi pronunţării în două silabe [ničun]. Pronumele ce este invariabil (adică nu-şi schimbă forma în funcţie de gen. complement circumstanţial (nu merge pe la niciunul). Pronumele interogativ poate îndeplini funcţiile sintactice de: subiect (Cine dansează?). destul de clare din punctul de vedere al înţelesului şi al logicii./G. nume predicativ (al cui este calul?. Pronumele şi adjectivul pronominal interogativ Pronumele interogativ ţine locul – într-o propoziţie interogativă – substantivului aşteptat ca răspuns la întrebare. formele pronumelui sunt câţi/câte (masculin. care. Aceste combinaţii se folosesc mult mai rar decât pronumele şi mai ales în astfel de structuri binare. cât. Când determină un substantiv cu care se acordă în gen. şi are funcţie sintactică de atribut adjectival.D. Nimic dintre acestea nu dovedeşte / nu dovedesc adevărul. scrisoarea de la niciunul nu a fost tristă). Eg. În funcţie de caz. G. nu numai al analizei gramaticale. cadoul nu este de la niciunul dintre ei). singular. cine. pentru cine sunt trandafirii?). diferenţele următoare: A cui este maşina? (feminin). niciuna. cine/cui (N. pe care: pe care ţi-ai cumpărat-o? Cu cine te-ai întâlnit?. la nominativ. Niciunul dintre ei n-a venit / n-au venit. complement indirect (nu mă întâlnesc cu nimeni. Ce faci? [cumpărături].). complement de agent (florile nu au fost udate de niciuna dintre ele) etc. al câtelea/a câta (masculin/feminin).D. Iar grafia niciun etc. în enunţul niciun om normal nu urăşte muzica. care se acordă în gen. nominativ) şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. număr şi caz cu substantivul om (masculin. pronumele niciunul.nimeni. Pronumele interogative sunt următoarele: cine. vom avea. b. caz). al câtelea. c. niciun este adjectiv pronominal negativ. EXERCIŢIUL 47 Indicaţi forma corectă a verbelor din următoarele enunţuri: a. În funcţie de gen. care/căruia/căreia/cărora (masculin sing. Cine vine? [Petre]. atribut pronominal (cartea niciunuia nu a fost citită. număr.exemplu. nume predicativ (asta nu înseamnă nimic. atribut pronominal (a cui carte s-a vândut cel mai bine?).D. ce. formele lui cine şi care vor fi. complement de agent (de cine aţi fost loviţi?). complement circumstanţial de timp (După cine ai sosit?) etc. n-am spus minciuni nimănui). complement direct (ce faci?).niciunul. prin urmare. feminin). Al cui este calul? (masculin). niciuna variază în funcţie de gen şi caz (N. 89 . pronumele nimeni variază după caz (N. d. Flexiunea pronumelui negativ înregistrează următoarele forme: pronumele nimic este invariabil. complement direct (nu l-am văzut pe niciunul). număr şi caz.. - Funcţiile sintactice pe care le îndeplineşte pronumele nehotărât sunt următoarele: subiect (nimeni nu urăşte muzica). Spre exemplu./feminin sing. – nimănui). niciuneia). Nimeni şi nimic nu mă poate / nu mă pot face să întâlnesc cu tine. complement indirect (Pe cine ai văzut? La cine te gândeşti? Contra cui te-ai opus?).Ac. adverbul măcar (N-are nici măcar un prieten). . G.Ac. Nimeni dintre ei n-a venit / n-au venit. niciunuia. iar la acuzativ pe cine. care. Când determină un substantiv cu care se acordă în gen. al câtelea. nominativ) şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. a căror. şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. 90 . complement direct (Cartea pe care ai cumpărat-o. neutrul are la singular formă identică cu masculinul). Spre exemplu. Spre exemplu.. care. acela a venit să ne întâmpine. a cărui. a cărei. număr şi caz. în enunţul Ce om nu iubeşte muzica?. EXERCIŢIUL 48 Indicaţi forma corectă a enunţurilor următoare: a. Pe care l-ai văzut? / Care l-ai văzut? (reţineţi că în această situaţie care este în cazul Ac. ce. cât. EXERCIŢIUL 49 Puneţi în enunţurile următoare pronumele relativ care la forma corectă: a. complement indirect (Fata la care te gândeşti. care se acordă în gen. : cartea se acordă cu cărei (feminin). în enunţul Acum ştiu ce fată te-a fermecat ce este adjectiv pronominal relativ şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. au o ţinută mai elegantă: căror se acordă cu maşinile. tocmai a trecut pe aici. număr şi caz cu substantivul pe care îl înlocuieşte. Ce-i cu astea / Ce-s cu astea? (nu uitaţi că pronumele ce este invariabil şi că forma lui este de masculin.Când determină un substantiv cu care se acordă în gen. oraşul deasupra căruia zburăm este locul de baştină al prietenilor mei). singular). Este vorba despre un acord complicat. ai căror.). Am întâlnit-o pe florăreasa (ale cărei. să mi-o împrumuţi şi mie. Pronumele relativ are aceleaşi forme cu pronumele interogativ: cine. iar al cu volan. ce este adjectiv pronominal interogativ. atribut pronominal (Fata ai cărei ochi te-au fermecat. fata căreia i-ai dat flori. între o subordonată şi regenta ei. c.). adesea. chiar vorbitorii nativi de română îl ratează. Care dintre miniştri a fost demis ?/ Care dintre miniştri au fost demişi? c. a cărei. număr şi caz cu substantivul om (masculin. ale cărei) industrie a prosperat sunt astăzi mari centre economice. complement circumstanţial de loc (Oraşul în care mergem este locul de baştină al prietenilor noştri. maşinile al căror volan a fost schimbat. tocmai a trecut pe aici). ai cărei. singular. Oraşele (a căror. ale căror. al cărei) acoperiş s-a deteriorat a fost restaurată. te rog. pe care. în acest caz neutru. nume predicativ (Cine este decanul. Casa (al cărui. b.) Pronumele şi adjectivul pronominal relativ Pronumele relativ are rolul de a face legătura sintactică între propoziţii. iar articolul posesiv-genitival se acordă în gen şi număr cu substantivul determinat de pronumele relativ. b. pronumele relativ devine adjectiv pronominal relativ şi are funcţie sintactică de atribut adjectival. Spre exemplu: cartea al cărei titlu m-a fascinat. ai cărei) flori ţi-au plăcut şi ţie. iar titlu cu al (masculin.. ale căror. Atenţie! În cazul genitiv pronumele relativ se acordă în gen. tocmai a trecut pe aici). pronumele interogativ devine adjectiv pronominal interogativ. număr şi caz. Funcţiile sintactice ale pronumelui relativ sunt: subiect (Fata care vinde flori a terminat şcoala de horticultură). . patru sute treizeci şi şase de cereri). numeralul fracţionar. complement direct (îi aştept pe cei doisprezece). Atenţie! În limba vorbită se întâlnesc adesea variante neacceptate de norma literară. Numeralul cardinal poate avea valoare de adjectiv. la pentru dativ: plăcintele a trei bucătărese. De la douăzeci înainte numeralele se leagă de substantiv prin prepoziţia de (douăzeci de lei. opt – înainte de articol se intercalează vocala de legătură u: al optulea. 91 . miliard. numeralul colectiv.numeralele cardinale compuse sunt de la unsprezece înainte.4. situaţie în care se comportă ca un adjectiv: se acordă în gen şi caz cu substantivul şi are funcţie sintactică de atribut adjectival (trei plăcinte). numeralul multiplicativ. unşpce. Eg. doişpce. iar celelalte numerale compuse se scriu separat (eg. patru sute cincizeci. şase personaje şi un autor). situaţie în care se comportă ca un substantiv: subiect (doi dorm). într-un cuvânt. doi. celei de a doua i-a mulţumit. Numeralele cardinale sunt de două feluri: simple şi compuse. înlocuitor al substantivului. douăjdemii etc. al şaisprezecelea etc. reţetele celor trei sunt sigure). trei sute cincizeci. serie în care intră şi zero. . numeralul ordinal se formează din numeralul cardinal precedat de a/al şi urmat de articol enclitic: al + patru +le+a →al patrulea.la zece. a + patru +a →a patra. trei+spre+zece. l-am întâlnit pe cel de al cincilea în cursă). a oferit mâncare la doi invitaţi). milion. Numeralele de la unu la nouăsprezece se aşază direct lângă substantiv (doi lei.. mie. Tipurile de numerale sunt următoarele: numeralul cardinal. atribut (plăcintele de la cei cinci au fost gustoase. patruzeci şi doi). La această serie se mai adaugă sută. 1. patruzeci şi trei etc. douăzeci şi nouă. numeralul ordinal. treişpe. paisprezece. 2. treisprezece parale. numeralul adverbial. douăşunu. Ele sunt formate prin compunere după cum urmează: două+zeci. doişpe. primul/prima) şi forme compuse (al cincizecilea/ a cincizecia) Ca structură. paşcinci. complement indirect (mă gândesc la cei doisprezece) etc.numeralele cardinale simple sunt de la unu. Compusele de la unsprezece până la nouăsprezece şi cele de la douăzeci la nouăzeci se scriu împreună. Este vorba despre forme precum unşpe. numeralul distributiv. Numeralul ordinal indică ordinea obiectelor prin numărare: al doilea. Numeralul ordinal se declină cu ajutorul articolului cel/cea urmat de prepoziţia de (eg. Cazul genitiv şi dativ se realizează cu ajutorul prepoziţiei a pentru genitiv. Numeralul cardinal exprimă un număr sau ordinea obiectelor prin numărare: doi.. N UMERA LUL Numeralul este partea de vorbire care exprimă un număr sau ordinea obiectelor prin numărare. Numeralul ordinal are forme simple (întâiul/întâia. Aceste forme sunt greşite şi semnalează neatenţia vorbitorilor. În cazul numeralelor ordinale compuse în componenţa cărora intră un numeral cardinal terminat în consoană – eg. care sunt utilizate de vorbitori în virtutea principiului economiei de efort. nume predicativ (darurile sunt de la trei). sau prin alăturare două sute. câteşicinci etc. Atunci când are valoare adjectivală. întâiul prieten. dar cel mai frecvent întâlnite sunt cele formate de la numeralele doi. apoziţie în raport cu un pronume (Ei amândoi sunt plecaţi în concediu. complement direct (Iam felicitat pe toţi patruzeci). amândoi. Eg. înzecit etc. numeralul colectiv are funcţie sintactică de atribut adjectival (Tustrei pădurarii au fost viteji.). Numeralul colectiv poate avea valoare adjectivală. Atenţie! Forma de G. valoare substantivală. amândoi (amândouă). atribut (Răspunsul celui de-al doilea a fost mai bun). Există de asemenea forme populare: tuscinci. câteşpatru. toţi patruzeci/toate patruzeci etc. atribut (Tablourile a toţi cinci au fost expuse la Bucureşti) etc. Am citit ambele cărţi. sau valoare substantivală. câteşipatru. Toţi cinci dansează frumos. există şi formele toţi trei/toate trei. tustrei (formate prin compunere din toţi +numeral cardinal). le-am dat amândurora ciocolată. iar de la ideea de „colectiv de trei” formele sunt câteşitrei. D. Primele numerale din seria numeralelor multiplicative au sinonime neologice: dublu. 4. i-am felicitat pe tustrei pădurarii). situaţie în care ţine locul unui substantiv şi are comportamentul sintactic al unui substantiv: subiect (Al doilea doarme). complement circumstanţial (Bătrâna este mai hotărâtă decât cea de-a doua) etc.). zece. Am dat cadouri ambilor copii). nu după ei. EXERCIŢIUL 50 Observaţi pleonasmul în enunţul directorul a fost interesat de ambele trei situaţii menţionate în raportul redactat de procuratura locală. nume predicativ (Merele sunt de la cel de-al doilea). complement indirect (Mă gândesc la toţi doisprezece).). complement de agent (Masa a fost rezervată de cel de-al patrulea). patru. Numeralele multiplicative sunt derivate parasintetice (formate şi cu prefix şi cu sufix) formate cu prefixul -în şi sufixul –i: îndoit. nume predicativ (darul este de la amândoi). triplu. De la ideea de „colectiv de trei” înainte. a numeralului colectiv amândoi este amândurora (şi nu amândorura). răspunsurile a tuscinci elevii au fost considerate corecte. întreit. prima felicitare). Formele numeralului colectiv sunt ambii (ambele). trei. complement circumstanţial (A sosit înaintea a toţi cinci. situaţie în care se comportă ca un adjectiv. Numeralul multiplicativ indică proporţia în care creşte o cantitate sau o calitate. situaţie în care se comportă ca un adjectiv (eg. Numeralul colectiv exprimă însoţirea. Răspunsurile amândurora sunt lăudabile. mie. sută. tuspatru. am dat ciocolată la toţi şase copiii. situaţie în care se comportă ca un substantiv (eg. ambii etc. 3.). I-am văzut pe toţi cinci etc. cvintuplu. cvadruplu. Numeralul multiplicativ se poate forma de la orice numeral cardinal. complement de agent (A fost faultat de amândoi). răspunsurile a toţi cinci elevii au fost considerate corecte). adică se acordă cu substantivul determinat şi are funcţie sintactică de atribut adjectival (eg. Amândoi au dansat. Când are valoare substantivală. complement direct (L-am văzut pe al doilea).- Numeralul ordinal poate avea valoare adjectivală. arătând câte obiecte formează o comunitate: tuspatru. 92 . Formele de genitiv şi dativ se realizează cu ajutorul prepoziţiilor: am dat ciocolată la amândoi copiii. complement indirect (I-am dat celui de-al treilea daruri). funcţiile sintactice ale numeralului colectiv sunt de subiect (Amândoi dansează). înmiit. situaţie în care numeralul se comportă ca un adverb. o dată. complement direct (Ştiu o pătrime dintre invitaţi). de un milion de ori etc. numeralul distributiv poate fi subiect (Ne-au aşteptat câte doi). pătrimea etc. O treime dintre oameni nu au mers la meci. Este alcătuit obligatoriu dintr-un numeral cardinal (dar şi ordinal sau distributiv) care funcţionează ca un adverb. energie întreită (N. complement de agent (Am fost întâmpinaţi de câte doi). (acordul prin atracţie se manifestă atunci când numărul singular/plural al verbului predicat e obţinut prin influenţa unui cuvânt din vecinătate. număr şi caz. deci determină un substantiv. 93 .). D. efort întreit. de două ori. Eg. de două ori. adică înlocuiesc un substantiv şi se comportă ca un substantiv: ele au formă fixă de gen (o doime. Eg. energiei întreite/ energiilor întreite (G. Eg. când numeralul fracţionar este determinat de un substantiv cu prepoziţie. Numeralul multiplicativ poate avea şi valoare adverbială. câştigarea a câte două mii de euro. Numeralul fracţionar denumeşte o fracţie şi redă numeric raportul dintre parte şi întreg. complement direct (Au trimis toţi câte douăzeci).). Numeralul adverbial arată de câte ori se repetă o acţiune şi în ce proporţie numerică se manifestă o calitate (cantitate) a unui obiect. acord prin atracţie.Ac.). Eg. Cazurile genitiv şi dativ se realizează cu ajutorul prepoziţiei. la plural. o treime. le-au dat la câte doi. Numeralul distributiv arată repartizarea obiectelor şi persoanelor în grupuri egale numeric şi gruparea numerică a obiectelor. Atunci când are valoare adjectivală. 7. la singular (O treime a venit) sau acord după înţeles. 2. Eg. numeralul distributiv este atribut adjectival (Au cumpărat câte trei buchete). Eg. câte doi. Eg. rezultatul întreitului efort. întâia oară. complement indirect (Mă gândesc la o pătrime dintre ei). plata a câte unei cincimi etc. complement indirect (Vorbesc cu câte doi). O doime nu şi-a făcut antrenamentul). când determină un verb. Forma numeralului distributiv se realizează prin asocierea adverbului câte cu un numeral cardinal. A vândut de trei ori cât şi-a propus. câte patruzeci şi doi etc. se acordă cu substantivul regent în gen.. Sau O treime au plecat.). Spunem ca pluralul oameni atrage numărul plural la predicat. cincime – feminin. nume predicativ (Au fost câte patru). atribut Răspunsurile unei treimi.Numeralul multiplicativ are valoare adjectivală şi se comportă ca un adjectiv. patru cincimi etc. a doua oară. de şapte ori. Gramatica Academiei vorbeşte despre mai multe posibilităţi de acord ale predicatului: 1. Funcţia sintactică a numeralului adverbial este de complement circumstanţial.. deci are valoare substantivală. variază după număr (sfert/sferturi) şi de caz (un sfert/unui sfert) şi pot fi articulate hotărât (sfertul. acord gramatical. a treia oară etc. de câte două ori. Atunci când înlocuieşte un substantiv. câte unu. Au venit mulţi oameni. Funcţiile sintactice ocupate de numeralul fracţionar sunt de subiect (eg. Numeralele fracţionare au valoare substantivală. nume predicativ (Asta nu înseamnă decât o doime). 6. Eg. eg. de câte şapte ori etc. lucrează întreit. Scrie încă de trei ori. O treime a plecat. sfert – neutru). de trei ori. câştigă înzecit. Eg.. Când stă înaintea substantivului preia articolul hotărât de la substantiv. complement de agent (exerciţiul a fost rezolvat de o pătrime dintre elevi) etc. 5.. Atenţie! În ce priveşte situaţia în care numeralul fracţionar la singular are funcţie de subiect. când numeralul e folosit fără determinări. tânăr. pronume. (adjectivele provenite din pronume le-am discutat în cadrul unităţii de învăţare pronumele. maşinii stricate/maşinilor stricate. Eg. numărul. maşină stricată/maşini stricate. om bun. Gradele de comparaţie ale adjectivului sunt următoarele: 1. adverb. (pentru rezolvarea acestui exerciţiu puteţi consulta G. 5. gustos etc.1. gălbui. Adjectivele calificative exprimă caracteristici ale obiectelor (eg. Gradele de comparaţie În funcţie de intensitatea trăsăturii pe care o atribuie unui obiect.). Gruiţă. cu minte=înţelept. adjectiv provenit din verb la participiu: pomul îndoit de vânt. feminin plural): eg. adesea o însuşire. maro. 94 . adjectivele sunt cu patru forme flexionare (există formă pentru masculin singular. greoi. număr şi caz. vechi. bleu. Locuţiunea adjectivală. om de seamă=om important. fată voioasă/fete voioase. mare. Gramatica normativă. aparte. parfumat. casa mea. gradul pozitiv este neutru din punctul de vedere al intensităţii. feminin. fiecare om. exuberant. zeiesc. Categoriile gramaticale ale adjectivului sunt genul. înalt. Eg. plural şi singular): eg. cu două forme (dintre cele patru enumerate mai sus adjectivul înregistrează doar două): eg.) provenite din verb. 5. Un grup de cuvinte sinonim cu un adjectiv şi care se comportă semantic şi sintactic precum un adjectiv formează o locuţiune adjectivală. A DJECTIVU L Adjectivul este partea de vorbire flexibilă care determină substantivul căruia îi atribuie o informaţie specifică. kaki. cazul şi intensitatea (gradele de comparaţie). cu trei forme (dintre cele patru enumerate mai sus adjectivul înregistrează doar trei): eg.. masculin plural.) şi b. în subcapitolele Pronumele. adjectivele se caracterizează prin grade de comparaţie. adjectivele sunt a. dulce. EXERCIŢIUL 51 Indicaţi forma corectă a enunţului: Cele patru milioane de lei nu ajung / Cei patru milioane de lei nu ajung.) propriu-zise/calificative. mic. prevăzător... roşu.) 5. tablou pictat/tablouri pictate/tabloului pictat etc. aprig. provenit din pronume: această casă. Eg.2. fermecător. feminin singular.Referitor la numeral Noul DOOM menţionează următoarele: Normele actuale acceptă la femininul nearticulat al numeralului ordinal întâi postpus substantivului şi forma întâia: clasa întâi/întâia. bordo. niciun om etc. Eg. limpede. mişto. chibzuit. invariabile (adjectivele au o singură formă şi aceeaşi pentru masculin. provenit din verb la gerunziu: mâini tremurânde.. Din punctul de vedere al formei.şi adjectivul pronominal de. Adjectivul se acordă cu substantivul pe care îl determină în gen. provenit de adverb: haine gata. Clasificarea adjectivului În funcţie de tipul informaţiei pe care o atribuie substantivului. principial. adevărat. Ion este mai puţin deştept faţă de/ în comparaţie cu/ în raport cu/ pe lângă Petre. inferior. super. nemaipomenit de bun etc. ca şi se foloseşte şi în structuri unde nu are funcţie de evitare a cacofoniei. prea-. Introducerea în comparaţie a termenului ca şi. enorm. în loc de ca este greşită. anterior. om deopotrivă de bun. pe lângă. Există şi adjective al căror sens nu permite comparaţia: complet. Prin analogie.). În comparaţia de inegalitate termenul cu care se face comparaţia poate fi introdus prin faţă de. 3. tot aşa de. ulterior. De aceea ele nu pot fi puse la comparativ. Atenţie! Gramatica Academiei face următoarea menţiune referitoare la exprimarea comparativului. Unele adjective au sens de superioritate sau de inferioritate. Sunt greşite formulările de genul: mai inferior. prin repetarea unui 95 . sau Ion ca şi profesor este foarte rigid (varianta corectă fiind Ion ca profesor este foarte rigid). în comparaţie cu. din: cel mai bun băiat din clasă. cea mai puţin bună. în comparaţie cu. lingvistic.2 superlativul absolut exprimă o intensitate a însuşirii la un grad înalt fără o evaluare prin raportare la alte repere. minor. cea mai bună. ultra-. Avem astfel: comparativ de egalitate: se formează cu locuţiunile la fel de. prin repetarea adjectivului (frumos-frumos). precum în zboară ca şi fulgul (varianta corectă fiind zboară ca fulgul). fiind forme ale comparativului de superioritate sau de inferioritate în limba latină de unde au fost împrumutate: eg. cele mai bune. Există şi alte modalităţi de formare a superlativului: cu ajutorul altor adverbe (extraordinar de bun. În comparaţia de superioritate termenul cu care se face comparaţia poate fi introdus prin faţă de. foarte bun. în raport cu. cel mai bun băiat dintre toţi etc. în loc de ca cafeaua). cel mai puţin bun. comparativ de superioritate indică intensitatea mai ridicată a calităţii atribuite unui obiect. tipografic etc. Notă. (Despre cacofonie şi evitarea ei puteţi revedea capitolul despre ortografie şi punctuaţie). om la fel de bun (ca/ ca şi/ precum părinţii). forma corectă fiind Sunt mai înalt ca tine. Termenul cu care se face comparaţia este adesea introdus prin dintre. pe lângă. Ca şi este tot mai des folosit astăzi de vorbitori pentru evitarea cacofoniei (eg. comparativ de inferioritate indică intensitatea mai redusă a calităţii atribuite unui obiect.). mai bun. exterior. posterior. deopotrivă de+adjectivul la gradul pozitiv. mai superior etc. Eg.2. infinit. Eg. cele mai puţin bune (superlativ relativ de inferioritate). Se formează cu adverbul foarte urmat de adjectiv la forma de pozitiv. major. hiper-. Eg. Eg. Eg. inferioară sau egală în raport cu aceeaşi însuşire a altor obiecte sau a aceluiaşi obiect în circumstanţe diferite. cu prefixe şi sufixe (extra-. fundamental. mai puţin bun. Eg. cei mai puţini buni. vecinul era tot atât de bun ca şi vecina. ca şi cafeaua. cei mai buni (superlativ relativ de superioritate).1 superlativul relativ este realizat prin asocierea comparativului de superioritate/inferioritate cu cel / cea / cei / cele: cel mai bun. om tot aşa de bun. Ion este mai deştept faţă de/ în comparaţie cu/ în raport cu/ pe lângă Petre. gradul comparativ indică evaluarea intensităţii însuşirii ca superioară. electric. Sunt mai înalt ca şi tine este o formulare greşită. superior. în raport cu. gradul superlativ indică o intensitate maximă a însuşirii şi are două forme: 3. prea bun.etc. 3. Eg. adjectivul preia mărcile de caz ale substantivului. verbul arată acţiuni. stări. infinitiv. brici de deştept). a se afla. a mânca). b. 1. supin. 96 . posibilă.oa. a dansa. văzută din perspectiva emiţătorului enunţului. Modul indică atitudinea vorbitorului faţă de acţiunea denumită. Grădina casei zugrăvită e în paragină/ grădina casei zugrăvite e în paragină. Ac. Atenţie! Când este antepus substantivului. cu adverbe provenite din pronume relative (Ce mâncare bună!). 6. echivocă). Din punct de vedere morfologic. viteaz. aceasta nu înseamnă că şi adjectivele în cauză ar fi „neutre”. Indicaţi forma corectă a adjectivelor din enunţurile de mai jos: a. Referitor la adjectiv. condiţional-optativ. deştepţilor profesori. omoloagă/omologă (în timp ce la altele nu admite forme cu oa: barocă. analog. a deveni). 2. a merge. când adjectivul este complement indirect (Din galbenă s-a făcut verde). în cazul celor referitoare la substantive neutre. casa femeii frumoase – G. (substantiv) epicen. 1. Am trimis felicitări micii/micei artiste laureată la Cannes/ Am trimis felicitări micii/micei artiste laureate la Cannes. i-am dat fetei frumoase – D. complement circumstanţial (Îl cunosc de mic).. Există câteva situaţii speciale. 5. în ordinea de preferinţă analoagă/analogă. EXERCIŢIUL 52 1. a evolua. adjectivul/substantivul vagabond are femininul vagaboandă. formă de feminin: (metal) alcalino-pământos. conjunctiv. formulările sunt fetei frumoase. imperativ. Indicaţi femininul următoarelor adjective şi apoi pluralul masculin şi feminin: propriu. Vorbitorul poate considera acţiunea reală. Cu adjectivul postpus. profesorilor deştepţi.modul – indicativ. verbul constituie centrul unui enunţ/al unei propoziţii. trecut. eg. starea (a fi.timpul – prezent. gerunziu. cu substantive (foc de inteligent. 2. CARACTERIZAREA VERBULUI Din punct de vedere semantic. noul DOOM stipulează următoarele norme morfologice.3. nu vagabondă. reflectând uzul persoanelor cultivate. Frumoasei fete. Unele adjective vechi şi mai ales neologice se folosesc numai pentru substantive de un singur gen. procese. nume predicativ (Fetiţa este voioasă). 6. (barometru) aneroid. crud. număr şi caz cu substantivul determinat. La unele adjective neologice. Din punct de vedere sintactic.sunet (buuuună mâncare). a se găsi) şi existenţa/devenirea (a se însera. fata frumoasă –N. (foc) bengal.). participiu. Funcţiile sintactice ale adjectivului sunt de atribut adjectival (se acordă în gen. iar la plural (dacă au plural). categoriile gramaticale ale verbului sunt: . norma actuală. VERBU L Verbul este partea de vorbire flexibilă care arată acţiunea (a citi. viitor – exprimă momentul desfăşurării acţiunii. chiar dacă au la singular formă de masculin. dorită etc. admite la feminin forme cu şi fără alternanţa o (accentuat) . rar întâlnite. fenomene. . Verbele nepredicative sunt de două feluri: auxiliare şi copulative. Eg. timpul şi diateza.persoana se referă la participanţii implicaţi în acţiune: persoana I. verbele sunt predicative şi nepredicative: a. eu cânt / noi cântăm. Iar din punct de vedere sintactic. predicative: au înţeles de sine stătător şi pot realiza funcţia de predicat (în această situaţie se găsesc majoritatea verbelor). ai dansa Aş fi dansat. Ele au rolul de a marca modul. a avea. noi cântăm. 6. a II-a. nepredicative: nu au un înţeles de sine stătător (au un conţinut semantic abstract) şi nu pot realiza funcţia sintactică de predicat. În funcţie de grupa în care se încadrează (conjugarea I. a iubi. Diateza pasivă Viitorul anterior Conjunctivul perfect Condiţionalul-optativ perfect Infinitivul prefect Prezumtivul prezent/ perfect A FI marchează Golul a fost înscris de fundaş. ei cântă.conjugarea I. a IV-a) verbele manifestă în conjugare trăsături comune.conjugarea se identifică în funcţie de terminaţia verbului la forma de infinitiv (adică la forma din dicţionar): a lucra . am fi dansat Perfectul compus Viitorul familiar Condiţionalul-optativ perfect Condiţionalul-optativ perfect Viitorul Prezumtivul A VREA marchează Voi învăţa. tranzitivitatea se referă la puterea verbului de a se combina cu un complement direct. . b.tranzitivitatea se referă din punct de vedere semantic la faptul că acţiunea unui verb se răsfrânge direct asupra unui obiect. CLASIFICAREA VERBULUI 6. el cântă. pasivă. a. Verbele auxiliare sunt a fi.2. .conjugarea a II-a. De aceea se numesc auxiliare morfologice.. a merge – conjugarea a III-a. persoana a II-a. Verbul se mai caracterizează şi în funcţie de tranzitivitate şi de conjugare: . a vrea. voi cântaţi.2. a III-a. reflexivă – se referă la raportul între cel care face acţiunea şi cel care o suferă. a bea . a urî – conjugarea a IV. Să fi citit Aş fi dansat A fi dansat O fi cântând / o fi cântat A AVEA marchează Am dansat Am să învăţ Aş dansa. persoana a III-a: eu cânt.1 Verbe predicative şi verbe nepredicative În funcţie de posibilitatea de a îndeplini sau nu funcţia de predicat. . vei învăţa Va fi învăţând/ va fi învăţat 97 . Voi fi citit cartea până să înceapă filmul.diateza – activă. tu cânţi.numărul – singular/plural – se referă la câte persoane (una sau mai multe) sunt implicate în acţiune. (Verbul reacţionează prin schimbarea desinenţei. a dăinui. e cald etc. verbele sunt personale şi impersonale: a. Verbele personale au posibilitatea de a intra în relaţie cu o persoană gramaticală. a. predicative. a se construi. El rămâne inginer. a cunoaşte când sunt la diateza reflexivă şi au sens impersonal: se zice. a veni. a prii etc. a proveni. b. Cartea asta înseamnă o avere. a se duce. El a devenit inginer. Acţiunile lui constituie subiectul anchetei. a rămâne. El se face inginer. 98 VALORI DE VERB COPULATIV Vacanţa este frumoasă.2. o singură formă. a şti. a avea loc.b. dar întotdeauna la persoana a III-a (a se cuveni. a-i părea rău etc. a merge. verbul are un subiect gramatical. se ştie. Eu dansez. a nota) A RĂMÂNE (atunci când are sens locativ. se spune etc. a se afla. a exista. a proveni.). a invita pe cineva. a se întâmpla) A DEVENI A FACE (atunci când înseamnă a se produce.2. Din punct de vedere semantic nu acceptă să intre în relaţie cu o persoană. a desena ceva. verbele se grupează în verbe tranzitive şi verbe intranzitive. El pare inginer. a se fabrica. prin urmare. a părea. a însemna. a ajunge. El a ieşit inginer. Intră în această serie şi verbele care au subiect. a nu pleca). a trebui. a constitui.). iar din punct de vedere gramatical nu cunosc opoziţia specifică persoanei şi au. Verbele copulative sunt următoarele a fi.) şi verbe precum a auzi. a lua naştere) A AJUNGE (atunci când înseamnă a sosi) A ÎNSEMNA (când are sensul de a scrie.2. a deveni. 6. a se arăta. verbele tranzitive pot primi complement direct. Verbele copulative sunt instrumente gramaticale care formează predicatul nominal împreună cu un nume predicativ. a dura. Este vorba despre verbe care indică fenomene meteorologice (a tuna. Verbele tranzitive şi verbele intranzitive În funcţie de capacitatea de a intra în relaţie cu un complement direct. a costa. a gusta ceva. Contextul specific lor este verb+pe cineva (a iubi pe cineva. a trece. A PĂREA (atunci când are sens impersonal) A CONSTITUI (dacă e sinonim cu a se forma) 6. în funcţie de persoana cu care intră în relaţie). în anumite contexte. Verbe impersonale. Tu dansezi. a fi posibil) A IEŞI (atunci când înseamnă a pleca. a ninge). verb+ceva (a face ceva. a ieşi. El dansează. a ajuta pe cineva). a dansa ceva). El a ajuns inginer. Verbele personale şi verbele impersonale În funcţie de comportamentul verbului faţă de persoană (verbul intră sau nu în relaţie cu o persoană gramaticală). Dacă este predicat. a se găsi. când înseamnă a sta undeva. a întreba pe cineva. VALORI DE VERB PREDICATIV A FI (atunci când a fi înseamnă a trăi. expresii care se referă la stări atmosferice (e frig. a se face.3. Fiecare dintre acestea pot să fie. . Eg. a vieţui. locuţiuni verbale (a-i părea bine. Eg. Spunem în acest caz că verbul este la diateza reflexivă. acţiunea se răsfrânge asupra lui însuşi. Petre. a ruga+ ceva+pe cineva etc. persoana şi numărul. c. c.1 Diateza se referă la relaţia dintre acţiune. Ea se abţine de la mere. Tablourile se văd de departe. verbele intranzitive nu pot primi complement direct. a merge etc. Eg. Spunem în acest caz că verbul este la diateza activă. Aceste două complemente directe se numesc al persoanei (pe cineva) şi al obiectului (ceva) deoarece acţiunea exprimată de verb se răsfrânge direct asupra unei persoane sau asupra unui obiect. modul. Petre mănâncă mere. Există câteva verbe care intră în contextul verb+ceva+pe cineva. a întreba+ ceva+pe cineva. Subiectul gramatical este autorul acţiunii pe care o suferă un complement direct. Te gândeşti la vacanţă. În ceea ce priveşte enunţul c. care este autorul acţiunii. Pentru că în enunţul b. Complementul de agent mai poate determina un adjectiv (eg. Ele nu intră în contextul verb+ceva. se constată că subiectul gramatical. Merele sunt mâncate de Petre. Petre. Iar acţiunea se răsfrânge direct asupra obiectului mere. b. ecuaţii uşor de rezolvat de către copii). Aţi constatat că în a. Aceste verbe se numesc dublu tranzitive. autorul acţiunii şi obiectul asupra căruia se răsfrânge acţiunea. 6. el îndeplineşte funcţia sintactică de complement de agent. Diateza reflexivă are în componenţă obligatoriu un pronume reflexiv în cazul acuzativ (el se gândeşte) sau dativ (el îşi aminteşte). b. a ploua. urmăriţi relaţia dintre subiectul gramatical – autorul acţiunii – obiectul care suportă acţiunea în următoarele enunţuri: a. cine este agentul acţiunii. un verb la supin (eg. a ninge. 6. este autorul acţiunii de a mânca. La diateza pasivă verbele se construiesc cu ajutorul verbului auxiliar a fi + participiul verbului de conjugat (sunt mâncate). b. Petre se gândeşte la mere. CATEGORIILE GRAMATICALE ALE VERBULUI Categoriile gramaticale ale verbului sunt diateza. Grădina lucrată de muncitori). săvârşeşte o acţiune şi în acelaşi timp o suferă. a sta. Aţi constatat de asemenea în b. timpul. subiectul gramatical. diateza pasivă şi diateza reflexivă. Spunem în acest caz că verbul este la diateza pasivă. dar nu este subiectul gramatical al propoziţiei. a învăţa+ ceva+pe cineva. Ele au două valori tranzitive realizate prin complementul direct al persoanei (verb+pe cineva) şi prin complementul direct al obiectului (verb+ ceva). Petre este complementul care arată cine face acţiunea. În funcţie de acest criteriu. verb+pe cineva.Intranzitivele nu permit acest context: a telefona pe cineva este o construcţie greşită). EXERCIŢIUL 53 Identificaţi verbele din enunţurile următoare şi stabiliţi la ce diateză sunt: a. Petre.3.3. 99 . Pentru a constata mai bine specificul fiecărei diateze. verbul are trei diateze: diateza activă. că subiectul gramatical merele suferă acţiunea pe care o face un complement. . Nu s-a oprit din dansat toată seara. cântăm. e. de citit. Dansaţi! Cântaţi! Imperativul se distinge prin intonaţie. / Oricare dintre liderii politici pot fi contestaţi. adică un verb care poate avea funcţie de predicat. Te felicită pentru concurs. b. cântat. realizabilă. Tu ai fost felicitat pentru concurs.. pot să vă spun. imperativul. . a citi.modul imperativ exprimă o acţiune realizabilă. Din punct de vedere sintactic modurile sunt a. EXERCIŢIUL 54 Indicaţi forma corectă a enunţurilor: a.modul participiu exprimă acţiuni terminate şi suferite de o fiinţă sau un obiect. . să fi citit. Atenţie! Un verb predicativ.modul conjunctiv: arată o acţiune posibilă. 100 . Modul Modul verbului arată. citind. conjunctivul. b. Se distinge prin sufixul gramatical –înd / -ind. . aş fi citit. pot sa vă spun.d. cel mai adesea fiind vorba de un ordin. Verbul la modurile personale intră în acord gramatical cu subiectul în ce priveşte persoana şi numărul. / Îmi plac sportul şi muzica. dansat.modul infinitiv exprimă numele acţiunii. Ca unul care cunosc situaţia. Conjunctivul se distinge prin conjuncţia să. Îmi place sportul şi muzica. e. . Stăm bine în ceea ce priveşte rezultatele sportive. eg. de dansat. Avem a face cu un impostor. Unii dintre noi vor citi cartea. personale/predicative: verbele îşi modifică forma după persoană şi pot fi predicate în propoziţie. f./ Ca unul care cunoaşte situaţia. Eg. dansând.modul condiţional-optativ: arată o acţiune dorită sau o acţiune a cărei îndeplinire depinde de o condiţie.modul supin denumeşte acţiunea sau starea: de cântat. din punct de vedere semantic. participiul şi supinul. citit. La modurile nepersonale verbul nu intră în relaţie de acord.2. dar sunt puse la un mod nepredicativ. cântând. am dansat. condiţional-optativul. o poruncă. Condiţional-optativul se distinge prin prezenţa auxiliarului a avea. Nici mama nici tata n-a plecat / Nici mama nici tata n-au plecat. c. / Unii dintre noi vom citi cartea.modul gerunziu exprimă o acţiune în desfăşurare. a citi. a dansa sunt verbe predicative (aspect reţinut şi de dicţionare). Modurile nepersonale sunt infinitivul. gerunziul. Se distinge prin prepoziţia aşezată înaintea participiului.. spre exemplu A scrie citeţ este foarte greu.. d. am dansa. a dansa. / Stăm bine în ceea ce privesc rezultatele sportive. . Citeşte!. 6. a cânta. să cântăm. aş cânta.modul indicativ: arată o acţiune sigură. / Avem de-a face cu un impostor. Este vorba despre: . g. nepersonale/nepredicative: verbele nu îşi modifică forma după persoană şi nu pot fi predicate în propoziţie. reală. felul în care vorbitorul consideră acţiunea. Se distinge prin particula a. Modurile personale şi predicative sunt indicativul.3. poate să fie pus la un mod nepredicativ. .. Oricare dintre liderii politici poate fi contestat. să dansăm. vom citi. de unde au fost preluate enunţurile). / Au fost odată o babă şi un moş. Imperfectul arată o acţiune trecută în desfăşurare în acelaşi timp cu o altă acţiune.h. perfect simplu.ea A părea par pari pare părem păreţi par Conjugarea a III-a verbe terminate la infinitiv în – e A face fac faci face facem faceţi fac Conjugarea a IV-a verbe terminate la infinitiv în – i. În funcţie de conjugare formele verbului sunt următoarele: A lucra lucrez lucrezi lucrează lucrăm lucraţi lucrează Conjugarea I verbe terminate la infinitiv în – a A afla aflu afli află aflăm aflaţi află A învăţa învăţ înveţi învaţă învăţăm învăţaţi învaţă Conjugarea a II-a verbe terminate la infinitiv în . – î A iubi A dormi A urî Iubesc dorm urăsc Iubeşti dormi urăşti Iubeşte doarme urăşte Iubim dormim urâm Iubiţi dormiţi urâţi Iubesc dorm urăsc TIMPUL TRECUT indică desfăşurarea unei acţiuni înainte de momentul vorbirii. Gramatica normativă. (Pentru rezolvarea acestui exerciţiu vă rog să consultaţi G. A fost odată o babă şi un moş. Învaţă. A învăţa (conjugarea I) Învăţ . Învăţăm. Învaţă Sunt marcate cu roşu desinenţele de persoană şi număr şi cu galben sufixul gramatical care arată timpul. Formele verbului la modul indicativ TIMPUL PREZENT indică faptul că acţiunea se desfăşoară în momentul vorbirii. Citeam când a sunat telefonul.3. Învăţaţi. În cazul de faţă timpul prezent.1. Timpul trecut al modului indicativ are următoarele forme: imperfect. Gruiţă. 6. perfect compus.2. Înveţi. Subsemnatul n-am făcut parte din comisie. mai mult ca perfectul. / Subsemnatul n-a făcut parte din comisie. i. Eg. 101 . Conjugarea I învăţam învăţai învăţa învăţam învăţaţi învăţau Conjugarea a II-a păream păreai părea păream păreaţi păreau Conjugarea a III-a mergeam mergeai mergea mergeam mergeaţi mergeau Conjugarea a IV-a iubeam iubeai iubea iubeam iubeaţi iubeau Sunt marcate cu roşu desinenţele de persoană şi număr, iar cu verde sufixul temporal de imperfect. Perfectul compus exprimă o acţiune trecută şi terminată în momentul vorbirii. Se formează cu auxiliarul a avea şi cu participiul verbului pe care îl conjugăm: am învăţat, ai învăţat, a învăţat, am învăţat, aţi învăţat, au învăţat. Perfectul simplu exprimă o acţiune trecută şi încheiată în trecut. Astăzi perfectul simplu este mai mult un timp folosit în proza literară. El este utilizat în limbajul curent în anumite regiuni ale ţării şi exprimă o acţiune terminată de curând. Observaţi diferenţa între Făcui curăţenie în dimineaţa asta (făcui - perfect simplu, acţiune terminată curând, poate momentul vorbirii este la prânz sau după-masă) şi Ieri seară am făcut curat (am făcut – perfect compus). Conjugarea I învăţai învăţaşi învăţă învăţarăm învăţarăţi învăţară Conjugarea a II-a părui păruşi păru părurăm părurăţi părură Conjugarea a III-a mersei merseşi merse merserăm merserăţi merseră Conjugarea a IV-a iubii iubişi iubi iubirăm iubirăţi iubiră Sunt marcate cu roşu desinenţele de persoană şi număr, iar cu verde sufixul temporal -i de perfect simplu. Mai mult ca perfectul exprimă o acţiune trecută şi terminată înaintea unei alte acţiuni trecute. Eg. Plecaseră înainte să ne întâlnim. Conjugarea I învăţasem învăţaseşi învăţase învăţaserăm învăţaserăţi învăţaseră Conjugarea a II-a părusem păruseşi păruse păruserăm păruserăţi păruseră Conjugarea a III-a mersesem merseseşi mersese merseserăm merseserăţi merseseră Conjugarea a IV-a iubisem iubiseşi iubise iubiserăm iubiserăţi iubiseră Sunt marcate cu roşu desinenţele de persoană şi număr, iar cu verde şi albastru sufixele temporale -ase, - use, -sese, -ise de mai mult ca perfectul. TIMPUL VIITOR indică o acţiune care se va desfăşura după momentul vorbirii. Viitorul are forme pentru limba scrisă şi pentru limba vorbită. Viitorul are două forme: viitor simplu şi viitor anterior. Viitorul simplu în limba scrisă se formează cu auxiliarul verbului a vrea şi infinitivul verbului de conjugat: voi citi, vei citi, va citi, vom citi, veţi citi, vor citi. Viitorul simplu în limba vorbită se realizează 102 - cu ajutorul lui o invariabil şi conjunctivul verbului de conjugat: o să citesc, o să citeşti, o să citească, o să citim, o să citiţi, o să citească. - cu auxiliarul a vrea: voi, vei, va, vom, veţi, vor, din formele căruia cade vocala v şi la care se adaugă infinitivul verbului: oi citi, îi citi, a citi, om citi, îţi citi, or citi. Viitorul anterior arată o acţiune viitoare terminată înaintea altei acţiuni viitoare. Se formează din verbul auxiliar a fi pus la timpul viitor şi participiul verbului de conjugat: voi fi citit, vei fi citit, va fi citit, vom fi citit, veţi fi citit, vor fi citit. Eg. Voi fi citit materialele până se va termina sesiunea. (voi fi citit – viitor anterior, se va termina – viitor simplu; acţiunea voi fi citit este terminată înaintea acţiunii se va termina). 6.3.2.2. Formele verbului la modul conjunctiv La modul conjunctiv, verbul are două timpuri: prezent şi trecut. TIMPUL PREZENT arată o acţiune posibilă desfăşurată în prezent sau viitor. Se formează din conjuncţia să şi formele de indicativ prezent (cu excepţia formei de la persoana a III-a singular). TIMPUL TRECUT al modului conjunctivul arată o acţiune posibilă desfăşurată în trecut. Se formează cu conjuncţia să+verbul auxiliar a fi+participiul verbului de conjugat. Eg. să fi citit, să fi citit, să fi citit etc. Conjugarea I verbe terminate la infinitiv în – a A afla A învăţa să aflu să învăţ să afli să înveţi să afle să înveţe să aflăm să învăţăm să aflaţi să învăţaţi să afle să înveţe Conjugarea a III-a verbe terminate la infinitiv în – e A face să fac să faci să facă să facem să faceţi să facă A lucra să lucrez să lucrezi să lucreze să lucrăm să lucraţi lucreze Conjugarea a II-a verbe terminate la infinitiv în - ea A părea să par să pari să pară să părem să păreţi să pară Conjugarea a IV-a verbe terminate la infinitiv în – i, – î A iubi să A dormi A urî să iubesc să să dorm urăsc să iubeşti să dormi urăşti să să iubească să doarmă urască să să iubim să să dormim urâm să urâţi iubiţi să dormiţi să urască să iubească să doarmă 103 6.3.2.3. Formele verbului la modul condiţional-optativ Verbele la modul condiţional-optativ pot fi la timpul prezent şi la timpul trecut. TIMPUL PREZENT indică o acţiune desfăşurată în momentul vorbirii sau în viitor. Prezentul la condiţional-optativ se formează cu verbul auxiliar a avea+infinitivul verbului de conjugat: aş citi, ai citi, ar citi, am citi, aţi citi, ar citi. TIMPUL TRECUT (PERFECT) arată o acţiune desfăşurată în trecut. Timpul trecut la modul condiţional-optativ se alcătuieşte din verbul a fi la modul condiţional optativ+infinitivul verbului de conjugat: să fi citit, să fi citit etc. 6.3.2.4. Formele verbului la modul imperativ Modul imperativ are forme doar pentru persoana a II-a. Verbele la modul imperativ pot fi la forma afirmativă sau la forma negativă. Conjugarea I verbe terminate la infinitiv în – a A afla A învăţa Află! Învaţă! Aflaţi! Învăţaţi! Nu afla! Nu învăţa! Nu aflaţi! Nu învăţaţi! A lucra Lucrează! Lucraţi! Nu lucra! Nu lucraţi! Conjugarea a II-a Conjugarea a III-a verbe terminate la infinitiv în - ea verbe terminate la infinitiv în – e A părea A culege Bea! Nu Culege! Nu bea! culege! Beţi! Culegeţi! Nu beţi! Nu culegeţi! Conjugarea a IV-a verbe terminate la infinitiv în – i, – î A iubi A dormi A urî Dormi! Nu Iubeşte! Urăşte! Nu iubi! Nu urî! dormi! Iubiţi! Urâţi! dormiţi! Nu iubiţi! Nu urâţi! Nu dormiţi! 6.3.2.5. Formele verbului la modul infinitiv Verbul la modul infinitiv exprimă numele acţiunii. La infinitiv, verbul are două forme: - forma scurtă, obţinută cu prepoziţia a: a citi; sau fără prepoziţie: eg. pot citi. - forma lungă, obţinută cu sufixul –re (eg. citi+re). Astăzi această formă se foloseşte doar ca substantiv. Cândva era folosită cu putere verbală: eg. închinare-aş – forma veche şi inversată a lui aş închina, astăzi întâlnit sub forma închina-u-aş. 6.3.2.6. Formele verbului la modul gerunziu Modul gerunziu exprimă acţiuni în desfăşurare. Gerunziul se formează cu sufixele gramaticale –ind şi –înd: citind, dansând. Forma negativă se obţine cu prefixul ne- care se lipeşte de radical: necitind, nedansând, dar şi nemaidansând. 104 3. -s.persoana a III-a reprezintă persoana despre care se vorbeşte.persoana a II-a reprezintă receptorul. -ât (conjugare a IV-a): urât. cu excepţia funcţiei de predicat.4. it. EXERCIŢIUL 55 Citiţi textul de la exerciţiul 42 şi identificaţi toate verbele. felul (predicativ.3.singular: o singură persoană face acţiunea. alintat. iubit. cel care vorbeşte. făcut. Funcţiile sintactice ale verbelor la modurile nepersonale sunt: subiect (Ar fi interesant de aflat). (el) munceşte. persoana cu care se vorbeşte. persoana. tranzitivitatea (in/tranzitiv). funcţia sintactică.6. citesc. Verbul are trei persoane: . 6. (tu) dansezi. Formele verbului la modul participiu Modul participiu se formează de la rădăcina verbului cu sufixele –at (conjugarea I): lucrat. Eg. citim. 6. Numărul Categoria numărului se manifestă doar la modurile personale şi predicative. diateza. complement direct (Am terminat de citit. Revedeţi tabelele de mai sus. Persoana Categoria persoanei se manifestă doar la modurile personale şi predicative. Eg. complement indirect (Se gândeşte la desenat). (voi) dansaţi. nepredicativ). Numărul este înscris în desinenţa verbului.8.plural: mai multe persoane fac acţiunea. ATENŢIE! Verbele la modurile predicative pot avea orice funcţie sintactică.2.3. timpul. părut. nume predicativ (Filmul ăsta e de văzut). pentru fiecare. citiţi. citeşti. Stabiliţi apoi. modul.3. complemente circumstanţiale (Trece râul înotând – complement circumstanţial de mod. trece râul fluierând – complement circumstanţial de timp) etc.7. conjugarea. (ea) iubeşte. atribut verbal (O nouă maşină de spălat a fost lansată pe piaţă). . (noi) scriem. -ut (conjugarea a III-a): mers.3.persoana I reprezintă emiţătorul. Revedeţi tabelele de mai sus. 6. . (eu) scriu. Verbul are două numere: . Eg. de cumpărat etc. Formele verbului la modul supin Modul supin se formează din participiul verbului de conjugat precedat de o prepoziţie: de citit. -ut (conjugarea a II-a): băut. Eg. (ei) muncesc. E greu de citit cartea asta). numărul. Eg. 105 .2. pentru citit. (ei) dansează. Persoanele sunt înscrise în desinenţa verbului. . azi dimineaţă. (asemănătoare cu pronumele nehotărâte). jos. boiereşte etc. astăzi. aproape. afară.1. cum. de mod (fără îndoială. rar. de timp (când şi când). să. agale. de cauză.] – fireşte este adverb predicativ. Este vorba despre adverbele pronominale (se numesc adverbe pronominale deoarece în frază au un comportament asemănător cu al pronumelor relative). prin compunere (icicolo). în situaţia în care sunt urmate în frază de conjuncţiile că. 106 . literalmente.]. compuse: ici-colo. el are funcţie de predicat adverbial şi este regentul propoziţiei subordonate [că natura e verde. adverbele sunt de trei feluri: adverbe de loc: arată locul acţiunii sau al stării (sus.2. destul. când.3. Este vorba despre câteva adverbe şi locuţiuni adverbiale.). cu forţa. în propoziţia interogativă. adverbele se pot obţine prin derivare (eşte. mâine. adverbe de timp: arată timpul acţiunii sau al stării (ieri. cu frumosul). repede. mai există adverbe şi locuţiuni adverbiale care au în frază rolul de conectori textuali.7. Din punctul de vedere al provenienţei. târâş. Pe lângă aceste tipuri de adverbe. de timp. adverbe de mod: arată modul de desfăşurare al unei acţiuni: încet. . locul substantivului complement de loc la magazin. adverbele sunt simple: sus. curând. aşa. cumva. -iş. 7.adverbe nehotărâte.mente: finalmente. . tocmai. fără să precizeze exact în ce împrejurare se desfăşoară acţiunea: undeva. întotdeauna). cum. 7. unde ţine. care au rolul de a ţine – în propoziţiile interogative – locul cuvântului care indică modul. care au rolul de a ţine locul cuvintelor ce indică locul. 7. timpul şi modul acţiunii. care au rol de relaţie în frază (fac relaţia între o subordonată şi regenta ei): unde. Locuţiunile adverbiale pot fi de loc (în spate.adverbe relative. . în faţă. ale unei acţiuni: . Fireşte [că natura e verde. Eg. bunăoară etc. locul sau timpul: unde. A DVERBU L Adverbul este partea de vorbire neflexibilă care arată o caracteristică a unei acţiuni. Unele adverbe şi locuţiuni adverbiale se comportă în frază ca termeni regenţi ai unor propoziţii subordonate. oricând. prin conversiune (dansează frumos – frumos este adverb obţinut prin conversiune din adjectivul frumos). când. Adverbele pronominale sunt cele care ţin locul cuvintelor care arată circumstanţele de loc. Unde mergi? [la magazin]. Ştiu [unde mergi] – unde introduce subordonata completivă directă. Dansez [cum vreau] – cum introduce subordonata completivă de mod etc. Eg. din loc în loc). departe. Eg. oricum etc. măcar. a unei stări sau a unei însuşiri. mâine seară. Din punct de vedere morfologic (al formei). pretutindeni). locuţiuni adverbiale: grupul unitar de cuvinte care este sinonim cu un adverb şi se comportă ca un adverb. anume. cândva.adverbe interogative. Din punct de vedere semantic. superlativ (revedeţi subcapitolul consacrat gradelor de comparaţie din capitolul Adjectivul). propoziţiile sunt : . extrem de bine. contra etc. în dosul.5. / Intrarea nu e permisă decât numai cu invitaţie specială / Intrarea nu e permisă numai cu invitaţie specială. superlativul absolut: foarte bine. nume predicativ (E bine să înveţi limbi străine).compuse: de la. leagă atributul deal de cuvântul pe care. gradul pozitiv: bine. / Avem numai peşte. Avem decât peşte. superlativ relativ de inferioritate: cel mai puţin bine.substantiv. comparativ. locuţiunea adverbială altă dată nu are plural. 7. în spatele. . în urma. despre etc.7. PREPOZIŢIA Prepoziţia este partea de vorbire neflexibilă care leagă un complement sau un atribut de cuvintele pe care complementul. DOOM-ul afirmă că. comparativul de inferioritate: mai puţin bine. Deal – atribut. tot aşa de bine. gradul comparativ de egalitate: la fel de bine. casa de pe deal. de. complementul gară este legat de regent prin prepoziţia simplă la. În funcţie de formă. Intrarea nu e permisă decât cu invitaţi specială. 2. .4. şi o prepoziţie. b. cu. EXERCIŢIUL 56 Consultaţi cartea lui G. gradul superlativ: superlativul relativ de superioritate: cel mai bine. Spre exemplu: 1. respectiv atributul le determină. atributul deal este legat de regent prin prepoziţia compusă de pe. pe. atribut adverbial (Curtea de acolo este veche). de). Nu mă mai doare capul / Nu mai mă doare capul.locuţiuni prepoziţionale: grupul unitar de cuvinte care se comportă ca o prepoziţie: în faţa.simple : la. în.l determină. Casa de pe deal Casa. deoarece locuţiunile adverbiale nu cunosc categoria numărului. Gruiţă. de lângă. legat prin prepoziţie de substantivul regent La fel. locuţiunile prepoziţionale au în alcătuire termeni care la origine au făcut parte dintr-o altă categorie gramaticală (eg. 8. 107 . / Avem doar peşte. Referitor la locuţiunile adverbiale. faţă de etc. de pe. comparativul de superioritate: mai bine. Eg. c. Funcţiile sintactice ale adverbelor sunt următoarele: complement circumstanţial (El locuieşte acolo. prea bine. în merg la gară. Ieri am fost în oraş).prepoziţie compusă. termen regent pentru regent pentru de pe deal De pe . predicat adverbial: Fără îndoială că îi va plăcea filmul). locuţiunea faţă de este alcătuită dintr-un fost substantiv. faţă. Majoritatea adverbelor obţinute prin conversiune din adjectiv au categoria gramaticală a comparaţiei şi cunosc aceleaşi grade de comparaţie precum adjectivul: pozitiv. predicat verbal (de fapt. alte dăţi fiind o locuţiune distinctă. Spre deosebire de prepoziţiile compuse. Gramatica normativă şi indicaţi forma corectă: a. 3. b.Prepoziţiile şi locuţiunile prepoziţionale au putere să atragă un caz sau altul. din cauză că. precum. Conjuncţiile coordonatoare se subgrupează în . marchează relaţia de coordonare între două propoziţii. faţă de. sau propoziţii de acelaşi fel). dar nu stă mult. . Gramatica normativă şi indicaţi forma corectă: a. Fata are un mijloc de viespe. CONJUNCŢIA Conjuncţia este partea de vorbire neflexibilă care are rol de instrument sintactic. datorită. 108 .cu regim de genitiv (cer cazul genitiv pentru cuvântul pe care îl precedă): contra. c. precum şi etc. în spatele.. în mijlocul. care au obligatoriu în componenţă o conjuncţie): ca şi cum. intră în contextul specific unui substantiv: acest mijloc). După rolul lor în enunţ. prima propoziţie fiind [Vine].cu regim de dativ (cer cazul dativ pentru cuvântul pe care îl precedă): graţie. (în mijlocul – locuţiune prepoziţională cu regim de genitiv). iar a două [nu stă mult]). conform.locuţiuni conjuncţionale (grupuri de cuvinte cu sens şi comportament sintactic de conjuncţie. 9. conjuncţiile sunt: . înaintea. nu numai. împreună cu. contrar. nici. măcar că. EXERCIŢIUL 57 După modelul de mai sus. fără să. asupra. în preajma etc. de. coordonatoare: marchează relaţii de coordonare (leagă părţi de propoziţie de acelaşi fel. în afară de. conjuncţiile sunt: a. potrivit. în faţa. în loc de. din. b. Faţa fetei era îmbujorată. / A reuşit datorită talentului excepţional şi a muncii sale perseverente. de etc. Fata dansează în mijloc. În mijlocul curţii s-au aşezat la taclale. La teatru s-a mutat cu scaunul mai în faţă. asemenea. ca. d. A reuşit datorită talentului excepţional şi muncii sale perseverente. conform cu etc.ci şi. cu . Cumpără mere şi pere. ca să. marchează relaţia de coordonare între două complemente directe: mere şi pere). iar. chiar dacă. EXERCIŢIUL 58 Consultaţi cartea lui G. / Bem un pahar cu lapte. cică. Observaţi diferenţa: a. fie că etc. După formă.cu regim de acuzativ (dau cazul acuzativ cuvântului pe care îl precedă): în. Eg. (şi – conjuncţie coordonatoare. iar în propoziţie. dedesubtul (prepoziţii provenite din adverbe)..simple: că. Datorită pistruilor de pe faţă a fost poreclit Pistruiatul. (dar – conjuncţie coordonatoare. . ca şi când. (formate din două conjuncţii sau un adverb şi o conjuncţie). dacă. Funcţia conjuncţiei este să lege în frază două propoziţii. înapoia. de-a lungul.să. identificaţi partea de vorbire subliniată: a. b. în timp ce. .. două părţi de propoziţie de acelaşi fel. (în mijloc – locuţiune adverbială de loc). Vine. pentru că. Astfel sunt prepoziţii . la. Bem un pahar de lapte. cu toate că. Gruiţă. de pe. . (mijloc – substantiv..compuse: ca şi. În faţa mesei sunt două scaune răsturnate. aidoma.conjuncţii coordonatoare copulative: şi. mulţumită. ah!). Din punct de vedere morfologic. Înaintea conjuncţiilor adversative. Conjuncţiile subordonatoare leagă deci propoziţiile subordonate de regentele lor. hei. se pune totdeauna virgulă. EXERCIŢIUL 59 Consultaţi cartea lui G.) . nostalgia (ehe!). CLASIFICAREA INTERJECŢIEI a. iată. Eg. Când aceste conjuncţii sunt perechi: fie.redau stări sufleteşti şi senzaţii: durerea (of. 10. Nu e bine ca să ascundem adevărul. Atunci când este în interiorul propoziţiei conjuncţia însă nu se desparte prin virgulă. şi nu a venit.redau sunetele emise în natură (aceste interjecţii se numesc onomatopee). însă. fie..sau. subordonatoare: asigură relaţii sintactice de dependenţă între două propoziţii între care una este subordonată şi cealaltă regentă. îndemnuri. încât. căci. cel mai frumos vals inventat vreodată. dispreţul (ptii!). Gruiţă.. deşi. Ori dansezi. b. Atenţie! Conjuncţia şi poate avea şi sens adversativ.. ori mie îmi repugnă orice exces..conjuncţii coordonatoare disjunctive: sau. ca să. de.fie. mie îmi repugnă orice exces. ori. b. Eg.compuse: tic-tac. vasăzică. Eg. deci. hm etc. interjecţiile sunt: . virgula precedă obligatoriu al doilea termen. / Nu e bine să ascundem adevărul.conjuncţii coordonatoare adversative: dar. . ori. Eg. ori pictezi. iar tu ai cântat. Conjuncţia aşadar se desparte prin virgulă de restul propoziţiei. mirarea (oa!) etc. haide hei-rup. ai. ci. ah etc. Am fost acuzat de extremism or. păcatele mele. Gramatica normativă şi indicaţi forma corectă: a. Am dansat. Din punct de vedere semantic. interjecţiile au următoarele caracteristici: .simple: uf. iar. Eu am dansat. trosc-pleosc etc. teama (vaoleu!). .. Eg Am chemat-o la film. b. Eg. mâhnirea (of.conjuncţii coordonatoare conclusive: aşadar.ori. . sau.. dacă.să. cioc! clanţ! fâş! ronţ! sfâr! 109 . . Mă apuc deci de scris. IN TERJECŢIA Interjecţia este partea de vorbire neflexibilă care exprimă senzaţii.. uite etc.). ca. Conjuncţia deci nu se desparte prin virgulă de restul propoziţiei. ameninţarea (ei-ei!). băi. / Am fost acuzat de extremism. măi.. stări sufleteşti. Conjuncţia iar poate avea sens copulativ. să.. sau reproduce sunete din natură. Eg. a unei dorinţe (hai. aşadar. .locuţiuni interjecţionale: pe naiba. of.. că. prin urmare. bucuria (ura!).redau manifestarea unei voinţe. este greşită suprimarea verbului auxiliar la două verbe coordonate (cauza greşelii este economia de efort a vorbitorilor. realizând tendinţa de a simplifica şi regulariza sistemul. şi prin analogie. pentru legea minimului efort. Gruiţă. graţie. pentru a face economie de efort. Petre va citi şi desena toată seara (incorect) în loc de Petre va citi şi va desena toată seara (corect). potrivit Francepress. în sistemul limbii române substantivele în genitiv şi dativ poartă obligatoriu marca de caz. potrivit. Ar vrea să se îmbrace şi parfumeze ca să facă bună impresie (incorect) în loc de Ar vrea să se îmbrace şi să se parfumeze ca să facă bună impresie (corect). se consideră greşeală suprimarea particulei să de la conjunctiv. Ptii. GREŞELI TIPICE D E MORFOLOGIE (vezi G. Haide la film! Predicatul interjecţional este asimilat predicatului verbal. acţionar al companiei Romtelecom. Însă utilizarea după prepoziţii care cer dativul (datorită. Eg. Cartea vecinului. aidoma. Moda lingvistică 2007) Majoritatea greşelilor de limbă sunt provocate de cunoaşterea insuficientă a limbii. de comoditatea vorbitorilor. Eg. de normalizare şi eliminare a excepţiilor. 110 . marca genitivului sau a dativului (eg. complement circumstanţial de mod (Mergea şontâc-şontâc). Lupul ţup peste gard. „legea minimului efort”.c. (Spre exemplu. S-au încetăţenit forme de tipul această hotărâre a PNL [a penele]. Interjecţiile se despart prin virgulă sau semnul exclamării de restul propoziţiei. mulţumită. Varianta corectă se realizează prin utilizarea termenului generic: conform agenţiei Rompress. Eg. comoditate care se traduce ca legea minimului efort şi cauzează adesea abatere de la normă. Dar atunci când au funcţie sintactică în propoziţie nu se despart. conform. Petre a citit şi scris mult (incorect) în loc de Petre a citit şi a scris mult (corect).prin asimilarea consoanei finale a prefixului la consoana iniţială a temei. sugativă). asemenea) a substantivelor fără marcă de caz contravine flagrant normelor limbii române. revedeţi situaţiile discutate mai sus: eg. sau – aşa cum o numeşte G. Gruiţă – „lenea lingvistică” – unul dintre principiile care guvernează dinamica limbii). în loc de această hotărâre a PNL-ului [a peneleului]. interjecţiile au adesea funcţia sintactică de predicat. Contravine astfel normelor limbii române o formulare de genul Conform Rompress…. Realizarea funcţiei de predicat / a predicaţiei se realizează datorită intonaţiei exclamative pe care interjecţia o are. atunci când limba este vorbită de un străin. întâlnită frecvent în morfologie şi sintaxă. dar ce mult ai mai lucrat! Haide la film! 11. cel mai frecvent în fonetică şi vocabular. cartea lui Alex). 2. tot ca exemplu pentru legea minimului efort manifestată în vocabular: hârtia sugativă a devenit. contrar. Din punct de vedere sintactic. dez-doi. Utilizarea substantivelor fără marcă de genitiv sau dativ contravine normelor limbii române. La fel. Alte funcţii sintactice ale interjecţiei sunt numele predicativ (E vai de noi). Eg. des. acţionar al Romtelecom. des-face. Câteva dintre greşelile de morfologie cauzate de economia de efort sunt următoarele: 1.devine dez. prin înlocuirea sintagmei cu unul din termenii componenţi. economia de efort a dus şi la scurtarea denominaţiei. şi alte volume de gramatică indicate în bibliografie. Definiţiile părţilor de vorbire din capitolele de morfologie sunt preluate (şi uneori simplificate) din Gramatica limbii române editată de Academia Română în 2005. SARCINI ŞI TEME Pentru fixarea aspectelor teoretice. l-am prins în flagrant). studenţii sunt invitaţi să citească atent exemplele oferite şi să rezolve exerciţiile propuse. de asemenea. 111 . La fel telefon mobil/ celular a devenit mobil şi celular. Rezolvarea exerciţiilor este facultativă. vă rog să consultaţi acest volum. alegeri anticipate a devenit anticipate. Pentru mai multe explicaţii. la flagrant asistă civilii. Capitolul de încheie cu o lucrare de verificare. Astfel flagrant delict a devenit flagrant (eg. pe care studenţii o pot alege pentru portofoliul de evaluare. dar.3. ne întâlnim la ora 17 / ne întâlnim la orele 17.12. Aş vrea să ştii că colegii mei sunt toţi mari mâncători de peşte. …. G. b. 3. D. din textul de mai jos şi apoi corectaţi-l. că mi-a plăcut totul. Identificaţi greşelile.. Ac. totul a fost un fiasco. Gruiţă. c. e. avem nevoie de acumulatori / avem nevoie de acumulatoare. b. Din cartea de bucate care ai lăsat-o pe raft am luat o reţetă bună. f. urmare solicitării dumneavoastră veţi fi pensionat / urmare a solicitării dumneavoastră veţi fi pensionat / ca urmare a solicitării dumneavoastră veţi fi pensionat. Gramatica normativă. răspunde elevul Ionescu Radu / răspunde elevul Radu Ionescu. rinocer-crocodilmorsă-girafă. d. LUCRARE VERIFICARE 4 DE 1. cui-pui-pantaloni-BucureştiFlorii. Gustul iaurtului ăstuia e extraordinar de nemaipomenit. f. animal-pasăre-rinocer-gaiţă. a construit o casă cu trei nivele / a construit o casă cu trei niveluri. g. cartea care o citesc acum este excelentă / cartea pe care o citesc acum este excelentă. Nu desfageţ produsele! 112 . a. 4. Pentru rezolvare. Care dintre seriile următoare conţin doar substantive invariabile şi care doar substantive epicene: pui-unchi-muncitoare-pronume. d. V) şi indicaţi funcţia sintactică pe care o îndeplinesc în fiecare enunţ. j. Alcătuiţi enunţuri în care substantivele capră şi codru să fie pe rând în toate cazurile (N. avea o memorie şi o inteligenţă remarcabilă / avea o memorie şi o inteligenţă remarcabile. Alegeţi trei situaţii pe care le-aţi identificat şi explicaţi natura greşelii. de orice natură. l-am apărat ca coleg / l-am apărat ca şi coleg. Mi-a plăcut. c. Indicaţi forma corectă. Nimic ce mi-a plăcut. puteţi consulta lucrarea lui G. e. gaiţă-lebădă-pisică-şarpe. Avem decât peşte astăzi la prânz. h. din care au fost preluate aceste enunţuri: a. oricare dintre politicieni poate fi contestat /oricare dintre politicieni pot fi contestaţi. 2. i. cartea va apare în curând / cartea va apărea în curând. GUŢU ROMALO. G.. Manual pentru Proiectul pentru Învăţământ Rural (PIR).. 2005. 113 . G. Editura Humanitas. Editura Paralela 45.I. Teoria şi practica analizei gramaticale. 1992. Morfologie. Cluj-Napoca. Editura Academiei.REPERE BIBLIOGRAFICE PENTRU CAPITOLUL 5 KRIEB-STOIAN. 2005. Gramatica normativă. G. Editura Dacia. Limba română contemporană. 2005. Corectitudine şi greşeală. . Valeria. GRUIŢĂ. 1996. Editura Paralela 45. 2006. Moda lingvistică 2007. *** Gramatica Limbii Române. GRUIŢĂ. NEAMŢU. G. vol. Bucureşti. Silvia. Bucureşti. 2. Părţile de propoziţie sunt subiectul. care sunt puse în relaţie în funcţie de o anumită circumstanţă de comunicare.RAPORT URILE SINTACTICE Enunţul poate fi o propoziţie sau o frază. Există şi propoziţii cu verbul predicat lipsă. printr-o asociere de cuvinte. predicatul. de asemenea.Cuvântul şi enunţul 2. El a venit. Fraza cuprinde cel puţin două propoziţii relaţionate între ele prin conjuncţii coordonatoare sau conjuncţii subordonatoare. CONŢINUTUL INFORMAŢIONAL DETALIAT 1. Cuvântul şi enunţul Ca unitate lexicală. Aspecte referitoare la sintaxa propoziţiei şi a frazei. Raporturile sintactice 3. atributul şi complementul. Atunci când este încadrat într-un enunţ cuvântul are valoare comunicativă şi îşi actualizează doar unul dintre sensurile pe care le are. 114 . Orice cuvânt are anumite posibilităţi de asociere cu alte cuvinte. Ninge. PROPOZIŢIA ŞI FRAZA . Adesea trimiterea la un anumit referent pe care o face enunţul se realizează prin intonaţie. atribut-regentul său). Eg. alcătuit din subiect şi elementele care îl determină. intonaţie. Propoziţia şi fraza. b. grupul nominal. nu]. Eg. şi. cuvântul aparţine vocabularului şi funcţionează în virtutea relaţiilor cu alte cuvinte din vocabular. pauză) şi fenomenul acordului (subiectpredicat. Funcţii sintactice în propoziţie 5. în explicaţiile care însoţesc secvenţele teoretice. dar [ea. a. Eg. joncţiune.U NITATEA DE ÎNVĂŢARE 6. prin gesturi sau mimică. Licuricii sclipesc în fiecare noapte când este lună. coordonare). Cânt şi dansez. subordonare. Grupul central într-o propoziţie în constituie predicatul în jurul căruia se aşază elementele subordonate din grupul verbal. Plouă. Petre mănâncă mere. ceea ce îl implică în organizarea gramaticală a limbii. SCURTĂ RECAPITULARE A CONCEPTELOR PREZENTATE ANTERIOR Conţinuturile prezentate în capitolul de morfologie se regăsesc în acest capitol la nivel aplicativ. topică. Propoziţia este o comunicare cu un singur predicat. relaţiile sintactice (flexiune. soarele răsare peste o oră reprezintă un enunţ dacă transmite o informaţie şi se referă la o situaţie anume din realitate. Lucrare de verificare 5 SCOPUL ŞI OBIECTIVELE Capitolul îşi propune să prezinte câteva aspecte esenţiale în studiul sintaxei limbii române: raporturile sintactice (interdependenţă. În propoziţia marcată verbul predicat lipseşte. Elemente de sintaxă 1. Enunţul este alcătuit din mai multe cuvinte. Fetiţa fuge. Clasificarea propoziţiilor 4. struguri este realizat prin juxtapunere. pauză. În fraza Dansez ce dans îmi place. Licuricii sclipesc – flexiunea presupune numărul plural la verbul predicat şi numărul plural la subiect. Vedeţi secvenţele consacrate acestora în capitolul de morfologie). struguri şi mango. enunţul se dezambiguizează. funcţia lui acesteia nu e lămurită: poate fi atribut adjectival. intonaţie. 3) Juxtapunerea se realizează prin alăturarea a două sau mai multe părţi de propoziţie de acelaşi fel. mâncăm plăcinte cu brânză: plăcinte este în raport de subordonare faţă de termenul regent mâncăm. 4) Topica. cine este subiectul. caz. sau între două propoziţii de acelaşi fel (vedeţi subcapitolul conjuncţii coordonatoare). în Fetelor frumoase le dau invitaţii – flexiunea presupune acordul în gen. propoziţia completivă directă [ce dans îmi place] este în raport de subordonare faţă de propoziţia regentă [Dansez]. cum este. adverbele relative. Eg. . ce este. EXERCIŢIUL 60 Citiţi textul de mai jos şi identificaţi toate mijloacele de exprimare a raporturilor sintactice: flexiunea. iar cu brânză este în raport de subordonare faţă de termenul regent plăcinte. în propoziţie. joncţiune. număr şi caz între atributul adjectival frumoase şi termenul regent fete (feminin. de raportul de coordonare şi raportul de subordonare. iar subiectul este partea de propoziţie despre care se spune ceva cu ajutorul predicatului. pere. Raportul sintactic între complementele directe mere. şi alte elemente de relaţie (pronumele relative. Predicatul stă la persoana şi numărul pe care îl impune subiectul (Noi dansăm. Raportul de coordonare se instituie între două părţi de propoziţie de acelaşi fel. Dacă schimbăm topica. în Iam dat flori fetei acesteia. conjuncţii coordonatoare şi subordonatoare. plural. Eg. topică. Relaţiile sintactice se pot realiza prin: flexiune. juxtapunerea. dativ). cu regent fetei (a cui fată?. unele pronume nehotărâte. Raportul de subordonare se instituie. Mănânc în fiecare toamnă mere. se acordă cu fetei. Domnul: Domnu-i acasă? 115 . Fiecare dintre aceste două părţi de propoziţie impune celeilalte o anumită formă. dintre termenul subordonat şi regent şi se referă la acord în număr. între un complement sau un atribut şi termenii lor regenţi. pere. Eg. caz pe care îl impune predicatul. persoană. I-am dat flori acestei fete – situaţii în care acestei este atribut adjectival. astfel: 1) Flexiunea marchează raportul dintre subiect şi predicat. topica. Raportul de interdependenţă între subiect şi predicat vizează relaţia între cele două părţi de propoziţie: predicatul spune ce face. joncţiunea. gen. intonaţia şi pauza sunt modalităţi de a institui relaţiile sintactice. Este vorba despre raportul de interdependenţă între subiect şi predicat. (pentru folosirea intonaţiei. ieşim afară: afară este în raport de subordonare faţă de termenul regent ieşim. dativ. vedeţi secvenţa consacrată intonaţiei în capitolul de fonetică). Eg. Subiectul stă la cazul nominativ.Între cuvintele unei propoziţii şi între propoziţiile care alcătuiesc o frază se instituie anumite raporturi sintactice. dar şi atribut pronominal în genitiv. intonaţia şi pauza. 2) Joncţiunea se realizează prin elemente de relaţie: prepoziţii.a acesteia). I-am dat acestei fete flori. Voi dansaţi). propoziţiile sunt afirmative (El dansează. În propoziţiile neanalizabile funcţia sintactică a părţilor de propoziţie nu se poate recunoaşte. nimic. a plecat? F. a luat cheia la dumnealui când a plecat.. Eg. Cele secundare nu au înţeles de sine stătător. E încuiată odaia. D. Aş! etc.2 Din punctul de vedere al aspectului predicatului. domnule. D.5 După capacitatea de a alcătui singure o comunicare. niciuna. Eg. Căldură mare 3. b. 4.: Carevasăzică. eg. Aspecte referitoare la sintaxa propoziţiei şi a frazei. Caragiale. Aleargă după câine. Culege flori. CL ASIFICAREA PROPOZIŢI ILOR 3. c-a plecat la ţară. După conţinut şi modul verbului.4 După rolul în frază. Începe meciul. D. F..1 Din punctul de vedere al structurii sintactice – al părţilor de propoziţie şi al felului predicaţiei – propoziţiile sunt analizabile şi neanalizabile. [dansează] – Propoziţia regentă. propoziţiile sunt a.: Nu. dubitativă şi imperativă. enunţiative (comunică o informaţie).: Apoi. însă o propoziţie se numeşte negativă doar dacă predicatul este la formă negativă.eşti idiot. [ce dans vrea] – Propoziţia subordonată.: Bate-i să deschidă.) şi negative (El nu dansează). dar mi-a poruncit să spui. D. Cum e vremea? După conţinut şi modul verbului. D. 3. eg. 3. dacă l-o căuta cineva. Propoziţiile analizabile sunt alcătuite din părţi de vorbire distincte. dansează ce dans vrea. 3.L. I. optativă şi dubitativă. niciunul. propoziţia enunţiativă poate fi enunţiativă propriu-zisă. Eg. Ei!. Funcţii sintactice în propoziţie 4.1 Subiectul este partea de propoziţie despre care se spune ceva cu ajutorul predicatului. interogative (solicită o informaţie). Cele principale pot alcătui singure un enunţ într-o situaţie de comunicare.: Amice. din punctul de vedere al relaţiei cu alte propoziţii.Feciorul: Da.3 După scopul comunicării. Răspunde la întrebările cine? ce? Felurile subiectului 116 . optativă. Propoziţiile acestea comunică sens doar într-un anumit context. 3.: Nu pot. n-a plecat. propoziţia interogativă poate fi interogativă propriu-zisă. propoziţiile sunt regente şi subordonate. F.). domnule. Programul de televiziune e slab. Există şi alte cuvinte care exprimă ideea de negaţie: nimeni. propoziţiile sunt principale şi secundare.: De ce? F.: Dumneata spune-i c-am venit eu. preponderenţă are masculinul. număr. Tu şi ea desenaţi. când substantivul masculin e la plural şi cel neutru la singular. Eg. numeral (Doi dorm. dansez – revedeţi tabelul cu conjugările verbului şi sublinierile desinenţelor de persoană şi număr) etc. . numele predicativ adjectiv stă la neutru. sau a II-a eg. Cuvântul regent impune determinantului o anumită formă gramaticală (gen. persoană). numărul şi cazul substantivului regent.. verb (A citi e foarte util. Eg. Acordul predicatului cu subiectul. pronume (Acesta. Eg. nedeterminat (în cazul în care nu se poate determina autorul acţiunii (Se vorbeşte despre schimbarea vremii). 117 . 4. Trandafirii şi garoafele sunt frumoase.. tu şi el desenăm. Observaţii: . . 2. În acest caz este vorba despre acord gramatical. E bine a şti multe). Ion şi Petre scriu. Predicatul verbal este format din verbe predicative (Ion cântă). Ori Ion. ce este. Garoafele şi trandafirii sunt frumoşi. subiect exprimat. cântă). număr şi caz cu numele predicativ adjectiv şi cu participiul verbului predicat aflat la diateza pasivă. Eg. Eg. cu substantivul aflat în proximitate. alcătuit din unul sau mai mulţi termeni. De exemplu. Cartea şi caietul sunt nou cumpărate. caz. Petre dansează şi desenează – subiectul predicatului desenează este subînţeles). revedeţi capitolul Verbul. Predicatul nominal este alcătuit din verbe copulative şi nume predicative (Ion este cântăreţ). Eg.când elementele subiectului multiplu sunt pronume la persoane diferite. Elevii şi elevele sunt frumoşi. eg. dacă masculinul e la singular.când substantivele sunt la feminin şi neutru. atunci când substantivele sunt la plural.când un termen al subiectului multiplu îl exclude pe celălalt. acordul se face la singular. sau stă la masculin. eg. El. subînţeles (în cazul în care a fost exprimat anterior. Voi cântaţi. . Subiectul se acordă cu predicatul în număr şi persoană. subiect neexprimat: inclus (în desinenţa predicatului: dansează. ori Petre rămâne acasă. Pentru verbele copulative. Subiectul se acordă în gen.când substantivele sunt de genul masculin şi neutru. Acordul este potrivirea de formă dintre două cuvinte. Fiecare/ Al meu etc.).2 Predicatul este partea de propoziţie care spune ceva despre subiect şi arată ce face. Eu. Poate fi exprimat prin substantiv. preponderenţă are persoana I. Cazul subiectului este nominativul. Fularul este roşu. Dealul şi munţii sunt înalţi. 1.a.când subiectul multiplu este alcătuit din mai multe nume de persoane.. Al doilea cântă). Muntele şi dealurile sunt înalte. Grădina este colorată de toamnă. (Ei plecaseră.numele predicativ adjectiv se acordă. Vine iarna. atributul exprimat prin adjectiv preia genul. Felurile predicatului: verbal şi nominal. cine este sau ce acţiune suferă subiectul. b. Eg. . Noi cântăm. numele predicativ se acordă la feminin-neutru. Observaţii: . atribut adjectival: fularul roşu s-a degradat. Excepţie de la regulile acordului gramatical fac acordul după înţeles şi acordul prin atracţie. norma tolerează acordul după înţeles: se admit ambele variante Majoritatea parlamentarilor a votat contra. Pentru o discuţie în acest sens. 4. Spre exemplu. A fost odată o babă şi un moş. Despre acestea vezi capitolul de morfologie. atribut substantival: casa de pe deal e a lor. Acordul după înţeles se manifestă atunci când forma predicatului se modifică după sensul subiectului şi nu după forma gramaticală a subiectului. dar există situaţii în care norma le tolerează sau le dă prioritate. Gruiţă. verbale. în propoziţia Niciuna dintre florărese nu a demisionat / nu au demisionat. (subiectul este multiplu o babă şi un moş. Există şi situaţii în care norma dă prioritate acordului prin atracţie: spre exemplu.) acordul corect se face cu verbul la singular. ceea ce determină acordul cu verbul la plural). majoritatea vor pleca. La fel. Acordul corect se face cu verbul la singular. Eg. Eg. Îi dau fetei frumoase daruri. atribut verbal: dorinţa de a călători e mare. câte?. atribut pronominal: cartea lui este o reuşită.) şi care este sau nu urmat de un determinant (o mulţime de oi. atributele sunt adjectivale. Acordul corect se face cu verbul la singular. Acordul atributului adjectival cu regentul său. Când substantivul este urmat de determinant. Discuţie! În propoziţia Fiecare dintre ei purta o insignă / Fiecare dintre ei purta o insignă.3. armată etc. Când substantivul nu este urmat de un determinant. În acest caz vorbitorul simte în substantiv ideea de pluralitate şi acordă verbul la plural: Majoritatea elevilor au răspuns foarte bine la examen. ce fel de ?. Au venit o parte. Atributul adjectival se acordă în gen. Când subiectul este exprimat printr-un substantiv cu sens colectiv (turmă. număr şi caz cu substantivul pe care îl determină. Eg. echipaj. atribut adverbial: casa de acolo este a lor. Atenţie! Acordul după înţeles şi acordul prin atracţie sunt abateri de la normele limbii literare. câţi?. Spre exemplu. deşi la singular este resimţit de vorbitori ca plural. adverbiale. Un grup de oameni au venit la teatru. Gramatica normativă. Când subiectul este exprimat printr-un substantiv la singular care exprimă o cantitate (mulţime. se preferă acordul la singular: Majoritatea a votat contra. pronominale. urmat de un determinant la plural indicând membrii acestei colectivităţi. ci cu un alt cuvânt mai apropiat ca poziţie de predicat şi care impune acordul. o babă). Observaţi diferenţa de sens între Muzeul de Istorie al oraşului Bucureşti – muzeul este al 118 .3. subiectul este un substantiv colectiv. v. Spre exemplu. majoritate etc. Un grup de oameni au venit la teatru. Dumneavoastră sunteţi modest. În funcţie de părţile de vorbire prin care sunt exprimate. dar predicatul are formă de singular a fost impusă de substantivul alăturat lui. Echipajul a făcut /au făcut o escală. G. (Substantivul majoritatea. parte. Acordul prin atracţie se realizează atunci când predicatul nu se acordă cu subiectul. acordul gramatical este concurat de cel după înţeles. S-a urcat pe acoperişul casei verzi. Atributul este partea de propoziţie care determină un substantiv şi răspunde la întrebările care?. Eg. majoritatea oilor). substantivale. şi Majoritatea parlamentarilor au votat contra. instrumental etc. Eg. Leneşul pierde mult. Mănânc fructele [ce-mi fac plăcere]. studenţii sunt invitaţi să citească atent exemplele oferite şi să rezolve exerciţiile propuse.4. Petre mănâncă mere. . un adjectiv. o interjecţie. Capitolul de încheie cu o lucrare de verificare. Felurile complementului a. Eg. 4. SARCINI ŞI TEME Pentru fixarea aspectelor teoretice. de scop. Rezolvarea exerciţiilor este facultativă. Mănânc fructe gustoase.. gustoase este atribut adjectival. [Cine este leneş] pierde mult. un adverb. b.. această propoziţie rezultată va avea. Leneşul este subiect în propoziţie. complemente circumstanţiale care arată împrejurările în care se desfăşoară o acţiune: de loc. [ce-mi fac plăcere] este propoziţie atributivă. de cauză. 119 . [Cine este leneş] este propoziţie subiectivă. o locuţiune adverbială. ce vreau este propoziţie completivă directă. de timp. pe care studenţii o pot alege pentru portofoliul de evaluare. în frază. de mod. . Eg..oraşului şi Muzeul de Istorie a oraşului Bucureşti – este vorba despre istoria oraşului Bucureşti. funcţie sintactică corespunzătoare funcţiei din propoziţie. complemente indirecte.complementul indirect arată asupra cui se răsfrânge indirect acţiunea verbului.complementul direct arată obiectul asupra căruia se răsfrânge direct acţiunea verbului. mere e complement direct. Am cumpărat mere pentru Petre. Complemente necircumstanţiale care nu arată împrejurările în care se desfăşoară o acţiune: complemente directe. Mănânc mere. Mănânc [ce vreau]. Atunci când o parte de propoziţie este dezvoltată la nivel de propoziţie (se face expansiunea unei părţi de propoziţie). Etc. o locuţiune adjectivală. Complementul este partea de propoziţie care determină un verb. o locuţiune verbală. Identificaţi atributele substantivale şi indicaţi forma corectă a adjectivelor cu funcţie sintactică de atribut adjectival: a. b. Echipajul s-au pregătit. acord după înţeles) şi.5. 3. 4. 7. 5. O parte dintre vizitatori au plecat mai repede de la expoziţie. c. acolo unde este cazul. El cântă frumos. Bucuria unei vieţi fermecătoare şi reduse/redusă la frumuseţea lumii l-a caracterizat întotdeauna. Utilizarea caietelor cu ordinea paginilor inversată/ ordinea paginilor inversate te poate zăpăci. Indicaţi predicatele nominale în enunţurile: a. Greşeala este de ignorat. El se poartă ca un om înţelept. Este interzis aruncarea gunoaielor. 120 . Este măsline de vânzare la magazinul din colţ ? d. acord prin atracţie. 2. Aceasta este casa noastră. El este frumos. Câştigătorul concursului este altul. oferiţi varianta corectă: a. Prezentaţi particularităţile acordului între părţile de propoziţie (recitiţi unitatea de învăţare 6). 6. e. Identificaţi tipul de acord din enunţurile următoare (acord gramatical. b. Identificaţi subiectele din enunţurile: Cine vine pe alee?. Gălăgia copiilor mau trezit. Îndreptaţi greşelile de acord din enunţul: Băiatului acesta i-am dat nişte cărţi care nu erau a mele. I-am dat fetei înalte/înaltă o rochie pe măsura ei. El este ca un om înţelept. Ea nu este aşa. c.Identificaţi funcţia sintactică a cuvântului subliniat: Văd casa. Nimeni n-a lipsit de la concert. b. Se vede casa. LUCRAREDE VERIFICARE 5 1. c. Gramatica pentru toţi. I. Mioara. Limba română. II. Piteşti. G. Gabriela. Editura Humanitas. AVRAM. Editura Paralela 45. Elemente de gramatică. GRUIŢĂ.REPERE BIBLIOGRAFICE PENTRU CAPITOLUL 6 *** Gramatica Limbii Române. POPESCU. Editura Dacia. Dificultăţi. G. EDP. Teoria şi practica analizei gramaticale. Editura Academiei. 2007. Manual pentru clasele a XI-a şi a XII-a (şcoli normale. 121 . PANĂ DINDELEGAN. 1996. Bucureşti. noi interpretări. controverse. 1993. licee şi clase cu profil umanist). Florin. 2003. Bucureşti. G.. D. Bucureşti. 2002. Editura Academiei. NEAMŢU. Gramatica normativă. 2005. vol. 9.Lucrare de verificare 3 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 20.Lucrare de verificare 1 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 18. Chestiuni preliminare…………. Substantivul. Dificultăţi în învăţarea vocabularului. Verbul. Elemente de lexicologie…………………………………………. Studiul limbii române contemporane 4. Interjecţia 11. Pronumele. Ortografie şi punctuaţie……………………………………. Adverbul.III. Structura cuvântului. hiatul 6. consoane. 10. Greşeli lexicale 7. p. BIBLIOGRAFIA CURSULUI. ANEXE. 7. GLOSAR……………………………….Relaţia sunet – literă – alfabet 7.semnificant . Anexe CUPRINS I. Perspectivă de ansamblu asupra vocabularului. Aspecte referitoare la sintaxa propoziţiei şi a frazei. Lucrare de autoevaluare UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 17.… p. 3. 122 122 . Lucrare de verificare 2 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 19. Rădăcina. 8 1. 4. 114 1. 2. Relaţia semnificat .Grupurile de sunete: silaba.. semivocale 4.referent. Paronimele 6. 32 1. CUPRINS. 7 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 16. Funcţii sintactice în propoziţie 5. p.... Reguli de scriere şi pronunţare literară 3. Cuvântul – unitatea de bază a vocabularului. Vocabularul. Studiul limbii române. afixele (lexicale şi gramaticale). 8. 72 1. p. Clasificarea propoziţiilor 4. Lexicologia. p. p. Prepoziţia. Elemente de fonetica limbii române………………………….. 6. INFORMAŢII GENERALE DESPRE CURSUL DE LIMBA ROMÂNĂ CONTEMPORANĂ II. PREZENTAREA CONŢINUTULUI CURSULUI……………………………………………p. Numeralul. 5.Fonetica şi fonologia 3. 2.Sistemul limbii române 2. Propoziţia şi fraza. Origine şi prezent 2. p. triftongul. Lucrare de verificare 5 III. Semnele de punctuaţie şi de ortografie 2. 19 1. Despărţirea în silabe 5. 44 1.. Morfologia …………………………………………………………. Elemente de sintaxă…………………. Relaţiile semantice 5. desinenţa 3.…. Scrierea cu literă mică şi scrierea cu literă mare 4.Sunetele limbii române: vocale. Dicţionarele limbii române 3. Dinamica vocabularului 4. Limba română.Articularea şi coarticularea 5. diftongul.Greşeli de morfologie 12 Lucrare de verificare 4 UNITATEA DE ÎNVĂŢARE 6. Articolul. Conjuncţia.Cuvântul şi enunţul 2.……………………………. Cuvântul. Raporturile sintactice 3. Adjectivul. Gruiţă. Angela Bidu-Vrânceanu. Vocabularul. Gabriela. manual pentru programul PIR. Flora. G.S.. 2002. *** Dicţionarul explicativ al limbii române. Gramatica pentru toţi.O. 2005. *** Gramatica limbii române. Editura Humanitas.. Neamţu. ortoepic şi morfologic (DOOM). 1992. Limba română contemporană. Editura Dacia. Editura Academiei. Bucureşti. 1983. Bucureşti. Editura Floarea Darurilor. Maneca. Norme şi exerciţii. Editura Paralela 45. Routledge. La grammaire est un jeu d’enfant. 1996. 2005. Bucureşti. Sergiu. 2000. 2006. 1985. Bârlea. Editura Univers Enciclopedic. Valeria.R. Fonetică şi vocabular. Editura Didactică şi Pedagogică. 1984. Narcisa Forăscu. Bucureşti. Theodor (coord. Bucureşti. 1963. Dificultăţi. CalmannLévy. Editura Academiei.R. în Bârlea. G. Drincu. Bucureşti. Mioara. Bucureşti. ***An Encyclopaedia of Language. 1999. Saeculum I. Cluj-Napoca. 1984. Editura Academiei R. 1998. Bucureşti.BIBLIOGRAFIA COMPLETĂ A CURSULUI Avram. Vocabularul limbii române. Bucureşti. Editura Albatros. 2003. G. Limba română. ortoepic şi morfologic. controverse.. Ortografia în şcoală. Coteanu. Gramatica normativă. Bucureşti. editura Saeculum. Editura Paralela 45. Petre Gheorghe şi Matei Cerkez.. Ion. Bucureşti.. Moda lingvistică 2007. Editura Academiei R. Piteşti. Teoria şi practica analizei gramaticale.). Bucureşti. Elemente de gramatică. Semnele ortografice şi de punctuaţie în limba română.. 1973. Bouchard. Editura Ştiinţifică. Beldescu. G. G. Petre Gheorghe.. Guţu Romalo. Corectitudine şi greşeală. Editura Humanitas. Marele dicţionar de neologisme. noi interpretări. *** Dicţionar ortografic. Şuteu. Sinteze de limba română. Pană Dindelegan. 1990. 123 . 2007. *** Îndreptar ortografic. 2005. Gruiţă. 1997. Elisabeta Şoşa. Florin. Hristea. Bucureşti. *** Dicţionar de ştiinţe ale limbii. Îndreptar ortografic şi morfologic. 1997. *** Gramatica limbii române. Pascal.S. Marie Petaut Bouchard. Câmpul semantic este alcătuit dintr-o reţea de cuvinte care întreţin relaţii semantice cu un cuvânt cheie. în funcţie de accent. dar au sens diferit şi se citesc diferit. Limba literară (limba standard) este „ipostaza cea mai îngrijită a limbii întregului popor”. Fonemul este unitatea minimală a foneticii. Acordul gramatical este potrivirea de formă dintre două cuvinte (subiect-predicat. dar au semnificaţie diferită. Acordul după înţeles se manifestă atunci când forma predicatului se modifică după sensul subiectului şi nu după forma gramaticală a subiectului.Dicţionarul ortografic ortoepic şi morfologic. Totalitatea formelor pe care le poate avea un cuvânt într-o comunicare constituie flexiunea lui. Abordarea semantică a lexicului se interesează de relaţiile de sens pe care le stabileşte cuvântul cu alte cuvinte. Gramatica descriptivă are drept scop descrierea şi analiza structurilor limbii române (paliere. Familia lexicală (numită şi familie de cuvinte) este alcătuită din toate cuvintele obţinute prin derivare de la un cuvânt de bază (de la aceeaşi rădăcină). care sunt sunetele articulate. Acordul prin atracţie se manifestă atunci când numărul singular/plural al verbului predicat e obţinut prin influenţa unui cuvânt din vecinătate. Ea se utilizează în domeniul culturii şi al relaţiilor oficiale şi se opune vorbirii familiare şi variantelor regionale. Accentul înseamnă pronunţarea mai intensă a unei silabe într-un cuvânt. Omofone – cuvintele care se rostesc în acelaşi fel. Flexiunea reprezintă posibilitatea pe care o are un cuvânt de a-şi schimba forma în funcţie de necesităţile la care îl constrânge intrarea lui într-un enunţ. El există numai prin realizările lui concrete (numite alofone). DOOM . Articularea unui sunet se referă la procesul de producere a sunetului. Un cuvânt flexibil are mai multe forme. parţi de vorbire.GLOSAR Abordarea morfologică a lexicului se interesează de părţile componente ale cuvântului purtătoare de sens.Dicţionarul explicativ al limbii române. atributregent).). de propoziţie etc. DEX . Gramatica normativă se interesează de exprimarea corectă şi de raportul dintre norma (legea) gramaticală şi uz (modul în care vorbitorii de rând întrebuinţează limba). obţinut prin trecerea aerului prin aparatul fonator. Abordarea referenţială a lexicului se interesează de aspectul din realitate pe care cuvântul îl denumeşte. 124 . Omografe – cuvintele care se scriu în acelaşi mod. Este tipul de gramatică întâlnit frecvent în manualele de limba română din gimnaziu şi liceu. Coarticularea se referă la relaţiile dintre sunetele alăturate din acelaşi cuvânt şi la influenţa pe care un sunet o are asupra sunetului vecin. 125 . academic. joncţiune. care se abat adesea şi din variate motive de la normă.Principiul economiei de efort (principiul minimului de efort) se referă la tendinţa vorbitorilor de a face efortul cel mai redus cu putinţă în exprimare. comună tuturor formelor pe care cuvântul în cauză le poate avea. uzual etc. Relaţiile sintactice se pot realiza prin: flexiune. Domeniul lingvisticii care se ocupă de studiul vocabularului se numeşte lexicologie (gr. care se referă la totalitatea cuvintelor unei limbi. Rădăcina (sau radicalul) este partea cuvântului care rămâne neschimbată. Relaţia este de la particular la general. Vocabularul – lat. de raportul de coordonare şi de raportul de subordonare. Este vorba despre raportul de interdependenţă între subiect şi predicat. Relaţia dintre normă şi uz – relaţia dintre „legea” (norma) gramaticală (fixată de foruri ştiinţifice precum Academia Română) şi modul în care se exprimă vorbitorii de rând (în diferite contexte: scris. lexis: „cuvânt”. comună tuturor cuvintelor care alcătuiesc familia lexicală. oral. prin articulare lingvistică minimă. lexis: „cuvânt”) sunt termeni adesea sinonimi. Relaţia de hiponimie se stabileşte între un cuvânt subordonat care este inclus din punct de vedere semantic într-un cuvânt supraordonat. topică. Rădăcina conţine şi comunică sensul lexical al cuvântului. de la general la particular. intonaţie şi pauză. Raporturi sintactice – relaţiile stabilite între cuvintele unei propoziţii şi între propoziţiile care alcătuiesc o frază. tendinţa de a comunica un mesaj cu costuri minime de efort. Relaţia este de la gen la specie. vocabula: „cuvânt” sau lexicul (gr. logos: „ştiinţă”). Relaţia de hiperonimie se stabileşte între un cuvânt supraordonat care include din punct de vedere semantic cuvinte subordonate (hiponimele).). l Media Scribd - Download on the App Store Scribd - Get it on Google Play Copyright &copy; 2018 Scribd Inc.Browse BooksSite DirectorySite Language: English CAPITOLUL 1. ROLUL RELAŢIILOR VALUTAR-FINANCIARE INTERNAŢIONALE 1.1. Elementele şi evoliuţia sistemului valutar – financiar internaţional: Sistemele valutare internaţionale de la Paris, Genova, Bretton Woods, Jamaica. 1.2. Sistemul Monetar European: evoluţie, principii de funcţionare. 1.1 Elementele şi evoluţia sistemului valutar – financiar internaţional: Sistemele valutare internaţionale de la Paris, Genova, Bretton Woods, Jamaica. Sistemul valutar-financiar internaţional este ansamblul relaţiilor economice, legate de funcţionarea banilor ca bani mondiali. Banii mondiali deservesc comerţul cu bunuri şi servicii, asigură migrarea capitalului şi transferarea veniturilor, oferirea creditelor şi subsidiilor ş.a. Părţi componente ale sistemului valutar-financiar internaţional pot fi considerate: • Cursurile valutare şi parităţile valutare; • Condiţiile convertibilităţii valutelor; • Formele achitărilor internaţionale; • Regimurile pieţelor valutare internaţionale şi a pieţelor aurului; • Statutul organismelor internaţionale care reglează relaţiile valutar-financiare internaţionale (Fondul Monetar Internaţional, Banca Mondială ş.a.) Scopul de bază a sistemului valutar-financiar internaţional este de a asigura achitările dintre ţările care participă la relaţiile economice internaţionale şi de a regla balanţele lor de plăţi. Istoric această problemă se rezolva în primul rând prin dirijarea colectivă interstatală a dinamicii şi nivelului cursurilor valutare a unităţilor monetare naţionale. Primul sistem valutar-financiar internaţional s-a format necondiţionat în sec.XIX, după revoluţia industrială bazată pe monomonetarismul de aur sub forma standardului de aur. Juridic ea a fost înfiinţată prin intermediul unui acord interstatal la conferinţa din Paris din 1867, în scopul utilizării unui etalon comun. Condiţiile ce trebuiau îndeplinite de acest etalon erau să fie cât mai stabil şi cu valoare unanim recunoscută pe piaţa mondială. Pentru un timp etalonul a fost aurul (monede sau lingouri), apoi a urmat etalonul aur-devize, sau o altă monedă de referinţă cotată bine pe piaţa internaţională. În condiţiile în care aurul îndeplinea toate funcţiile banilor, sistemele - atât cel naţional cât şi mondial - monetar şi valutar erau identice. Monedele naţionale se defineau prin conţinutul lor valoric stabilit prin lege de către statele respective. Acest conţinut se numea valoare paritară, valoare care se materializează întro cantitate de aur fin pus la baza unităţii monetare. Este caracteristic faptul că în acea perioadă achitările între state erau efectuate prin itermediul tratelor (cambii transferabile), care erau emise în valută naţională, de obicei a Marii Britanii. Lira sterlină juca un rol de frunte în lume deoarece pe parcursul anilor 1815-1914 conţinutul său de aur nu s-a modificat, ca de altfel şi cel al francului francez. Pe parcursul primului război mondial criza sistemului vechi era inevitabilă, ea fiind condiţionată şi de situaţia gravă din timpul şi de după război. A fost stabilit standardul aurdevize bazat pe aur şi pe valutele de bază care puteau fi schimbate în aur. Valuta folosită pentru achitările interstatale se numea devize. Al doilea sistem valutar-financiar internaţional a fost juridic formulat prin acordul interstatal din 1922, la conferinţa economică internaţională din Genova. 1 Sistemul valutar-financiar internaţional de la Genova funcţiona în baza câtorva principii: baza lui erau aurul şi devizele; s-a păstrat paritatea de aur; s-a reconstituit regimul cursurilor libere flotante; reglările valutare se efectuau prin intermediul unei politici valutare active, conferinţe internaţionale. În anii 1922-1928 a fost atinsă o stabilitate valutară relativă. Dar punctele slabe erau prea evidente, printre care: procesul de stabilizare a valutelor s-a extins pe cîţiva ani, ce a fost o premiză pentru războaiele valutare; în locul standardului de aur-monedă s-au introdus forme prescurtate a monometalismului de aur în sistemele valutare şi monetare; metodele stabilizării valutare au fost necorespunzătoare, devalorizarea fiind dezastruoasă pentru economiile majorităţii ţărilor, cu excepţia Marii Britanii unde a avut loc o revalorizare; stabilizarea valutelor a avut loc prin intermediul creditelor srăine şi respectiv a unor condiţii dezavantajoase. Pentru această perioadă este caracteristică creşterea potenţialului economico-valutar a SUA pe plan mondial care devine centru financiar cu sediul la New York, se transformă din debitor în creditor şi a cărei rezerve de aur oficiale erau cele mai mari. SUA a început campania pentru rolul principal al dolarului, dar dolarul a obţinut statutul de valută de rezervă doar după al doilea război mondial. În perioada dintre cele două războaie dolarul şi lira sterlină nu au fost recunoscute în lume, deşi erau valute active din timpul războiului. Stabilizarea valutară a fost distrusă de criza mondială din anii 1930. Valorile paritare sau dovedit a nu fi practice, deoarece erau prea rigide în timp, se modificau la intervale de timp mari, iar valoarea reală a monedelor varia mai repede, de cele mai multe ori fiind mari diferenţe dintre acestea. Au fost încercări multiple în ceea ce priveşte menţinerea valoarii paritare, dar în final s-a constatat că valorile paritare nu au nici o utilitate, întrucât prin aceste modificări nu făceau decât să fie urmări ale variaţiei valorilor pe piaţa mondială, iar în cazuri de criză nu mai aveau nici o însemnătate. Caracteristicile de bază a crizei din 1929-1936 au fost: caracter ciclic şi structural; o durată îndelungată; a fost foarte acută şi adâncă, cu apariţia „banilor fierbinţi” a speculatorilor, a căror apariţie şi dispariţie bruscă înrăutăţeau situţia; intensitatea şi perioadele de afectare a ţărilor care era foarte diferită. În rezultatul crizei sistemul valutar-financiar internaţional de la Genova şi-a pierdut elasticitatea şi stabilitatea relativă. Necătând la faptul că valutele nu mai erau schimbate pe aur în circuitul intern, s-a păstrat convertibilitatea externă a valutelor în aur conform acordului semnat între băncile centrale ale SUA, Marea Britanie şi Franţa. Sistemul valutar-financiar internaţional a fost descompus pe blocuri valutare. Acestea reprezentau un grup de ţări care erau interdependente din punct de vedere economic, financiar şi valutar, ţara lider impunându-şi regulile şi restricţiile şi folosidu-le ca pieţe de desfacere convenabile, surse de materie primă ieftină şi sferă convenabilă de investire a capitalului. Blocurile valutare de bază au fost cele a lirei sterline şi a dolarului SUA. Înaintea celui de-al doilea război mondial, în 1937, a trecut al doilea val al crizei care a depreciat toate valutele, lasând o instabilitate totală. În timpul războiului toate ţările au introdus restricţii valutare, atât ţările care participau la război cât şi cele neutre. Cursurile valutare blocate aproape că nu s-a modificat în această perioadă, ele pierzând rolul activ în relaţiile economice. Importanţa aurului în calitate de bani internaţionali a crescut, Germania fascistă luind tot arul din băncile centrale ale ţărilor ocupate după ce a irosit rezervele sale pentru pregătirele de război. 2 Criza a fost amplificată şi de faptul că Germania emitea în ţările ocupate bani care nu aveau nici o bază pentru garanţe, cursul mărcii era supraevaluat şi era folosit clearingul valutar care a dăunat grav economiei ţărilor ocupate. Cel de-al treilea sistem valutar-financiar internaţional a fost înfiinţat la conferinţa ONU de la Bretton Woods. În 1944 naţiunile majore aliate s-au întâlnit la Bretton Woods pentru a proiecta un mecanism de restabilire a economiilor ţărilor distruse în urma celui de-al doilea război mondial. A fost creată o nouă arhitectură financiară internaţională, bazată pe regimul cursului de schimb valutar fix şi pe convertibilitatea dolarului american cu aurul. Acordul a fost semnat la 22 iulie şi a intrat în vigoare la 27 decembrie 1945. Noul sistem trebuia să păstreze părţile pozitive a standardului de aur, dar fără neajunsuri. Acest sistem a fost primul care se baza pe un acord semnat de statele importante pe plan mondial. Din acel moment sfera valutară internaţională a devenit obiectul de regularizare a guvernelor aproape a tuturor ţărilor din lume. Principiile de bază ale sistemului valutar-financiar de la Bretton Woods au fost: 1. Fiecare ţară care a participat la conferinţa de la Bretton Woods era obligată să stabilească conţinutul în aur şi dolari SUA a unităţii sale monetare, astfel fixând paritatea valutară dintre valuta sa şi a celorlalte ţări; 2. Fiecare ţară se obliga să menţină cursul valutei sale neschimbat faţă de orice altă valută. Cursurile de piaţă a valutelor nu trebuiau să devieze de la parităţile fixate în aur sau dolari SUA mai mul de 1% într-o direcţie sau alta. Devalorizarea cu mai mult de 10% se permitea doar cu acordul FMI; 3. În calitate de monedă internaţională, la nivel cu aurul, era considerat dolarul SUA; 4. Trezoreria SUA se obliga să schimbe dolarii băncilor centrale ale altor ţări în aur, 35 dolari pentru 31,1 grame de aur; 5. Pentru prima dată s-au creat organismele valutar-financiare internaţionale Fondul Monetar Internaţional (FMI) şi Banca Internaţională pentru Reconstrucţie şi Dezvoltare (BIRD). Fondul Monetar Internaţional (FMI) este instituţie guvernamentală, având rolul de a coordona cooperarea monetară internaţională, stabilitatea valorică a monedelor, înlăturarea restricţiilor valutare stânjenitoare pentru comerţul exterior. Condiţiile în care FMI îşi desfăşoară activitatea sunt legate de reconstrucţia postbelică (în prima perioadă), dar şi de fluctuaţia capitalurilor (în cea de-a doua perioadă). Accesul ţărilor în FMI se face pe baza unor rezoluţii de apartenenţă privind: • obligativitatea participării cu o cotă bănească (25% valută convertibilă, 75% monedă naţională) revizuită periodic; • stabilitatea parităţii în raport cu aurul şi cu dolarul (ulterior aurul a fost exclus); • modificarea cursului de schimb numai cu acordul FMI şi numai atunci când se argumentează că balanţa de plăţi este puternic dezechilibrată (ulterior această condiţie va fi frecvent încălcată); • acceptarea rolului care revine Consiliului Guvernatorilor (conducerea FMI), precum şi a deciziilor luate prin vot ponderal, corespunzător cotei de participare (deşi obligativitatea pentru guverne a acestor decizii este relativă). De cele mai multe ori, deciziile în Consiliu se iau prin consens. Directorul general al FMI, numit pe 5 ani, împreună cu cei 3 directori generali adjuncţi, conduc o „echipă" de peste 2000 de angajaţi între care economişti, statisticieni, experţi în administraţie, proveniţi din 125 de ţări, având statutul de funcţionari internaţionali. Rolul FMI este relativ limitat atât de existenţa unor organisme internaţionale ulterior 3 înfiinţate (OECD, CEE etc.), dar şi de faptul că deciziile nu sunt impuse guvernelor care, deseori, nu au capacitatea de a le înţelege şi doar condiţionarea creditelor aduce guvernele la „sentimente mai bune". În pofida acestor limite, FMI contribuie la: • asigurarea unei relative ordini monetare, descurajând deprecierile competitive, precum şi abaterile ne justificate de la preţul stabilit pentru uncia de aur sau de la cursul de schimb prestabilit; • acordarea de credite îndeosebi pentru echilibrarea balanţei de plăţi în 4 tranşe (prima automat, următoarele fiind condiţionate de calitatea şi operativitatea aplicării măsurilor de politică economică reprezentând cota de participare, stipulate în aşa-numitele acorduri standby); • stabilitatea monetara prin existenţa unei monede proprii (DST) reprezentând o monedă de cont „stabilizatoare" pentru evaluările diverselor operaţiuni; • sprijinirea dezvoltării economice a diverselor ţări prin acordarea de asistenţă economică, supervizarea politicii economice, condiţionarea creditelor de performanţele guvernelor solicitatoare. Sistemul de la Bretton Woods a activat fără modificări din 1945 până în 1970, iar unele elemente ele ei s-au păstrat până la mijlocul anilor ’70. Aceştia au fost anii „miracolului economic”, pe parcursul căruia au fost înregistrate tempouri sporite a creşterii tuturor indicatorilor macroeconomici. Au fost lichidate pierderile colosale din urma războiului şi comerţul mondial se dezvolta vertiginos. Dezvoltarea economică a permis multor ţări să revină la convertibilitatea valutelor sale, printre care Germania, Franţa, Italia, Belgia, Luxemburg, Niderlanda precum şi Anglia, ţările scandinave, Austria şi Suedia, iar mai târziu şi Japonia. Acesta a fost rolul pozitiv al noului sistem. Totuşi acest sistem a favorizat cel mai mult SUA, dolarul la sfârşitul anilor ’60 practic deţinând monopolul sferei de achitări internaţionale şi aproape eliminând sfera de influenţă a lirei sterline. Dar stabilitatea dolarului SUA a fost parţială. Mult timp ţările care foloseau dolarul simţeau insuficienţa lor acută, „foamea pentru dolari”. Ţările Europei şi Japonia resimţeau puternic dependenţa faţă de SUA. Dar odată ce cantitatea dolarilor deţinută de cetăţenii străini creştea iar cantitatea aurului din rezervele SUA se micşora, a apărut problema asigurării dolarului şi menţinerii lui ca monedă internaţională de rezervă. Astfel în 1971 preşedintele Nikson a stopat convertibilitatea dolarului în aur aceasta fiind capătul politicii de schimb a aurului pe dolar, politicii care a durat 37 ani. Politica nouă a rupt legătura dintre aur şi costul internaţional al dolarului, permiţând pieţelor să-i stabilească cursul, adică a făcut dolarul „flotant”. Ca rezultat la începutul anului 1974 celelalte valute puternice liber „flotau” între ele. Aceasta a pus sfârşit sistemului de la Bretton Woods care se baza pe cursul fixat faţă de dolarul SUA. Daunele serioase pricinuite sistemului valutar-financiar internaţional de criza energetică şi de folosirea neraţională a dolarului SUA în calitate de monedă unică de rezervă au condiţionat crearea unui nou sistem valutar. Elementele de bază a acestui sistem au fost determinate la conferinţa FMI de la Kingston, (Jamaica) din ianuarie 1976: • Aurul îşi pierdea rolul de monedă şi era considerat marfă, deşi lichiditatea sa înaltă tenta multe ţări să-i ofere un loc important în rezervele valutare de aur. 4 • Ţările primeau dreptul de a alege regimul cursului valutar. • Cotizaţiile plătite de către ţările FMI nu mai erau în formă de aur. • A fost introdus standardul Dreptului Special de Tragere (DST). Prin crearea lui sa urmărit remedierea deficienţei sistemului de la Bretton Wood, care nu a reuşit să realizeze echilibrul dintre nevoi şi lichidităţi. Prin emisiunea lor cel puţin o parte din formarea lichidităţii internaţionale devine independentă de orice îngrădire materială artificială, ca şi de oricec influenţă naţională. DST-ul a fost un ban de cont emis de FMI fără o garanţie materială. Calculul privind emisiunea DST a inclus: volumul comerţului internaţional; rezervele valutare oficiale ale statelor; lichiditatea internaţională; starea balanţelor de plăţi. Dar problema DST era că el nu îndeplinea rolul banilor internaţionali, nu era o alternativă pentru puterea dolarului SUA. Sistemul recunoştea faptul că relaţiile economice schimbătoare între ţări necesită o flotare permanentă a cursurilor, că devierile pe termen scurt a valutelor puteau cauza distrugerea fluxurilor comerciale şi financiare. Deaceea băncile centrale trebuiau să regularizeze procesele speculative. Din aprilie 1978 sistemul a început să lucreze şi funcţionează şi acum. La crearea acestui sitem au participat atât ţările industriale puternice cât şi cele în curs de dezvoltare. Sistemul de la Jamaica presupune administrarea cursurilor flotante. Caracteristic este pierderea rolului autotputernic a dolarului SUA odată cu dezvoltarea Europei şi a Japoniei. Acum în lume sunt 3 valute care concurează pentru dreptul de a fi monede de rezervă pe plan mondial : dolarul, euro şi iena. Regimul cursurilor valutare flotante în majoritatea ţărilor nu a dus la stabilizare, necătând la intervenţiile majore. Acest regim nu a putut ajuta la ajustarea balanţelor de plăţi, să termine fluxul şi refluxul neaşteptat a banilor „fierbinţi”, specularea valutară. Deaceea ţările preferă flotarea dirijată a cursurilor sale, menţinându-le prin diverse instrumente a politicilor valutare. Criticii sistemului de la Jamaica consideră că dirijarea flotării nu este un „sistem”. Aceasta presupune faptul că unele ţări intervin în funcţionarea cursului valutar nu doar cu scopul nivelării dezechilibrului speculativ sau pe termen scurt a valutelor, dar şi pentru a menţine valutele sale cronic slabe. Ca perspectivă este de aşteptat că ele vor pune accent pe dirijare decât pe floarea liberă. Aceasta ar ducee la falimentul sistemului actual. Totuşi este puţin probabilă întoarcerea la paritatea stabilită. Astfel problemele sistemului de la Jamaica duc spre o reformă care este necesară. În primul rând este necesară găsirea unor noi căi de stabilizare a cursurilor valutare, redarea unei noi forţe de coordonare a politicii valutar-economice statelor de frunte. Solidaritatea valuară este dictată de aspiraţiile lor de a perfecţiona mecanismul valutar internaţional, care este unul din sursele de instabilitate a economiilor naţionale şi a celei mondiale. La baza neînţelegerilor valutare se află rivalitatea celor trei centre. Sistemul actual, puncte slabe şi forte Sistemul valutar-financiar actual se bazează pe standardul multivalutar şi pe cursul valutar flotant. Aceasta are un set de avantaje: 1. Flexibilitatea sistemului multivalutar cu cursul flotant satisface cerinţele crescânde a sistemului economic mondial tot mai complicat şi mai interdependent. Acordul în comun asupra cursului valutar este preluat de mecanismul cel mai bun inventat de om – piaţa. 2. În baza aceestui sistem s-a dezvoltat piaţa valutară internaţională mondială care corespunde proceselor de globalizare economică şi financiară. 5 3. Unele ţări au primit posibilitatea de a promova o politică valutară flexibilă şi să folosească cursul valutar ca unul din instrumentele cele mai importante a politicii economice. Concomitent sistemul de la Jamaica are un şir de puncte slabe care necesită reformarea lui: 1. Sistemul valutar a devenit mai flexibil, dar foarte instabil. Multe state nu au putut elabora o politică valutară care le-ar asigura o dezvoltare economică stabilă. 2. S-a constatat că FMI nu are resurse financiare îndeajuns, şi mai important nu are un concept corespunzător pentru o regularizare cu succes a sistemului valutar mondial. 3. La sfârşitul anilor ’90 a devenit clar că sistemul existent produce nu doar o multitudine de crize valutare, dar şi financiare şi economice, care de fiecare dată tind să se transforme în mondiale. Problemele apărute în faţa sistemului valutar internaţional s-au accentuat mai ales în şirul crizelor de la sfârşitul sec. XX. În 1995 a demarat cea mai puternică criză mexicană, sau cum mai este numită “criza de tecquila”, care a adus la o stare foarte gravă una din cele mai mari economii a Americii Latine. Lovitura a fost cu atât mai neaşteptată, deoarecee Mexica îndeplinea cu stricteţe toate cerinţele FMI. Organismele internaţionale şi SUA au acordat sume imense pentru ieşirea din criză, dar rămase neîncrederea în recomandările date de consultanţii internaţionali de vază. FMI recomanda cu perseverenţă ţărilor în curs de dezvoltare să-şi deschidă pieţele financiare proprii pentru o deplasare liberă a capitalurilor. Criza financiară mondială din 19971998 a arătat cu o claritate impresionantă cât de marginalistă a fost această strategie. S-a constatat că liberalizarea mişcării capitalului nu poate fi suprapusă cu elaborarea unei politici monetare independente cu o fixare concomitentă a cursului valutar. Acum se consideră stabilită următoarea regulă importantă. Din cele trei elemente ale politicii valutare – liberalizarea mişcării capitalurilor, promovarea politicii cursului valutar fixat şi implimentarea politicii monetare independente – ţara poate concomitent realiza numai două. Spre regret la această concluzie s-a ajuns numai după multitudinea crizelor demolatoare care au avut loc în 1995 – în Mexica, 1997-1998 în Asia, 1998 – în Rusia, în 1998-1999 – în Brazilia, 2000-2001 – în Turcia şi Argentina. Au mai avut loc şi alte crize. De fapt la sfârşitul sec. XX – începutul sec. XXI s-a declanşat o criză valutară şi financiară majoră, care a demonstrat că: • Sistemele valutar-financiare a multor ţări au devenit interdependente şi puternic legate reciproc; • Măsuri sigure împotriva crizelor de fapt nu există nici în ţările de frunte, nici la organizaţiile internaţionale. Ele nu au resurse suficiente pentru neutralizarea scurgerilor speculative de capital, care pot în câteva ore destabiliza sistemele valutare chiar şi a unor ţări mari; • Nici oamenii de ştiinţă, nici finansiştii – practicieni, nu dispun de o bază teoretică corespunzătoare care ar prezice crizele financiare şi ar elabora recomandări pentru combaterea lor; • Toate pieţele financiare – de credit, valutare, a fondurilor, derivate – s-au contopit atât de strâns, încât cea mai mică criză în una din ele practic simultan cauzează fenomene analogice pe celelalte. Mai mult decât atât, fenomenele de criză pe segmente diferite a pieţei financiare sunt în stare să-si mărească forţa între ele, ducând la un multiplicator financiar specific a cizelor; • Sfera financiară este atât de deplasată de economia reală, încât influenţa crizelor mondiale afectează într-o măsură mai mică, decât s-ar putea imagina, dezvoltarea economiei mondiale şi dezvoltarea unor ţări aparte. 6 Specificul cel mai important al sistemului valutar actual este legătura cu alte părţi a sistemului financiar iar modificările care au loc trebuie analizate în ansamblu. Tendinţele actuale de regularizare a sistemului valutar-financiar internaţional. La sfârşitul sec.XX- începutul sec.XXI lumea a trecut printr-un val de crize financiare, care aveau tendinţa de a se transforma într-o criză economică globală. După crizele din Mexic (1994), Azia (1997-1998), Rusia (1998), Brazilia, Turcia şi Argentina, în anul 2001 fenomenele de criză au apărut şi în ţările economic dezvoltate, în primul rând în SUA. America a declarat oficial în noiembrie 2001 că ţara este în perioada de rececesiune. Situaţia nu e mai bună în această perioadă nici pentru Japonia şi ţările UE. Mulţi consideră cauza acestor eşecuri doctrina incorectă a FMI şi a altor organisme internaţionale. Ele se straduie să rezolve problemele aşa cum o făceau înainte, prin metode locale. FMI nu a creat până acum o politică de regularizare a sistemului valutar-financiar internaţional în condiţiile scurgerilor colosale a capitalurilor şi a reţelelor computerizate globale de tip FOREX, care permit liber şi practic instantaneu să transfere sume enorme de bani. În ultimii ani s-a format o oarecare comunitate care include 1200 organizaţii din 65 ţări, a căror scop este de a cerceta independent urmările politicii creditare s FMI şi a BM. Criticii cei mai înflăcăraţi erau de părere că nu mai are rost menţinerea existenţei acestor organisme internaţionale în condiţiile noi. Sub influenţa acestor critici FMI şi organismele internaţionale care au legături cu el depun mai multe eforturi pentru modernizarea metodelor de regularizare şi pentru crearea unei arhitecturi noi a sistemului valutar-financiar mondial. La începutul sec.XXI în aceste direcţii au fost înregistrete un şir de tendinţe noi. 1. FMI şi BM sunt organizaţii foarte apropiate în sens direct şi indirect. Sediul lor se află în Washington, au o bibliotecă comună şi ţelurile lor tot se aseamănă. Colaboratorii BM participă în misiunile FMI şi invers. Nu demult FMI şi BM şi-au delimitat funcţiile sale şi zonele de responsabilitate în scopul lucrului mai efectiv cu destabilizarea pe pieţele financiare şi cu înnăbuşirea crizelor. FMI va răspunde pentru stabilitatea financiară în ţările unde ea acordă credite şi crearea condiţiilor de creştere economică. Adică zonele de influenţă a Fondului vor fi politica financiară şi de impozitare. Banca Mondială va fi responsabilă de ţările cele mai sărace. Eforturile lui vor fi îndreptate spre efectuarea unor schimbări structurale radicale care ar permite acestor ţări să iasă din criza bugetară permanentă. 2. Ultimii ani au fost caracterizaţi de efortul depus pentru crearea unei structuri instituţionale şi a arhitecturii reglării internaţionale a pieţelor financiar-valutare. În 1999 a fost creat „Grupul celor 7” iar mai târziu s-a alăturat şi Rusia. A fost creat Forumul stabilităţii financiare, participanţi fiind reprezentanţii băncilor centrale iar Comitetul pentru finanţe mondiale şi sistem politic a căpătat statut oficial. O atenţie deosebită este acordată reglării activităţii conglomeratelor financiare internaţionale, fiind creat Forumul pentru conglomerate financiare. 3. Un loc deosebit în „noua arhitectură” îl ocupă întrebările legate de transparenţa în politica de creditare şi financiară, care are o importanţă tot mai mare. La iniţiativa a 22 ţări economic dezvoltate, în 1998 FMI a primit recomandarea de a monitoriza politica economică a ţărilor-membre a FMI. În 1999 FMI a creat Codexul despre transparenţa în politica monetarcreditară şi financiară. Elementele de bază a „transparenţei” sunt „standardele speciale de răspândire a datelor”, care îi obligă pe membrii FMI să prezinte „date detaliate şi corecte despre economia naţională şi finante”. Până acum au fost pregătite astfel de informaţii pentru 56 ţări. 4. FMI a creat un instrument nou de prevenire a crizelor – „linia scop de creditare” (LSC) care va permite ţărilor concrete-membri FMI- să menţină stabilitatea chiar şi în condiţiile de înrăutăţire a situaţiei financiare mondiale. LSC reprezintă credite pe termen scurt pentru a 7 preveni înrăutăţirea situaţiei din balanţa de plăţi a ţărilor. La cererea unei ţări de a primi finanţare FMI pregăteşte o hotărâre specială unde se specifică că ţara îndeplineşte toate cerinţele impuse, dar din cauze care nu depind de ea are nevoie de resurse suplimentare. Sumele acordate constituie 300-500% de la cota-parte a ţării respective în FMI. 5. O tendinţă nouă a Băncii Mondiale, care are legături puternice cu FMI, este lucrul intensiv pentru rezolvarea proplemelor sociale şi de ajutor umanitar. Ca exemplu, în sfera de învăţământ BM efectuează mai mult de 164 proiecte în 82 ţări ale lumii. Deasemenea sunt multe proiecte în sfera ecologică, a sănătăţii şi printre ultimele ar fi lupta cu corupţia. BM are peste 600 proiecte anicorupţie în mai mult de 100 ţări. 6. O tendinţă importantă a reglării internaţionale, care în sec.XXI a ieşit în primplan , a devenit lupta cu spălarea veniturilor obţinute nelegal. Începând cu lupta mondială contra terorismului, întreprinderea măsurilor ce împiedică acest mecanism devine un instrument important atât în reglarea economică, cât şi în lupta politică. 7. Cum a fost menţionat mai sus, o caracteristică nouă a relaţiilor dintre ţărie în curs de dezvoltare şi FMI a devenit creşterea responsabilităţii lor pentru menţinerea pieţelor valutar-financiare naţionale. Ţările trebuie să prezinte operativ informaţii reale în caz de necesitate, precum şi să permită intrarea liberă pe piaţa financiară naţională a băncilor străine. 8. Modificări importante au loc şi în relaţiile organizaţiilor internaţionale cu sectorul privat. Anterior FMI, oferind ajutor financiar la scară largă, permitea deseori investitorilor privaţi să iasă „basma curată”. Aceasta servea drept o „tentaţie morală” de a nu socoti până la sfârşit riscurile investiţionale, sperând la un jutor extern. Acum FMI petrece o politică de atragere a sectorului privat la finanţarea ţării aflate în criză. Se consideră că sectorul privat trebuie să-şi asume o parte de responsabilitate pentru fenomenele de criză care au loc în ţară. Ca răspuns la instabilitatea sistemului de la Jamaica, ţările UE au creat sistemul valutar regional propriu pentru a stimula procesul de integrare economică. El este o parte componentă importantă a sistemului internaţional. Evoluţia unităţii de cont europene este până când un exemplu unical de trecere treptată a unui grup mare de ţări la o valută unică. Istoria ei este interesantă şi pentru alte regiuni slab dezvoltate cu interese comune. 1.2 Sistemul funcţionare. Monetar European: evoluţie, principii de În prezent sînt cunoscute 4 forme de integrare economică: 1. Zona de liber schimb – ţările membre înlătură între ele barierele comerciale, dar fiecare ţară le păstrează în modul său pentru ţările din afara zonei. 2. Uniunea vamală – înlăturarea tuturor restricţiilor de comerţ între ţările membre şi stabilirea unui tarif vamal comun pentru ţările terţe. 3. Piaţa comună – în ţările membre există comerţ liber asociat la mişcarea liberă a tuturor factorilor de producţie. 4. Uniunea economică şi monetară (UEM). Piaţa comună devine o piaţă unică datorită unificării politicilor economice, a legislaţiei şi introducerii unei monede unice în locul celor existente anterior. Se pare că, pentru a fi viabilă, această uniune trebuie să fie însoţită şi de o uniune politică. Există numeroase exemple ale tuturor acestor forme de integrare economică regională. Dar Uniunea Europeană este unicul proiect de integrare economică care, evoluînd de la uniunea vamală la piaţa comună, a ajuns şi la crearea Uniunii Economice Monetare (UEM). Uniunea 8 Europeană este considerată şi cel mai viabil proiect de integrare, iar Uniunea Economică Monetară – cel mai complicat proces logistic efectuat vreodată pe timp de pace. În plus, contextul economic al sec. XX prevedea o uniune economică monetară care să includă şi uniunea politică, şi chiar culturală, astfel influenţînd toate domeniile. Deşi istoria cunoaşte şi alte exemple de uniuni monetare, acestea fie că au eşuat, fie că nu au reprezentat o adevărată uniune economică monetară, nefiind asociate unificării politicilor economice, a legislaţiei etc. Care este elementul nou? Este vorba de trecerea de la moneda europeană comună (ecu) la moneda unică şi reală (euro) care să faciliteze funcţionarea pieţei unice europene. Care este cauza acestor schimbări în Europa? Dezvoltarea economică intensă a altor continente, în special a Asiei, precum şi dominaţia monetară din partea SUA, însoţită de stagnarea relativă a creşterii economice în UE, au ca efect diminuarea ponderii relative a ţărilor europene în economia mondială. Avînd o politică economică-monetară comună şi o monedă unică, Europa va dispune de o putere crescîndă pe arena mondială. În situaţia existenţei unei politici de stabilitate monetară, moneda europeană va putea concura cu dolarul, care astăzi este unica monedă cu adevărat mondială. Uniunea Economică Monetară, deşi are la bază conceptul de stabilitate, totuşi nu are un succes garantat. Dar atît succesul, cît şi insuccesul ei (dealtfel, puţin probabil), vor avea o influenţă puternică asupra echilibrului economic mondial. După ce viabilitatea ideii a fost verificată, în 1992 "Tratatul Uniunii europene", cunoscut şi ca “Tratatul de la Maastricht”, în vigoare din 1993, a denumit în mod oficial Comunitatea Europeană ca Uniune Europeană. Se vorbea despre crearea unei Uniuni europene economice şi monetare (UEM) ca urmare logică a pieţei comune deja construite. Tratatul a fixat cele trei faze de trecere la moneda unică euro, precum şi criterii de selecţie a ţărilor participante. Totuşi, preocupările tratatului nu sînt doar monetare, ci de asigurare a coeziunii economice şi sociale, precum şi a solidarităţii statelor membre. Summit-ul de la Madrid (1995) a confirmat începerea celei de-a treia fază a UEM - la 1 ianuarie 1999. Summit-ul de la Dublin (1996) a aprobat structura noului mecanism al ratei de schimb, o serie de aspecte juridice necesare pentru utilizarea euro, reformele instituţionale necesare etc. Summit-ul de la Amsterdam (1997) propune adîncirea şi lărgirea în continuare a integrării interstatale, lichidarea ultimelor obstacole în calea liberei circulaţii a mărfurilor, o mai mare libertate în afacerile mondiale, eficienţa structurii instituţionale a UE etc. Conform prevederilor tratatului de la Maastricht, UEM a fost creată în trei etape, cu perioade fixe de timp: Etapa 1. A început la 1 iulie 1990. Caracteristica principală: liberalizarea totală a mişcărilor de capital şi o cooperare mai strînsă între membrii CE în domeniul economic, fiscal şi monetar. Etapa 2. A început la 1 ianuarie 1994 şi se considera a fi o fază premergătoare uniunii monetare propriu-zise. Una dintre măsurile cele mai importante este crearea Institutului Monetar European ca precursor al Băncii Centrale Europene. La această etapă a început finanţarea deficitelor bugetare de către băncile naţionale, precum şi monitorizarea mai strînsă a politicilor fiscale şi economice ale statelor membre. Etapa 3. A început la 1 ianuarie 1999. Din acest moment au fost fixate ratele de conversie ale monedelor naţionale către moneda nouă europeană şi parităţile respective. Răspunderea pentru o politică monetară unică a fost transferată Sistemei Europene a Băncilor Centrale (SEBC) ce include Banca Centrală Europeană (BCE) şi băncile naţionale ale ţărilor participante. Una dintre constrîngeri a fost luată în consideraţie: continuitatea valorii externe a euro. În numele principiului continuităţii "1 euro = 1 ecu", valoarea iniţiala a euro la 1 ianuarie 1999 la ora 0:00 contra devizei X a fost egală cu valoarea ecu contra acestei devize la 31 decembrie 9 1998 la ora 24:00. În ceea ce priveşte etapele de introducere a euro, trebuie subliniată importanţa minimizării etapei de coexistenţă a monedei euro şi a celorlalte monede naţionale în scopul reducerii costurilor de tranziţie. Criteriile de selecţie a ţărilor participante. La selectarea ţărilor membre ale UEM au fost aplicate 5 criterii de convergenţă: Deficitul public: nu trebuia să depăşească 3% din PIB, excepţie fiind cazul în care PIB s-a diminuat substanţial. Deficitul public excedentar poate fi datorat doar unor circumstanţe excepţionale şi temporare şi să nu fie cu mult mai mare de 3%. Nivelul datoriei publice: nu trebuia să depăşească 60% din PIB, exceptînd cazul în care NDP s-a diminuat suficient apropiindu-se de 60% într-un ritm satisfăcător. Stabilitatea preţurilor: inflaţia nu trebuia să depăşească cu mai mult de 1.5% inflaţia cea mai joasă a trei ţări UE. Rata inflaţiei luată în considerare a fost cea a anului 1997, care este anul premergător celui de luare a deciziei. Stabilitatea monetară în cadrul SME: moneda trebuia să respecte marjele normale de fluctuaţie prevăzute de SME, fără tensiune majoră, fără devalorizări decise unilateral, timp de cel puţin doi ani precedenţi examenului de performanţă. Nivelul ratei dobînzii pe termen lung: nu trebuia să o depăşească cu mai mult de 2% pe cea a celor trei ţări din UE cu inflaţia cea mai joasă. Supleţea interpretării criteriilor de convergenţă: Tratatul de la Maastricht a lăsat o marjă de interpretare destul de largă a criteriilor de selecţie. Astfel, avînd un deficit de 3.2% sau 3.3%, statul putea fi inclus în UEM, în caz că dificultăţile întîmpinate în creşterea economică, a nivelului şomajului etc. pot explica depăşirea limitei de trei procente. La momentul luării deciziei situaţia era complicată, experţii şi consultanţii fiind divizaţi în două tabere: unii considerau că criteriile trebuie să fie respectate cu stricteţe, iar alţii pledau pentru respectarea relativă a criteriilor în vederea asigurării unei dimensiuni mai mari a UEM. Totuşi, interpretarea strictă a criteriilor a fost considerată o abstracţie inadmisibilă a conţinutului real al tratatului. Pe de alta parte, nu trebuia făcut abuz de posibilităţile de nerespectare a acestor criterii de convergenţă, căci unul din pilonii de bază ai UEM este stabilitatea. În caz contrar, nu mai are sens crearea uniunii economice monetare. Mai există şi un alt aspect al tratatului de la Maastricht: formarea UEM ia o parte din suveranitatea statelor fiind uneori în contradicţie cu constituţiile naţionale care a fost necesar să fie modificate. Astfel, s-a decis ca legiferarea acestor schimbări să aibă loc prin votare. În unele cazuri au avut loc referendumuri (Franţa, Danemarca) sau votarea de către Asambleea Generală (Spania). Este cazul de făcut o paralelă între crearea UEM şi lărgirea UE, deoarece şi atunci cînd se discută lărgirea spre Est a UE, se ajunge la aceeaşi dispută: se va prefera oare stabilitatea absolută sau decizia de lărgire va fi luată şi în baza priorităţilor politice? Crearea UEM ne oferă un precedent în acest sens, cînd Grecia, de exemplu, a fost acceptată în UEM mai tîrziu decît alte state, dar, totuşi, în situaţia în care indicatorii săi economici erau departe de cei ceruţi, iar uniunea nou creată avea încă multe probleme, inclusiv devalorizarea euro chiar din primul an de existenţă. Se pare că şi dimensiunea uniunii economice, monetare şi politice are un rol foarte important pentru succesul ei. După multe dezbateri, UEM a fost creată la 1 ianuarie 1999 în baza ţărilor UE, excepţie fiind: Danemarca şi Suedia, care nu au dorit să adere la UEM din start, ci din al doilea val; Grecia nu a fost acceptată în 1999 din cauza rezultatelor sale financiare, dar a fost acceptată mai tîrziu datorită ameliorării situaţiei economice şi susţinerii substanţiale din partea ţărilor membre; Marea Britanie care a preferat rolul de observator. 10 Ţinînd cont de faptul că multe state nu puteau să îndeplinească condiţiile impuse, era clar că adepţii Uniunii Valutare Europene nu vor insista asupra tratării dure a articolelor tratatului, pereclitînd astfel realizarea lui generală. Din aceste considerente, la fel ca în cazul cursurilor valutare se presupunea că aceste criterii se vor aplica mai flexibil, punîndu-se accentul pe îmbunătăţirea indicatorilor din ţările examinate. În rezultat aceasta s-a şi obţinut. Conform indicatorilor generali (adică anteriori anului 1999) majoritatea ţărilor, după cum era de aşteptat nu s-au încadrat în parametri fixaţi ce ar permite deschiderea temei cu privire „la admitere” în sistem (tabelul 1.1). Cu toate acestea aceasta nu a servit drept obstacol pentru primirea statutului de membri ai zonei EURO de către cele unsprezece state indicate în tabelă. Tabelul 1.1 Îndeplinirea normativelor de participare în zona EURO de către statele ei, anul 1999 Ţara Deficitul bugetar Datoria de stat Nivelul inflaţiei Nivelul ratei (% PIB) (% PIB) (%) * dobînzii pentru creditele pe termen lung (%)** 2,5 66,1 1,1 5,6 2,1 122,2 1,4 5,7 2,7 61,3 1,4 5,6 -0,9 66,3 1,2 6,2 2,6 68,8 1,8 6,3 2,7 121,6 1,8 6,7 -1,7 6,7 1,4 5,6 1,4 72,1 1,8 5,5 2,5 62 1,8 6,2 0,9 55,8 1,3 5,9 3 58 1,2 5,5 Austria Belgia Germania Irlanda Spania Italia Luxemburg Olanda Portugalia Finlanda Franţa * ** Normativa admiterii pentru anul 1999 constituia 2,71% Normativa admiterii pentru anul 1999 constituia 7,81% Sursa: EC EURO 1999, Brussels, 1998, P.16 (citat din: Ivanov I. Startul zonei Euro //Economia mondială şi relaţii internaţionale. 1999, Nr. 1C.4) Problema fixării cursurilor valutare cauza de asemenea unele întrebări şi probleme. După cum a fost menţionat deja la data de 01 ianuarie 1999 cursurile valutare ale ţărilor-membre au fost fixate cu referinţă la EURO. Aplicarea metodelor posibile în cadrul fixării corelaţiei dintre cursuri trebuia să se bazeze pe corelaţiile existente în limitele de acţionare a EQU (tabelul 1.2) Tabelul 1.2 „Coşul” EQU în baza cotărilor de piaţă şi teoretice 11 Valuta naţională Volumul valutei în EQU 0,6242 1,332 0,087848 151,8 6,885 0,2198 3,301 0,1976 1,393 1,44 0,008552 0,13 Cursul la dolarul SUA (cotările de piaţă)* 1,81 6,10 0,62 1768 153 2,04 37,4 6,89 182,38 282,97 0,6723 32,00 Marca germană Francul francez Lira sterlină Lira italiană Peseta spaniolă Guldenul olandez Francul belgian Coroana daneză Escudo portugheză Drahma grecească Funt irlandez Francul luxemburghez EQU(de piaţă) EQU (teoretic) Echivalentul în dolari a valutelor naţionale în EQU 0,345 0,218 0,142 0,086 0,045 0,108 0,088 0,029 0,008 0,005 0,013 0,004 1,090 1,253 Masa (cotare de piaţă), % 31,64 20,03 13,00 7,88 4,13 9,89 8,10 2,63 0,70 0,47 1,17 0,37 100,00 Masa (cotare centrală), % 32,7 20,8 11,2 7,2 4,2 10,2 8,4 2,7 0,7 0,5 1,1 0,3 0,00 * Cotările la 27 august 1997. Calculat în baza: EMU and EURO: the consequences // ANB AMRO, 1997; The Economist pentru perioadele respective. Se presupunea că EURO la rîndul său se va raporta la EQU în proporţie de 1:1, ceea ce era să fie foarte logic în cazul în care „coşurile” ce formau EURO şi EQU erau să fie identice. Cu toate acestea, în situaţiile create – în cazul neparticipării unor valute ponderabile cum ar fi lira sterlină (ponderea în „coş” a EQU constituie 11-12%) – nu poate fi vorba despre o egalare a EQU şi EURO. Este evident că creşterea unor valute peste limitele „coşului” calculat trebuia să ducă la necesitatea reexaminări ponderilor altor valute ce ar putea deţine alte corelaţii de curs la EQU. În rezultat, ponderea reală a EURO faţă de EQU trebuie să fie alta, egală cu valoarea lui nominală de piaţă. Cu toate acestea nu a avut loc aceasta în practică. În continuare trebuia de determinat exact ce cursuri a valutelor naţionale a ţărilormembre să fie luate drept bază pentru fixarea lor. Orientarea spre cursuri „la sfîrşitul perioadei” ce ar reflecta poziţiile din urmă, putea duce la fixarea unor corelaţii nu chiar obiective, dacă cursurile ar fi fost supuse unor oscilaţii pe termen scurt. De asemenea, nu se prezenta destul de corect şi utilizarea cursului „mediu” al perioadei menţionate a valutei naţionale faţă de EQU, deoarece aceasta în mod automat ar fi introdus denaturări ai bazei economice al acestui curs, din cauza divergenţelor menţionate mai sus în „coşurile” EQU şi EURO. În rezultat drept bază a fost luată formula care ţinea cont de un şir de indicatori ai situaţiei economice a ţării respective, cursul valutei faţă EQU şi alţi factori. Statele membre ale UEM vor trebui să respecte criteriile de convergenţă şi după crearea uniunii, lucru necesar pentru asigurarea stabilităţii şi succesului uniunii. ORIENTĂRI BIBLIOGRAFICE 12 1. Bran Paul, Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Ed. Economică, Bucureşti - 1996. 2. Brezeanu P., Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, Bucureşti- 1998 3. Krueger Anne, Determinarea cursului valutar: Determinarea ratei de schimb.Timişoara, 1996. 4. Tucker Alan L., Jeff Madura, Thomas C. Chiang, International financial Markets, USA, 1991. CAPITOLUL 2. ECHILIBRUL VALUTAR ŞI BALANŢA DE PLĂŢI EXTERNE 1.3. Echilibrul valutar: concept, modele ale echilibrului valutar, factori de influenţă. 1.4. Balanţa de plăţi externe: concept, structură, factori de influenţă 1.5. Metode de ajustare a balanţei de plăţi externe. Particularităţile balanţei de plăţi externe a Republicii Moldova 1.1 Echilibrul valutar: concept, modele ale echilibrului valutar, factori de influenţă. În practica internaţională nu este de conceput analiza balanţei de plăti externe, fără a studia iniţial echilibrul valutar, deoarece echilibrul valutar constituie conţinutul economic al balanţei ele plăţi externe. La rândul său stabilitatea banilor şi echilibrele financiare, monetare şi valutare care o fac posibilă nu sunt de conceput decât în condiţiile existenţei echilibrului general economic. În linii mari acesta poate fi definit ca un raport între un anumit potenţial economic şi cerinţele de produse, cerinţe care sunt atât sociale, cît şi individuale. Echilibrul monetar este împreună cu echilibrul financiar şi cel valutar o parte componentă a echilibrului valoric, iar acesta este, la rândul său o parte componentă a echilibrului general economic. Echilibrul economic general al ţării care este un obiectiv urmărit de orice guvern, are 3 părţi: - echilibrul financiar (EF); - echilibru monetar (EM); - echilibru valutar (EV); Echilibrul financiar constă într-o egalitate între resursele financiare necesare pentru realizarea unor obiective stabilite şi între posibilităţile efective de procurare a resurselor. Echilibrul monetar constă în existenţa unui raport optim între masa banilor în circulaţie şi sumele de bani cerute de efectuarea normală a tuturor operaţiunilor. Echilibrul valutar este o componentă a echilibrului general economic. Echilibrul valutar se realizează în cadrul în care există o echivalenţă între încasările şi plăţile în valută, a unei ţări, într-o perioadă de timp determinată. Calitatea echilibrului valutar constă în realizarea lui prin cât mai puţine credite, adică să nu apară ca realizat prin contractarea unei datorii în străinătate. Echilibrul valutar trebuie astfel realizat încât să permită importul de materii prime, servicii. tehnologii etc. necesare progresului economic, fără consum prea mare de valută. Echilibrul valutar influenţează echilibrul financiar şi echilibrul monetar. Echilibrul financiar este influenţat prin primirea de fonduri şi de credite din exterior, mărind prin acesta volumul resurselor interne, şi prin acordarea de fonduri financiare, de credite, de plăţi de dobânzi şi comisioane, micşorând prin acestea volumul resurselor interne. 13 Influenţele negative - dobânzi mari datorate, plătirea unor dividende şi comisioane ridicate, care sunt cauzate de fluctuaţiile cursurilor valutare. Influentele pozitive - aceste fonduri trebuie utilizate pentru cumpărarea de bunuri necesare economiei (tehnologii, utilaje etc.) Echilibrul valutar exercită influenţă şi asupra echilibrului monetar, care trebuie să asigure o dezvoltare economică corespunzătoare capacităţii naţionale. Activitatea financiar-valutară influenţează primul membru al egalităţii prin preţul bunurilor importate, importul de bunuri şi servicii mai scumpe face necesara mărirea masei monetare. Acordarea de credite pentru import - export, de asemenea măreşte masa monetară. Dacă rambursarea acestor credite întârzie echilibrul monetar se strică. Alte efecte negative pot apare şi prin cumpărarea de valută care necesită bani din circulaţia monetară, atunci când cursul valutar evoluează negativ, ceea ce duce la scăderea produsului social. Echilibrul economic extern este o noţiune, un proces şi un fenomen care are mai multe dimensiuni: a) Desigur, cea mai palpabilă şi importantă dimensiune a echilibrului economic extern este echilibrul valutar calculat pe durata unui an cu ajutorul balanţei de plăţi externe. În aceasta se înregistrează toate plăţile şi încasările generale de fluxurile economice externe în decursul unui an. Balanţa de plăţi externe ca un sistem de subbalanţe poate să se încheie, la sfârşitul anului, cu un dezechilibru activ sau pasiv care reflectă starea de dezechilibru financiar, o altă dimensiune a echilibrului extern. b) Ponderea cea mai mare (circa 50%) intr-o balanţă de plaţi externe o deţine comerţul cu mărfuri. Soldul rezultat din comerţul exterior cu mărfuri defineşte starea echilibrului comercial reflectat de balanţa comercială. c) Comerţul cu servicii deţine circa 25% din totalul unei balanţe de plăţi externe, care poate avea sold activ sau sold pasiv, sold care atestă starea de echilibru sau de dezechilibru a comerţului invizibil. d) Structura producţiei naţionale pe ramuri, subramuri şi grupe de produse arată structura materială a economiei, care se reflectă în structura fizică a schimburilor economice externe. Structura fizică a comerţului exterior trebuie să fie echilibrată, adică să existe o diversificare raţională şi eficientă a exporturilor şi importurilor. Când in exportul unor ţări, predomină 2-3 produse (ţiţei, banane, cafea, minereuri ş.a., aceasta dezvăluie dependenţa ţării respective de conjunctura economică internaţională a unui produs sau altuia şi vulnerabilitatea ei în raport cu evoluţia conjuncturii economice internaţionale din punct de vedere al cererii-ofertei, preţului, reţelei de comercializare, conflictelor militare etc. e) Un alt element definitoriu al echilibrului economic extern este structura geografică a schimburilor economice externe. Dacă exportul sau importul unei ţări se realizează preponderent în relaţiile cu 1-3 ţări, dependenţa acestei ţări de conjunctura şi politica internă a celor câteva ţări partenere poate afecta volumul şi eficienţa exportului şi importului său, creându-se o dependenţă unilaterală, cu efecte dăunătoare asupra echilibrului schimburilor sale economice externe. Diversificarea partenerilor este echivalentă cu diversificarea şanselor de echilibru economic extern, dar şi cu evitarea unei posibile dominaţii, prin comerţ, a ţărilor cu monoproducţie sau cu un comerţ exterior slab diversificat. De exemplu, o ţară petroliera poate avea importante excedente în balanţa de plăţi externe, dar dominarea ţiţeiului în exporturile acesteia poate face economia ţării respective \ vulnerabilă. Toate aceste modalităţi de atragere de fonduri şi sume către sistemul valutar – financiar, precum şi fluxurile de reintrare în economiile naţionale 14 de fonduri şi bani, fac obiectul balanţei de plăţi externe a fiecărei economii naţionale, în care sunt înscrise. Instrumentul care reflectă şi în acelaşi moment serveşte la realizarea echilibrului valutar este Balanţa de Plăţi Externe. 1.2 Balanţa de plăţi externe: concept, structură, factori de influenţă Deseori se mai spune că BPE este un sistem de conturi în care se înregistrează ansamblul tranzacţiilor materiale şi financiare ale unei ţări cu alta sau cu restul lumii. Balanţa de plăţi externe este “ un instrument financiar- valutar întocmit sub formă de tabel statistico – economic în care sunt trecute şi prin care se consemnează toate plăţile şi încasările externe ale unei ţări rezultate din schimburile sale economice de orice natură cu străinătatea, pe o perioadă de timp determinată, de obicei pe un an”. Majoritatea ţărilor lumii întocmesc BPE după metodologia FMI. Conform definiţiei FMI, balanţa de plăţi externe reprezintă un tablou statistic sub formă contabilă care înregistrează sistematic ansamblul fluxurilor reale, financiare şi monetare intervenite între rezidenţii unei economii şi restul lumii, în cursul unei perioade (de regulă un an). Sunt consideraţi rezidenţă – agenţii economici naţionali sau străini, persoane fizice sau juridice, care trăiesc şi desfăşoară activităţi, în mod obişnuit şi permanent, în cadrul unei ţări, inclusiv filiale şi sucursalele companiilor străine. În BPE se manifestă următoarele tipuri de activităţi: - activitatea economică ( export-import de bunuri şi servicii) - activitatea financiară ( mişcări de capitaluri pe termen lung) - activitatea de creditare( mişcarea de capital pe termen scurt) - activitatea monetară ( mişcări de sume în monede şi valute). BPE se consideră a fi activă, atunci când echilibrarea se face prin creşterea rezervelor valutare, retragerea monedei proprii de pe piaţa externă, prin acordarea de fonduri financiare sau de credit altor ţări. BPE se consideră a fi pasivă, atunci când echilibrarea se realizează prin primirea de fonduri financiare sau credite, prin ieşirile de monedă proprie sau monedă străină aflată în rezerva valutara. Balanţa de plăţi externe reflectă două fluxuri valutare mari: a. unul care provine din activitatea comercială, schimbul de produse şi prin urmare e parte componentă a reproducţiei mondiale; b. altul din activitatea investiţională internaţională. Formele de prezentare a balanţei de plăţi In practica economică se utilizează două forme fundamentale de prezentare a balanţei de plaţi externe: forma standard şi forma de bilanţ analitic. Forma standard presupune înregistrarea datelor statistice cu privire la fluxurile reale şi financiare într-o structură proprie sau după structura recomandată de FMI. In vederea asigurării comparabilităţii între ţări, FMI a întreprins eforturi susţinute în vederea elaborării unor reguli standard cu privire la structura şi ia metodologia de înregistrare a datelor în BPE. Trebuie remarcat faptul că ţările membre ale FMI sunt obligate să utilizeze structura recomandată. Schema preconizată în manualul FMI cu privire la BPE, cuprinde trei părţi: 1. Partea 1: Bunuri şi servicii, transferurile unilaierale (fără contrapartidă); 2. Partea II: Mişcarea capitalurilor şi activele de rezervă; 15 3. Partea III: Corelarea între partea 1 şi partea II (erorile şi omisiunile). Forma de bilanţ analitic a balanţei de plăţi presupune în plus o utilizare a unor tabele ajutătoare care să permite o analiză atentă din partea specialiştilor care recomandă politici şi strategii de urmat care să asigure o poziţionare mai bună în tranzacţiile economice internaţionale. Această formă de balanţă este mult mai detaliată şi mai complexă decât forma standard. Printre cele mai utilizate forme de balanţă de plăţi externe sunt: 1. Balanţa de plăţi globală înregistrează toate operaţiunile economice ale unei ţâri cu restul lumii; 2. Balanţa de plăţi regională înregistrează toate operaţiunile economice ale unei ţâri cu un grup de ţâri, uniune economică sau monetară; 3. Balanţa de plăţi bilaterală înregistrează operaţiunile economice între două ţări; 4. Balanţa de plăţi program este varianta proiectată pe un orizont de timp viitor, proiecţiile referindu-se în principal la contul curent şi la investiţiile nete în economic. In funcţie de valorile proiectate se va determina necesarul de resurse pentru a acoperi eventualele deficite de cont curent şi care se pot obţine din credite externe sau din activele de rezervă; 5. Balanţa de piaţă are în vedere fluxurile de încasări şi plăţi în valută înregistrate pe o perioadă determinată (de regulă mai mică de un an). În cazul acestei balanţe sunt înregistrate şi previziunile cu privire la încasările / plăţile potenţiale. Balanţa de plaţi externe poate fi una statică (când sunt surprinse toate creanţele şi obligaţiile de plată la acel moment, indiferent de scadenţa lor) sau dinamică când sunt înregistrate fluxurile ce au luat naştere în cadrul unei perioade determinate, inclusiv fluxurile restante dar scadente (exigibile) în perioada curentă şi care au fost plătite / încasate până la data întocmirii balanţei de plăţi. Principii de înregistrare în balanţa de plăti externe Balanţa de plăţi externe este o declaraţie statistică pentru o perioadă de timp dată, ce rezumă în mod sistematizat tranzacţiile economice ale unei ţări cu restul lumii. În balanţa de plăţi externe sunt înregistrate doar fluxurile produse de-a lungul unei perioade de timp, acumulările de capital sau stocurile de bunuri şi servicii nu se înregistrează. Cu alte cuvinte BPE nu înregistrează totalul activelor / pasivelor dintr-o economie, ci doar deplasarea acestora în / dinspre străinătate. Chiar dacă în denumirea acestui instrument sintetic cuvântul „plăţi externe” este determinant, în noua accepţiune a FMI balanţa de plăţi înregistrează nu numai fluxurile de încasări / plăti aferente tranzacţiilor economice internaţionale ce presupun contrapartidă, ci şi operaţiuni derulate cu străinătatea ce nu presupun o contraprestaţie sau o plată în bani din partea rezidenţilor / nerezidenţilor: cazul donaţiilor, asistenţei financiare nerambursabile, ajutoarelor, compensaţiilor (barter sau clearing), operaţiunilor comerciale legate sau paralele (reexport, lohn, buy – back) etc. Principiul de bază de înregistrare a fluxurilor reale şi financiare în BPE, este acela al dublei înregistrări, fiecare furnizare de resurse reale sau financiare fiind compensată de o încasare, implicit, orice intrare de resurse reale sau financiare este compensată de o plată. Dacă această compensare nu se produce operaţia este considerată a fi un transfer. Dacă se respectă acest principiu, soldul net al tuturor înregistrărilor din balanţă trebuie să fie teoretic egal cu zero. In practică însă, sistemul de înregistrare în BPE nu este 16 perfect şi deoarece datele înregistrate sunt obţinute din surse diferite, apar o serie de diferenţe valorice care sunt reportate într-un cont special de erori şi omisiuni. Un al doilea, principiu se referă la înregistrarea intrărilor şi ieşirilor de resurse reale şi financiare în BPE. Ca în orice balanţă ce respectă principiul dublei înregistrări, există o poziţie de credit şi una de debit pentru fiecare cont şi sub-cont din BPE. Ca regulă generală, intrările de resurse externe sunt înregistrate in creditul balanţei şi ieşirile de resurse in afara ţării sunt înregistrate in debitul balanţei. Pornind de la acest principiu de dublă înregistrare, pentru fiecare cont din balanţă se calculează un sold ca diferenţă între creditul si debitul acestora. Un sold debitor arată implicit că intrările sunt mai mari decât ieşirile de valută şi un sold debitor arată ieşiri mai mari decât intrările de valută. Deficitul balanţei de plăti externe apare atunci când ieşirile de valută sunt mai mari decât intrările de valută. Primul flux e reflectat în CONTUL CURENT al cărui subcont principal este Balanţa Comercială BALANŢA COMERCIALĂ. In contextul balanţei de plăţi externe, Balanţa comercială este cel mai important subcont şi se manifestă ca o comparaţie între exportul şi importul unei ţări pe o anumită perioadă determinată. Prezentarea balanţei comerciale se face sub forma unui tablou statistic, cu două părţi aşezate sub formă de cont contabil :export şi import. Înregistrarea livrărilor de mărfuri în balanţa comercială se poate face în monedă naţională, fie într-o valută forte. Valoarea exporturilor se determină conform condiţiei de livrare franco frontiera ţării exportatoare, iar valoarea importurilor conform condiţiei de livrare franco frontiera ţării importatoare sau cif port maritim al ţării importatoare. Adică se iau în evidenţă valorile mărfurilor înregistrate în vamă. Foarte importantă este prezentarea balanţei comerciale pe grupe de mărfuri, clasificate în funcţie de gradul lor de prelucrare sau în funcţie de ramura din care provin. Punerea faţă în faţă a exportului cu importul, a grupelor de mărfuri care întră în structura acestora, oferă posibilitatea omului de a analiza să tragă concluziile necesare cu privire la raportul de schimb pe ramuri economice şi pe ansamblu. Analizând pe grupuri de mărfuri se poate trage concluzia, ce mărfuri sunt mai competitive pe piaţa mondială. O politică economică viabilă este aceea de a avea o balanţă comercială echilibrată, după ce în prealabil a fost constituită rezerva valutară necesară în scopuri de garantare a lichidităţii internaţionale şi în alte scopuri, prin practicarea unei politici de promovare intens a exporturilor şi realizarea unei balanţe comerciale active. Necesitatea realizării unei balanţe comerciale active se impune şi atunci când trebuie rambursată datoria externă, care în fapt provine din existenţa unor balanţe comerciale deficitare interioare, respectiv din completarea plăţii importurilor de bază de credite străine din necesităţi de investiţii de însemnătate majoră pentru economia naţională. BALANŢA SERVICIILOR Serviciile, ca sector terţiar, capătă din ce în ce mai mult o deosebită însemnătate, atât pe plan intern, cît şi pe plan extern. Alături de balanţa comercială, balanţa serviciilor deţine al doilea loc important în structura balanţei de plăţi externe. Conform metodologiei propuse de FMI principalele posturi ale balanţei serviciilor cuprind încasările şi plăţile provenind din: decontări ale caselor de expediţii şi transporturi internaţionale; decontări din turism; decontări ale administraţiilor de poştă, telegraf, telex, fax, telefon, cablu, satelit, poştă electronică etc.; servicii financiare (tranzacţii valutare, liniile de credit, plasamentul de acţiuni etc.); servicii informaţionale şi de computer; 17 servicii guvernamentale etc.. Al doilea cont al balanţei de plăti externe e „ Contul de Capital si Financiar”. In acest cont se cuprind: - investiţii directe – reprezintă fluxurile sub forma de capital social, venituri reinvestite şi derivate financiare, inclusiv cele asociate cu diferite tranzacţii dintre diferitele filiale ale aceleiaşi societăţi transnaţionale. Transferul de capital social în scopul achiziţionării sau construirii unor întreprinderi este principala formă a investiţiilor directe, partenerul străin deţinând o pondere strategică în totalul capitalului şi voturilor, deci inclusiv dreptul de management decizia şi controlul în limitele permise de legislaţia ţării gazde privind investiţiile străine. - investiţii de portofoliu – includ tranzacţiile nerezidenţiale cu titluri de valoare indiferent de scadenţa lor —acţiuni, obligaţiuni, bonuri de tezaur şi alte instrumente monetare. - creanţe bancare şi nebancare; - angajamente bancare şi nebancare; După cum am remarcat anterior, un rol important în aprecierea proceselor monetare calitative au de îndeplinit balanţa comerciala şi balanţa de plăţi externe Aceasta ultimă balanţă cuprinde, după cum este cunoscut, aspecte de prim ordin de natură economică, financiară şi politică, caracteristicile stadiului respectiv de dezvoltare a economiei naţionale, oglindind gradul şi sensul angrenării economiei în diviziunea internaţională a muncii, potenţialul valutar creat în perioada de referinţă prin exporturi şi alte operaţiuni externe comparativ cu angajamentele de plată exigibile în aceeaşi perioada. Elementele balanţei, care prezintă volumul şi structura încasărilor şi plăţilor valutare, precum şi principalele corelaţii ale acestora, permit efectuarea unor judecăţi de valoare privind eficienta programelor economice externe şi interdependenta măsurilor de politică economică, interne şi externe. Prin urmărirea respectării unor proporţii şi a fundamentării judicioase a capitolelor balanţei de plăţi externe se creează posibilitatea ca statul să orienteze, prin pârghiile financiar – valutare, activitatea economică externă, să asigure creşterea eficienţei operaţiunilor de export-import, să realizeze o economie însemnată de muncă socială, să obţină o folosire mai judicioasă a resurselor valutare ale ţării. Totodată, prin intermediul balanţei de plăţi externe, se poate realiza echilibrul valutar şi crearea de rezerve valutare, permiţând astfel participarea intensă a ţării la diviziunea internaţională a muncii. Deşi balanţa de plăţi externe este întotdeauna şi, în mod necesar, în final echilibrată, acest echilibru de natură contabilă nu spune totul cu privire la echilibrul valutar, la relaţiile ţării respective pe plan internaţional, ci constă în calitatea echilibrului, în determinarea modalităţilor la care s-a recurs pentru realizarea lui. Este de menţionat faptul, că nu este acelaşi lucru, dacă balanţa de plăţi externe a fost echilibrată, de exemplu, prin sporirea veniturilor din export, prin reducerea importurilor sau prin contractarea de împrumuturi străine, care cea din urmă aduce la plătirea de dobânzi mari, mărind, astfel datoria externă a ţării. Din acest punct de vedere, prezintă deosebită importanţă măsurile economice, care se adopta pentru echilibrarea balanţei de plăţi externe, care pot fi: realizarea unei balanţe comerciale excedentare, fie prin sporirea producţiei şi a exportului, fie prin reducerea importului; realizarea unor solduri pozitive din turism, din servicii şi din alte activităţi; contractarea şi utilizarea de împrumuturi externe. Opţiunea pentru o măsură sau alta depinde de o serie de factori: a) de etapa de dezvoltare economică a ţării; b) de obiectivele politicii economico-sociale într-o etapă sau alta; c) de situaţia conjuncturii pe plan internaţional; 18 d) de poziţia ţării în circuitul economic internaţional. Dar mai înainte de a analiza problemele echilibrării balanţei de plăţi externe, e necesar de a studia factorii care afectează, atât Balanţa comercială, cît şi Balanţa mişcărilor de capital. Se poate remarca faptul, că mai mulţi factori influenţează balanţa de plăţi externe. Insă cei mai influenţi factori sunt: inflaţia internă, venitul intern, rata de schimb şi restricţiile guvernamentale. Inflaţia internă. Dacă rata inflaţiei naţionale creşte în comparaţie cu cea a majorităţii partenerilor ei de afaceri, balanţa de plăţi externe de obicei e descendentă. Aceasta se datorează faptului, că consumatorii şi întreprinderile interne vor tinde să importe mai multe bunuri şi servicii ( din cauza inflaţiei înalte ) şi să exporte mai puţin. Venitul intern. Daca venitul disponibil naţional se majorează cu o cotă procentuală mai mare decât cea a majorităţii partenerilor ei de afaceri, balanţa de plăţi externe, în general, e descendentă. Aceasta se datorează faptului, că din momentul în care nivelul venitului creşte, consumul de bunuri şi servicii tot creşte, inclusiv bunurile şi serviciile străine. O creştere în venitul intern majorează cererea pentru bunurile şi serviciile străine. Rata de schimb. Dacă moneda naţională e apreciată în comparaţie cu cea a majorităţii partenerilor de afaceri, balanţa de plăţi externe e descendentă. Aceasta este din cauza faptului, că exporturile interne devin mai costisitoare, decât „întărirea” valutei interne. Ca o consecinţă, cererea străină pentru exporturile interne descreşte şi. În mod reciproc, cererea internă de exporturi străine se majorează ( adică importul ) Restricţiile guvernamentale. Guvernul poate influenţa balanţa de plăţi externe prin impunerea tarifelor sau cotelor pe bunurile fabricate în străinătate. Tariful este un tip de impozit perceput de importuri. Aceasta determină ca importurile să fie mai scumpe şi prin aceasta reduce cererea internă. Cota stabileşte o limită absolută a numărului sau cantităţii bunurilor fabricate în străinătate, care pot fi importate într-o perioadă de timp determinată. Evident, impunerea cotei va avea tendinţa să reducă deficitul balanţei de plăti externe. Mai mult decât atât, guvernul central poate afecta balanţa de plăţi externe prin manipularea valorii ei valutare sau prin promovarea subsidiilor în producţia industriei interne. Subsidiile în producţie vor diminua costurile de producţie şi prin aceasta preţurile bunurilor finite. La rândul său, aceasta determină ca producătorii străini să devină neconcurenţi aii prin preţ, şi deci. Descurajează importurile şi încurajează exporturile interne. Analiza factorilor, care determină parametrii balanţei de plăţi externe, permite de a stabili mecanismul de realizare a echilibrului balanţei comerciale şi în final, balanţei de plăţi externe. Asigurarea unei balanţe de plăţi excedentare şi a echilibrului balanţei de plăţi externe, necesită creşterea şi diversificarea producţiei destinate exportului, extinderea cooperării economice cu alte ţări, ridicarea eficienţei relaţiilor de comerţ şi cooperarea externă. Se impune intensificarea acţiunii de prosperare a pieţelor externe şi de încheiere a unor contracte de lungă durată, adoptarea operativă a producţiei la cerinţele partenerilor externi, urgentarea asimilării de produse, instalaţii şi echipamente de înaltă productivitate, organizarea de reţele proprii de comercializare a produselor autohtone, precum şi de asistenţă tehnică, servicii şi desfacere a pieselor de schimb. Tot odată, trebuie urmărită dimensionarea importurilor la strictul necesar, dezvoltarea cooperării în producţie etc Rolul Balanţei de plăţi externe Fiind un tabel de sinteză detaliat pe conturi şi subconturi analitice elaborate pe o anumită perioadă, balanţa de plăţi permite compararea sub raport: cantitativ şi calitativ a schimburilor reale şi financiare ale unei ţări cu străinătatea. Balanţa de plăţi nu este doar o simplă înregistrare descriptivă a unor operaţiuni comerciale sau financiare, ea furnizând elementele de diagnostic care permit evaluarea avantajelor şi dezavantajelor pe care fiecare naţiune le are în schimburile comerciale cu ţările terţe, cu creditorii / debitorii sau cu organismele financiare internaţionale. 19 Din analiza balanţei de plăţi externe şi a soldurilor conturilor acesteia se pot trage o serie de concluzii cu privire la competitivitatea externă a economiei naţionale, în special în ceea ce priveşte comerţul cu bunuri şi servicii. Pe baza balanţei de plăţi se poate determina de asemenea poziţia investiţională internaţională a unei economii care arată sintetic poziţia net – debitoare / creditoare a unei ţări precum şi gradul de atractivitate a mediului de afaceri intern pentru investitorii rezidenţi şi nerezidenţi (atunci când mediul de afaceri se deteriorează investitorii îşi orientează capitalurile către alte pieţe mai atractive). Oferind posibilitatea analizei raporturilor de schimb la nivel macroeconomic, balanţa de plăţi se constituie ca un instrument important în modelarea şi coordonarea politicilor comerciale externe. Atunci când apare un dezechilibru cronic la nivelul balanţei comerciale (exporturi mai mici decât importuri), teoretic acesta poate fi redus printr-un pachet de măsuri de natură fiscală (creştere de taxe vamale, facilităţi fiscale pentru investitorii străini, subvenţii, credite preferenţiale) sau de natură comercială (promovarea şi stimularea exporturilor). In acest sens se poate observa că soldurile balanţei de plăţi constituie fundamentul pentru o serie de politici macroeconomice: fiscale, monetare, valutare, comerciale (tarifare şi netarifare) etc. 2.3. Metode de ajustare a balanţei de plăţi externe. Particularităţile balanţei de plăţi externe a Republicii Moldova Strict teoretic, o balanţă de plăţi este întotdeauna echilibrată, întrucât eventualul excedent valutar este destinat fie creşterii sau reconstituirii rezervelor bugetare, fie promovării exportului de capital, de împrumuturi de credite. Eventualul deficit este acoperit fie din rezervele bugetare, din atragerea de fonduri străine pe calea creditului, împrumutului sau importului de capital. De fapt, noţiunea de dezechilibru al balanţelor de plăţi, deseori utilizată, se referă la excedentele sau deficitele diferitelor părţi ale balanţei, care pe ansamblu trebuie să se echilibreze. Dezechilibrul cel mai mare al unei balanţe de plăţi, provine de la dezechilibrul schimburilor comerciale. Din cele relatate mai sus, se poate afirma, că balanţa de plăţi externe permite compararea sub raport cantitativ şi calitativ a schimburilor reale şi financiare cu străinătatea. Din analiza balanţei de plăţi se pot trage concluzii edificatoare cu privire la competitivitatea producţiei naţionale în raport cu cea străina prin confruntarea cantitativă şi structurală dintre export şi import, prin analiza fluxurilor de capital, de credite, de servicii, aur etc. În continuare, se poate afirma, că balanţa de plăţi externe oferă posibilitatea analizei indicatorilor raportului de schimb la nivel macroeconomic, dând orientări cu privire la direcţiile de dezvoltare ale producţiei naţionale, cu deosebire în domeniul industrial. Ea permite compararea proporţiei dintre venitul naţional care îşi are originea în surse externe şi venitul naţional plătit străinătăţii, precum şi proporţia în care economia unei ţări primeşte sau acordă străinătăţii ajutor economic şi financiar. Se poate spune, că balanţa de plăţi externe este unul din instrumentele cele mai importante în mâinile autorităţilor guvernamentale în modelarea şi coordonarea politicii economice externe. În calitate de instrument al politicii şi ca parte componentă a mecanismului economic balanţa de plăţi contribuie la stabilirea unei anumite stări economice, la derularea proceselor economice. Şi în fine, prin intermediul balanţei de plăţi 20 10 externe se poate asigura echilibrul valutar şi crearea de rezerve valutare, permiţând astfel participarea intensă a ţării la diviziunea internaţională a muncii. Metode de echilibrare a balanţei de plăţi externe În privinţa echilibrului balanţei de plăţi externe există în literatura de specialitate două accepţiuni diferite: 1. echilibrul balanţei de plăţi este indus automat de echilibrul economic general şi nu e nevoie de intervenţia statului pentru echilibrarea balanţei de plăţi, considerându-se că aceasta se va echilibra în condiţiile echilibrului economic general. 2. echilibrul poate fi obţinut prin promovarea unor politici macroeconomice sau prin utilizarea unor tehnici de echilibrare specifice. Ajustarea automată a balanţei de plăti Unul din mecanismele care produc ajustarea automată a balanţei de plăţi externe este mecanismul preţurilor (accepţiune susţinută în teorie de Ricardo si Hume). Acest mecanism al preturilor explică ajustarea automată a unor dezechilibre apărute în balanţa comercială (exporturi < importuri). Mecanismul este relativ simplu: un deficit în balanţa comercială atrage după sine o scădere a masei monetare aflate în circulaţie (banii se vor localiza în bancă în urma cumpărării de devize de pe piaţă, necesare plăţii excedentului de importuri, operaţiune care a avut ca efect diminuarea activelor de rezervă). Teoria cantitativa a banilor stipulează că o scădere a masei monetare va produce implicit o scădere a preţurilor. Această scădere a preţurilor va constitui un stimulent pentru exporturi şi ca o frână in calea importurilor. Exporturi < importuri Creşte cererea de valută pe piaţă Încurajarea exporturilor Descurajarea importurilor Reducerea masei monetare aflate în circulaţie Scăderea preţurilor Mecanismul de ajustare automată a BPE prin preturi Condiţia de bază a unui astfel de mecanism este ca raportul valoric între monede, (cursul de schimb) să nu sufere modificări semnificative (depreciere pronunţată). Echilibrarea automată balanţei de plăţi se va produce şi de faptul că deflaţia generată de scăderea masei monetare aflate în circulaţie, va atrage după sine o creştere a nevoii de fonduri în economie, care implicit va duce la o creştere a dobânzilor. Atraşi de dobânzile mai mari oferite, investitoriiExporturivor importuri străini îşi < orienta capitalurile către această piaţa, fapt ce va duce la o reechilibrare a Creşte cererea de valută pe piaţă balanţei de plăţi. Acest mecanism ele ajustare automată poartă denumirea de finanţare compensatoare, diferenţialul ele dobândă fiind elementul care reechilibrează balanţa de plăţi (dezechilibrul din balanţa comercială este compensat de un aport suplimentar de fluxuri financiare externe). Investiţii străine Creşterea dobânzilor Deflaţie Reducerea masei monetare aflate în circulaţie 21 Mecanismul de ajustare automată a BPE prin finanţarea compensatorie Atât teoria de ajustare automată a BPE, prin mecanismul preţurilor cât si cea prin finanţarea compensatorie, se bazează pe ipoteza unor cursuri de schimb stabile. Există teorii care arată că o creştere a importurilor generează o depreciere a cursului de schimb (cerere de valută mai mare) care în ipoteza unor preţuri constante conduc la o descurajare a importurilor (devenite mai scumpe în monedă naţională). O altă teorie este cea a echilibrului, prin venituri (Keynes, Robinson, Harrod, Machlup) care susţin că există mecanisme interne de corectare a dezechilibrelor externe cum ar fi nivelul veniturilor sau gradul de utilizare al forţei de muncă. In prezent în mare parte aceste teorii nu-şi mai găsesc aplicabilitatea în practică, fenomenele economice devenind din ce în ce mai complexe (de exemplu ajustarea BPE prin preţuri nu se mai poate produce în condiţiile în care masa monetară nu mai este corelată cu nivelul activelor de rezervă). In concluzie, în condiţiile actuale în care mai mult de 60 % din regimurile valutare se bazează pe notarea liberă a cursului de schimb, echilibrarea automată a balanţelor de plăţi este mai greu de realizat, statul având un rol din ce în ce mai activ în corectarea deficitelor externe. Exista o serie de specialişti care susţin că intervenţia statului în economie în vederea atingerii unei stări generale de echilibru se concentrează pe trei direcţii principale, utilizarea deplină a forţei de muncă, stabilitatea preţurilor interne şi echilibrul balanţei de plăţi obţinut prin tehnici şi mecanisme specifice. Echilibrarea balanţei de plăţi rămâne o problemă complexă şi dificil de realizat, de cele mai multe ori intervenţia în vederea echilibrării lezând interesele statelor partenere. Mai trebuie remarcat faptul că dezechilibre cronice în balanţa de plăti a unei mari puteri economice (SUA de exemplu) au avut adesea repercusiuni asupra stării generale a economiei mondiale. Politici de echilibrare a BPE Statul dispoziţie mai multe politici pe care le poate utiliza în vederea ajustării deficitelor din balanţa de plăţi externe: 1. Politici monetare: ratele de dobândă, operaţiuni pe piaţa liberă efectuate de Banca Centrală, rezervele bancare obligatorii. Aceste politici pot avea o influenţă directă asupra fluxurilor de capital în sensul atragerii lor printr-o creştere a ratelor de dobândă. 2. Politicile bugetare: politici care vizează creşterea veniturilor din impozite şi taxe (se poate realiza printr-o fiscalitate sporită sau printr-o mai bună colectare a fondurilor datorate statului) şi reducerea cheltuielilor bugetare. Aceste politici au rolul de a limita dimensiunea deficitului bugetar intern care de multe ori este finanţat extern prin fonduri împrumutate (mai ales în cazul ţărilor în curs de dezvoltare). In plus, aceste deficite sunt adesea finanţate inflaţionist prin emisiune de monedă, fapt ce poate fi dăunător exporturilor, agravând şi mai mult deficitul contului curent. 22 3. Devalorizarea cursului de schimb: parte integrantă a politicii monetare are ca efect direct încurajarea exporturilor şi descurajarea importurilor (care devin mai scumpe în monedă naţională). Condiţia de bază este ca deprecierea să fie mai mare decât creşterea preţurilor interne. 4. Instituirea de bariere tarifare şi netarifare în calea importului cu rol în limitarea cantitativă a importurilor. Barierele fanfare constituie în prezent una din piedicile majore în calea fluxurilor comerciale internaţionale, existând în prezent o mare varietate de astfel de bariere, unele dintre ele greu de identificat şi contracarat. 5. Stimularea şi promovarea exporturilor prin diferite metode (subvenţii de export, credite de export subvenţionare, facilităţi fiscale, asigurarea şi garantarea creditelor de export etc.) conduce la reechilibrarea balanţei comerciale. 6. Finanţarea deficitelor de BPE se referă la posibilitatea acoperirii unui deficit: comercial printr-un credit extern acordat din diferite surse (FMI prin mecanismul de finanţare lărgită sau emisiune de obligaţiuni guvernamentale pe piaţa internaţională). Avantajul acestei politici este unul pe termen scurt, pe termen lung; creditele nu fac altceva decât să amâne rezolvarea cauzelor reale ce au dus la acest deficit comercial. In plus, nu trebuie neglijat faptul prin înregistrarea remunerării acestor credite (dobânzi plătite) în debitul contului de venituri (contul curent) deficitul este reportat pentru o perioadă viitoare. 7. Atragerea de investirii străine directe şi de portofoliu contribuie la reechilibrarea balanţei de plăţi prin capitalul străin injectat în economie care poate reduce din presiunile asupra cursului de schimb generat de o balanţă comercială deficitară. In concluzie, statul poate interveni direct prin numeroase pârghii şi mecanisme pentru a reechilibra balanţa de plăţi externe. Raţiunea pentru a interveni în sensul echilibrării BPE este dată de absenta ajustării automate şi de efectele pe care le poate avea dezechilibrul BPE asupra echilibrului economic general. Balanţa de plăţi rămâne principalul instrument de măsurare a valoni şi a competitivităţii externe a unei economii, fiind în acelaşi timp un instrument deosebit de util pentru configurarea principalelor politici macroeconomice. Pentru echilibrarea balanţei de plăţi externe, o importanţă deosebită prezintă asigurarea unei creşteri substanţiale a exportului în valută convertibilă, promovarea unor exporturi de mărfuri al căror volum, structură şi grad de prelucrare să favorizeze o participare tot mai eficientă a ţărilor, inclusiv a R. Moldova în circuitul economic mondial Bunăoară, la nivelul anului 1994, în clasamentul mondial al ţărilor în ordinea crescătoare a riscului ( Clasamentul „ Euromoney” ), Republica Moldova ocupa locul 155. Creşterea ponderii produselor industriale în totalul exporturilor şi îndeosebi, în exportul spre ţările dezvoltate economic , ar constitui un factor determinant al unor mutaţii calitative directe în cadrul balanţei de plăţi externe a Republicii Moldova. Exportul nu depinde însă numai de ţara noastră, ci şi de ţările partenere. Este cunoscut faptul, că în ultimii ani comerţul internaţional în ansamblu suferă de pe urina intensificării politicii protecţioniste a ţărilor industrializate. Barierele tarifare, cotele de import şi celelalte bariere netarifare, cum ar fi limitarea valutară a exportului. Aranjamentele preferenţiale de importuri, taxele de export, protejarea prin subvenţii a unor ramuri economice, dăunează schimburile noastre cu străinătatea, ce se reflectă negativ în balanţa comercială. Realizarea unei balanţe comerciale active, necesară pentru consolidarea rezervei internaţionale a statului nostru, este condiţionata nu numai de sporirea exportului, dar şi de limitarea importului şi în primul rând, a importului în valută convertibilă până la nivelul la care înnoirea tehnologiilor, modernizarea întreprinderilor şi producţiei pentru export nu sânt periclitate. Uneori, s-au adus mari cantităţi de materii prime. Superioare anilor precedenţi, fără să se asigure 23 o creştere a producţiei interne şi a exportului ( este de menţionat situaţia din anii 1991-1992, când producţia şi exportul au scăzut simţitor). Factorii destabilizatori a balanţei de plăţi externe şi necesitatea echilibrării ei. Pe lângă factorii analizaţi anterior, mai există şi alţi factori: 1. întârzieri în darea în exploatare a unor obiective industriale de însemnătate naţională majoră; 2. reducerea exportului determinată de calamităţi naturale sau de evenimente precum: greve, războaie etc.; 3. creşterea neraţională a importului; 4. slăbirea calităţii producţiei pentru export; 5. dereglarea preţurilor mondiale; 6. restricţiile cantitative şi creşterea taxelor vamale. Echilibrarea balanţei de plăţi externe se obţine prin compensarea soldurilor active din relaţia cu unele ţări cu soldurile pasive din relaţia cu alte ţări, în cadrul aceleaşi modalităţi de plata. De aceea stingerea soldului pasiv este una din preocupările de bază ale oricărei politici comerciale externe chibzuite, în principal, aceasta se face prin: sprijinirea producţiei cu valorificare superioară pe piaţa externă, în scopul creşterii preţurilor la export şi a creşterii veniturilor în devize convertibile; sprijinirea politicii de investiţii prin atragerea de capitaluri străine; emisiunea de obligaţiuni pe piaţa externă de capital, amortizabile pe termen lung; obţinerea de credite de la organisme financiar – valutare. In concluzie se poate spune, că îmbunătăţirea condiţiilor de pe pieţele valutar – financiare externe, respectarea deplinei egalităţi în drepturi şi a avantajului reciproc, dezvoltarea unor schimburi libere, echitabile, realizarea unei economii echilibrate pe plan mondial, toate acestea vor facilita echilibrarea balanţei de plăţi externe. O dată cu aceasta se vor perfecţiona continuu instrumentele valutar – financiare, se vor îmbunătăţi formele şi metodele de evaluare a schimburilor externe, în scopul asigurării echivalentei acestora, va creste puterea de cumpărare a monedei în raport cu alte monede. Constituit ca un stat independent în 1991, Republica Moldova a trebuit să-şi determine propria balanţă de plăţi şi să se racordeze la schimbările intervenite în relaţiile economice internaţionale şi regionale. • O primă schimbare s-a referit la transformarea relaţiilor economice interne din cadrul fostei U.R.S.S. în relaţii economice externe, cu toate consecinţele specifice şi lipsa de personal adecvat. • O altă schimbare se referă la încercările de reorientare geografică a legăturilor economice externe dinspre est spre vest în intenţia de a diminua dependenţa exagerata faţă de zona rublei. • A treia schimbare importantă se referă la intrarea directă a Republicii Moldova în zona relaţiilor financiar – monetare internaţionale şi regionale. In asemenea condiţii externe are loc procesul de formare a unei noi structuri a economiei naţionale, proces care decurge în condiţiile lipsei de surse financiare interne. Trecerea la economia de piaţă şi privatizarea în agricultură au redus considerabil potenţialul producţiei de marfă, cauzând o naturalizare a schimbului economic. În efect s-a redus potenţialul de export agricol. Un proces similar are loc şi în industrie. Producţia industrială a multor ramuri e minimală şi plus la aceasta o economie naturală aici e imposibilă. În economia R. Moldova criza structurală se împleteşte cu criza sistemului relaţiilor de producţie, având ca efect o reducere catastrofală a venitului naţional şi produsului intern brut. Deşi estimările Departamentului Statisticii indica o creştere a PIB, ţinem să menţionăm că realitatea a demonstrat o diminuare a acestui indicator cu, fapt ce am menţionat mai sus. Fiind 24 imposibilă o mişcare regresivă este necesară o profundă reformă economica pentru a depăşi starea de criză. Acesta este cadrul intern pentru stabilirea relaţiilor economice externe. Putem constata că în prezent starea de criză internă este agravată şi de dependenţa economica totală faţă de Federaţia Rusă. Astăzi Rusia asigură ½ din volumul tranzacţiilor economice externe a R. Moldova. O astfel de dependenţă faţă de Rusia pune în pericol atât suveranitatea economica cât şi cea politică a R. Moldova. La rândul său, Rusia se orientează spre ţările mai dezvoltate, iar în relaţiile ei cu multe din fostele republici unionale predominând de regulă interesele politice, militare şi nu cele economice. Un alt factor ce influenţează evoluţia comerţului ci Rusia este depărtarea imensă până la piaţa ei. Tradiţional Moldova realizează produsele sale alimentare în Siberia de Nord. În ultimii ani, în rezultatul creşterii preţurilor la resursele energetice, au sporit enorm de mult cheltuielile de transport. Fireşte în asemenea condiţii relaţiile economice ale Moldovei cu Rusia au devenit mult mai puţin atractive. Astfel acţiunea a mai multor factori cum ar fi reorientarea strategică a Rusiei spre economiile ţărilor dezvoltate, creşterea preţurilor la resurse energetice, sporirea continuă a cheltuielilor de transport, etc. Influenţează negativ perspectivele comerciale cu Rusia. În acelaşi timp, reorientarea economiei Moldovei spre piaţa Occidentală necesită cheltuieli enorme pe care în prezent republica noastră nu le poate suporta. Astfel fiind starea de lucruri putem afirma, că în prezent relaţiile economice externe ale Republicii Moldova se află abia la etapa formării lor şi nu numai cu Occidentul care în trecut practic nu exista, dar şi cu ţările din fostul spaţiu sovietic, care urmează a fi puse pe o temelie cu totul nouă. Putem afirma că cadrul economic extern este nefavorabil. În condiţiile create se impun tot mai imperios necesitatea elaborării unui Program de stat de restructurare a economiei naţionale. În astfel de condiţii statul trebuie să introducă anumite restricţii valutare pentru a orienta fluxurile valutare spre piaţa internă şi investiţii productive. CAPITOLUL 3. PIAŢA MONETARĂ INTERNAŢIONALĂ 3.1. 3.2. 3.3. Piaţa monetară internaţională: concept, structură. Rolul ei în cadrul RVFI Valutele şi monedele internaţionale: concept, forme, convertibilitate. Instrumentele de plată internaţionale: forme şi mecanism de utilizare. 25 3.1. Piaţa monetară internaţională: concept, structură. Rolul ei în cadrul RVFI Relaţiile monetare internaţionale generate de formarea şi utilizarea sumelor de bani, precum şi relaţiile determinate de definirea unităţilor monetare formează conţinutul categoriei economice de PMI. Deseori prin PMI, se înţelege, ansamblul tranzacţiilor de capital bănesc pe termen scurt (până la un an). Pe PMI se derulează, în mod concret, întregul fenomen valutar. În scopul rezolvării activităţilor concrete cerute de relaţiile şi raporturile monetare internaţionale, pe PMI funcţionează un aparat adecvat, aparat care reprezintă cadrul instituţional al pieţei respective. Toate aceste instituţii formează structura care ajută la realizarea efectivă a fenomenului monetar a operaţiunilor specifice activităţii monetare. Structura instituţională a PMI Instituţii cu caracter naţional băncile comerciale băncile specializate in comerţ exterior băncile mixte instituţii de asigurare etc, Banca Europeană de Investiţii (pentru Europa) Banca internaţională de Dezvoltare (pentru America) Banca Africana de Dezvoltare (pentru Africa Banca Asiatică de Dezvoltare (pentru Asia) Instituţii cu caracter regional Instituţii cu caracter internaţional Fondul Monetar Internaţional Banca Mondială Pieţele monetare sunt pieţe de tranzacţionare OTC (over-the-counter), prin intermediul telefonului sau folosindu-se sistemele electronice de tranzacţionare. Mulţi dintre participanţi la piaţă operează pe scară internaţională, iar tranzacţiile au loc 24 de ore pe zi. Marile instituţii financiare pot să manevreze fondurile aproape instantaneu, între diferite centre financiare, utilizând sistemele moderne de telecomunicaţii şi calculatoare. Băncile centrale au rol important pe piaţa monetară şi o folosesc pentru a implementa politica monetară, având următoarele responsabilităţi: 1. supravegherea sistemului bancar şi de circulaţie monetară; 2. controlul ofertei de bani şi al ratelor dobânzii pe plan intern; 3. menţinerea stabilităţii cursului de schimb. Pentru realizarea acestor obiective băncile centrale folosesc diferite instrumente ale pieţei monetare (rata dobânzii, manevrarea cu taxa rescontului, politica de OPEN MARKET; rezervele minime obligatorii etc.) ROLUL PIEŢEI MONETARE INTERNAŢIONALE Piaţa monetară internaţională este principalul participant la comunicarea economică prin bani pe plan internaţional. Ea furnizează: 1. produsele monetare implicate în cunoaşterea şi comunicarea privind valoarea; 2. structurile necesare vehiculării semnelor băneşti în condiţii de siguranţă; 3. mecanismele corectării operative a distorsiunilor din procesul de comunicare economică internaţională. Piaţa monetară şi valutară sunt cele mai cuprinzătoare pieţe existente în prezent. Conform Băncii Reglementelor Internaţionale, care monitorizează activitatea pieţelor respective din întreaga lume, peste 1400000000000 USD se tranzacţionează, în medie, într-o singură zi. Piaţa monetară internaţională, ca oricare altă piaţă există pentru a permite cumpărătorilor şi vânzătorilor de mărfuri să efectueze tranzacţii şi să schimbe între ei active. În cadrul acestei pieţe banii circulă liber atât între investitori şi cei care angajează împrumuturi, cât şi între cumpărători şi vânzători, trecând graniţele internaţionale. Participanţii la piaţă utilizează piaţa monetară pentru nevoile lor de a acorda sau de a angaja împrumuturi băneşti pe termen scurt la o anumită rată a dobânzii, astfel mărind sau micşorând masa monetară în circulaţie. Deci, pieţele monetare se ocupă de împrumuturi pe termen scurt, care implică instituţii financiare şi corporaţii ce dau şi iau bani cu împrumut pentru perioade cuprinse între o zi şi un an. Pe pieţele monetare se stabileşte „preţul la bani”, care este rata dobânzii la depozite şi credite. Tab.3.1.1 Clasificarea operaţiunilor specifice pieţei monetare internaţionale Produsele pieţei monetare internaţionale (operaţiunile specifice pieţei) 1) Operaţiunile de DEF: Acţiuni prin •Atragerea de informaţii dimensionare valorică a intermediul cărora se economice, monetare, politice, etaloanelor monetare pune la dispoziţia sociale în context internaţional; procesului de •Mecanismului cursului valutar; comunicare etalonul •Forma informaţională a monetar internaţional, etalonului – piaţa pune la ce se realizează prin: dispoziţia activităţilor internaţionale etalonul monetar 2. Formarea masei DEF: Acţiuni de atragere şi • Atragerea de semne băneşti din monetare cu circulaţie emisiune de monedă, economiile naţionale în internaţională care ar avea drept scop circuitul internaţional; să asigure realizarea • Monedele internaţionale; (DST, activităţilor financiare, EURO) creditare, valutare etc. • Monedele naţionale emise în • • 3. Formarea fondului de DEF: Acţiuni de asigurare a • informaţii financiare, unui fond informativ monetare şi economice important sub formă de • internaţionale tehnologie de lucru, • modalităţi de organizare a activităţii, informaţii despre fenomenele economice şi financiare etc. 4. Reglarea activităţilor DEF: Acţiuni a aparatului • Observarea permanentă a monetare bancar naţional şi modului în care rezultatele internaţional de a pieţei monetare corespund corecta operativ, economiei mondiale; cantitativ şi calitativ • Analiza observaţiilor; activităţile pe piaţa • Comanda de autoreglare. monetară. În scopul realizării operaţiunilor specifice pieţei monetare (produselor) şi a importantei interdependenţe dintre diferite produse este util de a analiza cele mai importante instrumente ale pieţei monetare. Există două modalităţi de bază în a aborda diferite tipuri de instrumente sau titluri de valoare care se utilizează pe pieţele monetare. Una dintre metode face distincţie între instrumentele negociabile şi cele nenegociabile şi utilizează următoarele categorii: - depozite pe pieţele monetare; - titlurile de valoare negociabile Cea de a doua metodă diferenţiază instrumentele în funcţie de modul în care acestea generează venituri şi utilizează următoarele categorii: instrumente purtătoare de cupon; instrumente cu discont. Fig. 3.1.2 context internaţional (eurovalute) Stabilirea cursului valutar pentru aceste monede; Utilizarea masei monetare astfel create în cadrul relaţiilor de repartiţie economică, financiară şi de credit, precum şi în schimbul internaţional. Obţinerea de informaţii din economiile naţionale; Prelucrarea datelor obţinute; Publicarea informaţiilor. Instrumente ale pieţei monetare Bonuri de tezaur Aranjamente pe rata FW a dobânzii Swap –uri pe rata dobânzii Aranjamente de răscumpărări Cambii/accepte bancare Tab. 3.1.2 Caracteristica instrumentelor monetare Purtătoare de cupon – purtătoare de dobândă, deoarece se caracterizează prin plăţi de dobândă asociate • • • depozite pe piaţa monetară – instrumente nenegociabile; certificate de depozit – instrumente negociabile şi reprezintă o recipisă negociabilă pentru fondurile depozitate la o bancă pentru o anumită perioadă şi cu anumită rată a dobânzii; aranjamente de răscumpărare (REPO) – instrumente negociabile şi reprezintă o înţelegere survenită între două părţi, prin care una acceptă să vândă un instrument celeilalte părţi, la o dată convenită şi la un preţ stabilit şi, simultan, acceptă să cumpere înapoi respectivul instrument de la cealaltă parte, la o dată ulterioară, contra unui preţ convenit. Cu discount – instrumente ale pieţei monetare care nu raportează în mod explicit dobânda Bonuri de tezaur – o cambie negociabilă pe termen scurt emisă de un guvern pentru a sprijini finanţarea nevoilor de angajare de împrumuturi la scară naţională; Cambii/accepte bancare – sunt cambii comerciale şi cambii bancare (vezi 3.3, Capitolul 3) Efecte de comerţ – bilete la ordin (vezi 3.3, Capitolul 3) Produse derivate – instrumente ale pieţei monetare care au ca suport rata dobânzii Aranjamente pe rate forward – contract între două părţi, prin care se stabileşte rata dobânzii care se va aplica la un viitor împrumut sau depozit şi pentru care s-a stabilit (suma, moneda, o dată viitoare pentru credit şi depozit, scadenţa) Futures pe rate ale dobânzii – tranzacţii forward prezentând mărimi de contract şi scadenţe standard, care sunt tranzacţionate la o bursă oficială Swap pe rata dobânzii – o înţelegere între părţi, prin care fiecare parte este de acord să efectueze o serie de plăţi către cealaltă parte, la termene convenite, până în momentul scadenţei înţelegerii. Opţiuni pe rata dobânzii –este un contract (call, put), care conferă deţinătorului dreptul, • • • • • • • Opţiuni pe rata dobânzii Futures pe rata dobânzii Certificate de depozit Depozite pe piaţa monetară Efecte de schimb comerciale negociabile Efecte de comerţ Produse derivate însă nu şi obligaţia de a vinde sau cumpăra un instrument monetar. În continuare vor fi descrise unele din mijloacele şi instrumentele pieţei monetare. 3.2. Valutele şi monedele internaţionale: concept, forme, convertibilitate. Utilizarea cu precădere a unor bani naţionali face necesară o cunoaştere permanentă a factorilor economici şi monetari din economia emitentă, a influenţelor de pe piaţa internaţională; de asemenea, circulaţia exclusivă a semnelor băneşti impune o corelaţie permanentă cu situaţia prezentă şi viitoare a etalonului monetar, care defineşte unităţile monetare în cauză. Toate aceste aspecte dau un conţinut deosebit de complex fenomenului valutar actual. În cadrul REI apare necesitatea existenţei unor mijloace de plată care să fie recunoscute de partenerii schimburilor, tranzacţiilor comerciale. Operaţiunile şi tranzacţiile multiple ce se nasc între persoane fizice şi juridice aparţinând unor ţări diferite, ca şi cele internaţionale, propriu-zise, dau naştere la încasări şi plăţi, la creanţe şi datorii. Lichidarea acestora se poate realiza cu ajutorul mai multor mijloace şi instrumente de plată internaţionale şi anume: ♦Valutele (monede naţionale) – emise de autorităţile monetare; ♦Monede naţionale emise în afara ţărilor respective (eurovalute) – emise de către instituţii bancare ce nu aparţin ţărilor ale căror monede se emit pe piaţa internaţională; ♦Monede cu caracter internaţional – DST, EURO ♦ Cambiile; ♦ Biletele la ordin; ♦Cecurile; De la început se cuvine de remarcat că, dacă în cadrul unei economii naţionale operaţiunile şi tranzacţiile economice se lichidează cu moneda ţării respective, pentru plăţile internaţionale nu a fost creată până în prezent o adevărată monedă internaţională, emisă de o autoritate interstatală care să impună şi anumite dispoziţii monetare în acest sens. Rolul de monedă internaţională îl îndeplinesc fie unele monede naţionale, care datorită unor însuşiri sau împrejurări deosebite circulă şi în afara graniţelor statului emitent, servind ca mijloace de plată cu caracter internaţional, fie instrumente emise de anumite organisme internaţionale anume a fi utilizate pe plan mondial sau regional. În acest caz instrumentele monetare internaţionale pot circula paralel cu monedele naţionale sau în locul acestor monede. Este de menţionat faptul că, valutele, monedele internaţionale şi compensaţiile realizează eliberarea de datorie imediat. Ele se numesc mijloace de plată internaţionale. Altele, cum sunt cambiile, biletele la ordin, cecurile, acţiunile şi obligaţiunile exprimate în valută permit doar reglementarea temporară a modului de lichidare a unor creanţe internaţionale. Utilizarea lor nu are efect liberatoriu, ele fiind în esenţă titluri de credit. Ele sunt denumite generic instrumente de plată şi de credit internaţionale. Valutele şi instrumentele de plată internaţionale formează, ceea ce cu un termen general poartă denumirea de devize. Acesta ar fi sensul larg al termenului, căci în practică el se utilizează adesea cu un sens restrâns indicând doar instrumentele de plată pe termen scurt exprimate în valută, respectiv cambia, biletul la ordin, cecul. Mijloacele de plată cuprind totalitatea instrumentelor monetare prin care se poate lichida o creanţă internaţională rezultată din operaţiuni curente, din schimbul de mărfuri şi servicii, turism. În alte studii se apreciază că mijloacele de plată internaţionale reflectă totalitatea instrumentelor monetare emise în străinătate care pot fi folosite pentru stingerea creanţelor internaţionale rezultate din diferite operaţiuni economice, sociale, financiare. De asemenea, se consideră că mijloacele şi instrumentele de plată externe reflectă în mod generic valutele şi devizele ce se utilizează în vederea lichidării obligaţiilor de plată din tranzacţiile internaţionale. Se apreciază că mijloacele de plată internaţionale reflectă banii utilizaţi pe plan mondial pentru lichidarea datoriilor sau creanţelor provenite din relaţiile financiare şi de credit. Din aceste puncte de vedere se desprind trăsăturile generale ale mijloacelor de plată internaţionale şi unele caracteristici pe care se pune accentul în fiecare studiu. Mijloacele de plată internaţionale depind de:  schimburile comerciale şi de cooperarea economică şi tehnico-ştiinţifică,  de interesele părţilor contractante,  de locul plăţii,  de normele care reglementează activitatea de comerţ exterior,  de capacitatea de plată a debitorilor. Mijloacele de plată au, la rândul lor, un rol activ în dezvoltarea schimburilor economice şi a cooperării economice şi tehnico-ştiinţifice internaţionale. Este cazul să menţionăm, că dea lungul anilor, atât instrumentele monetare acceptate ca mijloace de plată internaţionale, cât şi proporţia participării acestora la lichidarea creanţelor internaţionale, au cunoscut importante modificări. Dacă până la primul război mondial aurul ocupa un loc important în efectuarea plăţilor, între cele două războaie mondiale alături de aur au început să fie utilizate şi unele valute. După cel de al doilea război mondial treptat rolul aurului s-a diminuat. În acelaşi timp, rolul valutelor în derularea plăţilor internaţionale a crescut neîncetat, acestora adăugându-se noi instrumente monetare: unităţile de cont internaţionale.  Disponibilităţile de valută reprezintă principalul potenţial de plată utilizat pentru lichidarea obligaţiilor de plată din schimburile economice internaţionale. În trecut monedele naţionale se defineau prin conţinutul lor valoric stabilit prin lege de către statele respective. Acest conţinut se numea valoare paritară, valoare care se materializează într-o cantitate de aur fin pus la baza unei unităţi monetare. Condiţiile ce trebuiau îndeplinite de acest etalon erau să fie cât mai stabil şi cu valoare unanim recunoscută pe piaţa mondială. Etalonul a fost astfel, pentru un timp aurul (monede sau lingouri), apoi a urmat etalonul aur devize, sau o altă monedă de referinţă cotată bine pe piaţa internaţională. În cadrul mecanismului monetar actual, banii au fost desprinşi de aur. Membrii FMI au acceptat demonetizarea aurului în 1971. Deci, practica monetară a impus, în prezent, folosirea ca etalon monetar a unei noi noţiuni, şi anume puterea de cumpărare a monedei. În acest caz, moneda emisă şi pusă în circulaţie în plan internaţional şi naţional are drept corespondent un etalon format din contribuţia bunurilor şi serviciilor create în cadrul fiecărei economii naţionale. Prin valută se înţelege moneda naţională a unui stat deţinută de o persoană fizică sau juridică străină sau care este utilizată în relaţiile de plăţi internaţionale. Clasificarea valutelor după mai multe criterii: I. Din punct de vedere al realităţii există: a) valute efective – sub formă de monede, bancnote; b) valute în cont – disponibilităţi în conturi bancare. Valuta efectivă se utilizează în mod obişnuit pentru achitarea contravalorii cheltuielilor de transport, întreţinere etc., sumele necesare fiind procurate de la bănci sau de la ghişeele de schimb valutar. Valuta în cont poate apărea ca disponibil la o bancă din ţara deţinătorului, importatorului, sau la o bancă dintr-o terţă ţară. Plăţile din cont se efectuează prin operaţiuni bancare curente: Dispoziţie de plată, virament între conturi. II. Din punct de vedere al stabilităţii valutare pot fi: a) valute forte – o valută care pe o perioadă mai îndelungată de timp are un curs ascendent; b) valute stabile – care pe un interval de timp mai mare au un curs orizontal, fără fluctuaţii; c) valute slabe – care pe un interval de timp au un curs descendent. III. Din punct de vedere al rolului în cadrul sistemului valutar se disting: a) valute de rezervă – sunt instrumentele monetare selectate din rândul valutelor obişnuite, ele trebuind să posede un cel mai înalt grad de însuşiri care să le califice ca atare, îndeosebi securitate şi stabilitate valorică, având în vedere că rezerva valutară constituie un plasament pe termen lung. Pe timpul când Anglia era puterea dominantă, valuta de rezervă era lira sterlină. După declinul acestei ţări, locul ei a fost treptat luat de dolarul SUA. În cadrul sistemului valutar de la Jamaica dolarul a rămas cu statutul de valută de rezervă, însă de rând cu dolarul, în prezent în practică sunt utilizate Euro şi JPY. Premisele obiective pentru care o monedă să fie declarată valută de rezervă sunt: 1. Poziţia dominantă a ţării în economia mondială; 2. O reţea dezvoltată de instituţii financiar-bancare, inclusiv peste hotare; 3. O piaţă de capital organizată, liberalizarea operaţiunilor valutare, libera convertibilitate a valutei, drept urmare fiind utilizarea ei la extern. Printre factorii subiectivi se poate menţiona o politică externă activă, inclusiv valutară şi creditară. În aspect instituţional o condiţie necesară pentru a fi recunoscută moneda naţională ca valută de rezervă este introducerea ei în circuitul mondial prin intermediul băncilor şi a instituţiilor financiar-bancare internaţionale. Moneda naţională care a fost declarată valută de rezervă îi oferă economiei ţării emitente următoarele avantaje: - acoperirea deficitului balanţei de plăţi externe în monedă naţională; - întărirea poziţiilor producătorilor autohtoni în lupta de concurenţă pe piaţa mondială. În acelaşi timp, moneda naţională având calitatea de valută de rezervă sunt necesare de îndeplinit anumite condiţii şi anume: 1. Stabilitatea monedei naţionale neutilizându-se devalorizarea sau alte restricţii valutare sau comerciale; 2. Lichidarea deficitului balanţei de plăţi externe. IV. Din punct de vedere al posibilităţii de preschimbare a unei valute în alta există: a) valute convertibile b) valute liber-utilizabile c) valute transferabile d) valute neconvertibile 1. Prin valută convertibilă se înţelege însuşirea legală pe care o are o monedă de a putea fi preschimbată în mod liber prin vânzare-cumpărare pe piaţa valutară, în sensul, că există restricţii nici cu privire la suma de preschimbat, nici cu privire la scopul preschimbării (plăţi pentru tranzacţii comerciale, necomerciale, financiare) şi nici la calitatea celui care efectuează preschimbarea (rezident sau nerezident al ţării unde se efectuează preschimbarea). 2. Valutele liber-utilizabile reprezintă o categorie de monede create prin noul statut al FMI. Ele au fost denumite ca monede convertibile care pe baza hotărârii FMI sunt: - folosite în mod larg pentru efectuarea plăţilor în tranzacţiile internaţionale; - pe larg negociate pe principalele pieţe valutare. FMI a hotărât ca numai următoarele valute să fie liber-utilizabile: - USD, - EURO, - JPY, - GBP Valutele liber-utilizabile pot fi definite ca “valute-cheie” şi vor fi utilizate pe scară largă ca valute de rezervă şi ca mijloc de tezaurizare. Această situaţie se poate însă schimba brusc. De aceea, FMI a prevăzut că valutele sus amintite vor fi liber-utilizabile numai până la noi dispoziţii. Valutele transferabile. O monedă, fără a deveni convertibilă, poate fi numai transferabilă prin încrederea acordată acesteia de un grup de state. Valuta transferabilă poate avea numai forma valutei în cont. În cadrul CAER –lui ideia de transferabilitate a fost aplicată asupra unei monede colective - rubla transferabilă, creată prin Convenţia din 22 octombrie 1963 privind “decontările multilaterale şi organizarea Băncii Internaţionale de Colaborare Economică”. Începând cu anul 1991 s-a renunţat la folosirea ei în relaţiile dintre ţările din Estul Europei. Rubla transferabilă a fost un ban de cont, de rezervă şi de plată, folosit numai în circuitul închis al decontărilor din cadrul BICE. Era definită printr-o cantitate de aur de 0,987412 gr. aur fin ca şi rubla sovietică. Ea nu a fost însă o monedă care ar putea fi creată de Bancă, ci apărea şi dispărea în cadrul plăţilor internaţionale. După cum arată şi denumirea ea era virabilă din contul uneia din ţările membre în contul altei ţări membre. În afara acestora, valutele transferabile pot lua naştere şi din funcţionarea unor acorduri bilaterale de clearing, în cazul în care există prevederi în acord care permit celor doi parteneri să lichideze soldul final, sau cel existent la un moment dat, pe calea transferării soldului în favoarea unei terţe ţări. În felul acesta, moneda respectivă de clearing poate fi considerată ca fiind convenţional transferabilă. Valute neconvertibile sunt acele monede care nu sunt recunoscute de statul emitent decât în cadrul graniţelor sale. În legătură cu monedele neconvertibile noul statut al FMI prevede posibilitatea de a spori numărul monedelor ţărilor membre utilizate în operaţiunile sale de acordare de credite şi cu unele monede neconvertibile. FMI va încheia în acest scop angajamente de participare cu ţara a cărei monedă urmează să fie utilizată în exterior. Condiţia este ca ţara a cărei monedă urmează să fie utilizată în exterior. Condiţia este ca ţara respectivă să aibă o bună situaţie a balanţei de plăţi şi rezerve valutare suficiente, pentru ca utilizarea în exterior a monedei sale să nu creeze dificultăţi de ordin monetar şi economic. Conform aranjamemntelor de principiu, ţara emitentă a monedei utilizate în exterior se angajează să preschimbe, la cerere, suma în moneda sa într-o sumă echivalentă în monede liber-convertibile. După cum rezultă, aceste aranjamente creează un pas în direcţia sporirii numărului monedelor convertibile. Monedele respective nu devin însă liber – convertibile ci, eventual, se poate vorbi de o convertibilitate strict limitată. Utilizarea semnelor băneşti pe plan internaţional pune problema „certificatului de calitate” sub forma respectării criteriilor convertibilităţii interne şi externe. Statutul FMI defineşte conţinutul convertibilităţii internaţionale în sens larg şi sens restrâns: a) În sens larg, convertibilitatea înseamnă desfiinţarea restricţiilor şi discriminărilor în domeniul plăţilor şi transferurilor internaţionale; b) În sens restrâns, convertibilitatea internaţională înseamnă obligaţia băncii centrale de a cumpăra propria monedă deţinută de o bancă centrală străină, la cererea acesteia, cu condiţia ca suma respectivă să provină din tranzacţii curente de dată recentă sau să fie necesară băncii centrale străine pentru plăţi curente. Convertibilitatea este o însuşire generală a unor monede şi constă în calitatea acestora de a putea fi preschimbată cu o altă monedă, în mod liber, fără nici un fel de restricţii, prin vânzare-cumpărare pe piaţă. Convertibilitatea mai poate fi: 1. Convertibilitate internă, cu restricţii fie în ceea ce priveşte calitatea posesorului, fie în ceea ce priveşte anumite operaţiuni. 2. Convertibilitate externă fără nici un fel de restricţii. În prezent, circa 140 de monede naţionale sunt convertibile. Pentru realizarea convertibilităţii unei monede sunt necesare o serie de condiţii: - existenţa unui potenţial economic ridicat, care să asigure cantităţile de mărfuri cerute de partenerii externi în calităţi competitive şi la preşuri corespunzătoare; - creşterea puterii de cumpărare a monedei, condiţie care la rândul său presupune altele, ca de exemplu, creşterea productivităţii muncii şi a producţiei economice în general precum şi creşterea venitului naţional; - realizarea unui curs valutar relativ stabil al monedei naţionale, sprijinit de existenţa unei rezerve valutare corespunzătoare, care să asigure un mecanism de intervenţie pe pieţele valutare, pentru menţinerea stabilităţii; - realizarea unei balanţe de plăţi echilibrate, care să alimenteze rezerva valutară, ceea ce presupune încurajarea exportului, prin avantaje acordate exportatorilor, acordarea de licenţe şi protejarea profitului realizat de ei; - realizarea unui buget echilibrat şi evitarea sau micşorarea datoriei externe; - desfiinţarea restricţiilor valutare de orice fel. Pentru o monedă naţională contează în primul rând asigurarea convertibilităţii interne. Această convertibilitate se realizează prin mărfurile şi serviciile care garantează masa de semne băneşti aflate în circuitul intern, dar şi în circuitul extern: (Mmi +Mme )* Vc PIB, unde  Mmi – masa monetară din circuitul intern; Mmt – masa monetară ce circulă pe plan internaţional; Vc – viteza de rotaţie a banilor într-un an; PIB – produsul intern brut anual al ţării respective. O masă de bunuri de calitate şi competitive valoric reprezintă întotdeauna o garanţie pentru deţinătorul străin de mijloace băneşti ale ţării care asigură prin producţia sa bunurile respective. Dacă condiţia convertibilităţii interne este asigurată, atunci se pune problema respectării cerinţelor convertibilităţii externe. Un rol important se acordă restrângerii restricţiilor privind mişcarea monedei naţionale în operaţiunile de plăţi externe. Trebuie să recunoaştem că eliminarea totală nu este asigurată de nici o ţară, restricţiile putând interveni atunci când moneda naţională este ameninţată de careva acţiuni speculative. Eurovalutele. La începutul anilor 50, câteva evenimente economice şi monetare, legate de creşterea schimburilor economice internaţionale şi de unele restricţii impuse de autorităţile monetare din SUA în privinţa ieşirilor de dolari pe piaţa mondială, au impus declanşarea unei emisiuni de monede naţionale în afara economiilor de origine. Acest mecanism de emisiune a început cu dolarul, el fiind la acea dată singura monedă acceptată în circuitul internaţional. Condiţiile de formare a depozitelor în dolari la băncile comerciale europene au impus compromisuri importante faţă de mecanismele monetare acceptate în anul 1944 la Bretton Woods. Formarea de depozite în valută la o bancă comercială şi solicitarea de dobândă de depozit tot în moneda străină au reprezentat condiţia şi imboldul pentru mecanismul de emisiune, mecanism similar cu cel practicat pe piaţa internă de către băncile comerciale atunci când fructufică depozitele prin acordarea de credite în monedă de cont. Fenomenul a avut loc în scopul de a evita restricţiile monetare şi cele ale ieşirii de fonduri din această ţară. Băncile care deţineau acest depozit nu erau obligate să respecte anumite reguli privind lichiditatea sau de a menţine un anumit nivel al rezervelor faţă de banca centrală, libertate obţinută în schimbul plăţii unei taxe de licenţă. Aceste bănci se numesc eurobănci, iar USD deţinuţi de ele, eurodolari. Prin extensie, prin eurovalute se înţelege, în prezent, orice disponibilitate în bănci care funcţionează în afara teritoriului statului emitent al monedei respective, aceasta putând fi NOK, DKK etc. Prefixul euro nu mai indică neapărat situarea băncii în Europa, aceasta putând fi situată în orice parte a lumii. Eurovaluta nu este o monedă aparte. Ea se comportă ca moneda respectivă din care provine, urmând pe piaţă fluctuaţiile acesteia. Operaţiunile în eurovalute. Pentru ca o operaţiune să fie calificată drept operaţiune în eurovalută, trebuie îndeplinite 2 condiţii: a) Valuta utilizată să fie străină faţă de ţara în care se desfăşoară operaţiunea; b) Nici una dintre părţile contractate să nu fie rezident al ţării emitente a valutei folosite. Depunerile în cont de eurodolari pot proveni de la organismele internaţionale, societăţi transnaţionale, întreprinderi comerciale, eurobănci, agenţi de bursă etc. Operaţiunile în eurovalute pot prezenta uneori următoarele avantaje: 1. un profit mai mare pentru depunător, deoarece dobânda la depuneri în eurovalute este adesea superioară elei plătite la depunerile în valută; 2. o securitate sporită – depunătorul de eurovalute în eurobănci scapă de restricţiile autorităţilor emitente ale valutei respective; 3. o comoditate relativă, câştigată prin faptul că depunerile nu se mai fac obligatoriu numai în ţara de origine a valutei, ele se pot face la cea mai apropiată şi mai convenabilă eurobancă. Afluirea eurovalutelor pe piaţă face să crească fondurile de credite şi în consecinţă să limiteze creditul. Astfel, volumul mare al eurovalutelor este folosit pentru diverse împrumuturi, finanţând în acest mod schimburile internaţionale de mărfuri şi servicii. Eurobăncile care acordă împrumuturi pe piaţa creditului în eurovalute cer utilizatorilor garanţii suplimentare, în scopul evitării pierderilor de capital. Operaţiunile principale care au loc pe piaţa creditelor în eurovalută sunt: operaţiuni de depozit şi constau în atragerea unor sume în eurovalute pe diferite termene, de către băncile comerciale; operaţiuni de împrumut. Împrumuturile se acordă prin 2 tehnici: 1. Linia de credit (stand by); 2. Sistemul revolving. LINIA DE CREDIT este un acord între o bancă şi un client, prin care o bancă convine să acorde un împrumut în valută până la un total stabilit în comun. clientul poate preleva din acest total sumele necesare, plătind dobânda numai pentru acestea. pentru sumele nefolosite din total se plăteşte un comision de angajament. linia de credit este revizuită periodic la anumite termene, banca având posibilitatea de a denunţa înţelegerea în cazul când acesta utilizează creditul pentru alte scopuri decât acele preconizate. ACORDUL REVOLVING constă în faptul că o bancă îşi ia obligaţia faţă de o firmă comercială industrială sau de servicii, să-şi pună la dispoziţie o sumă determinată , în valută, pentru o perioadă de 3-5 ani. Firma respectivă îşi asumă riscul de a plăti o dobândă mărită, datorită variaţiei valutei în care este exprimată, dar în schimb are certitudinea că va dispune de resurse financiare pe durata stabilită. Creditul se realimentează automat pe măsură ce se consumă, până la valoarea sa nominală pe toată durata acordului. Se utilizează când există un contract cu valoare mare, cu livrări succesive, cu plăţi eşalonate în timp. Monedele internaţionale: conţinut, tipuri, utilizarea lor pe piaţa monetară internaţională. Pe lângă monedele naţionale care circulă în afara statului emitent, în vederea deservirii schimburilor între ţări se utilizează şi o serie de instrumente monetare şi unităţi de cont emise de organismele financiar-bancare internaţionale. Factorii care au determinat apariţia unităţilor monetare de cont internaţionale au fost: 1. Nevoia de a spori lichiditatea internaţională; 2. Crearea unei monede internaţionale care să nu aparţină nici unui stat; 3. Găsirea unui instrument monetar stabil în condiţiile evoluţiei instabile a cursurilor valutelor convertibile. Astfel, în 1969, prin modificarea statutului FMI, acest organism financiar-monetar internaţional s-a transformat într-un institut de emisie de monedă, fiind împuternicit să aloce un supliment la activele de rezervă existente printr-un cont special de tragere numit Dreptul Special de Tragere (DST). Prin crearea DST s-a urmărit remedierea uneia din deficienţele sistemului de la Bretton Woods, care nu a reuşit să realizeze echilibrul dintre nevoi şi lichidităţi. Prin emisiunea lor, cel puţin o parte din formarea lichidităţii internaţionale devine independentă de orice îngrădire materială artificială, ca şi de orice influenţă naţională, cum este aceea a formării de rezerve în monedele naţionale, al căror nivel depinde de mărimea ne corelată a deficitului balanţelor de plăţi ale ţărilor emitente. DST este un ban de cont, emis de FMI fără o garanţie materială. Calculul privind emisiunea DST are în vedere: 1. volumul comerţului internaţional; 2. rezervele valutare ale statelor; 3. lichiditatea internaţională; 4. starea balanţelor de plăţi. Evoluţia definirii DST-lui Valoarea unui DST a fost stabilită iniţial printr-o cantitate de aur egală cu a USD în acea vreme (0,888671 gr. Au). În urma devalorizării monedei americane a apărut problema modificării valorii DST 1971, 1973. Soluţia aleasă a fost coşul valutar. Structura coşului valutar a fost schimbat periodic: 1974, 1978, 1981 1. 1969-1974 – 1DST – 0,888671 gr. Au 2. 1974 – prezent – coş valutar. Valoarea unui DST se determină pe baza unui coş ponderat format din 4 valute (însă până la 1 ianuarie 1981 – din 16 valute). Pe perioada 2001- 2005 ponderile valutelor în coş sunt: USD – 42%; EURO – 29%; JPY – 18%; GBP –11%. Potrivit deciziei din septembrie 1980 a FMI, ponderile monedelor în coş sunt revizuite la începutul fiecărei perioade cincinale subsecvente, în funcţie de noutăţile apărute, schimbările în importanţa relativă a monedelor, respectiv în plăţile internaţionale. Din 1970, de când s-a făcut prima alocare, DST-urile au fost folosite într-o diversitate de tranzacţii şi operaţii. Transferurile anuale în DST au reprezentat, în mediu, 3 mld între anii 1970-1981 şi au atins circa 15 mld. În perioada 1982-1986. Transferurile între participanţi şi deţinătorii agregaţi au atins 11,9 mld. DST în 1995-1996 faţă de 9,6 mld. În 1994-1995. Până în prezent s-au alocat 21,4 mld. DST şi ele reprezintă circa 5% din rezervele totale ale ţărilor membre ale FMI. La 51-a Adunare anuală a FMI şi Băncii Mondiale, l-a care s-a adoptat acordul de finanţare a operaţiunilor privind facilitatea de ajustare structurală întărită a FMI, între anii 2000-2004, pentru a ajuta ţările sărace foarte îndatorate, s-a avut în vederea creşterea cotelor părţi la cel puţin 2/3 faţă de nivelul lor actual de 140 mld. DST (cu circa 50-100%). Noua alocare a fost de 26,6 mld. DST, care v-a pune ţările membre pe picior de egalitate, de 33% din alocările lor cumulative în cotele de participare. Metoda coşului valutar este menită să confere DST-lui o valoare mai stabilă. DST-ul este folosit frecvent ca etalon monetar, dar valoarea unităţii DST este dată de evoluţia puterii de cumpărare a valutelor din componenţa coşului. Ea este mai stabilă ca valoarea individuală a monedelor coşului, pentru că evoluţiile în sens diferit ale valutelor se compensează parţial. Funcţiile DST: 1. Etalon monetar – valoarea unei monede poate fi definită în DST. 2. Mijloc de rezervă – intră în structura lichidităţii internaţionale. 3. Mijloc de plată – folosit pentru procurarea altor valute. Valoarea DST este calculată zilnic de FMI pe baza cursurilor de pe piaţă a valutelor din coş şi publicată zilnic. Până în prezent FMI a procedat la 2 emisiuni şi respectiv atribuiri de DST ţărilor membre. Atribuirea de DST ţărilor membre se face proporţional cu cota subscrisă la FMI, fără ca acestea să fie obligate la o contraprestaţie. Fiind unităţi monetare de cont, evidenţa şi mişcarea din contul unei ţări în contul altei ţări sau al FMI sunt efectuate prin sistemul computerizat al Departamentului DST al FMI, unde sunt evidenţiate toate fondurile exprimate în DST. O ţară care a primit DST le poate utiliza astfel: 1. să-şi mărească rezerva valutară oficială; 2. să procure contra DST valută convertibilă de la alte ţări membre ale FMI indicate de acesta; 3. să obţină direct valute convertibile contra DST de la o ţară membră fără intermediul FMI; 4. să plătească dobânzi şi comisioane. Folosirea DST în sistemul plăţilor internaţionale prezintă anumite limite: 1. 2. 3. 4. circulaţia lor este limitată la nivelul FMI şi al băncilor centrale ale ţărilor membre; persoanele particulare nu au acces la DST; cumpărarea-vânzarea DST – lor se face printr-o valută de transmisie; nu pot îndeplini funcţia ca mijloc de plată internaţională decât prin convertirea lor într-o altă valută. Pentru a pune capăt instabilităţii monetare pe pieţele de schimb generalizată după 1971, CEE a demarat intens negocieri în vederea realizării unui sistem monetar mai performant. Drept urmare, la 13.03 1979, CEE ( cu excepţia Angliei) au creat un spaţiu monetar, devenit Sistemul Monetar European (SME), bazat pe o unitate de cont, denumită ECU. Sistemul aparţine categoriei sistemelor monetare cu flexibilitate limitată, fiind o combinaţie între cursurile fixe şi fluctuante. ECU a fost un coş compus dintr-un număr fix (12) de monede ale statelor membre. Prin această monedă, ţările participante la SME urmăreau următoarele: extinderea zonei de relativă stabilitate a cursurilor de schimb la un număr tot mai mare de monede; - flotarea în mod normal a monedelor ţărilor participante faţă de $ SUA şi de alte monede terţe; - valorile de curs anunţate, să poată fi folosite la întocmirea prognozelor cursurilor valutare sau în formularea clauzelor valutare în cadrul contractelor de comerţ exterior; - protejarea economiilor ţărilor participante la implicaţiile fluctuaţiilor valutare, în special de fluctuaţiile $. SME a fost conceput astfel încât să reziste presiunilor speculative exercitate pe pieţele de schimb asupra monedelor comunitare, sistemul de intervenţii susţinut prin mecanismele de credit vizând, în special, evitarea aşa numitor “ mişcări greşite” ale cursurilor de schimb. Deci , SME a fost fondat pe două piloane: 1. un sistem de intervenţii pe pieţele de schimb; 2. un acord asupra manierei de finanţare a acestor intervenţii. S-au creat 2 mecanisme de intervenţii: 1. unul, prin care fiecare bancă centrală era obligată să intervină pe pieţele externe, când propria monedă atinge una din marginile de fluctuaţie. Ţările membre au declarat parităţi bilaterale, în jurul cărora cursurile reale puteau oscila cu +- 2,25%; 2. altul, care se referea la definirea unui coş de valute, cu ajutorul căruia să se determine cursurile monedelor individuale şi limitele de fluctuaţie. ECU era definit ca un coş, o sumă de 12 monede, fiind ca şi DST o monedă compozită. Spre deosebire de DST, structura ECU era stabilită şi publicată direct sub forma contribuţiei cantitative la coş a monedelor comunitare. Acordurile care au dat naştere SME au prevăzut un număr de condiţii în care putea avea loc revizuirea acestei definiri. Revizuirile aveau ca efect modificarea valorii externe a ECU şi se produceau numai dacă avea loc o modificare a ponderii mai mari de 25%. Compoziţia ECU a fost modificată de la crearea lui şi până la momentul introducerii în circulaţie a EURO, doar în 2 reprize: la 17.09.1984 în momentul întrării drahmei greceşti în coşul ECU şi în 21.09 89 prin includerea pesetei spaniole şi escudo-ului portughez. Sistemul Monetar European s-a dovedit superior “şarpelui monetar” pentru că a prevăzut posibilitatea unor realinieri ale cursurilor, atunci când situaţia o impunea, şi pentru că a creat un fond pentru practicarea intervenţiilor în susţinerea cursurilor. În cursul anilor 1987-1991 SME a funcţionat ca un sistem de parităţi “congelate”, care a constrâns participanţii să-şi adapteze structurile economice la modelul de credibilitate german. Ţările membre ale SME au fost, puţin câte puţin, aliniate la rata de dobândă directoare practicată de Bundesbank. A rezultat astfel o integrare monetară de facto. 3.3. Instrumentele de plată şi de credit internaţionale: conţinut, tipuri, tehnica utilizării. Utilizarea instrumentelor de plată şi de credit în relaţiile internaţionale a devenit necesară pe de o parte, deoarece cu mijloacele tradiţionale de plată nu se putea face faţă întotdeauna lichidării unor obligaţii, al căror volum a sporit spectaculos în secolul nostru, iar pe de altă parte datorită simplificărilor semnificative pe care le aduc practicile unor instrumente. Instrumentele de plată şi de credit sunt înscrisuri în valută prin care se reglementează achitarea sau lichidarea unor datorii din importul-exportul de bunuri şi servicii. Cele mai utilizate în plăţile internaţionale sunt: - cambia; - biletul la ordin; - cecul. Devizele sunt titluri de credit pe termen scurt, care înlocuiesc temporar banii lichizi în stingerea unei creanţe în străinătate şi reprezintă cel mai important instrument de plată internaţional – în sens restrâns. Cu timpul noţiunea de devize s-a lărgit astfel, în etapa actuală, ea cuprinde atât valută efectivă şi în cont, cât şi orice titlu de credit sau hârtie de valoare (obligaţiune, acţiune, etc.) exprimate într-o monedă străină. În funcţie de valuta în care sunt exprimate, devizele pot fi: 1. devize convertibile, când titlurile de credit sau hârtiile de valoare sunt denominate, exprimate în valute convertibile. Drept urmare, prin vânzare ele pot fi oricând transformate într-o altă valută convertibilă în cont sau numerar, sau într-o altă hârtie de valoare exprimată în altă valută convertibilă; 2. devize neconvertibile, când sunt exprimate într-o valută neconvertibilă, iar preschimbarea lor pe o altă monedă este limitată de statul emitent al monedei în care este exprimat înscrisul. Utilizarea devizelor neconvertibile îşi are suportul, de regulă, în angajamentele bancare sau acordurile încheiate în acest sens între două sau mai multe state; 3. devize clearing, care pot fi exprimate deopotrivă în altele convertibile sau neconvertibile, ele particularizându-se prin aceea că sunt utilizate exclusiv, în stingerea creanţelor izvorâte din relaţiile de clearing. Ele nu pot fi negociate, scontate cum este cazul celorlalte tipuri de devize convertibile. Titlurile de credit pot fi negociate, adică pot fi vândute şi cumpărate înainte de scadenţă. Ele au o valoare nominală – cea înscrisă pe document – şi o valoare de piaţă care rezultă în urma negocierii. Prin vânzarea titlurilor de credit înainte de scadenţă, beneficiarul poate intra în posesia sumei înainte de termen, în schimbul unei taxe la bancă denumită scont. Negocierile se fac la Bursa de Valori sau prin intermediul băncilor. Trăsăturile fundamentale comune tuturor titlurilor de credit: 1. Autonomia lor; 2. Conţinutul documentului nu poate fi modificat, cel mult poate fi completat. Elementele sau avantajele principale care determină utilizarea titlurilor de credit pe termen scurt sunt: 1. ele sunt preferate datorită garanţiei pe care o exprimă, ceea ce înseamnă o certitudine că se va efectua plata. 2. ele sunt utilizate datorită faptului că sunt negociabile, beneficiarii au posibilitatea să le transmită prin scontare şi reescontare şi să încaseze sumele înscrise în documente înainte de scadenţă; 3. prin girare sau andosare în favoarea unui beneficiar, deţinătorul titlului are posibilitatea să plătească o datorie înainte de scadenţă. Titlurile de credit au o dublă funcţie: - funcţia ca instrument de plată , independent de tranzacţia care stă la baza lui, putând lichida sau da naştere la alte creanţe; funcţia instrument de credit , prin care cumpărătorul obţine un credit necesar efectuării actului de comerţ intervenit între părţi. Este de subliniat faptul, că cambia, biletul la ordin, cecul nu sunt totuşi instrumente de plată cu efect eliberatoriu imediat. Ele rămân în esenţă instrumente de credit, în sensul, că un astfel de document ce se transferă şi trece prin mai multe succesiuni este totuşi o creanţă în sarcina debitorului, care nu se eliberează de datoria sa decât în momentul când la scadenţă, creditorul sau ultimul purtător al documentului a primit suma respectivă. Cambia este un titlu de credit prin care o persoană denumită (trăgător) creditorul, dă ordin scris unei alte persoane denumită (tras) debitorul să plătească la scadenţă o anumită sumă de bani, intr-un anumit loc unei terţe persoane (beneficiar). Elementele cambiei: 1. Ordinul de a plăti o sumă determinată - exprimată într-o valută, suma fiind trecută în cifre şi litere. Dacă suma este scrisă de mai multe ori, rămâne valabilă suma în litere cea mai mică. 2. Numele persoanei care trebuie să plătească – trasul, această persoană devenind debitor principal dacă acceptă cambia. 3. Scadenţa – o cambie poate fi trasă la vedere, la un anumit termen de la vedere, la un anumit termen de la data emisiunii sau la o zi fixă, calendaristică. Cambia care nu are indicată scadenţa este considerată ca plătibilă la vedere. 4. Locul unde trebuie efectuată plata – se indică, de regulă, sub numele şi adresa trasului. Dacă nu se indică, locul plăţii este localitatea de domiciliu a trasului. 5. Numele beneficiarului – la ordinul căreia se face plata. De menţionat că beneficiarul poate fi chiar trăgătorul. 6. Data şi locul emiterii – data trebuie să cuprindă ziua, luna şi anul, având importanţă pentru calcularea scadenţei. Locul emiterii se înscrie alături de dată şi dacă este omis se prezintă ca fiind localitatea arătată sub semnătura trăgătorului. 7. Semnătura trăgătorului – se impune a fi manusculă, în partea de jos în finalul cambiei. Pentru a fi mai competitiv, un producător acceptă încheierea unui contract de vânzare, cu plata preţului la trei luni de livrare, condiţie avantajoasă pentru cumpărător, care poate să comercializeze în această perioadă şi să-şi plătească datoria la scadenţă. Vânzătorul emite o cambie de valoarea mărfurilor în care include şi dobânda corespunzătoare, indicând ca tras pe cumpărătorul contractului de vânzare. Singura măsură de garanţie pe care o ia este semnătura de acceptare a cumpărătorului, denumit tras, de a plăti la scadenţă suma înscrisă în cambie. Un exemplu de relaţii care generează cambia este redat în fig. 2. Fig. 3.3.1 Mecanismul de utilizare a cambiei firma 1 gir gir firma 2 gir mărfuri-cambie firma 3 creditor debitor remite cambia beneficiarului beneficiar aval scont bancă comercială reescont bancă centrală Funcţiile cambiei sunt următoarele: 1. Instrument de substituire a transportului de numerar; 2. Instrument de credit - este principala funcţie a cambiei, fiind legată de dezvoltarea relaţiilor de credit; 3. Instrument de garanţie de plată; 4. Instrument de plată - prin cambie creditorul poate să-şi achite obligaţia de plată faţă de un creditor al său. Funcţia aceasta a dobândit o mare însemnătate cu o intensă circulaţie pe calea girului, a scontării şi reescontării. În circulaţia cambiei sunt angajate 3 persoane: Trăgătorul - ce trebuie să primească suma înscrisă; Trasul - ce urmează a efectua plata;  Beneficiarul - care poate fi o terţă persoană. Uneori intervine şi o a 4 persoană, care prin operaţiunea numită aval, îşi ia răspunderea garantând plata sumei la scadenţă. Operaţiunea se face prin menţiunea înscrisă direct pe cambie sau separat. Creditorul remite mai întâi cambia debitorului care trebuie să o accepte, înscriind pe faţa documentului cuvântul “acceptat”, semnează şi o remite beneficiarului. Acesta o v-a păstra până la scadenţă, când o v-a prezenta trasului, care în mod obligatoriu va efectua plata. Prin andosament garantarea cambiei se măreşte, deoarece fiecare girant răspunde solidar de neplata sumei la scadenţă. Cambia poate fi preluată de la beneficiarul ei de către o bancă comercială înainte de scadenţă, la cererea acestuia. În acest caz, banca plăteşte suma înscrisă pe cambie mai mică. Operaţiunea se numeşte scont şi dobânda devine taxa scontului. La scadenţă banca primeşte suma înscrisă pe document de la debitor. Va = Vn – S; S = Vn*Tx*Nz / 365*100%, unde Va – valoarea actuală S – scontul Tx – taxa scontului percepută de bancă Nz – numărul de zile până la scadenţă Banca comercială la rândul ei, având nevoie de lichidităţi transmite cambia băncii centrale înainte de scadenţă, operaţiunea se numeşte rescont. Taxa de rescont micşorează şi mai mult suma ce se va încasa de beneficiar la scadenţă.   În cazul neacceptării cambiei de către tras sau în cazul ne achitării ei la scadenţă, beneficiarul sau deţinătorul cambiei se adresează autorităţilor judiciare, care emit un înscris public prin care se certifică ne acceptarea sau refuzul de a face plata. Operaţiunea se numeşte protest. Cambia este folosită pe scară largă în economia de piaţă unde joacă un rol important ca mijloc de credit şi mijloc de plată atât pe plan intern, cât şi internaţional. Cambiile utilizate în relaţiile externe sunt denumite cambii externe. Cambiile externe nu se deosebesc de cele naţionale prin formă, ci doar prin conţinut: locul plăţii se află într-o altă ţară decât aceea în care s-a emis; exprimarea lor este în valută, adică într-o monedă străină cel puţin de unul dintre parteneri. Cambiile ca instrumente de plată internaţionale circulă în diferite ţări, fiind acceptate de trasul din altă ţară. În cazul când în cambie se prevede plata într-o anumită monedă ce nu este cotată la locul plăţii va fi achitată în moneda ţării locului de plată, în funcţie de cotarea din ziua scadenţei. În practica REI se deosebesc cambii în dependenţă de mai multe criterii: I. După cum sunt sau nu însoţite de documente, pot fi: a) cambii simple – sunt remise trasului şi circulă (până la încasarea lor) neînsoţite de documente. b) Cambii documentare – sunt cele la care se anexează documentele convenite de parteneri privind expedierea mărfurilor. Documentele care, de regulă, însoţesc cambiile sunt următoarele: o copie după factură, documentele de transport (duplicatul scrisorii de trăsură, conosamentul etc.), poliţa de asigurare şi alte documente prevăzute în contract. În cazul când îi serveşte vânzătorului la încasarea mărfurilor, cambia documentară este prezentată la plată, cumpărătorului, prin banca exportatorului şi, respectiv, prin corespondentul acesteia din ţara importatorului. II. După modul în care este stipulată plata pot fi: a) cambii la vedere – sunt plătibile de către tras la prezentarea lor de către deţinători, dar într-un interval de maxim un an. La achitare, trasul reţine cambia şi, eventual, documentele însoţitoare. Cambiile la vedere se utilizează curent, mai ales în relaţiile ţărilor care se află în zona dolarului SUA şi al GBP. b) Cambii la un anumit termen de la vedere – se deosebesc de cele la vedere prin aceea că plata intervine după un aviz dat debitorului că urmează plata. Avizul se realizează prin prezentarea cambiei spre acceptare trasului, banca importatorului, primind cambia de la corespondentul său din ţara exportatorului i-o prezintă, iniţial, importatorului, nu spre plată, ci spre acceptare, iar la un anumit termen de la acceptare remite spre plată cambia acceptată, însoţită de documentele de livrare. c) Cambii la termen cu scadenţă la o zi fixă – documentele sunt remise trasului şi eliberate acestuia de către banca prezentatoare contra acceptării plăţii. Deci, spre deosebire de cambiile cu plata la un termen de la vedere, cambiile la termen îngăduie importatorului să intre în posesia documentelor care-i permit ridicarea mărfurilor înainte de a le achita. Exportatorul livrează marfa bazându-se pe încrederea în semnătura importatorului prin care acesta acceptă plata, deci prin care se angajează că la scadenţă îşi va onora obligaţia. III. După natura operaţiei care a generat emiterea cambiei, pot fi: a) Cambii comerciale - care se folosesc în cazul unui contract comercial pe credit, ele garantând plata sumei la data stabilită de vânzător; b) Cambii bancare - care se folosesc în cazul când o bancă comercială în poziţia de tras a acordat un credit cumpărătorului fiind remisă vânzătorului; Biletul la ordin este obligaţia de a plăti la scadenţă o anumită sumă de bani. Spre deosebire de cambie, biletul la ordin implică numai 2 persoane, este emis de debitor şi ca urmare numai are nevoie de acceptare. Biletul la ordin, ca şi cambia este în acelaşi timp un instrument de plată şi un instrument de credit, care poate fi avalizat şi poate circula prin andosări succinte. mărfuri creditorul bilet la ordin Elementele biletului la ordin sunt: Denumirea de bilet la ordin Promisiunea de a plăti o sumă determinată Scadenţa Locul de plată Numele beneficiarului Data şi locul emiterii Semnătura emitentului Biletul la ordin este mult mai puţin utilizat în lichidarea creanţelor comerciale internaţionale, dar a luat mare amploare în relaţiile de credit bancar. Biletul la ordin se prezintă în două forme: 1. biletul la ordin simplu este cel emis de o persoană care datorează cuiva o sumă de bani, prin chiar emiterea şi înmânarea angajamentului de plată creditorului său, persoana respectivă garantând, de fapt, plata sumei. 2. Biletul la ordin garantat este cunoscut în practică sub denumirea engleză de varant (warrant). Garanţia semnăturii emitentului este asigurată prin dovada (recipisa) depunerii unor mărfuri în depozit sau în gaj comercial. Cecul este un instrument de plată şi de credit prin care creditorul dă ordin să se plătească din contul său o sumă determinată către un beneficiar la o anumită dată. Cecul este un înscris pe un formular special, tipărit de bancă, uneori sub forma de carnet de cecuri. Cecul a apărut şi a luat o mare dezvoltare după apariţia cambiei şi a bancnotei, odată cu dezvoltarea sistemului de credit. Operaţiunea de emitere a cecurilor are loc în condiţii în care creditul acordat de bănci agenţilor economici, ca şi disponibilităţile băneşti ale acestora sunt depuse în cont curent şi pot fi ridicate cu ajutorul cecurilor. Folosirea pe scară largă a cecurilor şi a altor forme de decontări fără numerar a făcut să se concentreze la bănci, sub forma depozitelor cea mai mare parte a disponibilităţilor băneşti. În relaţiile economice internaţionale cecul se caracterizează prin proviziunea (acoperirea) cu disponibil din care să se efectueze plata şi care se constituie fie dintr-un depozit bancar, fie din credit bancar. Proviziunea se realizează în prealabil, la o valoare corespunzătoare cecului, certă, lichidă şi disponibilă. Emiterea, semnarea şi punerea în circulaţie a unui cec fără acoperire constituie în toate ţările o infracţiune sancţionată de lege. Utilizarea cecurilor în relaţiile de plăţi internaţionale presupune cunoaşterea următoarelor reguli cărora le sunt supuse plăţile prin cecuri: ⇒Cecul este plătibil la vedere şi orice altă menţiune contrară este considerată nescrisă; ⇒Cecul este emis şi plătibil în aceeaşi ţară, care trebuie de prezentat spre plată în termen de 8 zile. Cecul emis într-o altă ţară decât aceea unde trebuie de încasat urmează a fi prezentat spre plată într-o perioadă variind între 20 şi 60 de zile, după cum locurile de emitere şi de plată sunt situate în aceeaşi zonă geografică sau în zone îndepărtate una de alta; 1. 2. 3. 3 4. 5. 6. debitorul ⇒Dacă suma de plată prevăzută în cec este într-o valută care nu se cotează pe piaţa unde urmează a se efectua plata, suma poate fi achitată în termenul de prezentare a cecului în moneda proprie a ţării plătitoare, după cursul pe care îl are în ziua respectivă a plăţii; ⇒Orice cec emis într-o ţară şi plătibil în alta (cu excepţia cecurilor la purtător) poate fi tras în mai multe exemplare identice, fiecare fiind considerat ca un cec separat. Plata făcută însă pe baza unuia dintre exemplare este liberatorie, chiar dacă nu se specifică că această plată anulează efectul celorlalte exemplare; ⇒Prezentarea cecului la un oficiu de compensaţie echivalează cu prezentarea lui la plată; ⇒Decesul trăgătorului sau declararea lui ca incapabil din punct de vedere legal nu ating efectele cecului. Elementele cecului: 1. Denumirea de cec 2. Ordinul de efectuare a plăţii 3. Numele trasului 4. Suma 5. Locul plăţii 6. Data plăţii 7. Adresa emitentului 8. Semnătura. Fiind prin excelenţă un titlu de credit la cec intervin 3 persoane: - Trăgătorul - persoana care ordonă plata, care dispune de cont în bancă; - Trasul - persoana care achită plata, de regulă, este o bancă; - Beneficiarul - persoana care urmează să încaseze suma. În ultimele decenii, utilizarea cecului a luat o mare dezvoltare determinată, printre altele, de supleţea remarcabilă în folosirea lui, caracteristica sa constând, în special, în formele variate ce le poate îmbrăca, forme impuse de viaţa practică comercială. Printre variantele cele mai des utilizate pe plan internaţional pot fi întâlnite: cecul obişnuit, eurocecurile, cecurile de călătorie. Luând ca bază anumite criterii, cecurile pot fi clasificate astfel: I. După modul în care este indicat beneficiarul, cecurile pot fi: 1. Cec nominativ - un cec emis în favoarea unei persoane sau firme cu indicarea nemijlocită a numelui acestuia. Ca urmare astfel de cecuri nu pot fi transmise prin gir. 2. Cec la ordin – în care se menţionează beneficiarul şi dreptul acestuia de al transmite altui beneficiar prin operaţiunea de andosare 3. Cec la purtător - este emis fără a indica numele persoanei sau firmei în favoarea căreia trebuie efectuată plata. Beneficiarul este persoana care posedă documentul, ce se achită la scadenţă. În această formă cecul poate circula prin gir. II. După modul în care se încasează, cecurile pot fi de mai multe feluri: 1. cecuri ne barate - care se plătesc în numerar la bancă; 2. cecuri barate – prin două linii paralele trase pe faţa cecului, ceea ce semnifică că cecul poate fi plătit prin virarea contravalorii lui în contul curent bancar al beneficiarului; 3. cec de virament - ordin de a trece o sumă la un cont de virament, indicându - se şi numărul contului. 4. Cecuri obişnuite – care corespund perfect definiţiei şi descrierii efectuate mai sus; 5. Cecul certificat – prin care banca la care se află contul certifică existenţa în cont a unui disponibil suficient pentru onorarea cecului; în momentul certificării banca blochează de obicei suma necesară; 6. Cecul poştal – destinat să faciliteze plăţile în localităţile unde nu există filiale ale băncilor asupra cărora sunt emise; 7. Cecurile de călătorie – emise de bănci cu valori nominale fixe şi destinate a fi întrebuinţate de călătorii care se deplasează în străinătate. Ele sunt cumpărate de cei care pleacă în străinătate de la băncile emitente sau de la corespondenţii lor. Înlocuiesc cu succes numerarul şi se decontează imediat la orice oficiu de schimb din străinătate, diminuându-se astfel posibilitatea ca prin pierdere sau furt altcineva să încaseze suma. 1. Bran Paul – Mecanismul monetar, Editura Ştiinţa, Chişinău, 1991 2. Bran Paul, Ionela Costică – Comunicarea financiară, Ed. ASE, 2003 3. Bran Paul, Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Ed. Economică, Bucureşti - 1995. 4. Bârsan M., Convertibilitatea şi riscul valutar, Cluj, 1995 5. Brezeanu P., Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, Bucureşti – 1998 6. Negruş M., Plăţi şi garanţii internaţionale, Ed. ALL, Bucureşti, 1996. CAPITOLUL 4. MECANISMUL CURSULUI VALUTAR 4.1. 4.2. 4.3. Cursul valutar: concept, conţinut valoric. Paritate monetară, tipuri de curs valutar, funcţiile. Factorii determinanţi a evoluţiei cursului valutar. Tehnici de stabilire a cursului valutar. 4.1. Cursul valutar: concept, conţinut valoric. Paritate monetară, tipuri de curs valutar, funcţiile. Deci, în derularea tranzacţiilor internationale intervin monedele naţionale care au diferite grade de convertibilitate şi utilizare, între aceste monede, se stabileşte un raport cantitativ, cu ajutorul căruia se poate preschimba sau compara o monedă cu alta (moneda cumpărătorului cu moneda vânzătorului, moneda debitorului cu cea a creditorului, moneda investitorului cu cea a parţii beneficiare de investiţii). Raportul cantitativ dintre două monede, ce se stabileşte pe piaţa valutară, se numeşte curs valutar. Acesta mai poate fi definit ca preţul unei valute exprimat în termenii altei valute, întrucât cursul valutar se formează pe piaţa valutară, el este numit şi cursul valutar de schimb sau pur şi simplu cursul de schimb sau cursul de schimb valutar. Deşi reprezintă denumiri ale aceluiaşi raport, noţiunile diferă prin mecanismul determinării respectivului curs. Cursul valutar este preţul la care o monedă naţională poate fi schimbată cu o altă monedă naţională sau internaţională (DST, euro). Acest raport dintre două valute se stabileşte pe baza unui mecanism care a evoluat în decursul timpului. În perioada etalonului aur şi etalonului aur-devize, moneda utilizata în relaţiile internaţionale avea un conţinut valoric şi cantitativ numit valoare paritară. Aceste valori paritare ale monedelor naţionale erau exprimate printr-un numitor comun care, la început, era aurul, iar în perioada interbelică şi după cel de-al doilea război mondial, atât în aur (pentru dolar ş.a.), cât şi, mai ales, în alte monede naţionale, în DST sau alt coş de valute. Raportul cantitativ dîntre valorile paritare a două monede se numeşte paritate monetară. Dacă valorile paritare sunt fixe, atunci şi raportul dintre ele, respectiv paritatea monetară este fixă. Dacă valoarea paritară a unei monede creşte - ca urmare a unei decizii a autorităţii monetare naţionale -, atunci şi paritatea monetară a acestei monede faţă de alte monede cu valoare paritară nemodificată va creşte, proces care se numeşte revalorizare. Tendinţa inversă, de micşorare a valorii paritare - ca urmare a deciziei autorităţii monetare naţionale -, se va reflecta în scăderea parităţii monetare, proces ce se numeşte devalorizare. În afară de acestea mai pot fi evideţiate următoarele tipuri de cursuri valutare în dependenţă de criteriile menţionate: Din punct de vedere a stabilităţii relative, cursul valutar a îmbrăcat, de-a lungul istoriei, în principal, forma:  Cursului punctelor aur;  Cursurilor stabile (fixe);  Cursurilor flotante. Cursul punctelor aur, caracteristic sistemelor monetare bazate pe aur-monedă şi într-o formă redusă în cele bazate pe aur-lingouri, se forma în baza convertibilităţii în aur a monedelor corespunzător valorilor lor paritare. Acest curs valutar oscila în jurul parităţii aur în limitele determinate de cheltuielile de transport şi asigurare ale aurului. Mecanismul de menţinere a stabilităţii cursului valutar era spontan, el oscilând între aşa numitele “puncte ale aurului”, de ieşire şi de intrare în ţara respectivă. Dacă cursul monedei se deteriora, în cadrul relaţiilor de plăţi internaţionale, aurul ieşea din ţara respectivă, iar dacă cursul se întărea avea loc intrarea de aur. În esenţă, se referă plata în aur când cursul se abătea mult faţă de paritate. Cursurile stabile (fixe), ca noţiune, apar în urma acordurilor de la Bretton-Woods – (1944), prin care s-a stipulat obligativitatea statelor membre ale FMI de a supraveghea menţinerea variaţiei cursului pe piaţă a monedelor lor în limitele de ±1% în jurul parităţilor monetare. În perioada 1971-1973 ecartul a fost mărit la ±2,25%, după caz, începând cu 1973, odată cu declanşarea crizei valutar-financiare, sistemul a fost abandonat. Promovarea sistemului amintit avea ca obiectiv asigurarea unei stabilităţi a schimburilor comerciale. Menţinerea cursului valutar în limitele de ± 1% şi apoi de ± 2,25% se realiza de băncile centrale prin intervenţii pe piaţa valutară, respectiv prin vânzări şi cumpărări de valute. Valuta de intervenţie cel mai des folosită era dolarul SUA. Cursul flotat se formează şi oscilează pe piaţa valutară fără limite prestabile, în funcţie de cererea şi oferta de valute. Generalizarea cursurilor flotante a avut loc după 1973 şi se menţine şi în prezent. În ansamblul relaţiilor valutare internaţionale se întâlnesc în etapa actuală, diferite practici şi terminologii legate de utilizarea cursurilor flotante, dintre care se pot evidenţia: flotare „pură” (curată) - este dată de situaţia în care cursul unei valute se formează, pe piaţa valutară, spontan „curat”, în sensul că autorităţile monetare din ţară de origine a monedei nu intervin pentru a proceda la corecţia evoluţiei lui. Foarte rar utilizat de state, poate apare întâmplător şi pe perioade scurte; flotare impură (murdară) - apare în cazul în care, deşi autoritatea monetară dintr-un stat a adoptat cursul flotant, care prin el însuşi presupune mişcarea nestinjenită a valutei pe piaţa valutară, Banca Centrală, prin vânzări şi cumpărări (făţişe sau mascate) de valute, influenţează nivelul cursului, imprimându-i o anumită tendinţă (de urcare, menţinere, scădere). Intervenţiile pe piaţa valutară se fac la cererea autorităţilor guvernamentale, în scopul atingerii pe această cale a unor obiective economice, comerciale, financiar-valutare. La etapa actuală, practic toate băncile centrale din ţările cu valută convertibilă, procedează la intervenţii masive pe piaţa valutară pentru a influenţa în sensul dorit cursul monedei lor. Efectul acestor măsuri este desigur limitat, deoarece ele nu pot contracara distorsiunile de structură în evoluţia cursurilor valutare; flotare interdependentă (singulară) - este dată de situaţia în care cursul unei monede evoluează pe piaţă independent, nelegat de evoluţia altor valute. Flotează independent dolarul SUA, yenul japonez, dolarul canadian, lira sterlină, shilingul austriac, etc. flotare concentrată (în grup) - acest sistem are la bază un aranjament între un grup de state care convin ca între monedele lor să existe cursuri stabile, respectiv cursul unei monede în raport cu altor să oscileze în cadrul unor limite prestabilite (ca în cadrul cursurilor stabile 1944-1971). În raport, însă cu alte monede, neparticipante la aranjament, cursul monedelor lor flotează independent. Acest sistem este practicat de unele ţări membre ale vieţii comune, sistem care succesiv a purtat denumirea de „şarpe în tunel”, „şarpe valutar”. Începând cu 13 martie 1979, sistemul flotării concentrate, în limitele unui ecart ± 2,25 %, este o componenţă a SME. Pentru a menţine stabilitatea evoluţiei concentrate a cursului valutar al monedelor participante la aranjament, perioade, ca urmare a evoluţiilor de ritm diferit şi chiar divergent a poziţiilor pe piaţă, au loc reaşezări pe parităţi între monede. Cursul fluctuant nu are o delimitare fermă faţă de celelalte tipuri de cursuri flotante. După unii autori, cursul fluctuant este sinonim cu înţelesul atribut cursului flotant, iar alţii, presupune mişcarea cursului valutar în limite mai largi decât cele fixe, dar permanent controlate, în sensul că statul intervine atunci când anumite limite acceptate drept convenabile sunt depăşite, şi, prin vânzări şi cumpărări de valute, îl reduce în limitele dorite (± 4,5 %; ± 3 %) faţă de un curs de referinţă luat ca bază. Caracteristica esenţială a acestor tipuri de cursuri, indiferent de denumirea lor, este evoluţia imprevizibilă şi practic necontrolabilă, cu efecte nocive asupra plăţilor internaţionale. Tipuri de cursuri din punctul de vedere al autorităţii (sau locul) care (unde se) stabileşte şi publică cursul valutar: cursul unei valute poate fi stabilit de: autoritatea europeană dintr-o ţară (curs oficial); prin activitatea burselor de schimb valutar (curs bursier sau fixing); prin activitatea băncilor (curs de piaţă); neoficial la bursa neagră (curs tolerat). Cursul oficial este stabilit în mod unilateral de autoritatea monetară dintr-o ţară. Acest curs poate fi mai apropiat sau mai îndepărtat de raportul valoric real dîntre monede (puterile lor reale de cumpărare), potrivit obiectivelor politice, economice, comerciale ale statului respectiv. De-a lungul anilor cursul oficial a îmbrăcat mai multe forme: Cursul oficial paritar se stabilea atunci când monedele comparate aveau o valoare paritară stabilă, fixă. În acest caz, cursul oficial coincidea cu paritatea, din care motiv se mai spunea şi curs oficial paritar. Acest tip de curs a fost practicat de toate statele lumii până la declanşarea crizei de la începutul anilor 70. În principiu, cursul oficial paritar nu se modifică decât atunci când se schimbă valoarea paritară a monedelor comparate prin devalorizare sau revalorizare. Curs central este o formă derivată a cursului oficial paritar. Adoptat ca termen în urma Acordului Smithonian (1971), cursul central avea la bază media cotării monedelor de pe piaţa valutară, pe un anumit interval. Faţă de acest curs central autorităţile monetare ale ţărilor membre ale FMI urmăreau menţinerea cursului pe piaţă al monedelor lor în limitele unui ecort de ±2,25%. Cursul oficial-convenţional reprezintă o formă a cursului oficial şi, publicat sub această denumire (curs oficial), se caracterizează prin aceea că autorităţile monetare dintr-o ţară stabilesc în mod unilateral un anumit raport între moneda naţională şi celelalte valute, fără să existe un raport de echivalenţă reală între puterile de cumpărare ale monedelor comparate. Cursul oficial convenţionale este practicat la etapa actuală de ţările cu monedă neconvertibilă. El are doar o utilitate internă, respectiv, decontări interne, calcule de eficienţă etc. Cursul reprezentativ este cursul utilizat de FMI în evaluarea disponibilităţilor şi operaţiunilor sale interne în diferitele valute ale statelor membre, precum şi în relaţiile cu acestea. Dată fiind evoluţia permanentă a cursurilor valutare, periodic este revizuit (notificat sau nenotificat). La etapa actuală, după 1973, cursul oficial în accepţiunea clasică a noţiunii – ca raport între două valori paritare fixe – nu se mai practică. Autorităţile monetare din ţările cu valută convertibilă stabilesc şi publică cursul oficial (denumit astfel impropriu) pe baza cursului ce se formează pe piaţa valutară, la nivelul băncilor sau (şi al burselor). Astfel, cursul oficial îmbracă forma unui curs de piaţă care se modifică practic zilnic. Cursul bursier se formează la bursa valutară în funcţie de cererea şi oferta de valute şi exprimă, de regulă, raportul real de valoare dîntre monedele comparate. Potrivit regimului practicat în ţara respectivă, aceste cursuri poartă denumirea de fixing sau cotaţia oficială a bursei şi sunt publicate oficial zilnic sub forma listei oficiale a cursului bursei. El constituie în reper pentru cursurile la care lucrează băncile. Ca tendinţă, rolul burselor valutare în formarea cursului este în scădere, ca urmare a angajării tot mai puternice a băncilor în această activitate. De altfel, numai câteva ţări au menţinut sistemul stabilirii cursului la bursă: Franţa (Paris), Italia (Roma). Odată cu descentralizarea activităţii de comerţ exterior şi liberalizarea schimbului valutar, începând cu 1991, a fost instituit sistemul fixingului interbancar. Cursul pieţei sau cursul de piaţă, ca noţiune în sens restrâns, este cursul la care lucrează băncile, iar într-o accepţiune mai largă, este cursul care se formează pe piaţa valutară în ansamblul ei (bănci, burse etc.), în funcţie de cererea şi oferta de valute. Acest curs se publică sub denumirile de: curs de schimb, cotaţia oficială a pieţei, curs de schimb bancar. Acest tip de curs este practicat de marea majoritate a statelor cu valută convertibilă – SUA, UE, Elveţia, Canada, Australia, Singapore etc. Cursul tolerat sau negru se stabileşte la aşa numita bursă neagră şi apare ca practică faţă de valutele care nu formează obiectul cotării la burse sau bănci, au un regim valutar special şi nu sunt convertibile. De regulă, acest curs este mult depărtat de cursul oficial declarat de autoritatea monetară a monedei. El nu are valoare oficială, ci – cel mult – informativă. Sintetizând cele prezentate, în prezent, potrivit regimului practicat în diferite ţări, cursul valutar poate îmbrăca forma: Cursului oficial (convenţional), stabilit în mod unilateral de autoritatea monetară, de regulă, în ţările cu monedă neconvenţională. Cotaţiei oficiale a zilei sau cursului pieţei, în ţările cu monedă convenţională, unde nu se practică sistemul burselor de schimb valutar; Cursului de bursă, în ţările cu monedă convenţională, unde se practică sistemul burselor. Atât cursul pieţei, cât şi cursul de bază pot apărea ca modalităţi de stabilire a cursului monedei naţionale şi în ţările care au adoptat convertibilitatea internă (limită), aşa cum este cazul în numeroase ţări care depun eforturi pentru a trece la convertibilitatea externă. Cursurile de schimb se pot clasifica şi astfel: Cursurile de schimb bilaterale (nominale); Cursurile de schimb multilaterale (efective); Cursurile de schimb reale (efectiv reale). Cursul de schimb bilateral (nominal). Prin cursul de schimb bilateral (nominal) înţelegem preţul unei valute faţă de dolar. De exemplu 1 euro = 1,29 dolari; 1 leu = 0,08 dolari etc. Spunem că este un curs de schimb nominal deoarece el nu se exprimă numeric, nominal, adică X dolari pentru o unitate de valută. Spunem că este un curs de schimb bilateral, deoarece este un curs de schimb al unei valute faţă de altă valută. Cursul de schimb multilateral. De multe ori ne influenţează, alături de cursul de schimb nominal (bilateral), să caracterizăm printr-o singură mărime cursul de schimb al unei valute faţă de celelalte valute. Mărimea care exprimă un curs de schimb mediu al valutei naţionale faţă de celelalte valute cu care intră în relaţii de schimb, se numeşte curs de schimb multilateral (efectiv). Acest curs de schimb este asemănător cu un indice al preţurilor care ne reliefează cum s-au schimbat preţurile la bunuri în general. Deci, cursul de schimb multilateral reprezintă, de fapt, preţul unui coş reprezentativ de valute străine cu care valuta naţională intră în relaţii de schimb, fiecare din aceste valute fiind preţuită în funcţie de importanţa sa în comerţul ţării respective cu celelalte ţări. El se poate determina ataşând fiecărei valute străine, cu care se intră în relaţii de schimb, un anumit coeficient de importanţă, în funcţie de ponderea pe care o are valuta respectivă în relaţiile cu valuta naţională. Cursul de schimb multilateral se calculează pentru un an de bază, cu care apoi se compară cursul calculat pentru fiecare an în parte, obţinându-se un indice corespunzător. De exemplu, coşul de valute al SUA, cu care s-a schimbat dolarul american a avut 1985 o valoare mai mică cu 26% faţă de coşul de valute din 1980 considerat ca bază de comparaţie. Apoi a crescut faţă de aceste valute cu 26% din 1980 până în 1985. Cursul de schimb real. Dacă cursul de schimb multilateral reflectă un curs de schimb nominal mediu, cursul de schimb real măsoară competitivitatea unei ţări pe plan internaţional. Cursul de schimb real (efectiv real) reprezintă raportul dîntre preţurile bunurilor naţionale în străinătate (Pf), exprimate în lei, şi preţurile bunurile naţionale pe plan intern (P). Cursul de schimb real (R) se poate calcula: e Pf R = ----------, P unde e este preţul leului la bursele străine. Dacă R creşte, atunci competitivitatea produselor noastre pe plan extern a crescut, cu condiţiile că alte aspecte să rămână constante. Dacă R scade, atunci competitivitatea produselor noastre pe plan extern a scăzut. Prin urmare cursul de schimb real ne reflectă preţurile în lei oferite de partenerii noştri comerciali străini, în raport cu preţurile în lei practicate de producătorii în ţară. Desigur că schimbările în competitivitatea produselor noastre nu au ca principală cauză schimbările de preţuri în ţară sau în străinătate, ci schimbările ce au loc în cursurile nominale de schimb. Conform cursului publicat sub forma a doua cifre: Cursul de cumpărare reprezintă cursul la care băncile, bursele, agenţii de schimb valutar cumpără valuta străină contra monedei naţionale sau la care onorează documentele, instrumentele de plată exprimate în valută străină (în cazul cotării directe). În situaţia cotării indirecte, cursul de cumpărare reprezintă cursul la care băncile cumpără moneda naţională contra monedei străine. Acest curs este întotdeauna mai mic decât cursul de vânzare şi se scrie primul sau imediat după fixing. În publicaţii, acest curs se regăseşte sub diferite denumiri: achetear (franceză), buging, bid (engleză), ankauf, geld (germană). Cursul de vânzare, scris întotdeauna al doilea, reprezintă cursul la care băncile, bursele vând valuta străină (cotare directă) contra monedă naţională sau vând moneda naţională (cotare indirectă) contra valutei străine. În publicaţii apare sub denumirea de: vend-eur (franceza), sellung, offerd (engleza), verkanf, brief (germana). În funcţie de momentul în care are loc preschimbarea sumelor şi virarea în conturi a banilor avem două tipuri de cursuri: Cursul la vedere (spot – engleză, compant – franceză), denumit şi cursul zilei pentru valuta cotată, este cursul utilizat în caele operaţiuni bancare de vânzare-cumpărare de valută în care mişcarea valutei (intrărea şi ieşirea din conturi) are loc într-un interval de 48 ore (două zile lucrătoare). Acest curs, aşa cum s-a menţionat, stă la baza formării celorlalte cursuri (la ghişeu, la termen). Cursul la termen (forward – engleză, â la terme – franceză) este utilizat de bănci pentru acele operaţiuni în care virarea băncilor în conturi are loc într-un interval mai mare de 48 ore (două zile lucrătoare). Operaţiunea iniţială azi, la cursul la termen pentru un anumit termen publicat azi (1, 2, 3, 6, 12 luni) este finalizată la termenul convenit când are loc mişcarea banilor în conturi. Ca urmare a acestei particularităţi, operaţiunile la termen pot fi iniţial fără existenţa unui disponibil în prezent, el trebuind să existe însă la termenele convenite. Cursul la termen se publică ca atare direct sau sub forma punctelor (pipps). De asemenea, se poate şi calcula. În literatura de specialitate mai există şi alte tipuri de cursuri, de exemplu: Cursul T.T. (telegrafic transfer) este cursul utilizat de bănci prioritar de tehnică viramentului interbancar, respectiv când o bancă din însărcinarea unui client dispune transmiterea unei sume în favoarea altei bănci sau persoane în cont sau la ghişeu. Acest curs este egal, de regulă, utilizat faţă de clienţii nebancari, deşi uneori şi faţă de clienţii bancari (bănci din ţări africane, asiatice cu un sistem de legături mai puţin dezvoltare) care dispunând de o valută de cont o transferă telegrafic imediat în altă valută. Operaţiunea poate fi executată în aceeaşi zi (pentru valute mai importante ($, £)), dar cel mai adesea a doua zi. Ca ordin de mărime, cursul T.T. este mai mare (mai dezavantajos pentru client) decât cursul la vedere, transferul letric (pentru scrisoare) precum şi decât cursul cambiilor sau al valutei efective. Diferenţa de cost se explică prin faptul că în cazul cumpărării de la bancă a unei sume în valută străină sub formă de ordin de plată letric, beneficiarul plăţii din străinătate (creditorul) nu ridică suma în aceeaşi zi, ci peste câteva zile, în funcţie de durata transportului prin poştă a ordinului de plată de la banca din ţara debitorului la banca din ţara creditorului. În acest timp, valuta, deşi vândută, continuă să se afle în contul băncii care a ordonat plata şi să producă dobânda în favoarea acestuia. În cazul cursului T.T., virarea banilor din contul băncii ordonatoare are loc în aceeaşi zi sau cel mult a doua zi. Cursul titlurilor de credit. Cecurile şi cambiile exprimate în valută străină se vând şi se cumpără la cursul determinat de cursul zilei, curs corectat cu influenţa dobânzii cuvenite pentru perioada corespunzătoare, din momentul plăţii până la scadenţă sau până la încasarea cecului sau a cambiei. La cecuri, perioada care se are în vedere pentru calculul dobânzii este egală cu numărul de zile necesare poştei pentru transportul cecului până în ţara unde va fi onorat. Deci, la cursul cecurilor se va avea în vedere influenţa dobânzii curente (practicată pe piaţă) pentru suma respectivă. La cambii perioada care se are în vedere pentru calculul dobânzii este egală cu numărul de zile calculate din momentul achiziţionării cambiei şi până la data scadenţei, până la data la care cambia va fi achitată. Cursul la ghişeu /curs de casă este cursul publicat şi practicat de bănci pentru operaţiunile lor cu clienţii nebancari (dar şi bancari) pentru preschimbarea în bani efectivi („gheaţă”) a unor valute pe altele. În publicaţii sunt utilizate aşa denumiri de cursuri ca: Curs de deschidere este cursul la care s-au operat primele tranzacţii ale zilei respective. La baza formării lui stă cursul de închidere a zilei precedente, la care se adaugă (±) influenţa diferitor factori ce apar în timpul nopţii, înregistraţi ca atare, ca urmare a mişcărilor valutare de pe celelalte pieţe ce lucrează în timpul nopţii, din cauza diferenţei de fur orar (New York, Hong Kong, Singapore) faţă de Europa. Acest curs nu este deosebit de semnificativ. Deseori este publicat, de unele burse (Londra), deoarece uneori în contracte se stipulează în condiţiile unor clauze valutare utilizarea unui astfel de curs. Curs la închidere este cursul la care s-au efectuat ultimele operaţiuni în ziua pentru care a fost publicat. Anumite pieţe îl publică numai pe acesta. Serveşte ca bază la formarea cursului la deschidere pentru a doua zi. Curs la sfârşitul perioadei, utilizat cel mai adesea în statisticile internaţionale, este de fapt cursul la închidere al ultimei zile lucrative pentru perioada indicată în publicaţie. Are valoare statistică şi de referinţă în adoptarea unor decizii privind utilizarea uneia sau alteia dintre valute în contracte. Curs mediu este cursul ce se calculează ca o medie aritmetică simplă între cursurile înregistrate de o valută pe o perioadă determinată. Cursurile unice reprezintă situaţia în care autorităţile monetare dintr-o ţară stabilesc un singur curs pentru fiecare monedă străină, indiferent de tipul operaţiunii pentru care urmează să fie utilizată valuta preschimbată (comercial, necomercial, transfer de capital). Cursul unic indică în general mişcarea (intrărea şi ieşirea) liberă a valutelor străine pe termenul unei ţări. Cursurile unice se stabilesc şi se menţin în conformitate cu deciziile autorităţilor respective din ţara de origine a monedei. Marea majoritate a ţărilor cu monedă convenţională practică sistemul cursurilor unice. Cursurile multiple reprezintă situaţia în care autorităţile monetare dintr-o ţară stabilesc simultan mai multe cursuri pentru aceeaşi monedă străină în funcţie de diferite categorii de operaţiuni la care sunt utilizate sumele dobândite prin preschimbare. Practicarea cursurilor multiple reprezintă o formă a restricţiilor valutare promovate de un stat în scopul protejării şi sprijinirii economiei, stimulând, după caz, intrărea de valută, exportul, importul etc. 4.2 Factorii determinanţi a evoluţiei cursului valutar. Practica mondială de determinare a cursului valutar a clasificat factorii care influenţează cursul în două categorii: • Factori structurali, care acţionează pe o perioadă scurtă de timp • Factori conjuncturali, care acţionează pe o perioadă lungă de timp. Factorii structurali se referă în special la:  Capacitatea concurenţială a mărfurilor pe piaţa internaţională şi modificarea ei. Aceşti factori depind în cele din urmă de caracteristicile tehnologice ale mărfurilor. Astfel intensificarea exportului va duce la majorarea fluxului de valută străină în ţară.  Creşterea venitului naţional va condiţiona sporirea cererii la produsele străine, în acelaşi timp importul de produse va provoca refluxul valutei străine din ţară.  În urma majorării preţurilor la produsele autohtone în raport cu cele de pe piaţa partenerilor străini, va duce la intensificarea tendinţelor de procurare a mărfurilor mai ieftine străine, în acelaşi timp înclinaţiile străinilor de a procura produse şi servicii, care se scumpesc. În rezultat are loc reducerea ofertei de valută străină şi concomitent deprecierea valutei naţionale .  Capacitatea de plată a unităţilor monetare şi ritmurile inflaţiei.  Diferenţierile dintre ratele dobînzilor în diferite ţări.  Reglementarea de stat a cursului valutar.  Nivelul de deschidere a economiei .  Starea balanţei de plăţi.  Măsura utilizării valutei naţionale în decontările internaţionale. Factorii conjuncturali depind de variaţia activităţii de afaceri în ţară, de situaţia politică, de zvonuri şi de prognoze. La aceşti factori se referă următorii : • Activitatea de pe Piaţa Valutară • Operaţiile valutare speculative • Crizele, războaiele şi calamităţile naturale • Prognozele • Ciclitatea activităţii de afaceri în ţară 1.1.1 Evaluarea influenţei factorilor de natură economică asupra cursului valutar. Printre factorii economici o influenţă nemijlocită asupra cursului valutar o are starea Balanţei de Plăţi . În acest sens se pot deosebi două situaţii, şi anume : • Existenţa soldului activ al Balanţei de plăţi . • Existenţa soldului pasiv al Balanţei de plăţi. Balanţa de plăţi activă contribuie la majorarea cursului valutei naţionale, din cauza sporirii cererii la ea din partea debitorilor străini. Balanţa de plăţi pasivă va contribui la creşterea tendinţei de reducere a cursului valutei naţionale din cauză că debitorii vînd valuta naţională în schimbul valutei străine pentru a-şi stinge datoriilor externe. Determinarea mărimii influenţei balanţei de plăţi asupra cursului valutar se determină reieşind din nivelul de deschidere economică a ţării. Astfel, cu cît este mai mare ponderea exportului în PIB (adică cu cît este mai deschisă economia naţională) cu atît este mai mare elasticît atea cursului valutar în raport cu Balanţa de Plăţi. Instabilitatea Balanţei de Plăţi duce la schimbarea flotantă a cererii şi ofertei pentru valutele respective. În afară de aceasta asupra cursului valutar influenţează şi politica economică a Statului în domeniu de reglementare a posturilor de bază din Balanţa de Plăţi: Contul Curent şi Contul financiar şi de capital. Prin majorarea soldului pozitiv a balanţei comerciale sporeşte şi cererea la valuta ţării date, ceea ce contribuie la creşterea cursului ei, iar la apariţia soldului negativ are loc procesul invers. Modificarea soldului balanţei de mişcare a capitalului are o anumită influenţă asupra cursului valutar, astfel soldul pozitiv sau negativ are aceeaşi influenţă ca şi în cazul balanţei comerciale. Însă există şi o influenţă negativă a unui flux de capital prea mare în ţară pe termen scurt asupra cursului valutar, care poate să crească surplusul masei monetare, ceea ce la rîndul său poate duce la majorarea preţurilor în ţară, iar aceasta să provoace deprecierea valutei naţionale. Dar nu întotdeauna deficit ul balanţei contului curent indică asupra unei valute cu probleme. Dacă acest deficit arată dorinţa persoanelor străine de a deţine o cantitate mai mare a valutei respective pentru operaţiile internaţionale, prin vînzarea unui volum mare de mărfuri şi servicii ţării, aceasta este un semn bun şi cursul valutei va creşte. Un alt factor care are o anumită influenţă asupra cursului valutar este ritmul inflaţiei. Astfel cu cît este mai mare inflaţia în ţară în comparaţie cu alte ţări, cu atît este mai scăzut cursul valutei naţionale, în condiţiile cînd alţi factori nu acţionează. Deprecierea inflaţionistă a banilor în ţară provoacă reducerea puterii lor de cumpărare şi tendinţa de scădere cursului valutar al ei. Tendinţa dată se observă mai ales pe termen mediu şi scurt. Readucerea cursului valutar la nivelul parităţii puterii de cumpărare se efectuează în mediu în timp de doi ani. Dependenţa cursului valutar de ritmurile inflaţiei este în deosebi mare în ţările care au un volum mare al schimbului internaţional de mărfuri, servicii, şi de capital. Influenţa diferenţierilor de rate a dobînzilor asupra cursului valutar se explică prin două momente. În primul rînd schimbarea ratei dobînzilor în ţară influenţează, ca şi în alte cazuri asupra fluxului internaţional de capital, în primul rînd asupra celor pe termen scurt. În principiu majorarea ratei dobînzilor, de exemplu, în urma unei politici monetar-creditare de menţinere, duce la sporirea fluxului de capital străin în ţară, şi în special a “banilor fierbinţi”. Investitorii şi speculatorii, în dorinţa de a obţine profit din ratele mari a dobînzilor, îşi convertesc activele sale din valuta naţională în valuta ţării date, majorînd cererea la ea pe piaţa valutară. Însă „banii fierbinţi” pot să dispară din ţară la fel de repede, deoarece intrărea lor în ţară în urma modificărilor conjuncturii economice, au o anumită influenţă speculativă asupra valutei ţării date, slăbindu-i astfel puterea ei. Întărirea valutei naţionale nu va avea loc, dacă majorarea ratei dobînzilor este legată de intensificarea inflaţiei sau creşterea deficît ului bugetului de stat. În schimb în cazul micşorării ratei dobînzilor, din contra, se observă procesul invers, şi anume are loc refluxul capitalului. În al doilea rînd, ratele dobînzi influenţează operaţiile de pe piaţa valutară şi de pe piaţa de împrumut a capitalurilor. În derularea operaţiilor băncile ţin cont de rata dobînzii de pe piaţa naţională şi internaţională de capital cu scopul de a obţine profit. Astfel ele preferă să obţină împrumuturi mai ieftine pe piaţa străină, unde dobînda este mai mică, şi să plaseze resursele pe piaţa naţională dacă aici dobînda este mai mare. De asemenea, majorarea ratelor dobînzilor la depozite şi (sau) a profitabilităţii hîrtiilor de valoare într-o anumită valută va duce tot la scumpirea ei. În condiţiile actuale de globalizare a economiei, fluxul de capital între ţări este provocat nu numai de diferenţele de rată a dobînzii. Aceste procese pot fi provocate şi de anumiţi indicatori de bază care caracterizează situaţia economică din ţară. În mod general se face referire la indicatorii de creştere economică, care demonstrează de regulă, posibilităţile care apar pentru investitori, din punct de vedere al plasării mijloacelor sale în economia ţării respective. Prîntre aceşti indicatori se poate de menţionat şi mărimea venitului naţional. Venitul Naţional este o variabilă dependentă, adică el nu se poate modifica singur fără influenţa altor factori. Însă în mod general acei factori care provoacă modificarea venitului naţional, influenţează şi asupra cursului valutei naţionale. Astfel, creşterea ofertei de produse în ţară va condiţiona majorarea cursului, iar sporirea cererii de produse va duce la micşorarea cursului valutei naţionale. În perioada lungă de timp un venit naţional mare denotă şi un cost mai mare a valutei ţării. În cazul unei perioade scurte de timp, se urmăreşte o tendinţă inversă a influenţei venitului naţional asupra mărimii cursului valutar. Un alt factor care influenţează asupra cursului valutar este starea Bugetului de Stat. Astfel majorarea deficit ului bugetar duce la apariţia necesităţii de finanţare a acestuia, ori din contul resurselor proprii deţinute, sau pe calea atragerii resurselor din străinătate. În aceste condiţii pe piaţă are loc majorarea ratei dobînzii care are o dublă influenţă asupra cursului valutar. Pe de o parte (efectul acestei influenţe este mai puternic), majorarea ratei reale a dobînzilor în interiorul ţării provoacă scăderea cererii reale de bani în ţară, ceea ce atrage după sine creşterea preţurilor interne şi contribuie la deprecierea valutei. Pe de altă parte, creşterea ratelor dobînzilor reale, duce la sporirea atractivităţii ţării din punct de vedere al plasării mijloacelor aici. Astfel fluxul de capital va condiţiona scumpirea valutei naţionale. În general după cum reiese din practică, factorul deficît ului bugetar, în perioadă scurtă de timp, nu manifestă o influenţă de reducere a cursului, din cauză că investitorii pot folosi schimbarea temporală a conjuncturii economice, investind astfel în hîrtiile de valoare cu profitabilitate mai mare, plasate de stat cu scopul acoperirii deficit ului bugetar. Însă, într-o perioadă lungă de timp factorul bugetar are o influenţă negativă asupra cursului, din cauză că are loc o apreciere eronată a posibilităţilor economice ale ţării date, astfel, că odată cu ieşirea resurselor plasate de pe piaţă va urma reducerea cursului valutar. Pentru menţinerea acestor resurse este necesar de a menţine permanent profitabilitatea mare a hîrtiilor de valoare, ceea ce în cazul anumitei derulări a acţiunilor poate duce la o dependenţă totală de pieţele externe şi la crahul financiar. În afară de aceasta menţinerea deficit ului bugetar, de regulă va duce la creşterea aşteptărilor inflaţioniste. Deţinătorii valutei acestei ţări, vor fi îngrijoraţi de posibilitatea reducerii puterii relative de cumpărare a resurselor sale şi vor începe să le transfere în alte valute ceea ce va condiţiona la reducerea cursului valutei ţării date. Acesta va contribui de asemenea la intensificarea aşteptărilor negative în legătură cu posibilităţile creşterii economice: refluxul resurselor va duce la necesitatea majorării ratele dobînzilor, ceea ce pe termen mediu şi lung va împiedica dezvoltarea economică. În tendinţele, pe termen lung, la modificarea cursului valutar un rol aparte îl ocupă Fondurile de hedging, de investiţii, de pensii şi de asigurări. Una din direcţiile activităţii lor este plasamentul făcut în anumite valute. Deţinînd un volum mare de resurse, acestea pot să determine cursul, să se mişte într-o anumită direcţie. De administrarea resurselor fondului se ocupă managerii fondului. Astfel în dependenţă de principiile de lucru ei pot să deschidă poziţii pe termen lung, mediu sau scurt. Managerii fondului iau decizii în baza unei analize minuţioase a pieţelor financiare. În instrumentarul lor se găsesc mai multe tipuri de analize, fundamentale, tehnice, computerizate, psihologice şi analiza legăturilor dîntre pieţe. 1.1.2 Evaluarea influenţei factorilor de altă natură asupra cursului valutar. În mod general, cursul valutar se stabileşte reieşind din mărimile unor factori de natură economică. Însă o importanţă mare o are şi factorii de altă natură care determină comportamentul agenţilor pe piaţa valutară. Printre aceştia este important de menţionat factorii psihologici, şi anume : • Orientarea preţurilor la modificarea cursului valutar şi nu invers, care duce la o perpetuare a acţiunilor de depreciere a monedei naţionale; • Neîncrederea în valuta naţională ce determină un grad înalt de dolarizare; Dacă situaţia în Economia Naţională este relativ stabilă, ponderea operaţiunilor comerţului exterior exprimate în valută străină este nesemnificativă şi nu influenţează negativ economia naţională. Şi invers, dacă moneda naţională este instabilă şi economia naţională trece printr-o perioadă de criză, ea este respinsă din utilizare în tranzacţiile comerciale şi ponderea operaţiunilor efectuate prin intermediul valutei străine atinge cota de 99%. Atractivitatea valutei străine depinde de un set de factori, dîntre aceştia primordiali sînt: • Rentabilitatea operaţiunilor în valută străină (rata dobînzii la activele exprimate în valută naţională) comparativ cu alte segmente ale pieţei financiare–piaţa titlurilor de stat şi piaţa de capital corporativ. În cazul în care rentabilitatea reală (rentabilitatea diminuată cu inflaţia) a activelor exprimate în valută străină este mai mare de cît rentabilitatea tranzacţiilor în monedă naţională, atunci atractivitatea şi cererea pentru valuta străină creşte. Aici se ia în consideraţie şi riscul (mai exact posibilitatea variaţiilor). • Accesul la operaţiunile cu valute străine, reglementat de organul de control de Stat, în ceea ce priveşte tipul operaţiunilor, condiţiile de tranzacţionare, taxele speciale la operaţiunile în valută străină. Lărgirea sferei de utilizare a valutei străine comparativ cu sfera de utilizare a valutei naţionale duce la creşterea cererii pentru moneda străină şi la instabilitatea valutei naţionale, iar îngustarea utilizării valutei străine duce la un efect advers. Aici este important de menţionat că prin încercarea de a limita utilizarea valutei străine prin măsuri administrative se pot obţine efecte mai mult negative decît cele pozitive prognozate. Astfel cursul valutar se stabileşte reieşind din modul utilizării valutei în cadrul operaţiilor de pe piaţa financiară internaţională. Un exemplu elocvent este dolarul american care pînă nu demult, era cel mai utilizat în cadrul decontărilor internaţionale şi pe piaţa internaţională de capitaluri, ceea ce producea o cerere relativ mare la el, şi care în consecinţă ducea la stabilirea unui curs mare, şi menţinerea lui chiar şi în cazul reducerii parităţii lui de cumpărare şi a înregistrării unui sold negativ al balanţei de plăţi ale SUA. Însă o dată cu introducerea valutei unice europene, EURO, şi trecerea la utilizarea lui în cadrul decontărilor internaţionale, se observă o reducere a stabilităţii cursului USD. Astfel în urma trecerii federaţiei Ruse la încasarea plăţilor pentru resursele energetice livrate Uniunii Europene, în valuta unică, pe piaţă s-a urmărit o scădere considerabilă a cursului USD. Fluctuaţia cursului valutar este determinată de apariţia unor date sau informaţii. La aceste date se pot referi următoarele fenomene: publicarea indicatorilor economici ale ţării a căror valută se comercializează; anunţarea cu privire la modificarea ratelor dobînzilor în ţările date, sinteza situaţiei economice şi alte date. Aşteptările unor evenimente care pot avea loc în viitor provoacă fluctuaţii foarte mari ale cursului valutar. Este greu de determinat ce are o influenţă mai mare asupra pieţei, însăşi evenimentul, sau perioada de aşteptare, cert este un lucru că apariţia unor date şi informaţii serioase pot duce la modificarea continuă a cursului valutar. Datorită calendarului economic se poate de determinat momentul concret cînd se vor înregistra anumiţi indicatori în economia unor state. Astfel piaţa se pregăteşte pentru aceste evenimente. Se fac anumite prognoze şi estimări a consecinţelor a acestor evenimente. Publicarea unor informaţii pot duce la fluctuaţii foarte mari ale cursului valutar. În dependenţă de modul în care participanţii pieţei vor interpreta aceşti indicatori, va avea loc mişcarea cursului într-o direcţie sau alta. Această modificare a cursului poate duce la intensificarea trendului existent al cursului, corectarea lui sau formarea unui nou trend. La rîndul său aceste momente depind de un şir de factori prîntre care se poate de enumerat: situaţia pe piaţă, poziţia economică a ţărilor a căror valute se analizează, şi în sfîrşit importanţa unor indicatori concreţi. În dependenţă de evenimentele care se aşteaptă participanţii pieţei îşi deschid anumite poziţii. Iar atunci cînd are loc ceea ce s-a aşteptat aceste poziţii se închid. Are loc aşa numitul „profit taking”, adică acumularea profitului. Situaţia, cînd are loc acest caz, este caracterizată de expresia „priced in” (adică apariţia acestui eveniment este deja inclus în preţ, mai concret în cursul unei valute în comparaţie cu alta). De asemenea, un rol important îl joacă şi aşteptările politice. Astfel, de exemplu, în 1988 victoria partidului Republicane în SUA a dus faptul că politica administraţiei noi va fi orientată spre asigurarea stabilităţii şi creşterii economice în condiţiile menţinerii inflaţiei la un anumit nivel şi lupta pentru depăşirea deficît ului bugetului federal. De aceea factorul dat a dus la creşterea atractivităţii investiţiilor făcute în economia americană, ceea ce a impulsionat majorarea cursului dolarului. În mod analogic orice modificare a situaţiei politice din ţările cu economie în curs de dezvoltare poate să condiţioneze refluxul mijloacelor din ţară ceea ce va provoca scăderea cursului. 4.4. Tehnici de stabilire a cursului valutar. Există câteva tehnici de stabilire a cursului valutar: 4.4.1 Stabilirea cursului valutar în baza parităţii puterii de cumpărare. Paritatea puterii de cumpărare reflectă bunurile şi serviciile ce se pot achiziţiona cu unităţile monetare din două ţări. Metoda dată se aplică la determinarea cursului valutar real. Pentru determinarea cursului valutar real, piaţa monetară internaţională a sintetizat mai multe procedee de calcul, dîntre care: urmărirea ratei de echivalenţă şi determinarea cursului de revenire. Exemplul.4.4.1.1. În baza datelor din tabel, care arată nivelul preţurilor pe pieţele din S.U.A. şi Elveţia, la un moment dat, la mărfurile ce fac obiectul schimbului dintre cele două ţări, determinaţi cursul real dîntre francul elveţian şi dolarul american prin metoda urmăririi ratei de echivalenţă. Produse şi servicii Alimentare Alte produse Servicii Total Rezolvare: Metoda de calcul este următoarea: Cursul valutar pentru 1 y se calculează după formula: Ponderea, Pi , % 30 60 10 100 Rata de echivalenţă 1$=n x CHF SUA 10,60 10,60 10,40 X Elveţia 10,80 10,70 10,60 X y = ∑M i × pi × x unde: x – moneda ţării B, y – moneda ţării A, Pi – ponderea produselor, Mipi – media ponderată. Produse şi servicii A Alimentare Alte produse Servicii Total Rata de echivalenţă Pi, % SUA 1 30 60 10 100 2 10,60 10,60 10,40 X 1$ = n x CHF Elveţia 3 10,80 10,70 10,60 X 4 10,70 10,65 10,50 X 5=4x1 3,21 6,39 1,05 10,65 Media Media ponderată Concluzii: Cursul real al francului elveţian faţă de dolarul american este: 10,65 CHF/USD. Exemplul 4.4.1.2. În baza informaţiilor cuprinse în tabelul de mai jos, care arată preţurile unei unităţi cantitative de măsură (tonă) în două ţări la un coş de mărfuri reprezentative pentru economiile ce se compară, determinaţi cursul valutar real al euro faţă de dolarul american prin metoda calculului cursului de revenire: Produsul Produsul A Produsul B Produsul C Total Rezolvare: Produse şi servicii A Produsul B Produsul C Total Pi , % 1 30 30 100 Preţul Piaţa UE 2 110 €/t 216 €/t 321 €/t X Piaţa SUA 3 100 $/t 200 $/t 300 $/t X Curs de revenire 4 = 2/3 1,10 1,08 1,07 X Curs de revenire ponderat 5=4x1 0,44 0,324 0,321 1,085 Ponderea, Pi, % 40 30 30 100 Piaţa UE 110 €/t 215 €/t 321 €/t X Preţul Piaţa SUA 100 $/t 200 $/t 300 $/t X Produsul A 40 Concluzii: Cursul real al perioadei căreia îi aparţin informaţiile privind preţurile la produse şi ponderea lor în relaţiile bilaterale şi P.I.B. fiecărei ţări este de 1,085 EUR/USD. 4.4.2. Metoda coşului valutar – se aplică la determinarea cursului valutar al DST şi altor monede prin calcularea mediei ponderate a unui număr de monede. Exemplul 4.4.2.1. Stabiliţi sumele cu care fiecare valută participă la coş pe baza următoarelor informaţii: • ponderea valutelor în coş: 40,56% USD; 35,40% EURO; 11,51% GBP; 12,52% JPY; • cursul de schimb curent: 1,42273 USD/DST 1,1824 USD/EURO 1,6650 USD/GBP 117,85 JPY/USD. Rezolvare: Si= cursul USD/DST x Pi x cursul i/USD SUSD= 1,42273 x 40,56 % = 0,5770 SEUR= 1,42273 x 35,40 %: 1,1824 USD/EURO = 0,4260 SGBP= 1,42273 x 11,51 %: 1,6650 USD/GBP = 0,0984 SJPY= 1,42273 x 12,52 % x 117,85 JPY/USD = 21,0000 Concluzii: Sumele cu care fiecare valută participă la coşul DST sunt: 0,4260 EURO, 21,00 JPY, 0,0984 GBP şi 0,5770 USD. Exemplul 4.4.2.2. Folosind datele de mai jos, calculaţi cursul DST în dolari americani. Contribuţia valutei la coş 0,4260 EURO 21,00 JPY 0,0984 GBP 0,5770 USD Rezolvare: Contribuţia valutei la coş 0,4260 EURO 21,00 JPY 0,0984 GBP 0,5770 USD Total Cursurile curente 1,1824 USD/EURO 117,85 JPY/USD 1,6650 USD/GBP 1 X Echivalent în USD 0,503702 USD 0,178193 USD 0,163836 USD 0,577000 USD 1,422731 USD Cursurile curente pe piaţă 1,1824 USD/EURO 117,85 JPY/USD 1,6650 USD/GBP 1 Calculul echivalentului (Ei) în USD pentru valute: EEURO= 0,4260 EUR x 1,1824 USD/EUR = 0,503702 USD EJPY= 21,00 JPY: 117,85 JPY/USD = 0,178193 USD EGBP= 0,0984 EUR x 1,6650 USD/GBP = 0,163836 USD Deci, 1 DST = 1,422731 USD Concluzii: Cursul curent al DST este: 1 DST = 1,422731 USD. 4.4.3. Stabilirea cursului de pe piaţa la vedere – “SPOT” Operaţiunile la vedere – sunt acele operaţiuni, în care vânzarea şi cumpărarea de valută sau devize se încheie în aceeaşi zi (sau maximum în 48 ore). Momentul tranzacţiei coincide cu momentul formării cursului valutar al zilei. Băncile comerciale şi bursele valutare stabilesc cursul SPOT în funcţie de: 1) cursul SPOT precedent; 2) raportul dîntre ordinele de cumpărare SPOT a valutei respective (cerere) şi ordinele de vânzare SPOT (ofertă). Dacă ordinele de vânzare cresc, banca sau bursa diminuează cursul precedent, iar dacă ordinele de cumpărare cresc – cursul precedent va fi majorat. Pentru stabilirea cursului SPOT se utilizează mai multe procedee dîntre care – metoda fixingului, care constă în determinarea punctului la care cererea şi oferta pentru o valută se echilibrează sau se apropie cel mai mult. Exemplul 4.4.3. La licît aţia interbancară se înregistrează următoarele ordine: a) de cumpărare: Cursul, MDL/USD Cererea, USD 14,68 1 300 000 14,70 900 000 14,74 600 000 14,76 500 000 14,78 250 000 14,80 50 000 b) de vânzare: Cursul, MDL/USD Oferta, USD 14,82 900 000 14,80 600 000 14,76 300 000 14,78 1 000 000 14,74 500 000 Să se determine cursul leului moldovenesc faţă de dolarul american. Rezolvare: Cererea, dolari Cursul, Oferta, dolari Volumul minim Efectiv cumulată MDL/$ efectivă cumulată ă 0 0 14,82 900 000 3 300 0 000 50 000 50 000 14,80 600 000 2 400 50 000 000 250 000 300 000 14,78 1 000 1 800 300 000 000 000 500 000 600 000 900 000 1 300 000 800 000 1 400 000 2 300 000 3 600 000 14,76 300 000 14,74 500 000 14,70 14,68 0 0 800 000 500 000 0 0 800 000 500 000 0 0 Concluzii: La licît aţia interbancară a fost stabilit cursul de 14,76 MDL/USD. 4.4.4. Stabilirea cursului valutar prin metoda “cross-rate”. Această metodă se bazează pe principiul că două mărimi egale cu a treia sunt egale între ele. Astfel, cursul a două valute se calculează prin intermediul unei a treia valută care, de regulă, este de largă circulaţie (de ex. USD). Mai departe, vom vedea 3 tipuri de calcul al cross-cursului ţinînd cont de tipul cotării valutelor la dolar: directă sau indirectă. 1) Calculul cross-cursului pentru valutele care se cotează direct către dolarul SUA, adică dolarul este baza cotării pentru ambele valute. Exemplul 4.4.4.1. Calculaţi cross-cursul francului elveţian (CHF) către coroana daneză (DKK), dacă se cunosc cursurile: 1,3310 CHF/USD şi 6,7360 DKK/USD. Rezolvare: Folosind regula fracţiilor, vom afla formula primirii corelaţiei CHF/DKK: CHF / DKK = CHF / USD DKK / USD Atunci cross-cursul CHF/DKK se calculează: 1,3310C H F U SD = 0,1975C H F DKK 6,7360D K K U SD Concluzii: Cross-cursul francului elveţian la coroana daneză este: 0,1975 CHF/DKK. 2) Calculul cross-cursului valutelor care au o cotare directă şi indirectă către dolarul SUA, adică dolarul este baza cotării pentru una din valute. Exemplul 4.4.4.2. Calculaţi cross-cursul francului elveţian către lira sterlină (GBP), dacă se cunosc cursurile: 1,3310 CHF/USD şi 1,6060 USD/GBP. Rezolvare: Şi în acest caz se va folosi regula fracţiilor pe baza cursurilor acestor valute la dolar. Aici: CHF/USD – cotare directă, iar USD/GBP – cotare indirectă. CHF CHF USD = x GBP USD GBP Vom primi cross-cursul: 1,3310 CHF USD CHF x1,6060 = 2,1375 USD GBP GBP Concluzii: Cross-cursul francului elveţian la lira sterlină: 2,1375 CHF/GBP. 3) Calculul cross-cursului pentru valutele cu cotare indirectă faţă de dolarul SUA, adică unde dolarul este valuta cotată pentru ambele valute. Exemplul 4.4.4.3 Cunoscînd următoarele date: 1,0725USD/EUR şi 1,6060 USD/GBP, calculaţi cross-cursul euro către lira sterlină (GBP/EUR). Rezolvare: Regula fracţiilor pentru calcularea cross-cursului în acest caz este: GBP USD / EUR = EUR USD / GBP Cross-cursul se va calcula: U 1,0725 SD E U R = 0,6678G BP U EUR 1,6060 SD GBP Concluzii: Cross-cursul euro către lira sterlină este de 0,6678 GBP/EUR. Aceste metode se folosesc pentru calculul cross-cursului mediu, însă, în realitate, orice cursuri se cotează de către bănci în forma cotării duble Bid şi Offer. Pentru găsirea părţilor Bid şi Offer a cross-cursurilor operaţiunilor bancare sunt folosite următoarele reguli: 1) Pentru valutele cu cotare directă la dolar: ♦ Pentru obţinerea părţii stîngi – Bid a cross-cursului trebuie împărţită partea Bid a cursului valutar la dolar, care apare ca valută cotată în cross-curs la partea Offer a cursului valutei la dolar, care apare în cross-curs ca valută de bază. ♦ Pentru obţinerea părţii drepte – Offer a cross-cursului trebuie împărţit cursul dolarului a valutei ce apare în cross-curs ca valută cotată la partea Bid a cursului dolarului valutei care serveşte în cross-curs ca valută de bază. Exemplul 4.4.4.4 Calculaţi cross-cursul francului elveţian către coroana daneză dacă se cunoaşte că cursurile acestor valute către dolarul american sunt: 1,3310 – Rezolvare: CHF / USD Bid = Bid: DKK / USDOffer CHF USD = 0,1975 CHF DKK DKK 6,7370 USD 1,3310 CHF USD = 0,1977 CHF DKK DKK 6,7360 USD 1,3320 1,3320 CHF/USD 6,7360 – 6,7370 DKK/USD CHF / USD Offer = Offer: DKK / USD Bid Concluzii: Cotarea dublă a francului elveţian către coroana daneză va constitui: 0,1975 – 0,1977 CHF/DKK. 2) Pentru valutele cu cotare directă şi indirectă către dolar: ♦ Pentru obţinerea părţii stîngi Bid a cross-cursului trebuie înmulţite părţile stîngi ale cursului acestor valute către dolar. ♦ Pentru a primi partea dreaptă Offer trebuie înmulţite părţile din dreapta a cursului acestor valute la dolar. Exemplul 4.4.4.5. Calculaţi cotarea dublă a francului elveţian către lira sterlină (CHF/GBP). Presupunem că cotările acestor valute către dolarul american sunt următoarele: 1,3310 – 1,3320 CHF/USD 1,6060 – 1,6070 USD/GBP Rezolvare: Bid: CHF/USD Bid x USD/GBP Offer = CHF USD USD = 2,1375 CHF/GBP GBP = 1,3310 x 1,6060 Offer: CHF/USD Offer x USD/GBP Bid = = 1,3320 CHF USD x 1,6070 U SD = = 2,1405 CHF/GBP GBP Concluzii: 2,1405 CHF/GBP. Cotarea dublă a francului elveţian la lira sterlină va fi: 2,1375 – Notă: Pentru calculul cotării duble a cross-cursului lirei sterline la francul elveţian se aplică regula fracţiilor: B 1 = A A . B Exemplul 4.4.4.6. Să se stabilească prin metoda “cross-rate” cursul leului moldovenesc faţă de rubla rusească luînd în calcul următoarele date: 1 $ = 14,5432 – 14,5440 MDL 1 $ = 31,3615 – 31,3845 RUR Rezolvare: cursdecum părare cursde vînzare 1 $ = 14,5432 −14,5440MDL (cotare directă) 1 $ = 31,3615 − 31,3845RUR (cotare directă) MDL RUR 14 ,5432  14 ,5440  =     31,3845   31,3615  cursdecumpărare cursde vînzare Concluzii: Cotarea dublă a leului moldovenesc către rubla rusească va fi: 1 RUR cursde vînzare = 0,4634 − 0,4637MDL . cursdecum părare Exemplul 4.4.4.7. Să se stabilească prin metoda “cross-rate” cursul coroanei suedeze faţă de lira sterlină luînd în calcul următoarele date: 1 £ = 1,6060 - 1,6070 $ 1 $ = 9,3860 – 9,3890 SEK 1.1.2.1.1.1.1.1.1 Rezolvare: − cursdecumpărare 1£ = 1$ = cursdevînzare 1,6060 ↓ 1,6070$ ↓ (cotareindirectă) (cotaredirectă) cursdecumpărare 9,3860 − 9,3890SEK cursdevînzare SEK = (1,66060× 9,3860) (1,6070× 19,3890) £ Concluzii: Cotarea dublă a coroanei suedeze faţă de lira sterlină va fi: cursdecum părare = 15,0739−15,0881SEK . cursde vînzare 1£ 1. 2. 3. 4. 5. 6. Bibiliografie: Bran Paul, Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Ed. Economică, Bucureşti - 1995. Bran Paul, Economica valorii, Ed. Economică, Bucureşti, 1995. Brezeanu P., Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, Bucureşti- 1998 Burnete Sorin. Relaţiile monetar-financiare internaţionale. Ed. Alma Mater, Sibiu, 2002. Voinea Gheorghe. Mecanisme şi tehnici valutare şi financiare internaţionale. Ed. Sedcom Libris, Iaşi, 2001. Международные валютно-кредитные отношения. Под ред. Проф. Л. Красавиной. М. "Финансы и статистика", 1994. CAPITOLUL 5. PIAŢA VALUTARĂ INTERNAŢIONALĂ Piaţa valutară internaţională: conţinut, funcţii, segmente, participanţi rolul în economia mondială. Funcţionarea pieţei valutare la vedere: operaţiunile caracteristice, scopul realizării lor. Operaţiunile caracteristice pieţei valutare la termen (forward, futures, options, swap) 5.1. 5.2. 5.3. 1.2 5.1. Piaţa valutară internaţională: conţinut, funcţii, segmente, participanţi rolul în economia mondială. Piaţa valutară internaţională (PVI) implică mecanisme (acorduri, procedee) conform cărora se realizează tranzacţii între vânzătorii şi cumpărătorii de valute. Pe pieţele valutare se realizează convertirea unei monede în alta. Necesitatea unor astfel de operaţiuni este determinată de lipsa unui mijloc unic de plată, care ar putea servi drept mijloc internaţional de schimb la operaţiunile economice internaţionale. Activitatea pe piaţa valutară internaţională – reprezintă confruntarea permanentă cu tine însuţi, confruntarea cu propria frică şi de asemenea cu avaritatea. Această piaţa ne permite să dezvoltăm toleranţa în orice situaţie. Să nu cădem în depresie din cauza insucceselor şi să nu ne relaxăm prea mult datorită succeselor realizate. Activitatea pe piaţa valutară dezvoltă capacitatea de a evita panica, de a se conduce după planul de acţiune determinat, capacitatea de a impune punctul său de vedere chiar dacă el este diferit de a celorlalţi, capacitatea de a câştiga. În dependenţă de volumul, caracterul operaţiunilor valutare şi cantitatea valutelor utilizate, pieţele valutare se divizează în : • globale; • regionale; • interne. Pieţele valutare globale sunt concentrate în centrele financiare mari ale lumii (Londra, New-York, Tokyo, Frankfurt pe Main, Paris). Pe pieţele valutare regionale se realizează operaţiuni cu un număr anumit de valute convertibile, iar piaţa valutară internă nu este altceva decât piaţa unui stat. Piaţa valutară internaţională cunoaşte o dezvoltare considerabilă de la instaurarea cursurilor de schimb flotante, tranzacţiile atingând sume colosale. S-a determinat că valoarea tranzacţiilor pe această piaţă într-o singură săptămână este echivalentă cu valoarea comerţului internaţional dintr-un an întreg. Pe piaţa valutară internaţională cursurile valutare scapă din ce în ce mai mult de sub stăpânirea autorităţilor monetare, deoarece rezervele băncilor centrale sunt insuficiente pentru a influenţa în mod durabil evoluţia cursului valutar. Autorităţile monetare sunt capabile să frâneze mişcările acestor cursuri, dar nu le pot opri şi, cu atât mai mult, nu le pot inversa. Dezvoltarea PVI este determinată de influenţa a doi factori: în primul rând, de liberalizarea operaţiunilor valutare şi de creşterea nivelului de transparenţă a pieţelor naţionale, în al doilea rând, de încadrarea tehnologiilor moderne în operaţiunile pe piaţa valutară. Trăsăturile caracteristice ale PVI sunt următoarele: • nu este caracterizată printr-un loc concret de realizare a tranzacţiilor – ele sunt desfăţurate peste tot; • nu are un timp concret de lucru – tranzacţiile se desfăşoară 24 ore din 24; • nu dispune de un organ de reglementare – cursurile se determină exclusiv de cerere şi ofertă; • este caracterizată de un număr considerabil de participanţi şi un volum mare de operaţiuni; • este cea mai rapidă şi lichidă piaţă – tranzacţiile se realizează în câteva secunde. Datorită acestor caracteristici, piaţa valutară se consideră cea mai obiectivă piaţă, deoarece participanţii trebuie să opereze cu sume considerabile pentru a putea direcţiona cât de cât cursurile pe această piaţă în scopurile sale. Printre tendinţele pieţei valutare internaţionale pot fi menţionate următoarele: 1. Majorarea volumului operaţiunilor valutare este legat de transferurile financiare determinate de tranzacţiile speculative şi nu de transferurile legate de deservirea comerţului internaţional; 2.Dezvoltarea tehnologiilor informaţionale moderne, care permit zi de zi timp de căteva minute transferarea mijloacelor între centrele financiare ale lumii. SWIFT-ul în afară de transferurile interbancare confirmă tranzacţiile valutare. 3.Liberalizarea pieţei valutare a mai multor ţări şi în special în condiţiile decontărilor on-line. Aceasta determină majorarea fluxurilor valutare, dar totodată majorează posibilităţile unor speculaţii. Modificările ce au loc pe PVI determină faptul că hotarele între piaţa interbancară şi piaţa clienţilor devin din ce în ce mai puţin delimitate astfel încât serviciile oferite pe piaţa valutară încetează a mai fi un privilegiu al băncilor care la rândul său se transformă în organizatori ai tranzacţiilor. Pentru o percepere mai clară vom analiza piaţa valutară din trei direcţii1: obiectul tranzacţiilor, participanţii, organizarea. A. Obiectul tranzacţiilor. Pe piaţa valutară se vând şi se cumpără monedele ţărilor lumii. Această necesitate a apărut odată cu dezvoltarea relaţiilor economice externe. Comerţul exterior, investiţiile străine, turismul sunt principalele motive care duc la desfăşurarea operaţiunilor valutare. Cursul valutar ca o caracteristică esenţială a valutei se stabileşte în urma confruntării cererii şi ofertei. Astfel valutele pentru piaţa valutară sunt echivalente cu acţiunile, obligaţiunile pentru piaţa de valori mobiliare şi cu petrolul, carnea, portocalele pentru piaţa de mărfuri. În această privinţă nu vedem deosebire – toate sunt instrumente de tranzacţionare sau altfel spus, obiectul tranzacţiilor. Dar aceasta nu înseamnă că au caracteristici identice. În special vom atenţiona faptul că instrumentele respective se deosebesc după tipul de factori care le influenţează. Cu toate că în procesele economice există o legătură puternică, totuşi putem observa că valutele şi valorile mobiliare sunt mai sensibile faţă de şocurile de natură monetară în comparaţie cu mărfurile. Următorul moment important ce ţine de obiectul tranzacţiilor pe piaţa valutară este faptul că volumul tranzacţiilor depăşeşte cu mult cel analogic pe alte tipuri de pieţe. Aceasta ne poate spune despre un nivel sporit de lichiditate de care dispune. B. Participanţii pe PVI. Totalitatea participanţilor pieţei valutare internaţionale pot fi împărţiţi în două grupe mari: • Participanţi activi sau aşa numiţii “market makers”. Ei sunt foarte importanţi pentru piaţă deoarece datorită lor zilnic se cotează valutele în lipsa cumpărătorilor reali. La market makers se referă băncile mari din toate centrele financiare. Volumul zilnic al operaţiilor a celor mai dezvoltate bănci internaţionale (Deutsche Bank, Barcalays Bank, Union Bank of Switzerland, CitiBank, Chase Manhattan Bank, Standard Chartered Bank) ating miliarde dollari. Market makers realizează câştig nu din contul modificării preţului ci în baza spread-ului. • Participanţi pasivi care din când în când realizează tranzacţii valutare (sau din cont propriu sau în numele clienţilor săi) şi în acest scop se adresează pentru preţuri la market makers ; 1 Participanţii principali la desfăşurarea tranzacţiilor pe piaţa valutară sunt băncile comerciale. Între acestea deosebim: Băncile dealer – adică acele bănci care operează pe cont propriu şi în nume propriu, precum şi în numele şi în contul clienţilor. Astfel spus, o bancă de acest tip vinde şi cumpără sume în diverse valute, la diverse cotaţii, corespunzător propriilor interese sau corespunzător intereselor clienţilor. Condiţia deseori invocată este de a nu depăşi, în operaţiunile pe care le desfăşoară, o sumă-plafon, repezentând aşa-numita limită de expunere valutară a respectivei bănci. În ce priveşte interesele băncii sau interesele clienţilor, ele constau în obţinerea de câştiguri la încheierea activităţii băncii în ziua “t”, dar şi în asigurarea de lichidităţi, în diverse valute, în vederea efectuării plăţilor. Activitatea nu neapărat aduce câştiguri, întrucăt banca-dealer se confruntă cu riscul de a rămâne la sfârşitul zilei cu o sumă nevândută într-o valută pentru care cursul de schimb se poate deprecia. Clienţii băncilor comerciale sunt reprezentaţi de agenţii economici interni (firme, persoane particulare), instituţii financiare care nu participă direct pe piaţă, bursele de valori, corporaţiile internaţionale. Pe pieţele valutare internaţionale o influenţă majoră o au următoarele bănci: Barclays Bank, Citibank, Chase Manhatten Bank, DeutscheBank, Swiss Bank Corporation, etc.; Firmele broker care se caracterizează prin faptul că intermediază pe piaţa valutară în nume propriu şi numai corespunzător dispoziţiilor clienţilor şi, evident, în contul clienţilor (vehiculând, aşadar, sumele acestora corespuzător ordinelor acestora). De menţionat că firmele de acest gen sunt autorizate (oficial) să intermedieze, iar tranzacţia este executată în condiţiile în care banca sau firma broker (sau clientul) găseşte partenerul dispus să participe la realizarea ei, ceea ce are darul să diminueze riscul operaţiunilor acestor bănci. Această categorie de intermediari o reprezintă aşa numiţii brokeri – instituţii care un rol deosebit şi în ceea ce priveşte informarea, dar şi în realizarea centralizării ordinelor de cumpărare sau de vânzare. Cele mai renumite companii de brokeraj pe pieţele valutare sunt: Lasser Marshall, Harlow Butler, Tullet and Tokio, Coutts, Tradition, etc Trader-ul se consideră orice participant care cumpără şi vinde cu scopul de a obţine profit. Pe piaţa valutară trader-ii realizează şi cumpără valută şi instrumente financiare derivate a acestora. Pe piaţa valutară dealerii deasemenea pot fi numiţi şi dealerii în cazul când ei nu realizează funcţii ale brokerilor. Banca Centrală, reprezentată de banca naţională, banca de emisie monetară, are un rol aparte pe piaţa valutară în sensul că reglementează activitatea pe piaţa interbancară şi poate modifica oferta de monedă naţională, sau poate condiţiona creditele solicitate de băncile comerciale. De asemenea, în cazul sistemului de curs controlat, Banca centrală poate influenţa cursul monedei naţionale prin vânzare sau cumpărare de valută sau altă metode. Banca centrală apare pe piaţa Forex de regulă nu cu scopul de a realiza profituri ci cu scopul de a asigura stabilitatea sau corectarea cursului valutei naţionale deoarece ea are o influenţă deosebit de mare asupra economiei ţării. Băncile Centrale activează pe piaţa valutară prin intermediul băncilor comerciale. O influenţă deosebită asupra pieţelor valutare internaţionale o are US Federal Reserve sau ”FED”. Apoi urmează European Central Bank şi Bank of England sau ”Old Lady”. Persoane individuale. La momentul de faţă o popularitate crescătoare o are jocul la bursă a investitorilor particulari. Majoritatea lor realizează tranzacţii speculative cu scopul obţinerii beneficiului. Companiile care realizează operaţiuni de Export-Import. Companiile care participă în comerţul internaţional, demonstrează o cerere stabilă de valută (importatorii) şi ofertă de valută (exportatorii). Cu toate acestea organizaţiile date, de obicei, nu au acces direct la pieţele valutare, şi efectuează tranzacţii de conversie şi depozitare prin intermediul băncilor comerciale. Trebuie de menţionat că companiile respective în majoritatea cazurilor nu-şi pun scopul să câştige pe fluctuaţiile cursurilor valutare, dar încearcă să minimizeze riscurile (hedjare) sale aferente acestor oscilaţii. Participanţi investiţionali. Aceşti participanţi sunt prezentaţi de către: fonduri de pensii, fonduri investiţionale, companii de trust, companii de asigurări. Companiile enumerate, de obicei, realizează politica gestiunii diversificate a portofoliului de active, plasînd mijloace în hîrtii de valoare de stat şi corporative. Este bine cunoscut fondul Quantum a lui G.Soros, care realizează tranzacţii valutare speculative de succes. Astfel, se poate de evidenţiat faptul că unii participanţi cumpără/vând, deoarece ei au nevoie de aceasta, alţii participă pentru a apăra interesele ţării, ceilalţi sunt determinaţi de evitarea pierderilor la realizarea planurilor şi proiectelor sale şi cei din urmă activează pentru a susţine piaţa. Din toţi participanţii pieţei valutare un loc de frunte îl ocupă băncile şi firmele broker care efectuează 85-95% din tot volumul tranzacţiilor valutare realizată pe această piaţă. După anumite evaluări pe această piaţă operează activ aproximativ 1600 de bănci. Componenţa participanţilor de bază a pieţei detrmină faptul că această piaţa este activ utilizată în afaceri serioase pentru scopuri bine determinate. C. Organizarea. Ţinând cont de participanţii pieţei valutare ne putem imagina ce nivel de organizare îi este propriu. Cea mai mare pondere din tranzacţiile valutare sunt desfăşurate de băncile comerciale. Din acest motiv anume băncile sunt principalii organizatori a pieţei valutare. Pieţele valutare de obicei nu au local, însă aceasta nu se referă la bursele valutare, care nu sunt numeroase, dar totuşi există. Pentru a reda modul de organizare a pieţei valutare este necesară concretizarea tipului ei. Aceasta o vom face în continuare. În terminologia valutară internaţională se disting: • Piaţa valutară – pe care se desfăşoară schimbul de monede naţionale. Vânzarea sau procurarea de valută se face în ţara de provenienţă. • Piaţa eurovalutelor – pe care se comercializează depozite şi credite în orice valută indiferent de ţara de origine. Termenul de comercializare a valutei aici înseamnă totalitatea operaţiunilor de conversie (schimb) şi depozitar-creditare în valute străine, efectuate de participanţii piei valutare conform cursului de piaţă sau a ratei dobânzii. Astfel când spunem ”piaţa valutară”, subînţelegem cît pieţele monedelor naţionale (FOREX) atât şi pieţele eurovalutelor (deposits/loans). Mai sus deja am menţionat că tranzacţiile pe piaţa valutară se realizează în două direcţii: • Operaţiuni de conversie – sunt tranzacţii de schimb a unei valute contra altei la un curs şi la o dată stabilită de părţi. Operaţiunile de conversie se realizează pe piaţa valutară FOREX (Foreign Exchange Operation). • Operaţiuni depozitar-creditare – totalitatea operaţiunilor de plasare a resurselor financiare libere (deposits) sau de atragere a celor necesare (loans) în monede străine pe un termen stabilit (1 zi – 1 an) şi la un preţ fixat. Aceste operaţiuni se realizează pe pieţele monetare (Money Market Operation). Cât priveşte, motivaţia realizării operaţiunilor valutare pot fi distinse următoarele scopuri: 1. Scop economic ce este determinat de necesitatea procurării semnelor băneşti în vederea asigurării mişcării internaţionale de valoare. 2. Scop de asigurare contra riscului valutar. Aceste operaţiuni se mai numesc şi operaţiuni de hedjare şi sunt realizate pentru asigurarea contra modificării nefavorabile a cursurilor valutare. 3. Scop de obţinere a profiturilor. În urma modificării cursurilor valutare în timp sau spaţiu este posibil de obţinut profituri prin intermediul operaţiunilor de arbitraj şi speculaţiilor. 4. Scop tehnic. În cazul când există o cerere neacoperită sau ofertă excedentară chiar intermediarii de pe piaţa valutară pot să procedeze la vânzarea sau cumpărarea de monedă prin intermediul operaţiunilor tehnice. Piaţa valutară, în principiu, ca şi alte pieţe financiare se caracterizează prin specificul şi structura sa. În dependenţă de condiţiile temporare a desfăşurării tranzacţiilor pe piaţa valutară interbancară se evidenţiază trei segmente de bază: 1. Piaţa spot – piaţa tranzacţiilor cu livrarea imediată a valutei; 2. Piaţa forward – piaţă la vedere costă în înţelegeride vânzare sau cumpărare de valute la o dată viitoare (distanţată la peste 48 ore de momentul înţelegere) la un curs de schimb stabilit în momentul perfectării înţelegerii pentru o sumă specificată; 3. Piaţa swap – piaţa care combină operaţiunile de vânzare-cumpărare a valutei în condiţiile spot şi forward. O tranzacţie de schimb adică swap implică o dublă operaţiume de preschimbare pentru aceeaşi valută, dacă una dintre operaţiuni este la vedere, iar cealaltă este la termen (sau invers). Tranzacţiilor de tip spot le revin jumătate din tot volumul de tranzacţii pe piaţa valutară interbancară (fig. 5.1.3). Fig 5.1.3. Raportul segmentelor pieţei valutare internaţionale. 25% Piata spot Piata forward 10% Piata swap 65% Concluzie: Pieţei spot îi revine 65% din tot volumul tranzacţiilor valutare, pieţei forward – până la 10% din totalul tranzacţiilor şi respectiv piaţa swap înglobează 25% din volumul tranzacţiilor desfăşurate pe piaţa valutară internaţională. 5.2. Funcţionarea pieţei valutare la vedere: operaţiunile caracteristice, scopul realizării lor. Pe piaţa valutară la vedere se efectuează cumpărări şi vânzări de valute a căror decontare trebuie să se realizeze, cel târziu la 2 zile lucrătoare din data încheierii tranzacţiei , astfel încât momentul tranzacţiei să coincidă cu momentul formării cursului valutar al zilei. Operaţiunile la vedere (spot) presupun realizarea tranzacţiei de vînzare/cumpărare în condiţiile de curs valutar economic curent, cu mişcarea efectivă a monedei tranzacţionate imediat sau în maximum 48 ore din momentul schimbului de monede. În scopul realizării acestor operaţiuni, piaţa valutară utilizează cursul valutar economic al pieţei în două variante: • curs valutar de cumpărare a valutei de la deţinător de către intermediar; • curs valutar de vânzare a valutei de către intermediar către solicitant. În practică, cursul la vedere (spot) se stabileşte în funcţie de cursul “spot” precedent şi de raportul dintre ordinele de cumpărare “spot” a valutei respective (cererea) şi ordinele de vînzare “spot” a acesteia (oferta). Dacă ordinele de vânzare cresc se va diminua cursul precedent, iar dacă ordinele de cumpărare cresc cursul precedent va fi majorat. Deoarece pe piaţa Forex se realizează prioritar operaţiunile spot care mai au denumirea de overnight, momentul dat determină că ea va îngloba anume piaţa spot – piaţa livrărilor imediate a valutei. Piaţa spot deserveşte şi cereri individuale şi operaţiunile speculative ale băncilor şi a companiilor. Regulile pieţei spot nu sunt fixate în convenţii internaţionale speciale, însă toţi participanţii pieţei se conduc nemijlocit de ele. La regulile pieţei spot se referă: • Realizarea plăţilor în termen de două zile bancare lucrătoare fără calcularea dobânzii la suma valutei cumpărate; • Operaţiunile se realizează de obicei în baza acordurilor efectuate la calculator confirmate cu avize electronice; • Existenţa obligatorie a cursurilor. Instrumentul de bază al pieţei spot se consideră transferul electronic prin reţeaua sistemului SWIFT (Society for World – Wide Interbank Financial Telecomunication) – Societatea financiară interbancară de telecomunicaţii – asigură tuturor participanţilor lui acces la reţeaua de transfer a informaţiei bancare într-o formă standardă la un nivel înalt de control şi apărare de la acces nesancţionat. Preţurile pe piaţa spot se determină reieşind în primul rând din achitarea în numerar (cash price), în al doilea rând din faptul că se face achitarea imediată (on the spot). La realizarea tranzacţiilor pe piaţa Forex trebuie de evidenţiat două momente: data încheierii tranzacţiei şi data realizării efective a acestei tranzacţii când are loc livrarea nemijlocită a mijloacelor băneşti. Forex este considerată o piaţă spot, ceea ce semnifică realizarea tranzacţiei la preţul curent de piaţă. În concluzie se poate spune că spre deosebire de operaţiunile creditare şi depozitare, futures, forward şi options, piaţa spot permite realizarea operaţiunii într-un ritm rapid. Cursul spot a valutei – este punctul de orientare pentru celelalte operaţiuni valutare. De aceea capacitatea de a prognoza această piaţă ne dă posibilitatea de a lucra mai facil cu alte instrumente a pieţei valutare. Piaţa valutară internaţională este o taină – nimeni nu ştie sigur în ce direcţie va evolua cursul, dealerul singur trebuie să rezolve această problemă, obţinând profit şi satisfacţie de la acest proces. Această piaţă este un organism viu permanent se modifică iar ceva rămâne constant ceea ce te face să fii permanent în acţiune pentru a obţine profit. Reieşind din cele expuse mai sus unul dintre segmentele cele mai importante ale pieţei valutare internaţionale este piaţa FOREX. Actualmente pe piaţa internaţională Forex activ se tranzacţionează mai mult de 20 hard currency – valute naţionale a ţărilor de frunte a lumii şi crosscursul lor. Dintre valutele forte neapărat trebuie să fie prezente EUR/USD, USD/CHF, USD/JPY, EUR/JPY, GBP/USD cross-cursurile lor, deasemenea şi multe alte valute. Totodată trebuie de acceptat faptul că odată cu introducerea Euro-lui pe PVI se evidenţiază în special 3 valute, şi anume: dolarul SUA, iena japoneză, şi euro interdependenţa cărora şi determină activitatea pe piaţa Forex. Caracteristici importante a pieţei Forex se consideră stabilitatea şi lichiditatea ei. Iar trader-ul competent va putea obţine câştig atât de la majorarea cursului cât şi de la diminuarea lui. De ce piaţa Forex este atrăgătoare pentru investitor?  Lichiditatea – această piaţă operează cu un volum mare de mijloace băneşti. Această caracteristică atrage respectiv orice investitor, deoarece dă posibilitatea de a închide sau deschide momentan orice poziţie.  Accesibilitatea – se caracterizează prin puterea de atracţie mare ce determină posibilitatea de a efectua tranzacţii 24 ore 24. Participantul pieţei nu sesizează necesitatea de a aştepta şi deaceea au posibilitatea să reacţioneze la timp la orice eveniment dezavantajos.  Sistem flexibil de organizare a tranzacţiilor – mulţi manageri investiţionali, deschid careva poziţii, planificând anticipat după timp viitoarea sa activitate.  Calitatea executării tranzacţiilor – deoarece piaţa este în permanentă mişcare, practic fiecare tranzacţie se realizează doar la preţul care îi corespunde.  Direcţionarea sau tendinţa pieţei – modificarea valutelor are o direcţie bine identificată şi destul de determinată, care poate fi urmărită pentru un timp destul de îndelungat. Neajunsul de bază a pieţei Forex constă în faptul că monopolul băncilor stabilită istoric în cadrul afacerilor cotate, nu dă posibilitatea instituţiilor investiţionale sau firmelor transnaţionale care nu fac parte din sectorul bancar şi cu atât mai mult investitorii particulari, de a înainta pe piaţa Forex cotările sale. Cât priveşte, motivaţiile realizării operaţiunilor pe piaţa valutară la vedere putem distinge următoarele: 1.Operaţiuni valutare la vedere cu scop economic. Acest tip de operaţiuni sunt considerate cele mai simple şi presupun vânzarea/cumpărarea de valute în vederea realizării unor plăţi pentru export/import de mărfuri sau a unor plăţi externe de natură financiară sau particulară. În cazul unor operaţiuni de natură particulară, persoana fizică se adresează la casele de schimb unde pe baza sumelor propuse la vânzare/cumpărare, are loc schimbul valutar. Cât priveşte sumele necesare pentru operaţiunile de comerţ exterior , agenţii economici se adresează băncilor comerciale pe baza unor ordine de vânzare/cumpărare. 2. Operaţiuni valutare la vedere cu scop asiguratoriu. Modificarea rapidă a etaloanelor monetare impune în faţa posesorilor de valute necesitatea de a se asigura contra evoluţiei nefavorabile a cursurilor valutare. Astfel, posesorii unor valute aflate în scădere vor proceda la vânzarea ei pe piaţa valutară în schimbul uneia aflate în creştere. De fapt aceasta este o operaţiune de asigurare cu elemente de arbitraj. Practica modificării permanente a portofoliului valutar în vederea asigurării contra riscului valutar este utilizată permanent nu numai de băncile comerciale şi banca centrală în cazul gestiunii rezervei valutare a ţării dar şi în ultima perioadă şi de agenţii economici. 3.Operaţiuni valutare la vedere cu scop de obţinere a profiturilor. Cât priveşte posibilităţile de obţinere de profituri se poate de spus că există mai multe oportunităţi, şi anume: arbitrajul, speculaţiile valutare şi spreadul. Arbitrajul există deja multe decenii şi este bazat pe existenţa diferenţei de curs pe diferite sectoare ale pieţei financiare. Activitatea specialiştilor, antrenaţi în operaţiuni de arbitraj, este orientată la obţinerea profitului. Ea constă în faptul că arbitrajul la un risc de nivel zero ca rezultat a încălcării echilibrului cursurilor valutare pe piaţa valutară obţine profit şi în final contribuie la stabilirea nivelurilor noi a cursurilor şi echilibrarea lor. Arbitrajul valutar – este operaţiunea cu valutele care constă în deschiderea concomitentă, pe acelaşi sau diferite termene, a poziţiilor opuse pe unul sau câteva pieţe cu scopul obţinerii profitului garntat din contul diferenţei la cotări. Premiză a acestor operaţiuni serveşte necoincidenţa cotărilor în timp şi spaţiu. Arbitrajul în spaţiu este cel care se realizează pe diferite pieţe – naţionale şi internaţionale. El se realizează după următoarea schemă: participantul cumpără valută la cursul spotîn unul din centrele valutare, după care se face transferul valutei cumpărate pe altă piaţă valutară şi o vinde la cursul spot al acesteia şi din contul acestei operaţiuni bazată pe existenţa diferenţei de curs valutar se obţine profit. Arbitrajul în spaţiu se utilizează şi în prezent, însă în condiţiile existenţei mijloacelor de ligătură de nivel înalt, echilibrarea condiţiilor pieţei se realizează foarte rapid şi diferenţele de curs a valutelor se echilibrează şi uneori se diferenţiază pe diferite pieţe începând cu semnul al patrulea după virgulă. În caeste condiţii obţinerea unui profit considerabil necesită utilizarea în operaţiunile de arbitraj resurse foarte mare, ceea ce micşorează numărul participanţilor la aceste operaţiuni pe piaţa valutară internaţională. În dependenţă de scopul urmărit deosebim arbitraj valutar speculativ şi de conversiune. Arbitrajul speculativ urmăreşte scopul de a obţine profit din diferenţa de curs valutar în legătură cu oscilaţiile lor, asfel încât arbitrajisnul trebuie să realizeze tranzacţii în aceeaşi valută cu care el a iniţiat arbitrajul valutar. Valuta iniţială şi finală coincid şi depăşirea mărimii finale asupra celei iniţiale şi constituie scopul de bază a tranzacţiei care nu este altceva decât arbitrajul speculativ. Arbitrajul de conversiune - urmăreşte scopul de a cumpăra cea mai eficientă şi necesară valută. Obţinerea de profituri prin intermediul arbitrajul este căutarea posibilităţilor de obţinere a unui câştig ca urmare a modificării cursului valutar în timp sau spaţiu sau din cauza existenţei unei diferenţieri de dobândă la fondurile exprimate în diferite monede. La aceste operaţiuni arbitrajul nu îşi asumă obligaţia pentru integral al valutei cumpără pentru a vinde, speculând doar diferenţele de curs sau de dobândă. Diversitatea de situaţii pe piaţa valutară (cursuri de schimb diferite, dobânzi sau genuri de operaţiuni diferite) se manifestă şi prin existenţa mai multor tipuri de arbitraje: 1.Arbitraj simplu (bilateral, în spaţiu) varianta cea mai simplă de arbitraj se bazează pe faptul că, pentru aceaeaşi valută, pot exista două preţuri (cursuri de schimb) diferite pe două pieţe diferite. 2.Arbitrajul dublu. Caracteristic arbitrajului dublu este faptul că apelează la cursul de schimb încrucişat în operaţiunile de vânzare/cumpărare de valute. Scopul, de cele mai multe ori, este de a se realiza transformarea diverselor valute deţinute de o bancă într-o singură valută care-i este necesară pentru o tranzacţie care presupune plata imediată. 3.Arbitrajul multiplu. O situaţie mai complexă datorită existenţei simultane de cursuri diferite pentru mai multe valute, pe mai multe pieţe, face necesară câutarea “transformării” unei valute prin acţiuni de vânzare/cumpărare, în succesiune, pe diverse pieţe. Elementul care poate genera câştiguri îl reprezintă opţiunea pentru cel mai avantajos preţ la care urmează să vindem valuta deţinută în urma fiecăreia dintre combinaţiile “rezolvate”. În condiţiile contemporane arbitrajul valutar cedă locul arbitrajului pe rata dobânzii deoarece pe piaţa valutară internaţională după aproape două decenii de oscilaţii bruşte a cursurilor se observă condiţii de schimb relativ echilibrate. Însă există diferenţă între rata dobânzii din cauza neînţelegerilor în ceea ce priveşte politica ratei dobânzii a diferitor ţări, deşi procesul de integrare se intesfică şi pe piaţa de captal. Arbitrajul valutar pe rata dobânzii se bazează a tranzacţiilor realizate în diferite valute. Cel mai des în jocul cu cursul valutar se utilizează arbitrajul acoperit pe rata dobânzii, constituind o tranzacţie care combină operaţiunea valutară şi depozitară şi sunt orientate spre reglementarea structurii valutare de către arbitrajor. Spreadul este diferenţa dintre cursul valutar solicitat de ofertant şi nivelul preţului acceptat de cumpărător. Utilizarea spread-ului este o metodă clasică de a câştiga în urma vinderii sau cumpărării unui instrument financiar de către orice instituţie financiară. Mărimea spreadul depinde de următoarele cauze: în primul rând, de mărimea sumei – cu cât este mai mare suma care se vinde sau se cumpără cu atât este mai mic spreadul. Efectiv spreadul în alte condiţii reprezintă un indicator care arată în ce măsură cotarea se consideră “an-gross” sau “an-detail”. La tranzacţiile interbancare are importanţă volumul. De exemplu, pentru 10 mln.$ (lot minimal) va fi propus un spread maximal, iar pentru 100 mln.$ - minimal. Care anume ? Aceasta depinde de situaţia pe piaţă. Când piaţa este liniştită aceasta poate fi doar câteva puncte (basic points). Acest punct constituie aproximativ 0,01% de la cotarea numerică. În condiţiile de instabilitate spreadul poate atinge zaci şi sute de puncte. Iar uneori se poate întâmpla în decursul unui oarecare timp să nu primească cotările ceea ce are un efect financiar negativ pentru un traders cu poziţiile deschise. În al doilea rând, de situaţia pe piaţă – la modificări rapide a cursului valutei băncile pot majora spreadul. În al treilea rând, de valută – pentru valutele care se tranzacţionează rar spreadul deasemenea poate fi majorat. În prezent băncile-operator, prin intermediul cărora se realizează operaţiuni de diling de către traderii individuali, nu primesc comision în mod direct. Băncile utilizează câteva modalităţi de obţinere a profitului pe baza traderilor. Prima modalitate. Majorarea spreadului “an-detail” contra nivelului “angross”. Presupunem traderul cere cotarea la banca-operator la un oarecare volum a valutei şi centrul financiar acordă acestei bănci un spread de 5 puncte; aceia din urmă acordă traderului un spread de 10 puncte, iar în final banca “câştigă” până la realizarea operaţiunii de diling. În prezent este determinat un spread de până la 10 puncte pentru un lot de 100000 $ şi 3 – 8 puncte pentru un lot mai mult de 500000 $ (dacă situaţia de piaţă curentă nu va include corectările sale corespunzătoare). A doua modalitate. Modificarea spreadului într-o direcţie sau alta în dependenţă de faptul dacă piaţa creşte sau scade. Dacă piaţa creşte se aşteaptă că traderul va cumpăra, iar reieşind din aceasta banca majorează preţul cu care vinde valuta (înrăutăţind preţul de cumpărare la traderul care nu intenţionează să vândă după cum crede banca). Când piaţa se află în scădere se întâmplă invers. Astfel mărimea spreadului rămâne aproximativ constant. Această modalitae nu funcţionează când traderul joacă împotriva pieţei, iar operatorul băncii na putut să presupună. Dar este foarte bună modalitatea când traderul are poziţiile deschise şi el este nevoit să-şă închidă poziţiile sale. În aceste condiţii banca câştigă mult. A treia şi cea mai inteligentă modalitate prin care banca câştigă în baza clientului, se reduce la următoarea: dacă jucătorul s-a grăbit să închidă poziţia, care poate fi eficient ţinută deschisă atunci banca o face. Astfel banca îl lasă pe trader cu un nivel fixat de profit, iar ea ţine deschisă poziţia asfel câştigând profitul care la scăpat traderul. Operaţiunile speculative urmăresc obţinerea de câştig din diferenţa de curs valutar apărută în timp sau între diferite pieţe. La aceste operaţiuni spre deosebire de arbitraj speculatorul îşi asumă obligaţia pentru preţul integral al valutei. Scopul speculaţiei valutare este susţinerea poziţiei lungi în valuta cursul căreia are tendinţa de majorare, sau poziţie scurtă când valuta are tendinţa să se devalorizeze. Operatorii de pe piaţa valutară procedează la operaţiuni la vedere pentru a specula: • diferenţa de curs valutar în timp; • diferenţa de curs valutar între două pieţe, în acelaţi timp. Primul tip de operaţiuni se realizează în două variante: 1) Operaţiuni a la hausse are la bază anticiparea conform căreia valuta pe care o cumpărăm se va aprecia. Astfel, speculatorul a la hausse anticipează că valuta pe care o cumpără în momentul t, la un curs de schimb la vedere, se va aprecia în momentul t+1, aşa încât, în urma vânzării ei în momentul t+1 va rezulta un profit. 2) Operaţiunea a la baisse pe anticipări, privind deprecierea monedei pe care o ţinem şi, ca urmare, pe interesul de a vinde o astfel de monedă. Exemplul 5.2.1 Cursul “spot” ¥/$ în Belgia este: 1 $ = 93,1578 – 93,1583 ¥ cursul “spot” ¥/$ în Elveţia: 1 $ = 93,1589 – 93,1594 ¥ Ce posibilităţi de arbitraj există, dacă un speculator are la dispoziţia sa liberă temporar o sumă de 3.000.000 $. 1.2.1.1.1.1.1.1 Rezolvare: a) Vinde în Elveţia 3.000.000 $ la cursul 1 $ = 93,1589 ¥ şi cumpără 279.476.700 ¥ b) Cumpără în acelaşi moment în Belgia 3.000.000 $ la cursul 1 $ = 93,1583 ¥ şi vinde 279.474.900 ¥ 279.476.700 – 279.474.900 cîştig 1.800 ¥ 1.2.1.1.1.1.1.2 Concluzii: Arbitrul va câştiga 1800¥, dacă va vinde dolarii Elveţia şi în acelaşi timp va cumpăra dolari în Belgia. Operaţiunile speculative “în spaţiu” valorifică diferenţele de curs valutar curent care pot să apară la o valută pe diferite pieţe; operatorii utilizează un sistem informaţional complex şi operativ pentru a acumula informaţii din diferite puncte ale globului unde piaţa valutară funcţionează încontinuu. Exemplul 5.2.2 Cursul spot CHF/$ în Elveţia este următorul: 1 $ = 1,3310 – 1,3320 CHF forwards (1 luna) 27 24 Ce trebuie să întreprindă arbitrul pentru a obţine un câştig dacă are liberă pe timp de o lună o sumă de 2.800.000 $. 1.2.1.1.1.1.1.3 Rezolvare: a) D eterm inăm cursul forw ard : curs spot 1,331010 1,3320 punctele forw ard 1 lună 27 24 curs forw ard 1 lună 1,3283 1,3296 a) CHF b) CHF Vinde 2.800.000 $ la cursul SPOT 1 $ = 1,3310 CHF şi cumpără 3.726.800 Cumpără 2.800.000 $ la cursul forward 1 $ = 1.3296 CHF şi vinde 3.722.880 – câştig 3726800 3722880 3920 CHF 1.2.1.1.1.1.1.4 Concluzii: Arbitrul va câştiga 3920 CHF, dacă va vinde dolarii în condiţii Spot şi îi va cumpăra în condiţii forward. Principiul de bază a operaţiunilor speculative este obţinerea profitului, ceea ce înseamnă să cumperi mai eftin şi să vinzi mai scump. Orice operaţiune speculativă se consideră realizată numai în una din condiţiile obligatorii dacă după realizarea tranzacţiei directe (cumpărare sau vânzare) se realizează operaţiunea inversă. O primă problemă specifică domeniului speculativ o reprezintăstabilirea probabilităţii ca un nivel oarecare al cursului să fie realizat (în sens de a fi confirmat în viitor pe piaţă) sau depăţit la o perioadă dată; o a doua problemă o reprezintă stabilirea probabilităţii ca un curs oarecare să fie depăşit înainte de o perioadă dată. Această din urmă probabilitate se modifică fără încetare, ca urmare a variaţiei cursurlui de schimb şi implicit a coeficientului de instabilitate. Deosebirea arbitrajului valutar de speculaţia valutară constă în faptul că dealerul este orientat spre operaţiuni cu caracter scurt şi încearcă să prognozeze oscilaţiile cursului într-un interval scut de timp dintre tranzacţii. Uneori pe parcursul unei zile el de nenumărate ori îşi schimbă tactica. O caracteristică specifică a activităţii trader-ului se consideră faptul că realizarea cumpărării – vânzării speculative a valutei se efectuiază nebazându-se pe depunerea ulterioară. Obligaţiile trader-ului se neutralizează sau se sting prin tranzacţia opusă care semnifică cumpărarea cu vânzarea ulterioară sau invers. Cum numai trader-ul a realizat cumpărarea iniţială sau vânzarea înseamnă că el şi-a deschis poziţia. Deaceea evenimentele care se desfăşoară pe piaţă, care încă nu s-au realizat, se numesc profit flotant sau pierdere flotantă. Rezultatul financiar real al trader-ului, adică transformarea posibilităţilor în rezultat real apare numai după ieşirea de pe piaţă (to exit the trade) sau, cu alte cuvinte, după închiderea poziţiei lungi sau scurte (to close position). În acest caz ei spun că profitul/pierderea se “fixează” (to fix the profit/loss). Activitatea pe o astfel de piaţă riscantă este imposibilă fără pierderi, adică chiar şi cel mai profesional trader nu poate realiza doar operaţiuni profitabile. Deaceea obţinerea profitului este necesar a fi considerată drept profit statistic. Profit statistic semnifică faptul că rezultatul tranzacţiei prezintă suma profiturilor şi pierderilor pentru un anumit interval de timp. Deaceea în activitatea pe piaţa Forex este important sistematizarea şi consecutivitatea. Deoarece activitatea pe această piaţă nu realizează doar rezultate pozitive de la toate operaţiunile, este important de găsit un sistem prin care rezultatul statistic al tranzacţiilor un profit mai mare. 4.Operaţiuni valutare la vedere cu scop tehnic Deşi Banca Centrală prin intervenţii directe pe piaţa valutară influenţează cursul valutar în unele cazuri chiar băncile comerciale pot realiza operaţiuni ce au drept scop echilibrarea pieţei. Intervenţia implică cumpărarea sau vânzarea depozitelor la cerere exprimate în monedă naţională împotriva monedelor străine mai ales a dolarului S.U.A Intervenţiile se aplică pe un termen scurt şi prevăd vânzarea sau cumpărarea unor cantităţi mari de monedă străină. 5.3. Operaţiunile caracteristice pieţei valutare la termen (forward, futures, options, swap) Paralel cu piaţa spot funcţionează piaţa valutară la termen. Necesitatea acestei pieţe constă în faptul că livrarea valutei pe piaţa spot în termen de 1-2 zile este foarte scurtă pentru multe tranzacţii internaţionale. Pe această piaţă se realizează diverse tranzacţii, care asociază termene mai îndelungate de livrare a valutei – de la trei zile până la câţiva ani. Cursul pieţei valutare la termen, de obicei nu coincide cu cursul spot. Operaţiunile la termen sunt acelea, în care tranzacţia a fost încheiată imediat, iar livrarea valutelor se face după un termen anumit, stabilit prin contract. De aici rezultă 2 caracteristici de bază ale operaţiunilor la termen: 1. Există un interval între momentul încheierii contractului şi momentul livrării valutei. În prezent, acest termen poate fi de 1,2 săptămâni, 1,2,3,6,12 luni (1M, 2M, 3M, 6M, 1Y) şi pînă la 5 ani. 2. Cursul valutelor la tranzacţiile la termen se fixează în momentul încheierii contractului cu toate că va fi utilizat peste un termen stabilit. Cursul valutar forward este un curs complex în acel plan că el întotdeauna conţine două elemente: cursul spot şi marja forward şi este determinat de creşterea (reportul) în cazul când cursul la termen este mai mare decât cel la vedere sau scăderea (deportul) atunci când cursul la termen este mai mic decât cursul curent spot. Cursul forwards =cursul SPOT ± punctele forwards (forwards outright rate= spot rate + (-) forwards points).Î Exemplul 5.3.1. Determinaţi cursurile forward dacă: I. cursul spot SEK/USD în Stokholm este următorul: 1 USD=8.4820-8.4825 SEK a) forwards 1 lună 10-20 puncte b) forwards 1 lună 20-10 puncte II. cursul spot USD/EUR în Paris constituie: 1USD=1.2134-1-2139 EUR a) forwards 1 lună 10-20 puncte b) forwards 1 lună 20-10 puncte Rezolvare: I. Cotare directă: a) report c.cump c.vânz cursul spot: 1USD 8.4820 - 8.4825 SEK report + 10 20 ---------------------------------------------------------------------cursul forward (1 lună ) 1USD 8.4830 – 8.4845 SEK b) deport c.cump c.vânz cursul spot: 1USD 8.4820 - 8.4825 SEK deport 20 10 ----------------------------------------------------------------------cursul forward (1 lună ) 1USD 8.4800 – 8.4815 SEK II.Cotare indirectă a) report c.vânz c.cump cursul spot: 1EUR 1.2134 – 1.2139 USD report 20 10 -----------------------------------------------------------------------cursul forward (1 lună ) 1EUR 1.2114 – 1.2129 USD b) deport c.vânz c.cump cursul spot: 1EUR 1.2134 – 1.2139 USD deport + 10 20 -----------------------------------------------------------------------cursul forward (1 lună ) 1EUR 1.2144 – 1.2159 USD Din exemplul de mai sus reiese o regulă practică care este utilizată în determinarea cursului forwards în cazul cotării directe şi indirecte: dacă prima cifră a diferenţelor dintre cursul spot şi forwards este mai mare decât a doua , atunci aceste diferenţe se scad din cursul spot şi se adună atunci când prima cifră a diferenţelor este mai mică decât a doua. Indicatorii report şi deport depind de prognozarea tendinţei cursului valutar în perioada de la incheierea până la executarea contractului forward, de raportul cerere/ofertă pe piaţa valutară în momentul încheierii tranzacţiei şi de diferenţele de dobândă la termen a acestor monede. În ultimul caz punctele forwards rezultă din următoarea relaţie : Punctele forwards = Curs t1× Dif. De dobândă× Nr.Zile/360× 100 În baza formulei de mai sus, pot fi calculate punctele forward medii pentru cursul forward mediu. Însă, în operaţiunile forward, ca şi în cele spot cursurile se cotează dublu: bid şi offer. În acest caz, formulele de calcul vor fi următoarele: Punctele spot bid x(% valutei cotate bid - % val. de bază offer) x Nr .zile Frw. bid = 360 x 100 + (% val.de bază offer x Nr. Zile) Punctele spot offer x(% valutei cotate offer - %val.de bază bid) x Nr .zile Frw.offer = 360 x 100 + (% val.de bază bid x Nr. Zile) Exemplul 5.3.2 Determinaţi punctele forward şi cursul forward în baza datelor următoare: CHF/USD = Bid Offer 1,706−1,7070 Ratele dobînzilor pe termen de 3 luni în CHF şi USD sunt: ( %, %) Bid Offer CHF 5,875 6,125 ( ratamedie ) 6% USD 3,875 4,125 ( ratamedie ) 4% Rezolvare: Punctele 1,7060 × ( 5,875 − 4,125 ) × 90 = = 0,0069 Frw. Bid 360 ×100 + ( 4,125 × 90 ) Punctele 1.7070 × ( 6,125 − 3,875 ) × 90 = = 0,0095 Frw. Offer 360 ×100 + ( 3,875 × 90 ) Deci, cursul forward va fi: C F/U D curs sp H S ot +p unctele. frw 3 lu . ni cu fo a 3 luni rs rw rd B id O ffer 1 0 0 −1 0 0 .7 6 .7 7 6 9 9 5 1 1 9 −1 1 5 .7 2 .7 6 Concluzie: Punctele forward 3 luni sunt 69-95 şi cursul forward 3 luni: 1,7129-1,7165 CHF/USD. Piaţa valutară la termen este formată din mai multe segmente. Printre aceste segmente pot fi menţionate segmentul operaţiunilor forwards, futures, swap şi option. Contractele forwards Operaţiunile forward presupun o tranzacţie de valută al cărei contract şi curs se stabileşte la momentul t1, iar mişcarea efectivă a sumelor tranzacţionale are loc la momentul tn la cursul valutar convenit în contrtact. Cursul forward este considerat cursul determinat în prezent în contractul de vânzarecumpărare a valutei pe o dată în viitor, convenită între bancă şi client (bancă). Termenul contractului forward poate fi diferit, tranzacţiile cele mai răspândite se realizează pe 30, 90 şi 180 zile. Astfel de contracte se realizează între bănci şi clienţii lor, dar deseori şi între două bănci. Piaţa forward asemenea pieţei spot nu are o existenţă fizică, deoarece reprezintă o înţelegere neformală între bănci şi brokeri, legaţi unul cu altul prin mijloace moderne de telecomunicare. Cu toate că contractul forward este obligatoriu spre realizare, se întâmplă anumite abateri de la standard, determinate de specificul tranzacţiilor realizate. De exemplu, în unele cazuri cumpărătorii şi vânzătorii pe piaţa forward nu ştiu cu exactitate când vor avea nevoie de valuta respectivă. Să presupunem că un importator dintr-o ţară trebui să plătească unui exportator străin o sumă determinată în timp de 30 zile de la data livrării mărfii. Însă data livrării precisă nu este cunoscută, fiindcă în contract ea este determinată în felul următor: “a treia decadă a lunii iunie”. Având în vedere aceste condiţii, banca poate propune clientului său o variantă a contractului forward, care să presupună livrarea valutei în orice 10 zile specificate în contractul cu exportatorul. Există şi alte variante flexibile de întocmire a contractelor forward. Cât priveşte motivaţia operaţiunilor forwards ,de regulă, ele se realizează în scop economic şi de asigurare. Încheierea contractelor forward în scop economic este determinată de posibilitatea de a nu găsi moneda străină necesară în momentul plăţii sau de a nu fi suficiente sumele în monedă naţională. Esenţa operaţiunii forward din punctul de vedere al posibilităţii de asigurare constă în acoperirea riscului valutar prin intermediul cumpărării valutei la termen în cazul aşteptării măririi ratei de schimb şi vânzării ei la termen când se aşteaptă o depreciere.Din figură 5.3.1 rezultă că în cazul aprecierii cursului valutar în momentul plăţii contractul forward aduce un profit de mărimea P, care compensează pierderea p, rezultată din expunerea faţă de risc. În schimb în cazul scăderii cursului valutar, ceea ce s-ar fi putut câştiga, datorită poziţiei de debitor pe o monedă care s-a depreciat se compensează cu pierderea (p) suferită la contractul forward, datorită poziţiei lungi pe o valută al cărei curs a scăzut (mărimea p′ ). Combinarea expunerii Figura 5.3.1. Utilizarea operaţiunii forward în scop de asigurare. iniţiale faţa de risc (R) cu contractul forward (F) face ca profitul riscului să devină o linie orizontală (axa OX), altfel spus, riscul valutar va fi acoperit prin contractul forward. Partea pozitivă a asigurării riscului valutar pe piaţa forward constă în posibilitatea mai mare de manevră, în deosebi dacă operaţiunea forward nu se efectuează pe anumite active şi pasive. În timp ce operaţiunile spot trebuie să se realizeze imediat sau peste un interval foarte (+) (R) expunere risc (F) D' profit 0 P' pierdere P profit curs spot pierdere P combinare (–) mic de timp, contractele forward lasă timp pentru exercitarea controlului şi adoptarea unor rectificări Piaţa forward are o mare importanţa şi pentru directorii financiari ai firmelor, deoarece permite determinarea valorii importurilor şi exporturilor în moneda naţională până la momentul plăţii. Dilerii profesionali se găsesc într-o situaţie mai priveligiată decât partenerii lor comerciali. Directorii financiari ai firmelor comerciale, neavând posibilităţi suficiente pentru evaluarea exactă a situaţiei pe piaţă, obţin un avantaj mai mare dacă asigură riscul valutar prin contractul forward, evitând piaţa spot unde nu sunt condiţii necesare pentru hedgingul valutar. Dezavantajele operaţiunilor forward sunt legate de riscurile pe care le suportă agenţii economici, efectuând acest tip de operaţiuni. Aceste riscuri sunt condiţionate de durata contractului forward (cu cât e mai mare termenul contractului cu atât e mai mare riscul legat de micşorarea capacităţii de plată a contragentului) şi de numărul concurenţilor pe piaţă (dacă numărul concurenţilor pe piaţa forward scade, participanţii pieţei au posibilitate să “înrăutăţească preţul pe calea măririi marjei”). Pe piaţa forward se utilizează două tipuri de cotări: outright şi swap. Cotarea outright după formă este asemănătoare cu cotarea cursului de schimb pe piaţa spot, adică ea se reduce la determinarea cursului forward unui şir de valute faţă de una. Însă pe piaţa forward mai des este utilizată cotarea swap. Acest tip de cotare se realizează în felul următor: ca bază se ia cursul spot, la care se adaugă sau se reduce un anumit procent. Necesitatea adăugări sau reducerii procentului respectiv reiese din natura cotării swap şi depinde de faptul existenţei primei sau discontului la valuta respectivă. Băncile şi clienţii lor din practica sa cunosc rezultatele tranzacţiei valutare şi pentru obţinerea ratei swap, în cazul cotării directe adaugă prima la cursul spot sau reduc din el discontul. Dacă se realizează cotarea inversă, atunci discontul se adaugă la cursul spot, iar prima se reduce din el. Despre nivelul răspândirii diverselor tipuri de cursuri valutare spune cercetarea realizată de Banca Rezervei Federale New-York, în care este examinată informaţia pe 123 bănci comerciale. Cercetarea a arătat, că ponderea cursului spot în totalul tranzacţiilor valutare este 64%, a ratelor swap – 30% şi restul 6% a fost realizate în baza cotărilor outright. În corespundere cu două modalităţi de cotare a cursului forward există două tipuri de contracte. Contractele outright, care se realizează între bănci şi clienţi nebancari, servesc pentru procurarea sau vânzarea propriu-zisă a valutei la cursul forward. Swap-ul valutar Operaţiunile complexe de gen swap exprimă tranzacţia dintre două părţi pentru a preschimba o cantitate anumită dintr-o monedă, pe o cantitate din altă monedă, urmând ca după o perioadă de timp fiecare dintre părţi să restituie cantităţile de monedă cu care s-a efectuat schimbul. Operaţiunile swap se efectuează pe două pieţe – valutară şi de capital. Pe piaţa valutară swap-ul valutar prezintă o vânzare pe condiţiile spot şi cumpărare pe condiţiile forward a unei monede contra alteia. În acest caz swap-ul se aseamănă foarte mult cu un contract valutar forward pe termen lung. Pe piaţa de capital swap-ul valutar, de regulă, include fluxul plăţilor procentuale în combinare cu tranzacţia valutară. Swap-ul valutar pe piaţa de capital se referă la tipul “rată fixă împotriva ratei oscilante”, pe când pe piaţa valutară la tipul “rată fixă împotriva ratei fixe”. O operaţiune swap exprimă, deci o cumpărare şi vânzare similară a aceleiaşi sume în valută cu decontarea la două date diferite (de regulă spot şi forward) la cursuri stabilite (spot şi forward) la data tranzacţiei. În dependenţă de succesivitatea acestor operaţiuni se deosebesc tranzacţii swap de report şi de deport. Reportul este combinarea dintre două operaţiuni interdependente: vânzarea monedei pe condiţiile spot şi cumpărarea ei pe condiţiile forward. Deportul este combinarea acestor operaţiuni în ordine inversă.. Operaţiunile swap sunt o formă modernă a acordului de compensare folosită în proporţii însemnate în prezent. Aceste operaţiuni reflectă acţiuni de creditare reciprocă ce pot avea loc pe piaţa valutară între Băncile Centrale ale diverselor ţări în cazul combaterii fenomenelor de dezechilibre de pe pieţele valutare, exprimate prin creşteri sau scăderi intempestive de cursuri, îndeosebi de natură speculativă. În cazul în care în perioada de valabilitate a swap-ului cursul monedei naţionale scade, iar cursul unei valute anumite creşte, Banca Centrală a ţarii are posibilitatea să se împrumute cu o sumă în moneda în creştere şi să apară pe piaţă, cumpărând propria sa monedă şi vânzând valuta împrumutată. În felul acesta cererea şi oferta pe piaţa valutară se echilibrează iar cursurile monedelor revin la normal. Totodată şi băncile comerciale efectuează operaţiuni de gen swap, în special, când între ele s-au stabilit aranjamente interbancare pe perioade de timp determinat. Asemenea operaţiuni contribuie şi la deplasări semnificative de lichidităţi pe aceeaşi piaţa valutară sau între pieţe valutare diferite, fapt care conduce la aprecierea că operaţiunile swap nu au în fond caracter speculativ. Swap-ul valutar este convenabil acelor agenţi economici, care realizează investiţii străine sau sunt creditaţi din exterior. În acelaşi timp swap-ul valutar practic nu se utilizează de către importatorii şi exportatorii de mărfuri şi servicii. Acest instrument financiar pe larg este utilizat în sistemul bancar. De aici reiese că operaţiunile swap se folosesc pentru: • efectuarea afacerilor comerciale: banca vinde valuta străină în condiţiile livrării imediate şi, în acelaşi timp, o cumpără la termen. De exemplu, banca comercială, avînd o sumă în plus de dolari pe un termen de 3 luni, îi vinde în condiţiile SPOT. În acelaşi timp, ţinînd cont de necesitatea în USD peste 3 luni, îi cumpără la cursul forward; • cumpărarea de către bancă a valutei necesare fără risc valutar (în baza acoperirii cu contraoperaţiune) pentru asigurarea decontărilor internaţionale; • creditarea interbancară reciprocă în două valute. Avantajele pe care le presupune operaţiunea swap şi anume: – se înscrie în afara bilanţului; – riscul erori este de regulă mic; – nu “încarcă” riscul creditar; – nu lasă în urmă dobânzi reziduale; Operaţiunile SWAP sunt comode pentru bănci: ele nu formează poziţie valutară deschisă (cumpărarea se acoperă cu vînzarea), temporar asigură valuta necesară, asigurînd în aşa mod riscul valutar. Cunoscând cursurile valutei A (baza) faţă de valuta B (valuta cotată), poate b fi efectuat SWAP cu valuta A – cumpărarea ei în condiţii SPOT cu vânzarea b concomitentă în b condiţii forward. Schema convertirii va fi următoarea: b B— A —B b B. A b La cotarea bdirectă la cursul spot Cs suma de valută B (Pb), convertită în B valuta A (Pa) se B calculează conform formulei: Pb B 1.2.1.2 Pa = C (5.3.1) s 1.2.1.3 La convertirea sumei Pa în valută B peste t zile la cursul forward Cf suma primită poate fi calculată conform formulei: Sb= Pa x Cf (5.3.2) Dacă valuta A se cotează cu primă, swap-ul va aduce profit: 1.2.1.4 E = Sb – Pb = Pb × FM Cs (5.3.3) 1.2.1.5 unde FM -marja cursurilor frw. Profitabilitatea swap-ului se calculează în % conform formulei: 1.2.1.6 I FM = FM 360 × Cs t FM Cs (5.3.4) Dacă valuta A se cotează cu discont, swap-ul va aduce pierderi: 1.2.1.7 E = Pb – Sb = Pb × (5.3.5) Indicele pierderilor în urma swap-ului se va calcula ca şi în cazul profitului. În schema convertirii valutelor marja forward (FM) se determină: A B B  la cotarea valutei A cu premie: FM = Cf bid valuta A – Cs offer valuta A  la cotarea valutei A cu discont: FM = Cs offer valuta A – Cf bid valuta A Exemplul 5.3.3 1.3 Cursul CHF/USD este: SPOT 1,4652 – 1,4658 CHF/USD Punctele frw. 1 lună 114 Să se calculeze care va fi rezultatul SWAP-ului cu USD şi eficienţa operaţiunii. – 108 Rezolvare: În cazul dat, francul elveţian se cotează faţă de dolar cu discont, deci în urma swap-ului cu USD (CHF – USD – CHF), vor fi înregistrate pierderi. Marja forward: FM = 1,4658 – 1,4538= 0,0120 (120 puncte). I FM = 0,0120 360 × = 9,8% anual 1,4658 30 Concluzii: Ca rezultat al SWAP-ului cu USD, au fost înregistrate pierderi de 120 puncte, eficienţa operaţiunii – 9,8 % anual. Operaţiunile futures Alt sector a pieţei valutare la termen este determinat de contractele futures. Cumpărarea/vînzarea valutei “viitoare” are o istorie relativ scurtă, are începutul în anul 1972 când pe CBT au fost tranzacţionate primele contracte futures. De atunci sau format multe pieţe a valutei “viitoare” în SUA şi în alte ţări. Piaţa contractelor futures este mai mică comparativ cu cea forward. Rulajul mediu zilnic pe piaţa futures este 4 mlrd. USD, iar pe piaţa forward este de 20 ori mai mare. Indiferent de diferenţa de mărime a acestor pieţe, ele sunt interdependente, oricare din aceste pieţe influenţează pe cealaltă. Cumpărând un contract futures, agentul economic obţine obligaţia de a livra o anumită cantitate de valută la o dată determinată în viitor. Aceeaşi cantitate şi la aceeaşi dată poate fi obţinută prin realizarea contractului forward. Dacă cursurile pe aceste pieţe se deosebesc, atunci derularea tranzacţiilor de arbitraj nu se vor lăsa aşteptate, scopul cărora este obţinerea de profit. Schema tipică a arbitrajului se bazează pe diferenţa între cursul outright şi cursul contractului futures. Interdependenţa şi asemănarea acestor pieţe nu exclude existenţa unor deosebiri între tranzacţiile forward şi futures. În primul rând, contractele futures sunt standarde în privinţa termenelor, volumului şi condiţiilor de livrare a valutei. De exemplu, bursa de futures în Chicago a determinat termene concrete de executare a contractelor – a treia miercure în martie, iunie, septembrie şi decembrie. Contractele futures se realizează numai pe sume determinate, de exemplu 62500 lire sterline, 100000 dolari canadieni, etc. Alt aspect, sumele contractelor futures sunt cu mult mai mici decât a contractelor forward, iar numărul valutelor este strict limitat şi este mai mic decât pe piaţa forward. Astfel contractele futures pe IMM se realizează numai cu şase valute: lira sterlină, dolar canadian, franc elveţian, iena japoneză şi dolar australian. În deosebire de acesta contractele forward nu sunt standardizate, ele sunt destul de flexibil şi pot fi cu uşurinţă acomodate cerinţelor fiecărui client aparte. Cu toate acestea avantajul tranzacţiilor futures constă în lichiditatea lor de piaţă. În cazul tranzacţiei forward clientul este lipsit de posibilitatea alegerii, în ceea ce ţine realizarea obligaţiunilor contractuale. Din acest motiv operaţiunile forward de obicei se finalizează cu livrarea valutei. Contractele futures dau posibilităţi mai vaste: fără ca să aştepte expirarea termenului contractului, agentul îl poate realiza la bursă şi să obţină diferenţa între cursul de cumpărare şi cel de vânzare. În final contractele futures se cumpără şi se vând pe piaţă bursieră, în timp ce tranzacţiile forward se realizează pe piaţa interbancară. Deaceea participanţii tranzacţiilor futures sunt bursa, pe de o parte şi clientul pe de alta. Tabelul 5.3.1 Deosebirile dintre contractele la termen futures şi forward Criteriul de Piaţa futures Piaţa forward comparaţie Bănci, corporaţii, investitori Bănci, corporaţii mari. Accesul altor 1. Participanţii individuali, speculanţi. agenţi e limitat. 2. Metode de Activează prin intermediari. De regulă contractele se încheie fără comunicare intermediari. Se încheie în bursă, printr-un Se încheie în afara bursei, prin 3. Locul şi metoda mecanism tranzacţional negociere directă între părţi. tranzacţiei specific. 4. Tipul de contract Este întotdeauna standardizat. Nu este standardizat. Are o valoare variabilă, fiind Are o valoare fixă, iar rezultatul zilnic marcat la piaţă pe baza virtual la scadenţă este dat de diferenţei dintre preţul curent diferenţa dintre preţul contractului 5. Valoarea (al zilei respective) şi preţul (forward) şi preţul curent (spot) al contractului zilei precedente. Are piaţă monedei care face obiectul secundară cotând la bursă ca contractului. Nu are piaţă secundară. un titlu financiar derivat. Pentru acoperirea riscului Nu e nevoie de depozit pentru valutar participanţii sunt garantare, dacă tranzacţia se încheie 6. Garanţia obligaţi să introducă un fără intermediari între bănci. contractului depozit de garanţie în plata de cliring. Poate fi executată cash sau Este lichidat la scadenţă în natură lichidată în bursă (vânzare de prin predarea activului respectiv, 7. Executarea către cel care are o poziţie plata contravalorii acestuia la preţul contractului lungă, cumpărarea pentru cel forward din contract. ce poziţie scurtă). Operaţiunile futures cu valute constă în asumarea prin contract de către părţi, a obligaţiei de a cumpăra sau vinde o sumă în valută la o anumită dată viitoare preţul fiind stabilit în momentul încheierii contractului, obiectivul operatorilor nefiind primirea sau livrarea efectivă a valorii tranzacţionate, ci obţinerea unei diferenţe favorabile la cursul valutar, între ziua încheierii contractului şi cea a lichidării poziţiei. Contractele futures pe valute se caracterizează prin câteva elemente: 1. Contracte le futures sunt contracte standardizate, între părţi, negociindu-se numai preţul contractului, respectiv cursul valutar care face obiectul acestuia, preţul este exprimat, de regulă, în moneda ţarii de sediu a bursei. Contractele futures pe valute sunt contracte standardizate şi cuprind sume de valută standard şi patru scadenţe pe an: a treia miercure a lunilor martie, iunie, septembrie şi decembrie. Pentru aceste contracte sunt stabilite şi variaţiile minime de preţ – tick size. Există contracte futures pe următoarele valute: Variaţia minimă Valuta Codul Cantitatea de preţ (bazată pe Preţul, $ sistemul zecimal) Dolarul australian AVD 100 000 0,000100 10,00 Dolarul american USD 100 000 0,000100 10,00 Lira sterlină GBP 62 500 0,000200 12,50 Dolarul canadian CAD 100 000 0,000100 10,00 Euro EUR 125 000 0,000100 12,50 Yenul japonez JPY 12 500 000 0,000001 12,50 Francul elveţian CHF 125 000 0,000100 12,50 2. Contracte le futures, beneficiază de o piaţă secundară, unde pot fi lichidate înainte de scadenţa la o valoare de piaţă. Operaţiunile futures se realizează “în marja”, respectiv la încheierea contractului se depune o acoperire, iar valoarea acesteia este marcata zilnic pe piaţă, în funcţie de oscilaţiile cursului valutar. Marja se calculă după formula M = pk(C – Cm) (5.3.6) unde M – marja (pozitivă în cazul unui câştig, negativă în cazul unei pierderi) k – numărul de contracte; C – preţul tranzacţiei; Cm – preţul mediu al tuturor tranzacţiilor sesiunilor curente. p = 1 (la vânzare) şi p = − (la cumpărare) 1 Când contractul creşte în valoare, cumpărătorul primeşte suma corespunzătoare în contul său pentru operaţiuni în marja, în timp ce în cazul scăderii contractului el trebuie să plătească din acest cont. Exemplul 5.3.6 Un cumpărător procură un contract futures în valoare de 100000 $ pe termen de 1 lună la cursul 1 £ = 1,67 $ cu marja de transfer 1500 $. Considerăm că: Varianta a) Într-o zi anumită cursul înregistrat a fost 1 £ = 1,63 $ Varianta b) Într-o zi anumită cursul înregistrat a fost 1 £ = 1,70 $ Varianta c) Într-o zi anumită cursul înregistrat a fost 1 £ = 1,68 $ Determinaţi suma din contul cumpărătorului în casa de clearing. 1.3.1.1.1.1.1.1 Rezolvare: Conform contractului, peste 1 lună cumpărătorul pentru 100.000 $ va trebui să plătească următoarea sumă în lire sterline: 100 000 $: 1,67$/ £ = 59.880,239 £ Varianta a) În ziua evaluării pentru aceeaşi sumă de dolari, s-ar fi putut da următoarea sumă de lire sterline: 100 000 $: 1,63$/ £ = 61.349,693 £ De aici reiese că cumpărătorul este în cîştig. 61.349,693£ – 59.880,239 £= 1.469,454 £ 1.469,454£ × 1,63$/ £ = 2.395,21 $ Suma de 2.395,21 $ va fi transferată în contul cumpărătorului din casa de clearing. Varianta b) În cazul în care cursul organizat este de 1 £ = 1,70 $. 100 000$: 1,70 $/ £ = 58.823,529 £ Deci cumpărătorul va înregistra o pierdere în valoare de: 58.823,529£ – 59.880,239 £= (–)1.056,71 £ 1.056,71 £ × 1,70 $/ £ = 1.796,407 $ În acest caz, cumpărătorul va trebui să transfere în contul său din casa de clearing suma care depăşeşte marja de transfer. 1796,407$ – 1500$ = 296,407 $ Varianta c) În cazul în care cursul organizat este de 1 £ = 1,68 $. 100 000$: 1,68 $/ £ = 59.523,81 £ Deci cumpărătorul va înregistra o pierdere în valoare de: 59.523,81£ – 59.880,239£ = (–)356,43 £ 356,43 £ × 1,68 $/ £ = 598,80 $ În acest caz, pierderea nu depăşeşte marja de transfer (598,80$ < 1500 $) şi deci cumpărătorul nu va transfera nimic în contul său din casa de clearing. 3. Operaţiunile futures se realizează în principal în două mari scopuri: cel speculativ şi cel de acoperire a riscurilor. În cazul operaţiunilor de hedging, contractul futures va fi complementar cu o poziţie deschisă pe acea valută, dobândită în urma unei tranzacţii separate, efectuată pe piaţa comercială sau financiară. În general se cumpără contracte futures în cazul unei plăţi viitoare şi al unei anticipări privind o creştere a cursului valutei de plată, şi se vând contractele futures în cazul unei încasări viitoare şi al unei anticipări privind o scădere a cursului valutei de încasare. În termenii figurii 5.1 contractul futures asigură o protecţie similară forward-ului. În acest sens, firma poate fie să cumpere futures în moneda de plată a importului (pentru a-şi acoperi expunerea la risc în calitate de debitor), fie să vândă futures în valuta obţinută în urma exportului (pentru a-şi acoperi expunerea la risc faţă de creditor). Cu toate acestea tehnica acoperirei riscului valutar este diferită în cele două situaţii (vezi tabelul 5.3.1). Diferenţa dintre contractele forward şi futures într-o oarecare măsură este analogică cu diferenţa între împrumutul bancar şi cambia comercială. Avantajele asigurării riscului valutar şi totodată a speculaţiilor prin intermediul contractelor futures constau în primul rând în posibilitatea de transmitere a riscului incertitudinii prognozării cursului valutar asupra intermediarilor (bursei) şi în al doilea rând în lichiditatea poziţiei futures. Un contract futures poate fi lichidat în două moduri: 1) prin executarea contractului, 2) printr-o operaţiune offset – o obligaţiune contrară alteia care o lichidează. Exemplul 5.3.7 În luna martie o firmă încheie un contract de import în valoare de 2,5 mil. franci elveţieni cu scadenţa plăţii peste trei luni. În acest caz, importatorul recurge la acoperirea riscului valutar pe piaţa contractelor futures pe valute şi cumpără la bursă, în martie, 20 contracte pe franci elveţieni (2,5 mil. CHF: 125000 CHF = 20) la cursul 1 CHF= 0,7560 $ şi marja de 10% din valoarea tranzacţiei. Analizaţi comportamentul importatorului în situaţiile în care cursul valutar la scadenţa contractului este: Varianta a) 1 CHF= 0,7540 USD Varianta b) 1 CHF= 0,7600 USD Rezolvare: La încheierea contractului, firma va depune în casa de clearing marja în mărime de 250 000 CHF (2,5 mil. CHF x 10%). Varianta a) În acest caz, firma va obţine o pierdere de: _0,7540 USD/CHF 0,7560 USD/CHF 0,0020 tick-uri Pierderea 20 tick-uri x 12,50 $/contract x 20 contracte = 5000 $. Varianta b) În cazul dat, firma iniţiază o operaţiune offset – vinde contractele date şi obţine un venit. Diferenţa dintre preţuri este de (+)40 puncte. Fiecare punct în cazul contractului dat costă 12,50 $, rezultă că în urma operaţiunii se va obţine un venit de: 40 tick x 20 contracte x 12,50 $/contract = 10 000 $ sau _0,7600 USD/CHF 0,7560 USD/CHF 0,0040 tick-uri. Cât priveşte, desavantajele operaţiunilor futures sunt legate în mare măsură de neelasticitatea pieţei futures. 1.3.2 Tranzacţiile cu opţiuni Ultimul segment al pieţei valutare la termen este prezentat de opţiunile valutare. Ele reprezintă contracte, încheiate între vânzătorul (el se numeşte – writer) şi cumpărătorul opţiunii. În corespundere cu contractul vânzătorul este obligat să cumpere sau să vândă o sumă determinată de valută la un preţ stabilit în orice moment de timp până la expirarea termenului contractului. Cumpărătorul opţiunii obţine dreptul a cumpăra sau a vinde valuta la preţul stabilit în contract numai în cazul dacă doreşte (are avantaj). În aceasta constă deosebirea esenţială între opţiuni şi contractele forward, futures. Deoarece contractele forward, futures trebuie executate în orice caz, ambele părţi trebuie să se achite în ziua livrării valutei. Altă situaţie se creează în cazul opţiunii valutare, care oferă deţinătorului ei dreptul, dar nu obligaţia în ceea ce priveşte realizarea tranzacţiei valutare în conformitate cu condiţiile contractului. Opţiunile valutare creează un segment relativ “tânăr” a pieţei valutare la termen. Tranzacţionarea opţiunilor sa început în anul 1981, în SUA. Centrul cel mai mare de tranzacţionare a opţiunilor este Bursa de Valori din Philadelphia. Înainte de aceasta în Europa a existat piaţă, pa care se tranzacţionau opţiuni speciale, emise de bănci mari (over-theoption). Se deosebesc opţiuni a cumpărătorului şi a vânzătorului. Opţiunile cumpărătorului (call option) dau cumpărătorului dreptul de a procura valuta străină la preţul de bază sau la rata de schimb a opţiunii. Opţiunile vânzătorului (put option) dau astfel de drept vânzătorului, numai că nu de cumpărare, dar de vânzare a valutei străine. Opţiunile se realizează pe perioadă de nouă luni. În dependenţă de termenul de livrare a valutei se deosebesc opţini de două tipuri: europeane şi americane. Opţiunea europeană (european option) poate fi achitată numai în ziua expirării termenului contractului. Opţiunea americană (american option) oferă utilizatorului o libertate mai mare de alegere, permite achitarea lui în orice moment în decursul termenului de valabilitate. Elementul critic este evoluţia cursului valutar. În cazul creşterii acestuia (peste mărimea primei), cumpărătorul de “call” va fi avantajat şi va exercita opţiunea, vânzătorul rămânând în pierdere, În cazul scăderii cursurilor, cumpărătorul de “put” va fi avantajat în dauna vânzătorului. Operaţiunile cu opţiuni în scopul acoperirii riscului valutar rezultă din variaţia cursului de schimb valutar, pentru care operatorul are o poziţie lungă sau scurtă la bursă. Dacă operatorul are o poziţie lungă (dispune de valută sau urmează să primească valută) pentru a se proteja împotriva riscului de scădere a cursului el poate cumpăra valute “put”. Dacă, dimpotrivă, cursul valutei creşte, câştigul său virtual la valute (diferenţa dintre cursul pieţei şi cursul la care s-a obţinut poziţia lungă) va fi diminuat de preţul opţiunii. În cazul în care operatorul este vânzător pentru a se proteja împotriva riscului de creştere a monedei până la acoperirea poziţiei scurte va cumpăra o opţiune “call”. Dacă cursul valutei creşte vânzătorul va vinde opţiunea câştigând din contractul cu opţiuni şi acoperindu-şi pierderea de la modificarea dimensiunii valorice a etalonului monetar, dimpotrivă dacă cursul valutar scade, el va abandona opţiunea, iar preţul acesteia va diminua câştigul lui de la modificarea dimensiunii valorice a etalonului monetar. Asigurarea riscului valutar prin opţiuni este atrăgătoare din următoarele cauze. În primul rând, opţiunea asigură apărarea deplină de la oscilaţiile nefavorabile a cursurilor valutare. În al doilea rând cumpărătorul câştigă de la modificările favorabile a etaloanelor monetare. În al treilea rând, contractele cu opţiuni dau posibilitate de a reacţiona elastic în cazul încertitudiunii viitoarelor angajamente. Astfel, option-ul pe piaţa valutară la termen se realizează în scopul de asigurare contra diferenţelor de cursuri valutare şi în scopul obţinerii profitului. Spre deosebire de contractele forward şi futures, opţiunea permite minimizarea riscului, care apare odată cu modificarea nefavorabilă a cursului valutar şi păstrarea posibilităţii de câştig în cazul dezvoltării favorabile a situaţiei. Valoarea opţiunii se calculează în baza primei opţionale (option premium), care reprezintă o sumă fixă, de exemplu în cenţi, plătită pentru fiecare unitate de valută străină – lira sterlină, jena japoneză, etc. pentru a determina preţul contractului trebuie de înmulţit prima cu cantitatea valutei străine, specificată în contract. Valutele care se depreciază se vând pe piaţa la termen cu discount, iar valutele valoarea cărora creşte – cu primă. De aici rezultă, că cu cât este mai mare discontul aferent valutei respective, cu atât este mai mare valoarea opţiunii vânzătorului şi mai mică valoarea opţiunii cumpărătorului şi invers. Efectul modificărilor aşteptate a cursului valutar asupra valorii opţiunilor poate fi determinat cu ajutorul ratelor dobânzii. În ţările unde se aşteaptă o depreciere a valutei, apare o tendinţă de mărire a ratelor dobânzii faţă de alt ţări. Aceasta este firesc, deoarece rata dobânzii în creştere trebuie să compenseze pierderile generate de deprecierea valutei. Rezultă că în cazul unei rate înalte a dobânzii se măresc şansele de realizare a opţiunii vânzătorului, preţul acestui contract v-a creşte. Respectiv în cazul nivelului jos a ratei dobânzii, se măreşte posibilitatea realizării opţiunii cumpărătorului. Exemplul 5.3.8 Un exportator elveţian va încasa peste 3 luni suma de $100000. El doreşte să o vîndă la termen, la un preţ avantajos. În acest scop, el decide să facă un option “put” – de cumpărare a dreptului de a vinde o sumă de dolari la un curs anumit şi are de ales între următoarele condiţii: Termenul Preţul de opţiune Prima de opţiune 1 lună 1$= 1,3580 CHF 0,0020 2 luni 1$= 1,3600 CHF 0,0030 3 luni 1$= 1,3700 CHF 0,0050 Ce va întreprinde exportatorul în cazul în care la termen cursul va fi: Varianta a) 1$= 1,3600 CHF, Varianta b) 1$= 1,3800 CHF. Rezolvare: Alegînd termenul (3 luni) şi preţul, el trebuie să achite imediat prima: 100000$ x 0,0050 CHF/$= 500 CHF La data scadenţei, firma poate să refuze afacerea sau să o execute. Există două condiţii posibile: Varianta a) în cazul cînd cursul valutei pe piaţă este mai mic decât cursul din contract: Firma va onora contractul, vînzînd la preţul stabilit 1$=1,3700 CHF şi va obţine cîştig: 100000$ x (1,3700 – 1,3600)CHF/USD = 1000 CHF – acoperă prima. Cîştigul (1000 CHF) acoperă prima. Varianta b) în cazul cînd cursul valutei valutei pe piaţă este mai mare ca cursul din contract: Firma renunţă la contract şi vinde valuta respectivă la cursul curent de pe piaţă: 100000 $ x (1,3800 – 1,3700) CHF/USD= 1000 CHF – obţinînd un venit care acoperă prima. Concluzii: În cazul cînd cursul Spot pe piaţă peste 3 luni va fi 1$=1,36 CHF exportatorul va decide utilizarea opţionului, iar cînd cursul Spot pe piaţă peste 3 luni va fi 1$=1,38 CHF exportatorul va renunţa la contractul de opţion pierzînd prima. Exemplul 5.3.9 Un agent economic din Japonia realizează în contract de opţion tip call pentru suma de 10 mil. $, în cazul în care preţul de exerciţiu şi prima de option sunt: Preţ de exerciţiu posibil de ales Prima de option 1 $ = 118 JPY/$ 1,50 1 $ = 120 JPY/$ 1,40 1 $ = 122 JPY/$ 1,30 Firma optează pentru preţul de 118 JPY/$, plătind cea mai mare primă. Cum va proceda firma în cazul în care cursul curent la termen (3 luni) va fi: Varianta a) 1$= 115 JPY/$; Varianta b) 1$=120 JPY/$; Rezolvare: Alegînd preţul, firma trebuie să achite imediat prima: 1000000$ x 1,50 JPY/$= 1500000 JPY La data scadenţei, firma poate să refuze afacerea sau să o execute. Există două condiţii posibile: Varianta a) în cazul cînd cursul valutei pe piaţă este mai mic decât cursul din contract: Firma renunţă la contract şi cumpără valuta respectivă la cursul curent de pe piaţă: 1 mil. $ x 115 JPY/$ = 115 mil. JPY Conform contractului firma poate cumpăra suma respectivă cu: 1 mil. $ x 118 JPY/$ = 118 mil. JPY. Renunţînd la contract firma economiseşte 1,5 mil. yeni japonezi (3 mil. JPY – prima). Varianta b) în cazul cînd cursul valutei valutei pe piaţă este mai mare decât cursul din contract: Firma va onora contractul: 1000000 $ x (120 -118 ) JPY/USD= 2 000 000 JPY- obţinînd un venit care acoperă prima. Concluzii: În cazul cînd cursul curent pe piaţă va fi 1$=115 JPY/$, firma va va renunţa la contractul de opţion pierzînd prima, iar cînd cursul curent pe piaţă peste 3 luni va fi 1$=120 JPY/$ firma va decide utilizarea opţionului. Factorii de bază care determină preţul opţiunii sunt: • Valoarea intrinsecă a opţiunii (intrinsic value). Valoarea intrinsecă pentru opţiunea cumpărătorului se determină ca depăşirea preţului de bază de către cursul spot, iar pentru opţiunea vânzătorului – ca depăşirea cursului spot de către preţul de bază. Altfel spus, valoarea intrinsecă este suma care poate fi obţinută în cazul executării la moment a opţiunii. Deaceea cu cât mai mare este prima opţiunii, cu atât mai mare este valoarea sa intrinsecă. • Volatilitatea cursului spot şi forward. În condiţii identice cu cât volatilitatea cursurilor este mai mare, cu atât mai mare este probabilitatea obţinerii profitului în cazul realizării (vînzării) opţiunii. Rezultă că în cazul volatilităţii mari a cursurilor, vânzătorul va cere un preţ mai mare, iar cumpărătorul va fi gata să-l plătească. • Termenul pe care este încheiat contractul. În condiţii identice cu cât este mai lung termenul contractului, cu atât mai mare primă va plăti cumpărătorul opţiunii şi respectiv, cu atât mai mare va fi preţul contractului. Aceasta se lămureşte prin aceea că în cazul termenului lung există mai multe posibilităţi de depăşire a preţului de bază a opţiunii cumpărătorului de către cursul spot sau invers în cazul opţiunii vânzătorului. • Tipul opţiunii – americană sau europeană. În cazul când termenul opţiunilor este acelaşi, flexibilitatea mai înaltă a opţiunii americane faţă de cea europeană v-a face ca cumpărătorul nu v-a plăti mai mult pentru cea din urmă. • Rata dobânzii. Rata dobânzii reprezintă rata dobânzii pe care o poate primi posesorul valutei, acordând-o ca credit pe un termen anumit. Rolul important a ratelor dobânzii pe piaţa valutară este legată de faptul că depozitele mari aduc beneficiu posesorilor săi în forma dobânzii aferente valutei respective. În cazul examinat mărimea sporită a ratei dobânzii micşorează preţul opţiunii şi invers. • Prima(discontul) forward sau diferenţa între ratele dobânzii. Diferenţa în rata inflaţiei, starea balanţei de plăţi şi alţi factori crează dificultăţi în formarea aşteptărilor valorilor cursului valutar. De aceea în condiţii identice, cu cât mai mult valuta se depreciază cu atât mai mare va fi preţul opţiunii vânzătorului pe valuta respectivă, deoarece în aceste condiţii sunt mai multe şanse de executare în special a opţiunii vânzătorului. Astfel, cu cât este mai mare preţul valutei, cu atât mai mare va fi valoarea opţiunii cumpărătorului pe valuta respectivă, deoarece anume ele vor avea o cerere sporită. Option-ul pe piaţa valutară la termen se realizează cu scopul obţinerii profitului şi în scopul de asigurare diferenţelor de cursuri valutare. Spre deosebire de contractele forward şi futures, opţiunea permite minimizarea riscului, care apare odată cu modificarea nefavorabilă a cursului valutar şi păstrarea posibilităţii de câştig în cazul dezvoltării favorabile a situaţiei. Valoarea opţiunii se calculează în baza primei opţionale (option premium), care reprezintă o sumă fixă, de exemplu în cenţi, plătită pentru fiecare unitate de valută străină – lira sterlină, jena japoneză, etc. pentru a determina preţul contractului trebuie de înmulţit prima cu cantitatea valutei străine, specificată în contract. Valutele care se depreciază se vând pe piaţa la termen cu discount, iar valutele valoarea cărora creşte – cu primă. De aici rezultă, că cu cât este mai mare discontul aferent valutei respective, cu atât este mai mare valoarea opţiunii vânzătorului şi mai mică valoarea opţiunii cumpărătorului şi invers. Efectul modificărilor aşteptate a cursului valutar asupra valorii opţiunilor poate fi determinat cu ajutorul ratelor dobânzii. În ţările unde se aşteaptă o depreciere a valutei, apare o tendinţă de mărire a ratelor dobânzii faţă de alt ţări. Aceasta este firesc, deoarece rata dobânzii în creştere trebuie să compenseze pierderile generate de deprecierea valutei. Rezultă că în cazul unei rate înalte a dobânzii se măresc şansele de realizare a opţiunii vânzătorului, preţul acestui contract v-a creşte. Respectiv în cazul nivelului jos a ratei dobânzii, se măreşte posibilitatea realizării opţiunii cumpărătorului. Problemele practice de utilizare a opţiunilor sunt legate de: – complexitatea acestor opţiuni; – costul ridicat al exercitării lor; – dificultăţile legate se sumele şi termenii realizării opţionului; – gestiunea sofisticată a opţiunilor. Bibliografia recomandată: 1. P. Bran, Relaţiile financiare şi monetare internaţionale, Editura Economica, Bucureşti, 1995. 2. Brezeanu P, Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, România de Mâine,Bucureşti,1998 3. Negruş M, Tehnici de calcul valutar-financiar, Militară, Bucureşti,1992 4. Красавина Л, Международные валютно-кредитные и финансовые отношения, Финансы и Статистика, Москва 2003г 5. Сафонов В., Валютный дилинг, Москва 2000г. 6. Соурен Л, Валютные операции, Дело, Москва,1998 2 CAPITOLUL 6. MANAGEMENTUL RISCULUI VALUTAR 6.1. Riscul valutar : conţinut, clasificare, factori de influenţă. 6.2. Modalităţi de gestionare a riscului valutar la nivel macroeconomi. 6.3. Gestiunea riscului valutar la nivel mezoeconomic. 6.4. Posibilităţi de gestiune a riscului valutar la nivel microeconomic. 6.5. Oportunităţi de hedjare a riscului valutar. 2.1 2.2 6.1. Riscul valutar: conţinut, clasificare, factori de influenţă În activitatea financiar-monetară internaţională problema pronosticării, determinării, gestiunii precum şi asigurării riscurilor este cauzată de natura şi consecinţele sistemului ratelor fluctuante, adică de riscul valutar. Prin risc valutar se subînţelege probabilitatea unui câştig sau unei pierderi în urma modificării dimensiunilor valorice ale etaloanelor monetare sub influenţa factorilor economici, monetari, financiari, sociali şi politici. Complexitatea studierii conceptului de risc valutar a pus în faţa specialiştilor necesitatea divizării lui în trei categorii independente. – riscul valutar de tranzacţie; – riscul valutar de translare; – riscul valutar economic. Primul tip de risc e legat de incertitudinea valorii tranzacţiei în monedă naţională în viitor şi apare ori de câte ori o companie se angajează într-o tranzacţie de vânzare sau de cumpărare operată în valută. Din cauza riscului valutar de tranzacţie agentul economic poate avea modificări în fluxurile sale de venituri ceea ce poate avea ca urmare modificarea valorii firmei şi scăderea capacităţii ei de plată. Riscul valutar de tranzacţie e cu atât mai mare cu cât instabilitatea monetară dintr-o ţară este mai mare. În urma lui întotdeauna un partener câştigă iar celălalt pierde. Riscul valutar de translare e legat de probabilitatea de câştig sau pierdere atunci când activele, pasivele şi profitul unei filiale sunt “translate” din valuta în care se ţin evidenţele filialei, în moneda naţională a companiei mamă. Asemenea pierderi sunt “reale” în măsură în care ele influenţează profitul şi pierderile generale ale companiei mamă şi impozitul pe venit. Dintr-un alt punct de vedere aceste pierderi “nu sunt reale” deoarece provin dintr-o anumită convenţie contabilă. Pentru o analiză pertinentă trebuie să se cunoască regulile curente ale autorităţilor fiscale, precum şi gradul de libertate pe care-l permite legislaţiile din ţara filialei şi ţara companiei-mamă. Un fenomen similar îl înregistrează şi economiile naţionale, în ansamblul lor, pentru sumele de bani pe care le păstrează sub formă de rezerve valutare sau lichiditate internaţională. Scăderea de curs valutar determină aşa numita pierdere contabilă, vizibilă în cazul schimbului valutei din rezervă cu alte monede2. Urmările riscului valutar de translare sunt pierderi sau câştiguri ce pot fi compensate de pierderile sau câştigurile din bilanţ care nu întotdeauna reflectă valoarea lor economică reală. Din aceasta cauză specialiştii recomandă agenţilor economici să ignore riscul valutar de translare şi să-şi concentreze atenţia la gestiunea riscului valutar economic. Riscul valutar economic este riscul legat de modificarea valorii activelor şi pasivelor agenţilor economici din cauza incertitudinii modificării dimensiunii valorice a etalonului monetar. 2 P. Bran. Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Editura Economica, Bucureşti, 1995, pag.101. Ca urmare a modificării permanente a valorii, fenomen datorat schimbărilor în mecanismul de obţinere şi dimensionare a valorii sub influenţa factorilor interni şi externi, precum şi a mutaţiilor tehnice, tehnologice dar şi a redimensionărilor în raporturile de forţă ale participanţilor la obţinerea şi repartizarea valorii, utilizarea în practică a unui etalon dinamic determină greutăţi şi dificultăţi ce se cer administrate. Gestionarea factorilor care influenţează riscul valutar se realizează cu ajutorul mai multor procedee şi metode la nivelul economiilor naţionale (macro), la nivelul instituţiilor bancare comerciale (mezo) şi la nivelul firmelor (micro) (vezi tabelul 1.1.) Tabelul 6.1. Factorii de bază ce determină riscul valutar Nivelul Macro Mezo Micro 1. Ritmul creşterii economice 1. Fluctuaţiile ratei dobânzii 1. Situaţia economică a 2. Nivelul inflaţiei 2. Nivelul dezvoltării pieţei contragentului 3. Situaţia finanţelor publice valutare la vedere şi la 2. Nivelul dezvoltării pieţei 4.Situaţia balanţei comerciale termen valutare la vedere şi la terşi de plăţi 3. Nivelul modernizării men decontărilor externe 5. Migrarea capitalului 3. Nivelul informării operati4. Situaţia economică a 6. Situaţia rezervei valutare ve a evoluţiei cursului valutar clienţilor 7. Datoria de stat (internă şi 4. Factori subiectivi 5. Nivelul informării operatiexternă) ve a evoluţiei cursului valutar 8. Schimbări în legislaţie 6. Factori subiectivi 9. Evenimente politice În faţă cu riscul valutar două atitudini sunt concepute. Fie agentul economic se protejează administrând riscul, fie suportă consecinţele lui financiare. În contextul actual al economiei caracterizate prin flotarea monedelor şi oscilarea în amploare mare a cursurilor valutare, gestiunea riscului valutar devine o necesitate. Sensibilitatea economiei la modificarea dimensiunilor valorice ale etaloanelor monetare pune în faţă problema gestiunii riscului valutar la nivelul economiilor naţionale, instituţiilor bancare comerciale şi la nivelul firmelor. Aceasta este o problemă de mare complexitate, îndeosebi pentru economiile în tranziţie, însă care poate şi trebuie rezolvată. 2.3 2.4 2.5 6.2. Modalităţi de gestionare a riscului valutar la nivel macroeconomic Riscul valutar la nivelul macroeconomic e cauzat de incertitudinea modificării cursurilor valutare şi poate duce pe de o parte la accentuarea nedeterminării în relaţiile economice externe, iar pe de altă parte la dezechilibre în economia naţională. Caracterul fluctuant al etaloanelor monetare impune o motivaţie de gestiune a riscului valutar de autorităţile centrale a statelor. La nivel naţional riscul valutar poate fi administrat prin intermediul unui şir de metode directe şi indirecte. La utilizarea metodelor directe se folosesc mai multe procedee (vânzarea/cumpărarea de valută din şi pentru rezerva valutară; recurgerea la împrumuturi externe; introducerea de restricţii administrative, în calea solicitării de valută sau în privinţa circulaţiei internaţionale etc.) care au ca scop în principal influenţarea raportului cerere/ofertă. Managementul direct al riscului valutar la nivel macroeconomic impune în faţa autorităţilor monetare centrale problema administrării rezervei valutare. Rezerva valutară cuprinde diferite creanţe asupra străinătăţii deţinute de Banca Centrală a unei ţări şi anume: depuneri la bănci, aur, valute şi efecte, bonuri de tezaur, obligaţiuni guvernamentale precum şi alte creanţe utilizabile. Cât despre utilizarea rezervei valutare ea poate avea următoarele destinaţii: – echilibrarea balanţei de plăţi, dacă deficitul balanţei nu poate fi acoperit în alt mod; – garantarea solvabilităţii economiei naţionale pe piaţa financiar-valutară internaţională; – intervenţii pe piaţa valutară pentru a sprijini cursul monedei naţionale în raport cu celelalte monede. Problema gestiunii riscului valutar macroeconomic ţine, în deosebi, de a treia destinaţie a rezervei valutare şi a apărut încă din secolul trecut. Astfel, de exemplu, Banca de Stat a Rusiei şi Banca Austro-Ungariei au început să practice intervenţiile valutare pentru a susţine cursul monedelor naţionale printre primele în secolul XIX. După suspendarea monometalismului de aur intervenţia valutară a început pe larg să fie utilizată. În condiţiile crizei economice din 1929 – 1933 Băncile Centrale recurgeau la intervenţii valutare cu scopul micşorării cursului monedei sale contribuind astfel la dumping valutar. După al doilea război mondial în condiţiile sistemului de la Breton Woods, intervenţiile valutare se efectuau periodic în scopul susţinerii cursurilor valutare fixe. Cu trecerea la sistemul cursurilor valutare fluctuante intervenţiile valutare au început să fie îndreptate spre atenuarea oscilaţiilor cursurilor valutare. Realizarea unei politici active de supraveghere a cursurilor valutare şi în acest context de gestiune a riscului valutar, intervenindu-se pe piaţă de câte ori este cazul pentru frânarea mişcărilor aberante care duc la distanţarea cursurilor de paritatea puterilor de cumpărare este unul dintre obiectivele principale a autorităţilor monetare centrale. Aceasta presupune formarea unei rezerve valutare de intervenţie şi asigurarea unor credite externe speciale destinate intervenţiilor stabilizatoare pe piaţa valutară. Într-o economie în tranziţie, cum este economia Republicii Moldova, unde, de regulă, nu există un echilibru relativ între cererea şi oferta de valută în urma unui şir de cauze caracteristice crizei economice, cursurile valutare înregistrează fluctuaţii cu atât mai mari cu cât dezechilibrele sunt mai pronunţate. De aceea în această perioadă sunt utilizate intervenţiile autorităţilor monetare pe piaţa valutară, ele contribuind la realizarea unei stabilităţi relative a cursurilor valutare. Şi fiindcă intervenţiile din rezerva valutară nu sunt de ajuns trebuie de recurs la credite externe speciale. Însă posibilitatea de acces la creditarea internaţională depinde pe de o parte de numărul de surse de capital existent şi de volumul capitalului disponibil pe piaţa internaţională. Pe de altă parte, pentru a avea un acces uşor la finanţarea internaţională, ţara respectivă trebuie să prezinte o imagine favorabilă, bazată pe un şir de condiţii (relaţii financiare bune cu organismele şi instituţiile financiare internaţionale precum şi cu ţările posesoare de capital disponibil; o situaţie economică favorabilă; o stare politică interna care să promoveze încrederea investitorilor atât pentru prezent cât şi pentru viitor; o situaţie socială ce prezintă garanţii de stabilitate) care sunt foarte greu de atins în perioada prin care trece în prezent ţara noastră. În ceea ce priveşte utilizarea împrumuturilor externe speciale pentru gestiunea riscului valutar macroeconomic, prin intermediul intervenţiilor pe piaţa valutară, la etapa actuală nu este indicată. Aceasta se explică prin faptul că în momentul de faţă e cu mult mai util de administrat cursul ei valutar cu ajutorul metodelor indirecte, iar în cazuri extreme de folosit rezerva valutară care la rândul său în ţara noastră e formată în mare majoritate din împrumuturi externe. În practica internaţională gestiunea riscului valutar la nivel macroeconomic se realizează şi prin metode administrative. Ele prevăd introducerea de restricţii în calea solicitării de valută sau în privinţa circulaţiei internaţionale a monedei naţionale, influenţând în aşa mod raportul cerere/ofertă de valută. Restricţiile valutare se întăresc prin legislaţia valutară şi presupun: – reglamentarea plăţilor internaţionale şi transferurilor de capital, repatrierea profiturilor, circulaţia semnelor monetare şi hârtiilor de valoare; – interzicerea cumpărării/vânzării libere a valutei; – concentrarea resurselor valutare în mâinile statului. În legătură cu aceasta se diferenţiază următoarele principii de restricţii valutare care determină conţinutul lor: – centralizarea operaţiunilor valutare în Băncile Centrale şi în cele împuternicite de ele; – licenţierea operaţiunilor valutare – cererea permisiunii preventive de la organele de control valutar pentru procurarea valutei de către importatori sau debitori; – blocarea totală sau parţială a conturilor valutare; – limitarea circulaţiei valutare prin introducerea corespunzătoare a diferitor categorii de conturi valutare: liber convertibille, de kliring, blocate ş. a. Formele restricţiilor valutare reflectă conţinutul intern şi structura lor, se deosebesc după sfera utilizării lor şi se răsfrâng asupra operaţiunilor curente şi de capital a balanţei de plăţi. Pe operaţiunile curente a balanţei de plăţi se practică următoarele forme: – blocarea conturilor exportatorilor străini de la vânzarea mărfurilor şi limitarea posibilităţilor de a dispune de aceste mijloace; – vânzarea obligatorie (totală sau parţială) a încasărilor valutare a exportatorilor; – limitarea vânzării valutei importatorilor (numai cu permisiunea organului de control valutar); – limitarea posibilităţii de procurare a valutei la termen de către importatori; – interzicerea vânzării mărfurilor peste hotare contra monedei naţionale; – reglarea termenilor plăţii pentru export şi import; – utilizarea mai multor cursuri valutare. Formele restricţiilor valutare pe operaţiunile financiare depind de soldul balanţei de plăţi. În cazul unei balanţe de plăţi pasive se utilizează următoarele măsuri de limitare a influxului de capital şi stimulării fluxului de capital în scopul susţinerii cursului monedei naţionale: – limitarea influxului monedei naţionale, valutelor, titlurilor de valoare; – controlul activităţii pieţei creditare şi pieţei financiare; – limitarea participării Băncii Centrale la acordarea împrumuturilor externe; – retragerea constrânsă a hârtiilor de valoare străine din posesia rezidenţilor şi vânzarea lor contra monedelor străine. În cazul unei balanţe de plăţi excedentare (active) se practică următoarele forme de restricţii asupra operaţiunilor financiare: – depozitarea pe conturi nepurtătoare de dobândă în Banca Centrală a angajamentelor străine a băncilor comerciale; – interzicerea realizării investiţiilor de către nerezidenţi şi vânzării titlurilor naţionale agenţilor economici şi fizici străini; – conversia obligatorie a creditelor acordate în monede străine în Banca Centrală; – interzicerea acordării dobânzii în monedă naţională cetăţenilor străini la depozitele la termen; – introducerea ratei dobânzii negative la depozitele în monedă naţională pentru nerezidenţi; – limitarea importului de monedă străină în ţara; – limitarea vânzării nerezidenţilor monedei naţionale; – schema depozitelor obligatorii. În aşa mod, restricţiile valutare în unele cazuri se interferează cu reglarea în domeniul creditar şi comercial. Arsenalul lor se perfecţionează, formele neefective se schimbă cu altele mai contemporane, adoptate la particularităţile situaţiei economico-monetare a ţarii şi la condiţiile de pe piaţa mondială. Cu toate acestea restricţiile valutare au un caracter discriminatoriu deoarece contribuie la redistribuirea resurselor valutare în favoarea statului şi a marilor întreprinderi pe contul întreprinderilor mijlocii şi mici, complicând accesul lor la monedele străine. Restricţiile valutare, de regula, sunt o parte componentă a politicii protecţioniste şi a discriminării partenerilor străini. În Republica Moldova cu adoptarea de către Consiliul de Administraţie al B.N.M. a ultimului supliment la Regulamentul privind reglementarea valutară pe teritoriul Republicii Moldova au fost scoase restricţiile asupra efectuării operaţiunilor legate de exportul şi importul de mărfuri şi servicii. Astfel, orice agent economic poate cumpăra fără restricţii valută pe piaţa valutară a Republicii Moldova prin intermediul băncilor comerciale pentru efectuarea oricărei operaţiuni legate de importul de mărfuri şi achitarea serviciilor prestate de nerezidenţi. Orice rezident, primind credite de la creditori străini şi înregistrându-le la B.N.M., poate procura valută pe piaţa internă pentru achitarea creditelor obţinute şi dobânzilor aferente. Oricărui partener străin care a investit mijloace în economia Moldovei i se garantează transferul profitului obţinut în orice valută în ţara de reşedinţă. Deşi Banca Centrală prin intervenţii directe pe piaţa valutară poate influenţa cursul valutar şi prin urmare poate gestiona riscul valutar posibilităţile sale sunt inevitabil limitate. În primul rând există restricţii legate de rezervele de mijloace de plată internaţională, în al doilea rând capacitatea ţării de a obţine finanţare externă este limitată iar restricţiile valutare nu întotdeauna duc la rezultatul dorit. Ca urmare a acestui fapt autorităţile monetare recurg la metode indirecte de administrare a riscului valutar care pot fi împărţite în trei procedee de bază: politica monetară, politica fiscală şi factorul psihologic. În plus gestiunea riscului valutar la nivelul macroeconomic prin intermediul metodelor indirecte răspunde mai bine cerinţelor economiei de piaţă pe care atât de mult dorim s-o construim. Politica monetară reprezintă un set de măsuri specifice luate în scopul atingerii obiectivelor majore ale politicii economice prin intermediul controlului exercitat de autoritatea monetară asupra cererii agregate din economie sau, altfel spus, a cheltuielilor totale realizate în economia naţională pentru cumpărarea bunurilor şi serviciilor care intră în componenţa venitului naţional (exprimat de regulă, sub forma produsului intern brut). Într-o accepţiune mai largă, politica monetară subsumează componenta valutară. Pierderea din vedere a acestui adevăr, cu atât mai mult într-o economie în tranziţie poate conduce autorităţile la adoptarea unor decizii parţiale, cu posibile efecte conflictuale. Din cele expuse mai sus se poate constata că Banca Centrală, prin intermediul politicii monetare pe care o promovează are posibilitate să gestioneze riscul valutar macroeconomic prin capacitatea pe care o are de a influenţa lichiditatea din economie (sau oferta de bani). Mai exact, pe termen lung, Banca Centrală încearcă să dimensioneze în aşa fel creşterea masei băneşti, evitând atât excesul cât şi insuficienţa, încât să faciliteze desfăşurarea în bune condiţii a tranzacţiilor economice şi financiare, în vederea unei creşteri economice susţinute. Pe termen scurt, Banca Centrală îşi adoptează politica monetară în funcţie de presiunile inflaţioniste sau deflaţioniste în economie şi de amploarea dezechilibrului balanţei de plăţi externe, reacţionând prin influenţarea corespunzătoare a ofertei de bani. Capacitatea Băncii Centrale de a controla lichiditatea din economie depinde de structura financiară a economiei, de gradul de deschidere a acesteia, de coordonarea existentă între autorităţile monetare şi fiscale precum şi de instrumentele de politică monetară pe care le are la dispoziţie. Cât priveşte adoptarea unui sau altui tip de politică monetară, în contextul gestiunii riscului valutar macroeconomic, depinde de efectul pe care Banca Centrală intenţionează să-l obţină – revalorizarea sau devalorizarea monedei naţionale. Gestiunea riscului valutar macroeconomic prin intermediul politicii monetare şi politicii fiscale duce în multe cazuri la rezultate negative. Rezultatul favorabil al politicii monetare şi fiscale austere este de scurtă durată şi poate conduce la efecte negative cum ar fi reducerea producţiei, creşterea preţului şi apariţia şomajului. De aceea guvernele deseori recurg la efectul asupra anticipărilor publicului. Considerată o vreme drept un domeniu al demersurilor teoretice, problema anticipării publicului cu privire la politica economică a guvernului reprezintă din ce în ce mai mult, în ultimul timp, un element important de fundamentare a deciziilor cu caracter macroeconomic în ţările cu economie de piaţă. Factorii de decizie din aceste ţări au realizat importanţa deosebită, din punctul de vedere al politicii economice, a modului în care se formează anticipările publicului cu privire la această politică precum şi a felului în care comportamentul economic al publicului reacţionează la modificările anticipărilor. În corespundere cu teoria aşteptărilor raţionale schimbarea direcţiei politicii monetare sau politicii fiscale schimbă şi aşteptările în ceea ce priveşte cursul valutar. Efectele asupra anticipărilor publicului cere existenţa a două condiţii. În primul rând, planul în ceea ce priveşte politica cursului valutar trebuie să fie anunţat până la formarea anticipărilor publicului. În al doilea rând, participanţii pieţei valutare trebuie să aibă încredere în posibilitatea realizărilor anunţate. Deşi, atitudinea de pe poziţia aşteptărilor raţionale rămâne din multe puncte de vedere contradictorie, aproape toţi economiştii sunt de acord cu faptul că aşteptările dimensiunii valorice a etalonului monetar influenţează asupra valorii lui pe termen scurt. În aşa mod, încrederea acordată programului de susţinere a dimensiunii valorice a etalonului monetar, devine unul din factorii ce determină pe cât de scumpă va fi realizarea acestui program. Din păcate e foarte greu de presupus dacă societatea va avea încredere în programul anunţat. În economia în tranziţie lucrurile sunt şi mai incerte. Gestiunea riscului valutar la nivel macroeconomic prin intermediul politicii monetare, politicii fiscale şi factorului psihologic a avut efecte pozitive asupra dimensiunilor valorice a etaloanelor monetare a ţărilor cu economie de piaţă. Şi în Moldova, precum şi în alte ţări cu economie în tranziţie, efectele benefice a utilizării în practică a metodelor indirecte de administrare a riscului valutar macroeconomic au început să se simtă. Fapt ce impune studierea în continuare a posibilităţilor de aplicare în practică a acestor metode în condiţiile economice specifice ale Republicii Moldova. 2.6 2.7 6.3.Gestiunea riscului valutar la nivel mezoeconomic Specificul economiei internaţionale implică sistemul bancar în mod deosebit în sistemul riscurilor economice externe. Analiza riscurilor economice externe presupune metode de lucru care nu se rezumă la simpla analiză financiară şi de bilanţ deoarece procedeele tradiţionale ar conduce la respingerea tuturor operaţiunilor. Pentru bancă e importantă elaborarea unei strategii de gestiune a riscurilor. Aceasta include un şir de probleme de la monitoringul riscului până la evaluarea dimensiunii lui. Important e de ştiut că băncile activează în domenii care după determinare se referă la riscante şi pentru ele nu există întrebarea de a evita riscul sau nu. Strategia gestiunii riscului valutar în sistemul bancar include elaborarea politicii deciziilor pe baza utilizării la timpul oportun şi succesiv tuturor posibilităţilor de dezvoltare a activităţii valutare a băncii şi concomitent întreţinerea riscului la un nivel administrat. Aceasta pune personalul ban bancar specializat în faţa complexităţii luării deciziilor şi cere o pregătire multilaterală, rapiditate în gândire şi acţiune. Decizia suportării riscului înseamnă evaluarea şi întreţinerea lui la un nivel gestionat. Evaluarea se bazează în primul rând pe calitatea personalului, deoarece după afirmaţia lui Pasteur, norocul favorizează minţile pregătite, în al doilea rând pe încrederea reciprocă şi strânsa colaborare în direcţiile de monitoring şi gestiune a riscurilor bancare. Cu adevărat, observatorul perturbă prin însăşi prezenţa sa fenomenele pe care le studiază. În activitatea bancară acest fapt e foarte important pentru că deciziile personalului bancar se referă la sume importante ce urmează să fie luate într-un interval scurt de timp. Pentru sistemul bancar riscul valutar reprezintă o preocupare inevitabilă şi permanentă. Principiile gestiunii lui includ câteva blocuri de probleme: Determinarea şi evaluarea. – prognozarea riscului valutar; – determinarea riscului valutar. Controlul. – coordonarea controlului riscului în toate serviciile bancare ce au legătură cu tranzacţiile valutare; – stimularea economică la diminuarea riscului valutar; – monitoringul eficacităţii procedeelor de gestiune a riscului valutar. Finanţarea. – utilizarea resurselor disponibile; – folosirea strategiei “situaţiilor imprevizibile”. Managementul. – răspunderile şi obligaţiile conducerii; – claritatea politicii şi structurii gestiunii riscului valutar; – scopurile şi sarcinile managementului. Apariţia riscului valutar în sistemul bancar e legată de situaţia poziţiilor valutare ale băncii. Riscul valutar apare numai în cazul poziţiilor valutare deschise, atunci când datoriile şi creanţele pe o valută nu coincid. Dacă suma creanţelor e mai mare decât suma datoriilor pe o monedă străină, poziţia valutară va fi lungă (long), în caz invers scurtă (short). Pentru a evita riscul valutar instituţiile bancare trebuie să tindă să-şi închidă permanent poziţiile valutare. Însă această situaţie nu este posibilă şi nici convenabilă. De aceea se poate de considerat că gestiunea riscului valutar pentru o bancă este mai întâi de toate administrarea veniturilor şi cheltuielilor în urma tranzacţiilor valutare. Şi fiindcă poziţiile valutare nu pot fi permanent închise gestiunea riscului valutar pentru o bancă se rezumă mai întâi de toate administrarea veniturilor şi cheltuielilor în urma tranzacţiilor valutare. Totodată şi autorităţile monetare ale ţărilor controlează poziţiile valutare deschise ale băncilor comerciale prin intermediul unor restricţii. În Republica Moldova B.N.M. le permite instituţiilor bancare să-şi gestioneze poziţiile valutare deschise în corespundere cu Hotărârea Consiliului de Administraţie a B.N.M. prin intermediul limitelor zilnice stabilite care periodic sunt revăzute. În cazul în care limita poziţiei valutare deschise este depăşită sistematic, B.N.M. poate priva banca autorizată de dreptul de a avea poziţie valutară deschisă. Întrucât băncile utilizează în tranzacţiile sale valutare diferite monede străine, nu toate activele sau pasivele sunt expuse în aceeaşi măsură la risc. Iată de ce e necesar de vorbit nu numai de gestiunea poziţiei valutare a fiecărei monede aparte, dar şi de administrarea ansamblului de active ce compun portofoliul valutar. Deoarece reducerea tuturor riscurilor prin asigurarea riscurilor individuale nu reprezintă singurul element luat în consideraţie, trebuie determinat nivelul riscului acceptabil, adică momentul când balanţa dintre obiectivele maximalizării profitului şi ale minimalizării riscului este echilibrată. O posibilitate ar fi păstrarea valutelor cu diferite grade de risc a valutelor bine asigurate, asigurând în final un anumit venit minim şi acceptând riscuri mari numai pentru o proporţie redusă dintre active. În acest fel se realizează o îmbinare între sentimentul de siguranţă cu neliniştea participării la joc. În cazul evaluării riscului portofoliului valutar se urmăreşte indicatorul de rentabilitate ale cărui valori sunt incerte datorită naturii problemei. Cel mai des riscul portofoliului valutar se asimilează cu dispersia în jurul valorii medii sau în jurul valorii anticipate a rentabilităţii. Dacă se face evaluarea rentabilităţii R(P) la m momente, atunci rentabilitatea medie R (P) a portofoliului şi dispersia corespunzătoare D2[R(P)] sunt respectiv 1 m R ( P ) = ∑ Ri ( P ) (6.1) m i =1 1 n 2 D 2 [ R( P ) ] = ∑ ( Ri ( P ) − R ( P ) ) (6.2) m i =1 unde Ri este coeficientul de rentabilitate al portofoliului la momentul evaluării i, 1 ≤ i ≤ m. Un aspect foarte important al conceptului de risc asociat unui portofoliu valutar este diversificarea portofoliului. Diversificarea portofoliului, în general conduce la o diminuare a riscului acestuia în raport cu aşa – numitele riscuri individuale care corespund valutelor componente. Afirmaţia are un suport natural intuitiv. Trebuie de remarcat că riscul portofoliului valutar nu poate fi mai mic decât riscul fiecărei componente, ci doar decât riscul cel mai mare al acestor componente. Faptul că riscul portofoliului apare ca o medie ponderată cu ponderi de sumă unu sau mai mică decât unu înseamnă o netezire sau o diminuare a riscului portofoliului faţă de componentele sale cele mai riscante3. Gestiunea portofoliului valutar nu trebuie să se limiteze la administrarea, propriu zisă a portofoliului format din monede străine dar a portofoliului întreg format atât din active străine cât şi din active naţionale. Portofoliul care nu este apărat de riscul valutar, se caracterizează printr-o abatere pătratică medie mai mică decât abaterile pătratice medii pe fiecare tip de activ în parte. În cazurile când e posibilă asigurarea riscului valutar, riscul total ce caracterizează investiţiile în portofoliu se diminuează şi mai mult. De aici reiese necesitatea hedjingului riscului valutar. Însă aceasta încă nu demonstrează, că hedjingul întotdeauna prezintă prin sine decizia optimă sau că în orice situaţie trebuie de acoperit riscul valutar. După calculele specialiştilor cota optimă, care are sens de a fi asigurată constituie 75% din investiţiile în activele străine. De fapt dacă portofoliul valutar include mai multe active străine se recomandă, mai întâi de toate de calculat dependenţa corelativă între modificările cursurilor valutare a fiecărei din perechi şi apoi de utilizat aceste date în procesul prelucrării strategiei optime de hedging. În general riscul valutar al portofoliului e cu atât mai mare, cu cât e mai mare rentabilitatea aşteptată de la modificarea etaloanelor monetare. Totodată acest risc se găseşte într-o dependenţă inversă cu riscul fiecărei valute ce compune portofoliul şi cu intensitatea tendinţelor noastre de a evita riscul. 2.8 2.9 2.10 6.4. Posibilităţi de gestiune a riscului valutar la nivel microeconomic În cazul scăderii cursului valutar informaţia bănească privind valoarea pe plan extern înregistrează o creştere de valoare care se transformă în: – pierdere pentru creditor; 3 I. Purcaru, Matematici financiare, vol. II. Editura Economica, Bucureşti, 1993, pag. 264. – câştig pentru debitor. În cazul creşterii cursului valutar informaţia bănească privind valoarea pe plan extern înregistrează o creştere de valoare care se transformă în: – pierdere pentru debitor; – câştig pentru creditor. Schimbarea posturii în care se află o persoană fizică sau juridică (creditor sau debitor) la intervale de timp relativ redus fac ca variaţia cursului valutar să nu fie tratată ca o “sursă de câştig” ci, mai cu seamă ca o “sursă de perturbaţii” care trebuie limitată sau eliminată prin gestionarea atentă a riscului valutar4. Administrarea riscului valutar poate fi realizată prin mai multe metode care pot fi grupate în două categorii mari: – metode contractuale; – metode extracontractuale. Metodele contractuale de gestiune a riscului valutar presupun apărarea contra modificărilor rapide ale dimensiunii valorice a etalonului monetar încă din faza întocmirii contractelor de vânzare/cumpărare, introducând pentru clauzele contractuale o serie de prevederi privind fie moneda etalon (monedă de evaluare şi monedă de plată), fie informaţia de preţ. În această categorie se cuprind procedee ca: introducerea clauzei (valutară, indexării preţului ş. a.); alegerea monedei de plată; alegerea metodei de plată; utilizarea preţurilor internaţionale. Clauza valutară este o condiţie înscrisă în contractul comercial internaţional ce presupune dreptul exportatorului de a solicita corectarea preţului contractului stabilit la data încheierii lui în funcţie de modificarea cursului valutar al monedei de evaluare/plată faţă de o altă monedă-etalon, faţă de un coş de valute sau faţă de o monedă internaţională în momentul plăţii. Elementele de bază a mecanismului clauzei valutare sunt: – începutul acţiunii ei, care depinde de limitele fluctuaţiilor cursului, stabilit în contract (de ex, ±2%) – ziua în care se stabileşte valoarea de bază a monedei etalon sau a coşului valutar, care de regulă este ziua încheierii contractului sau ziua următoare; – limitarea acţiunii clauzei valutare la creşterea şi la micşorarea cursului valutar al monedei de evaluare/plată faţă de moneda etalon prin stabilirea nivelului superior şi inferior a acţiunii clauzei valutare. În practica monetară internaţională se deosebesc mai multe tipuri de clauze valutare. Clauza valutară indirectă se foloseşte atunci când preţul mărfii se fixează într-o monedă pe larg utilizată în decontările internaţionale (U.S.D., Euro ş. a.), iar plata se presupune a fi efectuată în altă unitate monetară, de regulă în moneda naţională. Clauza valutară directă presupune coinciderea monedei de evaluare cu moneda plăţii, iar valoarea sumei plăţii se pune în dependenţă de modificarea cursului monedei plăţii faţă de o monedă mai stabilă. În cazul determinării mai exacte a efectului modificării cursului valutar al monedei de evaluare se apelează la metoda coşului valutar, valuta de evaluare fiind “legată” de un număr de alte valute. Numărul de monede din care se compune coşul valutar variază de la două şi mai multe. Clauzele multivalutare au câteva avantaje faţă de cele valutare. În primul rând, coşul valutar ca monedă de măsură a cursului mediu al monedei plăţii faţă de un număr determinat de valute diminuează probabilitatea modificării bruşte a sumei plăţii. 4 P. Bran, Relaţii monetare şi financiare internaţionale, Editura Economica, Bucureşti, 1995, pag. 101. În al doilea rând, clauza coşului valutar într-o măsură mai mare asigură interesele ambelor contragenţi din punctul de vedere al riscului valutar, fiindcă include valute ce au diferite niveluri de stabilitate. În practică se deosebesc câteva tipuri de coşuri valutare: – coş simetric (monedele au pondere egale în coş); – coş asimetric (ponderi diferite în coş); – coş standard (fixat pe o perioadă determinată de timp); – coş administrat (modificat în dependenţă de evoluţia economică). Coeficientul k va depinde, în cazul clauzei coşului valutar, de numărul monedelor ce compun coşul. Deşi clauza coşului valutar are avantaje faţă de clauza valutară în practică ea nu este pe larg utilizată. Aceasta se explică prin complexitatea calcului. În economia Republicii Moldova unde până nu demult gestiunea riscului valutar nu se practica, clauza valutară poate fi pe larg folosită de agenţii economici ca metodă destul de accesibilă de administrare a riscului valutar ca urmare a exportului sau importului de mărfuri. Clauza indexării (recalculării) preţului de contract care mai este cunoscută şi sub denumirea de clauza de escaladare a preţurilor. Se foloseşte în cazul contractelor de lungă durată şi are drept scop atenuarea riscului datorat creşterii preţurilor în perioada dintre momentul încheierii contractului şi momentul plăţii. Pentru a micşora riscul unor pierderi viitoare, exportatorul va solicita introducerea unor clauze de revizuire a preţului adică modificările de preţuri la principalele componente ale bunurilor furnizate (materii prime, M; salarii, S; alte cheltuieli, Cd) şi ponderea acestor componente ale tarifului total: – ponderea componentelor fixe ale tarifului (marja de siguranţă); – ponderea materiilor prime; – ponderea salariilor; – ponderea cheltuielilor diverse. Întrucât nu toate ţările acceptă această clauză în contract, pentru evitarea riscului legat de creşterea preţurilor exportatorul poate să includă în preţ o marjă asiguratorie, care este cu atât mai mare, cu cât momentul de efectuare a plăţii este mai îndepărtat. În cazul în care exportul se realizează pe credit marja asiguratorie se determină pe baza unui calcul de actualizare, ceea ce presupune includerea în contract a clauzei de actualizare. Această clauză presupune recalcularea preţului în funcţie de diferenţa ratei dobânzii în cele două momente, al efectuării plăţii faţă de data încheierii contractului, precum şi numărul de ani în care se derulează contractul. Clauza recalculării preţului de contract, practic nu se foloseşte în derularea comerţului exterior al Republicii Moldova. Aceasta se poate explica atât prin complexitatea calcului, cât şi prin faptul că agenţii economici din Moldova în condiţiile actuale nu sunt pregătiţi să producă şi să exporte utilaje de mare complexitate sau să efectueze lucrări de construcţii de lungă durată. Folosirea preţurilor internaţionale se utilizează pentru a exclude unele controverse între parteneri. Realizarea acestei clauze contractuale constă în precizarea că bunurile ce reprezintă contribuţia părţilor (în special la fiinţarea societăţilor comerciale mixte) se vor evalua pe baza preţurilor practicate pe principalele pieţe mondiale (sau pe o anumită piaţă la o anumită bursă), indiferent de ce preţ au bunurile pe piaţa internă a partenerului. Informaţiile de pe pieţele internaţionale pot fi solicitate prin sisteme informatice specializate, prin presă sau pe baza unor solicitări scrise, din partea instituţiilor care operează pe piaţa respectivă. Alegerea valutei de evaluare/plată este o altă metodă contractuală de gestionare a riscului valutar la nivel microeconomic. Utilizarea ei este posibilă numai în cazul când exportatorul este puternic pe piaţă şi poate impune o anumită monedă considerată de el mai puţin fluctuantă. Pentru exportator această metodă va avea efecte favorabile numai în cazul dacă va realiza o prognozare corectă a evoluţiei monedei. acceptate ca etalon şi mijloc de plată internaţional. Acest procedeu de alegere a valutei de evaluare/plată poate fi folosit şi de importator, el urmând să-şi achite datoriile externe cu o monedă pe care o consideră că va fi în declin, efectul său valoric de a o procura la momentul plăţii fiind mult mai mic. În derularea comerţului exterior agenţii economici din Moldova, de regulă, utilizează ca monedă de evaluare şi plată dolarul american. Ca urmare a acestui fapt 80% din comerţul exterior se realizează în moneda americană, ceea ce constituie una dintre cauzele dominării dolarului pe piaţa valutară internă. În dependenţă de metoda de plată participanţii la relaţiile economice internaţionale au posibilitate să-şi administreze riscul valutar. Acest procedeu implică mai întâi de toate, cunoaşterea metodelor de plată internaţională. În cadrul relaţiilor internaţionale de plăţi, în practică se utilizează următoarele forme de decontări: – acreditivul documentar; – incasso-ul documentar; – ordinul de plată; – scrisoare de garanţie bancară. Toate aceste modalităţi de plată presupun apariţia riscurilor atât de natură economică cât şi de natură valutară. În cazul acreditivului documentar, riscul valutar este: – pentru exportator, risc prin scăderea cursului monedei de plată din momentul încheierii contractului până în momentul plăţii; – pentru importator, riscul de creştere a cursului la monedă de plată. La incasso-ul documentar, riscul valutar constituie: – pentru exportator, prin scăderea cursului monedei plăţii (între momentul închiderii contractului şi momentul transferării semnelor băneşti în contul exportatorului); – pentru importator, prin creşterea cursului monedei plăţii (între momentul încheierii contractului şi momentul declanşării ordinului de încasare contra documentare). Ordinul de plată se foloseşte de regulă pentru realizarea plăţilor provenite din relaţii necomerciale sau din relaţii comerciale, nelegate de livrarea de mărfuri (avansuri, penalizări). Garanţia bancară reprezintă o modalitate de contracarare a riscurilor de neefectuare a plăţii de către debitor prin angajarea irevocabilă a unei bănci de a plăti în locul debitorului respectiv, la cererea creditorului. Deci în cazul garanţiei bancare riscul valutar poate apărea numai pentru exportator în situaţia scăderii cursului monedei de plata de la data încheierii contractului până la data plăţii, iar importatorul transmite riscul său valutar, de fapt băncii, care a acordat garanţia bancară. În dependenţă de direcţia modificării dimensiunii valorice a etalonului monedei de plată alegerea uneia dintre modalităţile de plată internaţională, poate fi convenabilă unuia sau altuia din partenerii ce participă la comerţul exterior. Modalitatea avantajoasă poate fi impusă, bineînţeles, numai de un participant cu poziţii puternice pe piaţă. Agenţii economici moldoveni preferă ca metoda de plată acreditivul documentar, deşi în acest caz riscul valutar suportat de participanţii la relaţiile comerciale externe poate fi foarte mare. Aceasta se explică prin faptul că cea mai mare parte a comerţului exterior al Moldovei constituie comerţul cu ţările C.S.I.. În situaţia dată riscul de neplată este considerabil şi pentru al atenua exportatorii moldoveni aleg ca modalitate de plată acreditivul documentar. Introducând anumite clauze în contractele economice serviciile financiare ale firmelor trebuie să ţină cont de riscurile ce pot apărea în urma lor, având în vedere efectele contradictorii ale creşterii sau descreşterii cursului valutar pentru un exportator, respectiv un importator. În primul rând, în cazul în care la data plăţii (încasării) cursul valutar are o evoluţie contra celei prognozate, câştigul se transformă în pierdere, iar pierderea în câştig. În al doilea rând, introducerea clauzelor presupune o poziţie consolidată celui care solicită introducerea clauzei. În al treilea rând, introducerea clauzei poate duce la pierderea clientului. În acelaşi timp utilizarea metodelor contractuale la gestiunea riscului valutar la nivel microeconomic presupune existenţa unui personal bine pregătit care cunoaşte bine conţinutul metodelor contractuale, metodele de calcul, prevederile fezabile în relaţiile contractuale de pe piaţa internaţională şi efectul previzibil al acestor măsuri de evitare a riscului valutar. Condiţie greu de realizat în prezent în Republica Moldova din cauza cunoaşterii modeste de către specialişti a regulilor jocului. Totuşi trebuie de menţionat ca unele firme (în special cele ce beneficiază de credite valutare de la organismele monetare internaţionale şi regionale) întreprind, un şir de măsuri privind reciclarea cadrelor şi ridicarea profesionalismului în condiţii impuse de economia de piaţă. În situaţia în care unul din parteneri nu poate apela la metode contractuale (poziţia de pe piaţă fiind modestă) se poate recurge la metode neprevăzute în contract pentru gestiunea riscului valutar la nivel microeconomic. Tehnicile de gestiune a riscului valutar sunt multiple, de aceea în continuare vor fi prezentate cele mai frecvent utilizate în economiile de piaţă şi posibile în practicarea în economiile în tranziţie. Gestiunea riscului valutar al firmei e legată de poziţia valutară economică globală şi componentele ei. Luată într-un sens general poziţia valutară economică corespunde pentru o întreprindere (sau o grupă de întreprinderi) elementelor expuse la modificarea dimensiunii valorice a etalonului monetar. Expunerea globală se subdivizează în expunerea contabilă şi expunerea economică (vezi fig. 3.1). Riscul conversiei Expunere contabilă Riscul tranzacţiei Expunerea valutară globală Alte elemente de expunere contabilă Figura 6.1. Poziţia valutară economică globală Pentru a evita expunerea întreprinderii la riscul valutar serviciile financiare recurg la metode de diverse dificultăţi. Echilibrarea structurală este o metodă relativ simplă de administrare a riscului valutar la nivel microeconomic. Ea constă în tendinţa de a întreţine o structură a activelor şi pasivelor care să permită de a micşora pierderile de la modificarea cursului valutar prin profitul obţinut de la aceiaşi modificare pe altel articole a bilanţului. Altfel spus, o astfel de tactică se rezumă la tendinţa de a avea o cantitate maximal posibilă de poziţii "închise", minimalizând în aşa mod riscul valutar. Şi fiindcă toate poziţiile valutare nu pot fi închise şi această situaţie nici nu este întotdeauna rezonabilă e Elemente în monedă străine în afară bilanţului Riscul tranzacţiei nevoie de o echilibrare structurală. Aceasta poate fi realizat prin supravegherea poziţiei valutare economice globale. Pentru supravegherea permanentă a poziţiei valutare este esenţial de elaborat un tablou a poziţiei valutare economice a întreprinderii. Elaborarea lui este relativ simplă şi constă în înregistrarea tuturor operaţiunilor în valută în stare să influenţeze poziţia valutară globală a întreprinderii. Datoriile (poziţie scurtă) sunt afectate de semnul (-) şi creanţele (poziţie lungă) sunt afectate de semnul (+). Se iau de asemenea în consideraţie: – comenzile înregistrate, nefacturate; – facturile; – alte operaţiuni în valute; – activităţi de negoţ. Adunarea tuturor creanţelor şi datoriilor permite de a determina poziţia valutară netă ce va face obiectul unei eventuale decizii de acoperire. Administrarea poziţiei valutare a întreprinderii cere şi stabilirea tabloului valută pentru valută, precum şi repartiţia în timp a poziţiilor valutare. Tabloul poziţiei valutare trebuie deci stabilit pe baza principiului valută pentru valută, pe o bază zilnică, săptămânală sau lunară, în funcţie de caracteristicile şi necesităţile specifice a fiecărei întreprinderi. Ideal tabloul poziţiei valutare trebuie să fie un act a fluxurilor prevăzute de valute şi de termeni ce pun în evidenţă poziţiile valutare succesive până la termenul cel mai îndepărtat. Construcţia unui astfel de tablou solicită o circulaţie excelentă a informaţiei în interiorul întreprinderii. Efectul poziţia al gestiunii riscului valutar prin intermediul echilibrării structurale poate fi simţit numai în cazul posibilităâii de acces pe piaţa valutară la termen în urma definirii poziţiei de schimb. Dificultatea administrării riscului valutar la nivel microeconomic în Moldova constă în faptul că firmele noastre nu-şi pot asigura riscul de la fluctuaţiile monetare din cauza lipsei pieţei valutare la termen. Sincronizarea în timp şi spaţiu. Pentru a evita riscul valutar exportatorul va trebui să utilizeze moneda străină cât mai repede şi dacă e posibil, în ţara de origine a monedei pentru a nu suporta pierderi din modificarea cursului valutar. În limitele permise de regulile metodelor de plată internaţională, plătitorul poate amâna sau devansa plata datoriei în funcţie de evoluţia cursului monedei de plată (metoda se mai numeşte leads and legs). Presupunem că un exportator moldovean are interesul de a accelera la maximum încasările ce sunt sensibile la modificarea dimensiunii valorice a etalonului monetar. În acest caz exportatorul trebuie să gestioneze tranzitul pe parcursul a trei perioade de expunere la riscul valutar (vezi fig. 4.2). Oferta clientului Comanda Livrarea, facturarea, evidenţa Termenul fixat Plata clientului 1 2 3 1 3 Riscul valutar contabil 4 5 4 4 Tranzit comercial Recepţia fondurilor Cesiunea devizelor 6 7 6 7 Figura 62. Gestiunea tranzitului în cazul exportului Tranzit Tranzit financiar 6 2.10.1.1.1.1.1.1 I. Perioada riscului valutar economic Supunerea la riscul valutar economic începe din momentul ofertei clientului (1). Expunerea totală la riscul valutar economic este susceptibilă de a se prelungi pe mai multe trimestre până la cesiunea devizelor (7). 2.10.1.1.1.1.1.2 II. Perioada riscului valutar contabil Ea se întinde din momentul evidenţei (3) până la vânzarea pe piaţa valutară (7). Un decalaj aproximativ de o săptămână poate să intervină între recepţie (6) şi cesiune (7). III. Perioada propriu-zisă de tranzit (float) se subdivizează în: – tranzit comercial ce corespunde decalajului între termenul prevăzut în contract (4) şi plata clientului (5). În mod normal acest interval nu trebuie să dureze mai mult de câteva zile – tranzitul financiar acoperă intervalul necesar din momentul plăţii clientului (5) până la recepţia fondurilor (6). Această perioadă este extrem de variată şi tot efortul serviciului financiar al întreprinderii constă în diminuarea maximă a duratei, organizând reglementarea circuitului. Trebuie, în special, de vegheat ca facturile să poarte menţiunea contului corespondentului local al băncii sale în ţara ori locul de plată sau eventual să deschidă un cont şi un sistem de informare foarte precis ce îi va permite primirea zilnică a situaţiei încasărilor în străinătate. Dacă e cazul, de a vinde în avans devizele încasate în scopul minimizării riscului valutar. Se mai poate de adresat la societăţile de factoring care cumpără la vedere contractele în devize şi percep de la exportatori un comision (relativ mare). Operaţiunea de leasing presupune plata de către beneficiarul bunurilor procurate prin contractul de leasing, societăţii financiare o sumă care depăşeşte preţul de catalog al produselor, dar în schimb, beneficiază de serviciile integrale ale bunurilor imediat după încheiere. Plata se efectuează printr-un sistem de cote de chirie lunară sau trimestrială pe parcursul a câţiva ani. De fapt prin intermediul contractului de leasing utilizatorul bunului exportat nu numai că beneficiază de un credit dar şi îşi gestionează riscul valutar prin transmiterea lui companiei de leasing. Actualitatea dezvoltării leasing-ului în Moldova e condiţionată mai întâi de toate de starea critică a sectorului productiv. Prin intermediul operaţiunii de leasing se poate de întărit sectorul de producţie a economiei creând condiţii pentru dezvoltarea rapidă a ramurilor de importanţă strategică. În afară de aceasta leasing-ul ca o formă alternativă a creditării amplifică concurenţa între bănci şi companiile de leasing, exercitând influenţă asupra reducerii ratei dobânzii ce la rândul său stimulează fluxul capitalului în sfera productivă. Leasing-ul spre deosebire de alte forme de arendă are un caracter complex, care uneşte elemente de operaţiuni de comerţ exterior, de credit şi de investiţii. Încă o prioritate a acestei operaţiuni constă în pachetul larg de servicii ce pot fi acordate în limitele ei. În particular, organizarea şi creditarea transportării, montaj, deservirea tehnică şi asigurarea obiectivelor leasing-ului, servicii de consulting. E important şi faptul că prin intermediul leasing-ului agenţii economici au posibilitatea să administreze riscul valutar. În condiţiile deficitului balanţei de plăţi al Moldovei leasing-ul este atrăgător şi prin aceea că în conformitate cu practica internaţională angajamentele pentru leasing nu sunt incluse în volumul datoriei externe. Netting-ul se foloseşte pe larg la nivelul grupurilor internaţionale. Această operaţiune constă în limitarea la maximum a poziţiei valutare stabilind o compensare (netting) ce permite de a reduce volumul monedelor transferate între societăţile ce sunt legate între ele. Frecvent, această politică s-a prelungit prin formarea societăţilor de refacturare (factoring), stabilite în general în ţara favorizată din punct de vedere al reglementărilor valutare şi fiscale. Compensarea poate fi bilaterală sau multilaterală. În primul caz dacă două societăţi sunt simultan debitoare şi creditoare una faţă de alta. În această situaţie se va transfera numai soldul. Datorită acestui fapt se va reduce poziţia valutară şi se va evita sau diminua diferenţa între cursul vânzătorului şi cursul cumpărătorului, la fel şi valoarea comisionului. Compensarea multilaterală se realizează pe aceeaşi bază, însă de această dată între fluxurile multiple între societatea “mama” şi societăţile “fiice” sau între societăţile surori. Avantajele sunt aceleaşi ca şi la compensarea bilaterală. Netting-ul permite de asemenea optimizarea gestiunii trezoreriei la nivelul întregului grup (pooling); deficitul trezoreriei anumitor filiale poate fi acoperit de excedentul altor filiale. Gestiunea riscului valutar prin intermediul netting-ului sau pooling-ului convine, în particular, întreprinderilor ce dispun de o reţea de informaţie dezvoltată şi e posibilă previziunea fluxurilor valutare. Factoring-ul reprezintă o tehnică de finanţare utilizată iniţial pe plan intern. Mecanismul acestei operaţiuni este relativ simplu. Exportatorul cedează societăţii de factoring (bancă sau instituţie financiară specializată) totalitatea creanţelor sale asupra partenerilor străini. Factorul efectuează plata imediată a acestora, preluând atât riscul de neplată cât şi riscul valutar. Practic relaţia exportator – factor se bazează pe un contract în urma căruia exportatorul beneficiază de următoarele avantaje: – simplifică gestiunea contabilă, administrativă şi fiscală; – evită riscul economic şi valutar. Costul factoring-ului este relativ ridicat şi cuprinde două elemente: – comisionul de factoring calculat asupra creanţelor care variază între 0,5 şi 2,5% în funcţie de cifra de afaceri, numărul şi calitatea clienţilor, volumul de factori şi riscul politic al ţarii importatorului; – comisionul de finanţare, determinat în funcţie de rata dobânzii, aplicate asupra reglementărilor anticipate. Forfaiting – cumpărarea forfetară a creanţelor sau scontarea forfetară este o tehnică de finanţare a comerţului exterior, apărută relativ nu demult. Forfetarea reprezintă cumpărarea creanţelor asupra unui client din străinătate de către o bancă sau societate financiară. Preţul de cumpărare este egal cu valoarea nominală diminuată de taxa de scont, ce se determină în funcţie de scadenţa creanţelor. Avantajele pentru exportator sunt: – vânzarea pe credit se transformă într-o vânzare casch; – evitarea tuturor riscurilor (de credit, de dobândă, valutar, politic) acestea fiind preluate de bancă; – simplificarea gestiunii administrative. În prezent această tehnică e răspândită pe larg în Elveţia, Germania, Franţa, Marea Britanie. În încheiere se poate constata că în practica economică internaţională există o multitudine de metode contractuale şi extracontractuale de gestiune a riscului valutar la nivel microeconomic. Problema constă însă în posibilitatea utilizării lor în derularea comerţului exterior al Republicii Moldova foarte limitată. Aceasta este cauzat de un şir de factori obiectivi şi subiectivi: – poziţiile slabe pe piaţă a exportatorilor şi importatorilor moldoveni; – reţele de informaţii slab dezvoltate atât în interiorul cât şi în exteriorul întreprinderilor; – riscurile economice şi politice înalte a principalilor parteneri (în special din ţările C.S.I.); – costurile înalte a unor metode de gestiune a riscului valutar; – imposibilitatea de acces la unele procedee de administrare a riscului valutar.; – pregătirea slabă a personalului. Situaţia se agravează şi prin faptul că agenţii economici n-au posibilitate de acces la asigurarea riscului valutar pe piaţa valutară la termen din cauza inexistenţei ei. În asemenea condiţii de activitate a firmelor din Republica Moldova fiecare etapă a procesului ei decizional trebuie să includă o fundamentare din punct de vedere financiar şi monetar. În acest context activitatea financiară, prin metodele, instrumentele şi valoarea ridicată a informaţiilor sale specifice devine un factor activ atât în procesul de fundamentare a deciziilor economice, cât şi în conducerea curentă a întreprinderii. Iar adoptarea de decizii în ceea ce priveşte gestiunea riscului valutar trebuie să ţină cont de utilitatea unei decizii sau altei, deoarece metodele calcului utilităţii introduce în procesul decizional o notă de obiectivitate în alegerea soluţiei optime, lăsând totuşi loc şi pentru motivaţiile de scop şi psihologice curente de o acţiune umană. 2.11 6.5. Oportunităţi de hedjare a riscului valutar Incertitudinea care caracterizează starea funcţionării sistemului ratelor de schimb fluctuante, prin prisma încasărilor pe care acestea le aduc, influenţează în mod firesc asupra deciziei de a investi sau nu într-o monedă sau alta. Pentru diminuarea riscului valutar şi deci al pierderilor ce ar putea să apară se pune problema asigurării, ce are drept scop o “completare” sau o “corectare” a beneficiilor care ar apare în anumite stări de modificare a dimensiunilor valorice a etaloanelor monetare. Sumele suplimentare ce se obţin prin acoperire implică achitarea unor taxe sau prime pentru asigurare. Ştiind, deci, că există situaţii sau stări de funcţionare care să conducă la pierderi şi că trebuie să recurgem la asigurări din cauza incertitudinii unor astfel de situaţii problema care se pune este de a decide dacă se ia sau nu o asigurare şi care anume dintre asigurări atunci când există mai multe variante posibile. Natura riscului valutar e foarte complicată. Sensibilitatea lui la modificările dimensiunilor valorice ale etaloanelor monetare depinde de o multitudine de factori. Din cauza imposibilităţii cunoaşterii tuturor cauzelor apariţiei acestui tip de risc şi profunzimii lui e foarte problematic de ales o strategie de asigurare. Metodele de asigurare necorespunzătoare pot numai mări nivelul riscului, de aceea alegerea hedjingului riscului valutar nu poate fi nici precisă, nici identic efectivă. Metoda de asigurare aleasă va depinde mai întâi de toate de cheltuielile efectuate pentru realizarea ei şi de mărimea capitalului agentului economic ce se supune acestui risc şi nu în ultimul rând de termenul utilizării ei. Din această cauză se disting mai multe tipuri de hedjing. În funcţie de tehnica realizării, se disting: 1. hedjing pe termen scurt (vânzarea contractelor futures, options); 2. hedjing pe termen lung (acţionarea contractelor futures, options). În funcţie de obiective, există câteva tipuri de hedjing: 1. hedjing pur este utilizat pentru evitarea riscurilor de preţ, dar în prezent practic nu se mai foloseşte: 2. hedjing cu elemente de arbitraj are scopul de a realiza beneficii pe seama unei eventuale modificări favorabile a preţurilor. Totodată în determinarea strategiei de acoperire e foarte important de a obţine valori concrete în privinţa viitoarelor schimbări de pe piaţa valutară. Este de remarcat că pentru a efectua o operaţiune de acoperire este necesar de determinat gradul de interdependenţă dintre pieţele financiare, adică schimbările de pe piaţa valutară să nu influenţeze prea mult piaţa pe care s-a efectuat acoperirea, astfel ca în final să avem un rezultat favorabil. Există două criterii fundamentale ce trebuie luate în consideraţie la adoptarea strategiei de acoperire: în primul rând, perspectivele pieţei în ceea ce priveşte viitoarele modificări ale cursului valutar, şi în al doilea rând, conţinutul economic al acoperirii. În practica financiară internaţională pentru acoperirea riscului valutar se folosesc un şir de operaţiuni care au avantajele şi dezavantajele sale printre care: forward, futures, options, swap ş.a. Exemplul 6.3 Un agent economic polonez ia în credit 85000$ pe termen de 1 lună, la rata dobînzii de 7,5% şi doreşte să utilizeze această sumă în CHF. Să se compare costul hedgingului (pentru hedging agentul economic a încheiat un acord swap) cu pierderile în cazul neachitării riscului valutar, dacă: Curs spot 1 $ = 1,3977 – 1,3982 CHF Punctele frw. 1 lună 24 28 Cursul spot în ziua 1 $ =1,4017 –1,4022 CHF amortizării creditului Rezolvare: 1)Se determină cursul forward: curs spot (CHF/$) 77 Punctele frw. 1 lună 24 Curs forw. 1 lună 01 1,40 10 28 1,40 1,39 82 1,39 2)Se realizează operaţiunea swap: – vinde 85000$ la cursul spot 1$ =1,3977 CHF şi cumpără 118804,5 CHF; – cumpără 85000 $ la cursul forwards 1$ = 1,4010 CHF şi vinde 119085 CHF; 3)Se calculează costul hedgării: 119085 CHF – 118804,5 CHF= 280,5 CHF 4)Se determină cîţi franci elveţieni ar fi trebuit agentul economic să dea pentru 85000 $ în momentul amortizării creditului, dacă nu ar fi acoperit riscul valutar prin intermediul swapului valutar. 85.000 $ × 1,4022 = 119187 CHF Concluzii: Pierderea agentului economic ar fi constituit 382,5 CHF (119187 CHF118804,5CHF). Deoarece a fost realizat hedgingul valutar, economia agentului a constituit 102 CHF (382,5CHF – 280,5CHF). Bibliografia recomandată: 7. P. Bran, Relaţiile financiare şi monetare internaţionale, Editura Economica, Bucureşti, 1995. 8. Brezeanu P, Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, România de Mâine,Bucureşti,1998 9. Negruş M, Tehnici de calcul valutar-financiar, Militară, Bucureşti,1992 10. Красавина Л, Международные валютно-кредитные и финансовые отношения, Финансы и Статистика, Москва 2003г 11. Сафонов В., Валютный дилинг, Москва 2000г. 12. Соурен Л, Валютные операции, Дело, Москва,1998 CAPITOLUL 7: MODALITĂŢILE DE PLATĂ INTERNAŢIONALE 7.1. Tipurile de plăţi internaţionale şi caracteristicile lor. 7.2 Acreditivul documentar, noţiune, elementele, clasificare şi mecanism de utilizare. 7.3. Incasso-ul documentar, noţiune, caracteristică, mecanism de utilizare. 7.4. Scrisoarea de garanţie bancară, particularităţi, mecanism de utilizare. Ordinul de plată. 7.5. Plăţile prin compensaţie şi clearing, noţiune, caracteristică. 7.1. Tipurile de plăţi internaţionale şi caracteristicile lor. Stingerea obligaţiilor băneşti ce apar din activitatea de comerţ exterior şi cooperare internaţională între parteneri din diferite ţări se realizează printr-o serie de modalităţi de decontare şi de plată internaţională pe care experienţa bancară, le-a generalizat pe plan mondial. Utilizarea uneia sau alteia din aceste modalităţi de plată internaţionale este determinată de: a. natura raporturilor economice care le generează ( relaţie comercială, necomercială, financiară), b. de statutul partenerilor şi încrederea dintre ei, c. de clauzele contractuale stabilite între parteneri în legătură cu stingerea datoriilor. În funcţie de caracterul plăţii, modalităţile de plată internaţionale se pot clasifica în:  plăţi efective, anticipate şi realizate în momentul schimbului internaţional de mărfuri şi servicii.  plaţi la termen, prin utilizarea temporara a unui credit comercial sau bancar  compensaţii prin livrări reciproce echivalente de mărfuri şi servicii. Plăţile efective presupun contactul direct dintre plătitor şi beneficiar sau utilizarea unui mijloc de remitere (poşta) sau de transfer (bănci). O variantă a plăţilor efective este realizarea lor prin înmânarea sumei în numerar de către plătitor beneficiarului în mod direct. Importatorul îi plăteşte pe exportator la locul expediţiei şi recepţiei, achitând pe loc, în moneda naţională a exportatorului sau în valută, valoarea mărfii primite sau a prestaţiei de servicii de care a beneficiat. Dacă în trecutul istoric plata în numerar constituia o certitudine la încheierea unei tranzacţii, în etapa contemporană locul său în ansamblul plăţilor internaţionale este modest şi pe cale de dispariţie, ca urmare a dezavantajelor şi riscurilor pe care le implică: transportul efectiv al banilor care în orice context conţine în sine un risc: pierdere, furt, accidente de transport, etc; contactul direct între cei doi parteneri este dificil de realizat atunci când relaţiile de afaceri sunt derulate între ţări aflate adesea pe continente diferite; dificultatea de a sincroniza obligaţiile fundamentale ale partenerilor: de a livra mărfurile şi de a presta serviciile şi de a plăti. Elementul fundamental al plăţii în numerar îl constituie încrederea care trebuie să existe între parteneri de afaceri. Ca o variantă a plăţii directe în numerar, este plata pe calea punerii la dispoziţia exportatorului a unui cec semnat de importator, cu plata la vedere, la o bancă accesibilă, iar caracterul înscrisului cecului, oferă partenerilor de afaceri un grad de siguranţă ridicat Majoritatea plăţilor efective (în numerar sau prin ordin de plată) se referă la tranzacţii cu caracter necomercial (acoperirea cheltuielilor de transport, cazări, întreţinere, pentru plata burselor, a drepturilor de ajutor, a donaţiilor, succesiunilor, etc), în relaţiile comerciale plăţile efective sunt folosite în cazul unor tranzacţii deja efectuate (de exemplu, cumpărarea unor mărfuri de la târguri şi expoziţii internaţionale) şi pentru achitarea unor operaţiuni accesorii comerţului internaţional. PLĂŢILE EFECTIVE se folosesc pentru stingerea obligaţiilor băneşti ce decurg din operaţiuni necomerciale: - plata cheltuielilor de deplasare în străinătate în interes de serviciu; - plata prestaţiilor turistice internaţionale; - plata cheltuielilor de întreţinere a reprezentanţelor diplomatice; - a donaţiilor; - a burselor. În relaţiile comerciale plăţile efective se folosesc extrem de rar, în cazul unor tranzacţii deja efectuate (cumpărarea unor mărfuri de la târguri şi expoziţii internaţionale) şi pentru achitarea unor operaţii accesorii comerţului exterior ( transporturi, asigurări, expediţii internaţionale etc.) Plăţile efective prin remitere de valută sunt destul de restrânse. Din motive de securitate şi simplificare a circulaţiei băneşti internaţionale se apelează tot mai mult la instrumentele de plată internaţionale: cecuri, cărţi de credit etc. Majoritatea plăţilor efective se realizează prin virament bancar pe baza unui ordin de plată. 7.3. Acreditivul documentar, noţiune, elementele, clasificare şi mecanism de utilizare. Cea mai mare parte a plăţilor la termen ( 80-90% ) se efectuează prin acreditiv documentar, acesta fiind modalitatea de plată care garantează cel mai bine respectarea condiţiilor de livrare de către exportator şi a obligaţiei de plată de către importator. Derularea acreditivului se reglementează pe plan internaţional prin documentul întitulat " Reguli de uzanţe uniforme referitoare la acreditivele documentare", a Camerei de Comerţ Internaţional de la Paris, sub denumirea de " Publicaţia 500”. ACREDITIVUL DOCUMENTAR (AD) reprezintă dispoziţia de plată dată de importator către banca sa prin care aceasta se angajează să ţină la dispoziţie şi să plătească ulterior, printr-o altă bancă, exportatorului, contravaloarea mărfurilor şi serviciilor pentru care acesta face dovadă cu anumite documente că le-a livrat, în condiţiile contractuale convenite. Din definiţie rezultă, că în derularea unui AD sunt implicate 4 părţi: 1. IMPORTATORUL - care iniţiază modalitatea de plată prin AD. Având iniţiativa, importatorul suportă, de regulă, comisioanele bancare aferente tuturor operaţiilor privind deschiderea şi derularea AD. 2. BANCA IMPORTATORULUI - care în conformitate cu instrucţiunile importatorului, îşi asumă angajamentul de plată a contravalorii exportului în condiţiile prevăzute în AD; 3. EXPORTATORUL - în favoarea căruia s a deschis acreditivul şi de care va beneficia la prezentarea documentelor de livrare. 4. BANCA EXPORTATORULUI - la care se domiciliază, de regulă, acreditivul şi care va dispune de plata după controlul strictei conformităţi a documentelor de livrare. Această bancă ore ca sarcină principală notificarea acreditivului către beneficiar ( cu sau fără confirmarea sa), de aceea este numită şi bancă notificatoare sau avizatoare. CARACTEUISTICELE AD. Principalele elemente ale unui acreditiv sunt elementele de identificare (numărul de ordine, ordonatorul, banca emitentă, beneficiarul etc.) precum şi condiţiile de utilizare a acreditivului ( documentele cerute de acesta ). În raport cu alte modalităţi de plată, AD prezintă o seric de caracteristici: 1. INDEPENDENŢĂ ŞI FORMALISM care constau, pe de o parte în separarea acreditivului de contractul de vânzare-cumpărare care î-a generat, iar pe de altă parte, în faptul că instrucţiunile date şi acceptate de părţi trebuie respectate. În privinţa primului aspect se remarcă relativa independenţă a raporturilor generate de acreditiv faţă de cele comerciale. Aceasta înseamnă că acreditivul trebuie să rămână independent de realitatea raporturilor dintre furnizor şi cumpărător sau, altfel spus, băncile nu i-au în consideraţie decât documentele, făcând abstracţie la realităţile economice sau juridice reprezentate de documente. În privinţa respectării condiţiilor de derulare a AD se reţine că orice abatere de la acestea exonerează băncile de la angajamentele asumate prin acreditiv, iar plata minează a se face negarantat, prin incasso documentar. 2. Utilizarea AD se întemeiază pe încrederea partenerilor comerciali în FERMITATEA angajamentului bancar. Banca este în afara contractului comercial şi este depozitarul încrederii reciproce a partenerilor: furnizorul are încredere că cumpărătorul îi va plăti sigur banii, dacă el va îndeplini condiţiile AD, iar cumpărătorul este sigur că. plata se va face numai dacă furnizorul respectă întocmai condiţiile AD. Partenerii au încredere în bancă, pentru că acesta se va feri să pună în pericol prestigiul său prin neîndeplinirea angajamentului asumat, respectiv prin dezminţirea încrederii ce i s-a acordat. 3. ADAPTABILITATEA acestei MPI rezultă din relativa independenţă a AD faţă de contractul comercial. De aceea, în funcţie de anumite menţiuni făcute în texul AD, el cunoaşte diferite forme de utilizare: transferabil la unul sau mai mulţi beneficiari ( secundari ), revolving ( reînnoibil după fiecare utilizare parţială). 4. SIGURANŢA pe care acreditivul o conferă părţilor rezultă din depozitarul bancar constituit în prealabil în vederea efectuării plăţii şi în controlul bancar al strictei conformităţi cu a documentelor de livrare a mărfurilor şi de prestare a serviciilor. La rândul ei, banca emitentă are siguranţa respectării obligaţiei de plată de către cumpărător prin gajul asupra documentelor de livrare. 5. COSTUL RIDICAT al AD rezultă din comisioanele bancare percepute pentru operaţiile suplimentare ocazionale de deschiderea depozitului bancar, de confirmare, de notificarea acestuia, de controlul documentelor de livrare şi de plată. Aceste operaţii suplimentare determină siguranţă în îndeplinirea obligaţiilor contractuale dar şi o modalitate de decontare mai complicată, menită să anuleze riscurile ce pot rezulta din necunoaşterea, şi neîncrederea reciprocă dintre parteneri. CALSIFICAREA AD: În practica decontărilor internaţionale se utilizează o mare diversitate de acreditive pentru a asigura adaptarea la realităţile în continuă schimbare. Ele se pot clasifica după diferite criterii, cum ar fi: I. După locul de plată ( domiciliere) a) acreditive domiciliate în ţara Furnizorului; b) acreditive domiciliate în ţara cumpărătorului; c) acreditive domiciliate într-o terţă ţară. Prin "domiciliere" se înţelege locul, adică ţara, oraşul şi, în ultimă instanţă, banca la ghişeele căreia trebuie să aibă loc plata definitivă a contravalorii documentelor prezentate în baza unui acreditiv. Domicilierea acreditivului avantajează partenerul în a cărui ţară s-a stabilit efectuarea plăţii; pentru exportator este avantajoasă domicilierea în ţara sa, deoarece imediat ce livrează marfa, şi depune documentele la bancă, încasează contravaloarea acestora, este forma cea mai echitabilă de domiciliere deoarece furnizorul, având valoarea, trebuie să între cît mai repede în posesia echivalentului acesteia. Domicilierea în ţara importatorului îl avantajează pe acesta deoarece din momentul expedierii mărfurilor şi a documentelor el este practic creditat de furnizor, fără sa plătească dobândă, deoarece timpul cuprins între momentul livrării şi cel al achitării mărfii se consideră un timp normal pentru circuitul documentelor. II. Din punct de vedere operaţional acreditivele sunt:  revocabile;  irevocabile. Acreditivul revocabil poate fi modificat sau anulat în orice moment indiferent de termenul de valabilitate ai acestuia, dar până ia prezentarea documentelor de export ia banca desemnată ca executor ai acreditivului. Deoarece asemenea acreditiv nu creează nici o răspundere juridica între bancă şi beneficiar, el nu poate constitui o bară care să asigure o livrare viitoare şi este puţin utilizat (unele legislaţii naţionale chiar şi l-au interzis, de exemplu, în SUA). Acreditivul irevocabil este singura formă de acreditiv care prin natura angajamentului pe care îl conţine şi baza sa juridică, constituie o garanţie că plata se va efectua contra documente întocmite în strictă concordanţă cu clauzele şi condiţiile prevăzute în acreditiv. Acreditivul irevocabil nu poate fi modificat sau anulat în timpul valabilităţii lui, decât cu acordul părţilor contractante. Este evident faptul că folosirea, acreditivului irevocabil prezintă, avantaje atât pentru exportatori, cât şi pentru importatori. III. Din punct de vedere al certitudinii de plată acreditivele sunt:  confirmate;  neconfirmate. Confirmarea unui acreditiv irevocabil are loc în cazul în care beneficiarul acestuia (exportatorul) sau banca sa nu au suficientă încredere în banca emitentă (cea care a deschis acreditivul). În această situaţie, exportatorul intervine la importator să ceară băncii sale confirmarea acreditivului de către o bancă de prim rang. Această bancă poate fi banca prin care s-a deschis acreditivul sau o terţă bancă din ţara exportatorului sau chiar o bancă dintr-o terţă ţară. În acest caz acreditivul conţine angajamentul ferm a doua bănci, banca confirmătoare devenind solidară la plată cu banca importatorului. Acreditivul confirmat presupune blocarea unor resurse financiare, nu numai în relaţia dintre banca emitentă şi clientul său, ci şi între banca confirmătore şi banca externă prin care se efectuează decontarea. Acreditivul neconfirmat este un acreditiv irevocabil care se derulează între cele două bănci, fără să intervină un alt angajament de plată peste cel garantat de acreditiv. III. După modul de realizare se distins: • acreditive realizabile prin plată; • acreditive realizabile prin acceptare; • acreditive realizabile prin negociere. La realizarea acreditivului prin plată, plata sumei de bani ordonată se face imediat după prezentarea documentelor stipulate de acreditiv, deci la vedere. Plata se poate face şi la o anumită dată de la vedere, determinată, în conformitate cu stipulaţiile acreditivului. Aceasta se numeşte plata diferită. Realizarea acreditivului prin acceptare se utilizează în situaţia când plata se face în condiţii de credit garantat cu cambii trase asupra băncii emitente, asupra ordonatorului sau asupra unui terţ agreat de beneficiar, în loc de bani, exportatorul (beneficiarul) va primi la prezentarea, documentelor cambia acceptată de banca plătitoare. La scadenţă o va prezenta spre încasare la banca respectivă. Realizarea acreditivului prin negociere se efectuează, ca şi în cazul precedent, când plata se efectuează în condiţii de credit, cu deosebire că beneficiarul doreşte să primească banii imediat şi in consecinţă acceptă negocierea, (vânzarea) cambiei trase asupra ordonatorului sau băncii emitente, sau unui terţ agreat de el. În consecinţă, banca plătitoare reţine cambia, deducând spezele, comisionul şi dobânzile ce i se cuvin (pe bază de negociere) şi-l plăteşte pe beneficiar imediat. La rândul ei, banca poate să atragă la negociere o altă bancă interesată, care va cumpăra cambia şi o va prezenta la scadenţă la încasare. IV. După diferite clauze pe care le conţin cu privire la modul de livrare a mărfurilor, acreditivele pot fi: * transferabile, * de tip "revolving", * cu clauză roşie, * de compensaţie, * back to back * acreditive "stand by" a) Acreditivul transferabil. Înserarea acestei clauze în textul acreditivului documentar dă dreptul beneficiarului acreditivului să solicite băncii transferatoare să facă acreditivul utilizabil (plătibil) în totalitate sau parţial pentru unul sau mai mulţi beneficiari secunzi. Un astfel de acreditiv este utilizat în operaţiunile de intermediere, beneficiarul acreditivului este un intermediar, iar beneficiarul secund este exportatorul real. b) Acreditivul "revolving"/ reînnobil. Se caracterizează prin faptul că valoarea acreditivului se reîntregeşte automat, pe măsura efectuării plăţilor până la un anumit plafon, în funcţie de fiecare livrare. Este utilizat în funcţie de valori mari, cu livrări eşalonate în timp. Valoarea acreditivului este la nivelul unei livrări şi, în consecinţă, comisioanele, taxele bancare sunt mai reduse. c) Acreditivul cu clauză roşie ("red clause"). Prin înserarea acestei clauze în textul acreditivului documentar, banca plătitoare este autorizată să facă o plată în favoarea beneficiarului, înainte ca acesta să prezinte documentele privitoare la expedierea mărfii. Plata poate fi sub forma unui avans sau poate fi egală cu valoarea acreditivului. Suma astfel obţinută permite exportatorului să procure marfa sau unele componente. La termenul de expediţie precizat în acreditiv beneficiarul acreditivului livrează marfa şi prezintă documentele la bancă, încasând diferenţa. d) Acreditive documentare de compensaţie sau reciproce se caracterizează prin înscrierea în textul acreditivului a unei clauze care nu permite utilizarea acreditivului documentar de export decât în corelaţie cu un acreditiv documentar de import. Prin combinarea a două acreditive cu astfel de clauze, partenerii care dezvoltă operaţiuni prin contrapartidă, compensaţie, se asigură că dacă unul dintre ei nu va livra marfa în compensaţie, va fi plătit de banca emitentă, respectiv va primi echivalentul mărfurilor nelivrate în compensaţie. e) Acreditivul "back to back". Deşi denumirea este unică, în esenţă este vorba despre două acreditive: unul de import, deschis din ordinul importatorului în favoarea exportatorului, şi altul de export, deschis din ordinul exportatorului în favoarea unui furnizor, de la care exportatorul trebuie să cumpere marfa, exportatorul devenind astfel importator, iar primul acreditiv sursa de plată pentru al doilea. J) Acreditivuldocumentar "stand by". Scopul acestui acreditiv este similar celui al garanţiei de plată, el serveşte la asigurarea plăţii în caz de neîndeplinire a condiţiilor din contract. Acreditivul „stand by” este supus Regulilor şi Uzanţelor Uniforme privind acreditivele documentare. Aceste acreditive pol fi folosite pentru a garanta, de exemplu, rambursarea unor credite, realizarea unor contracte, livrarea unor mărfuri în condiţiile contractului etc. Acest tip de acreditiv, care prezintă caracteristicile unei garanţii, este utilizat mai ales în Statele Unite, unde legea nu autorizează băncile sa emită garanţii în sensul european al cuvântului. MECANISMUL DE UTILIZARE A AD Pentru înţelegerea mecanismului AD redăm mai jos o prezentare schematică a fazelor derulării acestei modalităţi de plată. Presupunând că acreditivul este domiciliat în ţara exportatorului. 1. Încheierea între parteneri a contractului de export-import în care s-a stabilit ca modalitate de plată acreditivul; 2. Importatorul dă dispoziţie băncii sale de deschidere a acreditivului; 3. Banca importatorului avizează banca exportatorului de deschiderea acreditivului; 4. Avizarea exportatorului de către banca sa în legătură cu deschiderea acreditivului; 5. Confirmarea către banca sa a concordanţei datelor din acreditiv cu contractul; 6. Livrarea mărfurilor; 3 9 10 Banca exportatorulu i 4 5 7 8 6 11 Exportato rul 1 Importato rul Banca importatorul ui 2 Remiterea de către exportator către banca sa a documentelor referitoare la livrarea mărfurilor prevăzute în acreditiv; 8. Banca exportatorului controlează concordanţa documentelor cu condiţiile acreditivului şi plăteşte contravaloarea mărfurilor (creditează contul exportatorului); 9. Banca, exportatorului remite documentele băncii importatorului debitând-o în valuta prevăzută în acreditiv; 10. Banca importatorului confirmă debitarea contului său; 11. Remite documentele importatorului şi, prin acestea, proprietatea asupra mărfurilor. Tehnica AD parcurge mai multe etape: 1. Deschiderea, avizarea şi confirmarea acreditivului. Acreditivul se consideră deschis în momentul în care a plecat notificarea băncii importatorului către beneficiar. După această dată, eventualele modificări aduse acreditivului nu pot fi făcute decât cu acordul importatorului şi a exportatorului. Banca nu poate aduce nici un fel de modificare dispoziţiilor acreditivului fără acordul prealabil al importatorului. De aceea este absolut necesar ca, în momentul în care exportatorii primesc avizarea din partea băncii că s-a deschis un acreditiv în favoarea vreuneia, să verifice imediat condiţiile acreditivului respectiv, urmărind ca acesta să corespundă prevederilor contractului de vânzare cumpărare. În cazul în care beneficiarul acreditivului constată că prevederile acestuia nu coincid cu cele convenite cu importatorul, el poate refuza folosirea acreditivului şi să solicite importatorului modificările corespunzătoare fără a căror acceptare nu va încărca marfa. În cazul în care beneficiarul unui acreditiv nu are suficientă încredere în banca care 1a deschis, aceasta, la cererea importatorului, solicită băncii exportatorului să confirme acreditivul, adică să-i garanteze. Prin confirmarea dată, banca intermediară devine direct responsabilă pentru plata faţă de exportator a sumei reprezentând contravaloarea mărfurilor exportate. Confirmarea unui acreditiv de către a doua bancă, la cererea băncii care la deschis, sporeşte costul acreditivului prin plata de comisioane bancare suportate de către cumpărător, în plus se complică formalităţile, deoarece banca intermediară nu va consimţi să confirme acreditivul decât contra unui angajament expres şi irevocabil al băncii străine, prin care aceasta să indice un astfel de mod de acoperire al băncii plătitoare încât contul ci să fie creditat în valută la data plăţii acreditivului. 2. Analiza şi controlul documentelor. Documentele privind livrarea mărfurilor depuse de furnizor băncii plătitoare asigură trecerea de la contractul de vânzare - cumpărare la operaţia financiar-bancară, ele făcând dovada executării obligaţiilor contractuale şi tot odată finanţarea lor, în sensul că furnizorul îşi încasează contravaloarea mărfurilor, iar cumpărătorul poate întră în posesia mărfurilor. Controlul amănunţit de către banca plătitoare constituie operaţiunea principală a acreditivului ca modalitate de plată. Toate documentele prezentate de furnizor trebuie să corespundă cu stricteţe prescripţiilor acreditivului. Oriunde s-ar constata o neregularitate, neobservată de banca plătitoare, banca importatorului va avea dreptul să refuze acoperirea. Controlul documentelor urmăreşte următoarele aspecte: - dacă au fost prezentate în cadrul termenului de valabilitate, - daca corespund numeric, - dacă există concordanţă între documentele prezentate ( se referă la aceiaşi marfă, denumirea mărfii este exprimată în aceiaşi termeni şi în aceeaşi limbă etc.); - dacă s-a respectat termenul maxim de încărcare; - dacă cuprind toate semnăturile; - dacă nu prezintă vicii de formă. 7. Dar băncile nu răspund de autenticitatea şi exactitatea documentelor ( dacă se referă la mărfuri care au fost trimise sau nu în condiţiile contractuale), de autenticitatea semnăturilor etc.. Verificarea documentelor în comparaţie cu marfa livrată este o obligaţie a cumpărătorului. 1. Utilizarea propriu - zisă a acreditivului. Primirea şi verificarea documentelor la ghişeele băncii plătitoare precum şi expedierea acestora băncii ordonatoare se numeşte în limbaj bancar" aplicarea documentelor la acreditiv" care în felul acesta este utilizat total sau parţial. Acoperirea acreditivului. Oricare ar fi modul de utilizare a unui acreditiv documentar atâta timp cât documentele prezentate de beneficiar sunt strict conforme condiţiilor acestuia şi banca însărcinată cu executarea acreditivului le-a onorat prin plată, negociere sau acceptare, banca ordonatoare este obligată să le preia şi să ramburseze banca străină, care din ordinul ei, a executat acreditivul respectiv. Acoperirea acreditivului se regularizează, fie pe seama disponibilităţilor proprii ele importatorului, fie dintr-un credit acordat lui de către banca sa. Bineînţeles, pentru acest credit importatorul plăteşte c dobândă, care ridică preţul de vânzare, motiv pentru care, de multe oh, el nu doreşte să folosească creditul ce i se ofer 7.3 Incasso-ul documentar, noţiune, caracteristică, mecanism de utilizare. Ca modalitate de plată utilizată în schimburile economice internaţionale, incasso-ul este reglementat prin documentul intitulat "Reguli uniforme pentru incasso", cunoscut şi sub denumirea de Publicaţia 522, revizuită în 1995 cu aplicabilitate de la l ianuarie 1996. Până la această dată utilizarea incassou-rilor era supusă "Regulilor uniforme pentru încasarea hârtiilor comerciale" elaborate de Camera de Comerţ Internaţional - Paris în 1967, când s-au unificat uzanţele bancare în domeniu, revizuite apoi în 1979 sub denumirea "Reguli uniforme privind incasourile" Publicaţia 322. În practica bancară prin incasso se înţelege operaţiunea care se efectuează de o bancă pentru un client al său în scopul de a încasa anumite sume reprezentând contravaloarea mărfurilor sau serviciilor pe care acesta le-a furnizat. În afara acestui incasso, băncile mai efectuează şi operaţiuni de incasso documentar, legate mai ales de circulaţia mărfurilor, caz în care plata se realizează contra documente. INCASSO-UL DOCUMENTAR este acea modalitate de plată pe baza căreia furnizorul transmite băncii sale documentele care atestă îndeplinirea obligaţiilor sale contractuale, banca respectivă remiţându-le spre plată importatorului prin banca acestuia. Plata prin incasso nu presupune nici un fel de obligaţie de garantare a plăţii, în afara obligaţiilor asumate de cumpărător prin contractul de vânzare - cumpărare internaţională. Singura protecţie a exportatorului este faptul că importatorul nu poate ridica marfa decât în momentul plăţii, când poate întră în posesia documentelor ce-i atestă proprietatea asupra mărfii. El rămâne însă supus numeroaselor riscuri:  întârzierea plăţii;  neplata sumei dacă importatorul, dintr-un motiv sau altui, refuză să-şi onoreze obligaţia de plata:  fie riscul diminuării încasării. În afara riscurilor la care se supune exportatorul, promovarea ID ca modalitate de plată mai prezintă şi dezavantajul pentru exportator că întârzie încasarea valutei. Din momentul depunerii documentelor la banca sa, exportatorul creditează de fapt pe importator, care va plăti numai marfa după ce documentele ce parcurg circuitul normal determinat de distanţa dintre parteneri. Fiind o modalitate de plată iniţiată de exportator acesta suportă toate comisioanele bancare ocazionate de derularea ID. Datorita acestor neajunsuri, ID este recomandat a se folosi când există suficientă încredere intre parteneri. De asemenea, se mai utilizează, în următoarele situaţii: o când cumpărătorul extern prezintă o bonitate recunoscută pe plan mondial; o când marfa care face obiectul exportului este mai puţin competitiva ia extern; o când legislaţia ţării cumpărătorului impune, pentru importul anumitor mărfuri, utilizarea ID ca modalitate de decontare. Riscurile de plată pot fi înlăturate sau atenuate prin luarea diferitor măsuri de garantare a plăţii, prin combinarea mecanismului ID cu unele elemente din alte modalităţi de plată sau prin modificarea mecanismului clasic. Printre cele mai eficiente măsuri de diminuare sau de evitare a riscurilor de neplată generate de promovarea ID sunt: I. În faza de încheiere a contractului de vânzare-cumpărare internaţională riscurile pot fi evitate prin introducerea în contract a unor clauze acceptate de importator şi anume:  solicitarea unui avans de la importator, echivalent cu mărimea cheltuielilor ocazionate de returnarea mărfurilor livrate în ţara exportatorului, în cazul neplăţii lui,  stipularea realizării plăţii prin tragerea unei cambii asupra cumpărătorului, acceptată de acesta, care în caz de neplată, urmează procedura de execuţie silită pe care orice firmă comercială caută să o evite, datorită, efectelor psihologice negative;  solicitarea de căire exportator a unei scrisori de garanţie bancară. II. În faza expedierii mărfii şi întocmirii documentelor pentru a fi remise importatorului: 1. executarea cât mai corectă a contractului din punct de vedere cantitativ, calitativ şi al termenelor prevăzute; 2. stoparea livrării mărfii când apar indicii că plata ar putea întârzia sau să fie refuzată; 3. întocmirea documentelor strict conforme condiţiilor contractuale; 4. vincularea mărfii, adică expedierea ei nu pe adresa importatorului, ci a unei bănci sau case de expediţie. Tehnica desfăşurare a ID se prezintă astfel: 4 8 9 5 1 Banca export atorul ui 3 Banca import atorul ui 10 Exportat orul 2 Import atorul 7 6 Încheierea contractului de export-import între partenerii comerciali; Livrarea mărfurilor conform condiţiilor contractuale; Remiterea către banca exportatorului a documentelor de livrare; Remiterea acestor documente către banca importatorului; Avizarea importatorului de sosirea documentelor în vederea acceptării plăţii; Acordul importatorului şi efectuarea plăţii de către banca sa prin debitarea contului, în monedă naţională; 7. Transmiterea la cumpărător a documentelor doveditoare că importatorul este proprietarul mărfurilor pentru că le-a achitat; 8. Efectuarea concomitentă de către banca importatorului a plăţii în valută prin creditarea contului băncii exportatorului, 9. Confirmarea creditării de către banca exportatorului şi debitarea contului băncii importatorului în valută, 10. Avizarea exportatorului de către banca sa asupra încasării documentelor de expediţie şi creditarea contului său m monedă naţională. Din mecanismul prezentat se observă că, din punct de vedere al execuţiei tehnice, ID este o operaţiune bancară simplă, banca realizând pentru clientul său încasarea sumei reprezentând contravaloarea mărfurilor furnizate partenerului extern, pe baza documentelor care fac dovadă îndeplinirii obligaţiilor conform condiţiilor stabilite. Încasarea sumei are loc însă numai dacă importatorul este solvabil, serios şi de bună credinţa. Altfel, furnizorul expediază mărfurile, fără ca mecanismul ID să-i asigure o garanţie a plăţii. În caz de neplată recuperarea sumei se poale face numai pe cale judecătorească, care este o cale lungă şi costisitoare, furnizorul numai realizând în nici un caz eficienţa scontată. 1. 2. 3. 4. 5. 6. Scrisoarea de garanţie bancară, particularităţi, mecanism de utilizare. Ordinul de plată. SCRISOAREA DE GARANŢIE BANCARĂ este o variantă a AD având trăsături comune, dar şi unele particularităţi. Este reglementată tot de publicaţia 500". Se utilizează de regulă, cu ţările anglo - saxone. SCRISOAREA DE GARANŢIE BANCARĂ (SGB) este un document prin care o bancă, din ordinul importatorului, se angajează în mod irevocabil faţă de exportator de a accepta şi a plăti cambii trase de acesta asupra ei, cu condiţia să fie însoţite de anumite documente expres indicate, documentele să fie în perfectă ordine ( să corespundă prevederilor scrisorii) şi să fie prezentate în cadrul termenului prevăzut. Comparativ cu acreditivul, SGB are următoarele particularităţi:  Este întotdeauna adresată de banca emitentă direct exportatorului şi de regulă, remisă direct acestuia, fie de banca emitentă, fie de firma importatorului;  este utilizată prin cambii trase de către beneficiarul scrisorii asupra băncii emitente, cambiile fiind însoţite de documentele de expediţie;  SGB este întotdeauna domiciliată în străinătate, adică plătibilă după primirea cambiei şi a documentelor şi după verificarea şi găsirea lor regulă de către banca emitentă. Schematic mecanismul SGB poate fi prezentat astfel: 1. Încheierea contractului de vânzare - cumpărare în care este prevăzută ca modalitate de plată SGB; 2. Importatorul da dispoziţia băncii sale să emită SGB; 3. Banca emitentă remite exportatorului scrisoarea de credit; 4. Exportatorul remite băncii sale SGB; 5. Exportatorul livrează mărfurile partenerului extern; 7.4. 6. Exportatorul depune la banca sa documentele de livrare împreună cu cambia trasă asupra băncii emitente; 7. Banca exportatorului remite, spre plată cambia şi documentele de livrare; 8. Banca emitentă a scrisorii de credit restituie cambia (creditează contul băncii emitente); 9. Pe baza avizului de creditare banca exportatorului creditează contul exportatorului ( şi debitează în conformitate contul băncii emiterile); 10. Banca emitentă remite documentele importatorului şi debitează contul acestuia. 7 8 3 4 6 1 2 5 9 10 Înainte de a face o plată pe baza unei SGB banca plătitoare trebuie să i-a următoarele măsuri minime de control preventiv: - să se informeze asupra bonităţii băncii importatorului; - să verifice dacă valabilitatea scrisorii nu a expirat; - să verifice autenticitatea scrisorii (prin verificarea semnăturilor); - să verifice identitatea beneficiarului; - sa se lămurească asupra modului de acoperire a scrisorii de garanţie bancară. Ordinul de plată constituie modalitatea cea mai simpla de realizare a unei plăţi, respectiv încasări. Ca modalitate de decontare, el este cel mai apropiat de ceea ce se denumeşte - în limbaj comun - plată, întrucât esenţa unui ordin de plata constă în transmiterea, unei sume de bani de la persoana, care datorează acea sumă, în favoarea unei alte persoane care este titulară creanţei respective Diferenţa dintre ordinul de plată şi "plată" cunoscută, în mod obişnuit este ca ordinul de plată se derulează pe o anumită filieră prin conturi bancare, în scopul de a realiza transmiterea efectivă a banilor la distanţa care separă, de regulă pe plătitor de beneficiarul plăţii. Ordinul de plata este dispoziţia dată de o persoană (denumită ordonator) unei bănci, de a plăti o sumă determinată în favoarea altei persoane (denumită beneficiar) în vederea stingerii unei obligaţii băneşti provenind dintr-o relaţie directă existentă între ordonator şi beneficiar. Aşa cum rezultă din definiţie şi din practica utilizării sale ordinul de plată se caracterizează prin: A. relaţia de plată este declanşată ca urmare a unei obligaţii asumate sau datorii preexistente, ce urmează a se stinge o dată cu onorarea ordinului de plată; B. operaţiunea este pornită la iniţiativa plătitorului (ordonatorului). El este cel care stabileşte regulile după care operaţiunea urmează să se deruleze. Din acest motiv, în materie de ordin de plată diversitatea tehnică, este destul de largă, C. revocabilitatea este o trăsătură fundamentală a ordinului do plată. Aceasta constă, în faptul că ordonatorul îşi poate retrage sau modifica instrucţiunile de plată date băncii, cu condiţia ca ordinul său iniţial să nu fi fost executat prin plata în favoarea beneficiarului. Revocarea ordinului de plată nu atrage după sine nici un fel de consecinţe, drepturi sau obligaţii pentru părţile implicate, D. provizionul (depozitul) bancar este absolut obligatoriu în cazul ordinului de plată. Acesta presupune obligaţia ordonatorului ca odată cu emiterea ordinului de plată să creeze băncii şi sursa de fonduri necesare, fie prin blocarea sumei respective din contul său bancar, fie prin depunerea ei în vederea executării plăţii sau prin credit bancar acordat de bancă în acest scop în contul ordonatorului. Pe filieră bancară, nu este obligatoriu transferul anticipat al fondurilor, momentul acestui transfer depinzând de înţelegerea dintre cele două bănci ce intervin în operaţiune; Din punct de vedere al modalităţilor de încasare (determinate fireşte de instrucţiunile ordonatorului) ordinul de plată poate fi:  simplu, încasarea sa nefiind condiţionată de prezentarea vreunui document sau explicaţie cu privire la scopul plăţii (excluzând cazul că se cere o chitanţă). Acest tip de ordin de plată se aseamănă cu cecul;  documentar, încasarea sa fiind determinată de obligaţia beneficiarului de a prezenta anumite documente (facturi, dovada plăţii unor chirii, a unor speze de transport etc.) indicate de ordonator în ordin de plată. Din anumite puncte de vedere, acest tip de ordin de plată este asemănător acreditivului documentar cu deosebirea că ordinul de plată este revocabil şi plata se efectuează înaintea de expedierea mărfii. Părţile implicate în derularea unui ordin de plată, de regulii, sunt: 1. ordonatorul – cel care iniţiază operaţiunea, el este cel care plăteşte, stabileşte condiţiile plăţii, constituie provizionul bancar în vederea plăţii, poate revoca în orice clipă plata în momentul efectuării ei; 2. beneficiarul – este cel în favoarea căruia se face plata, trebuie să se conformeze condiţiilor prevăzute în ordinul de plată, până la momentul plăţii nu are certitudinea încasării sumei; 3. băncile - care intervin în derularea operaţiunii au simplul rol de a presta de servicii. Singurele răspunderi ale băncilor sunt legate de manipularea corectă a valorilor încredinţate (fonduri băneşti şi documente) şi să solicite beneficiarului prezentarea documentelor aşa cum s-a prevăzut în ordinul de plată (în cazul ordinului de plată documentar). Aceste bănci în practică sunt denumite: banca ordonatoare, cea la care ordonatorul dă dispoziţia privind efectuarea plăţii prin ordinul de plată, şi la care constituie depozitul, şi banca plătitoare, ceea la ghişeele căreia se achită suma beneficiarului plăţii şi care solicită anticipat sau ulterior de la ordonatoare suma ce urmează să o plătească sau o plătit-o. Mecanismul utilizării ordinului de plată BENEFICIA R 1 ORDONATOR 5-6 4 910 2 BANCA PLĂTITOARE 7-8 3 BANCA ORDONATOAR E 1. Existenţa unei obligaţii de plată ce urmează a se stinge o dată cu onorarea ordinului de plată; 2. emiterea ordinului de plată – ordonatorul dă băncii ordonatoare dispoziţia de plată, în care stabileşte condiţiile plăţii; 3. Banca ordonatoare remite băncii plătitoare instrucţiunile privind efectuarea plăţii prin ordin de plată; 4. banca plătitoare efectuează notificarea beneficiarului despre efectuarea plăţii prin ordin de plată şi-i remite condiţiile plătitorului în privirea efectuării acestei plăţi; 5-6. beneficiarul conform condiţiilor din dispoziţia de plată a ordonatorului remite documentele (în cazul ordinului de plată documentar) băncii plătitoare şi aceasta îi achită suma plăţii; 7-8 Banca plătitoare remite documentele primite de la beneficiarul plăţii băncii ordonatoare, iar acesta din urmă efectuează acoperirea plăţii; 9-10. Banca ordonatoare remite documentele ordonatorului plăţii iar ordonatorul efectuează plata din provizionul său bancar. 7.5 Plăţile prin compensaţie şi clearing, noţiune, caracteristică. Expansiunea comerţului internaţional contemporan, ca urmare a dezvoltării impetuoase a producţiei mondiale, precum şi atragerea în circuitul economic mondial a unor ţări cu niveluri de dezvoltare economico-socială foarte diferite au determinat orientări noi în modalităţile şi mecanismele clasice de desfăşurare a relaţiilor economice, comerciale, financiare, valutare şi de credit. Internaţionale. Între aceste noi orientări se înscrie şi desfăşurarea unei părţi importante a volumului comerţului internaţional 20-25%, pe baza unor aranjamente implicând schimbul mărfii contra marfa, fără intervenţia mijloacelor de plată internaţionale. Compensaţia este denumirea actuală a unei modalităţi foarte vechi de efectuare a comerţului, trocul, schimbul în natură. În acest cadru, o marfă exportată plăteşte o marfă importată cu aceiaşi valoare. Compensaţiile se folosesc în prezent mai ales în acele fluxuri ale comerţului internaţional la care sunt angrenate ţări care dispun de fonduri valutare modeste şi, din această cauză, adoptă o politică de restricţii valutare, în cadrul căreia mijloacele de plată străine se obţin dificil, sau nu se obţin deloc. În aceste condiţii importatorii deşi solvabili nu-şi pot onora obligaţiile externe, datorită dificultăţilor de a cumpăra şi a transfera valuta în ţara exportatorului. Prin compensaţie cumpărătorul se achită de obligaţia sa externă, furnizând partenerului său produse indigene sau prestându-i diferite servicii, echivalente ca valoare economică. După sfera lor de cuprindere compensaţiile pot fi: 1. Compensaţiile particulare, care cuprind parteneri din 2 sau mai multe ţări şi privesc numai schimbul de mărfuri, care se împart în: a) compensaţii particulare simple – se încheie între 2 firme din 2 ţări, fiecare având calitatea de exportator, cât şi calitatea de importator. Valoarea celor 2 partide fiind egală, se compensează reciproc, aşa că nu mai au loc transferuri de valută. Schematic se prezintă în felul următor: Marfă echivalentă cu 10000 USD Firma X (exportatoare, importatoare) Marfă echivalentă cu 10000 USD Firma Y (importatoare, exportatoare) Ca urmare a faptului ca operaţiunea de export nu poate fi, practic, concomitentă cu aceea de import, pentru a consolida contractul este indicat ca partea care livrează prima sa să se asigure prin diferite metode de riscul nelivrării contrapartidei de mărfuri (prin scrisoare de garanţie bancară etc.) b) Compensaţiile progresive bilaterale lărgite sunt acelea realizate cu participarea a două sau mai multe firme din partea a 2 ţări, unele fiind importatoare, altele exportatoare. Mărfurile circulă şi de data aceasta între ţări, iar decontările se fac în interiorul fiecărei ţări în monedă naţională, exportatorii fiind plătiţi de către importatori, evitându-se şi în acest caz circulaţia valutelor. Schematic se prezintă astfel: ŢARA A ŢARA B Marfă echivalentă cu 10000USD Firma X (exportatoare) Plata în monedă naţională Firma Y (importatoare) Plata în monedă naţională Firma R (importatoare) Marfă echivalentă cu 10000 USD Firma D (exportatoare) c) Compensaţiile progresive multiple presupun participarea la această operaţie a mai multor firme din mai multe ţări. Livrarea mărfurilor între ţări se realizează sub forma unui circuit închis. Aceeaşi formă o capătă şi stingerea obligaţiilor, numai fiind necesară, în nici un caz. circulaţia valutelor. Schematic se prezintă astfel: ŢARA A Firma 1 importatoare Export de marfă Plata în monedă naţională Firma 2 exportatoare Export de marfă Ţ A R A B Firma 1 exportatoare Firma 2 importatoare Firma 3 importatoare Export de marfă Firma 1 importatoare ŢARA C Firma 2 exportatoare Totuşi, compensaţiile prezintă inconvenientul că necesită găsirea de parteneri interesaţi în operaţia comercială ia fiecare caz în parte, precum şi efectuarea aproape concomitentă a tranzacţiilor. Eliminarea acestor neajunsuri se realizează prin organizarea unei compensaţii în bloc, globală a datoriilor ivite din livrările şi prestările de servicii reciproce într-o anumită perioadă de timp, cunoscută sub denumirea de clearing. ACORDUL DE CLEARING ŞI ACORDUL DE BARTER CLEARING poate fi definit ca o compensare a ansamblului de creanţe provenite din livrările de mărfuri şi servicii reciproce dintre două sau mai multe ţări, fără să aibă loc transferul efectiv de valută Sistemul de plăţi prin clearing presupune absolut obligatoriu un acord încheiat în acest sens între state. Ca atare, el apare ca un sistem organizat de stat pentru reglementarea plăţilor externe ce rezultă din activitatea de comerţ exterior şi este stabilit pe cale de drept public, fiind impus tuturor celor antrenaţi în schimburile economice cu ţara sau ţările cu care s-a încheiat un astfel de acord. Ca rezultat al acordului de clearing încheiat de un stat cu altul, relaţiile juridice nu apar numai între partenerii contractului comercial internaţional (exportatori şi importatori), ci şi între state şi băncile desemnate să contabilizeze aceste schimburi prin intermediul conturilor deschise în acest scop. Cadrul juridic creat de stat prin încheierea unui acord de clearing obligă persoanele fizice şi juridice din ţara respectivă implicate în schimbul de mărfuri astfel organizat la respectarea lui. Mai mult decât atât determină anumite restricţii în modul în care acestea sunt solicitate sa efectueze activitatea de import - export. Astfel: 1. partenerii vor conveni intre ei preţul, dar nu mai pot alege moneda de piaţă, aceasta va fi moneda de clearing; 2. sumele încasate din realizarea unui export au ca destinaţie contul de clearing ai cărui titulari sunt băncile însărcinate cu evidenţierea lor, exportatorilor întotdeauna plătinduli - se numai în monedă naţională; 3. mărfurile care fac obiectul schimbului nu pot fi stabilite prin înţelegere directă, între parteneri ele fiind convenite pe lista mărfurilor şi serviciilor stipulate în acord; 4. este limitată posibilitatea efectuării plăţii directe sau de alt tip intre două firme din cele două ţări; 5. soldul debitor sau creditor rezultat dintr-un şir de exporturi şi importuri nu este al unui importator, ci reprezintă un disponibil sau o datorie a statului către ţara parteneră; 6. însuşi statul nu poate dispune de eventuale disponibilităţi temporar astfel create, ci acestea au o destinaţie clară, fiind utilizate la stingerea unor datorii faţă de ţara parteneră. Din aceste considerente clearing-ul este considerat ca o abatere de la relaţiile de schimb neîngrădite de nici o restricţie. De aceea, Fondul Monetar Internaţional al cărui statut e un obiectiv privind activitatea sa este încurajarea dezvoltării echilibrate de lungă durată a comerţului exterior, recomandată statelor membre să lichideze treptat relaţiile de clearing, mai ales atunci când o ţară îşi propune să-şi treacă moneda la convertibilitate. Principiul general al clearingului este, ca al oricărei compensaţii, echivalenţa livrărilor şi prestaţiilor. Între ţări circulă mărfuri şi se prestează servicii, iar decontarea se realizează în interiorul fiecărei ţări, în moneda naţională, evitându-se astfel circulaţia devizelor. Spre deosebire de compensaţia particulară, care se bazează pe contractul de vânzarecumpărare internaţională, deci pe relaţiile directe dintre parteneri, clearingul se bazează în toate cazurile pe un contract interguvernamental pe 3-5 ani. În aceste condiţii decontarea în monedă naţională se realizează prin intermediul unei instituţii financiare special desemnată de fiecare din ţările care au semnat acordul privind această modalitate de decontare: exportatorii sînt plătiţi în monedă naţională din disponibilul creat la instituţia respectivă prin vărsămintele efectuate de importatorii aceleiaşi ţări pentru plata mărfurilor sau serviciilor primite din ţara în care s-a făcut exportul. Calculul de compensare se face la sfârşitul perioadei convenite (de regulă la sfârşitul anului calendaristic), soldul urmând a fi lichidat într-un mod convenit în prealabil. Schematic, mecanismul reglementării schimburilor internaţionale prin clearing se prezintă: EXPORTATORI IMPORTATORI OFICIU DE CLEARING OFICIU DE CLEARING IMPORTATORI EXPORTATORI La încheierea unui acord de clearing, pentru a se putea asigura o bună desfăşurare a schimburilor şi respectiv, a plăţilor între ţările partenere, trebuie să se urmărească lămurirea tuturor aspectelor pe care le ridică funcţionarea clearingului şi care interesează ambii parteneri. Principalele aspecte avute în vedere de cele două ţari partenere sunt: 1. indicarea băncilor centrale sau a altor instituţii financiare care vor îndeplini funcţia de oficii de clearing; 2. stabilirea categoriilor de plăţi ce se fac prin conturile de clearing; 3. stabilirea numărului de conturi prin care se derulează operaţiile reciproce de decontare; 4. stabilirea, monedei convenţionale de ţinere a conturilor. 5. stabilirea nivelului creditului tehnic; 6. lichidarea soldului final al contului de clearing. În ceea ce priveşte, oficiile de clearing, sunt desemnate băncile centrale ale ţărilor respective. Cum nu întotdeauna acestea fac operaţii tehnice bancare., împuternicesc băncile comerciale cu derularea operaţiunilor. Băncile desemnate sunt autorizate să deschidă la ele conturi de cliring, sa mijlocească derularea pe canal bancar a tuturor plăţilor, să efectueze controlul şi transmiterea documentelor, să evidenţieze şi să urmărească operaţiunile de plăţi ce se fac prin soldul acestora. Stabilirea categoriilor de plăţi ce se fac prin conturile de clearing. Deci, în principiu, prin clearing se pot desfăşura orice fel de plăţi, în practică sunt admise numai plăţile rezultate din operaţiile comerciale şi necomerciale, transferurile de capital fiind excluse. Potrivit intenţiei partenerilor tipul operaţiunilor ce vor forma obiectul schimburilor prin clearing sunt strict enumerate sau alături de enumerarea lor mai poate fi inclusă o clauză prin care se menţionează că pot fi admise şi alte operaţii cu acordul prealabil al părţilor. Detalierea operaţiunilor care fac obiectul schimburilor îşi găseşte reflectarea şi în modul în care în contul general sunt cuprinse plăţile. De regulă, în cadrul contului general se deschid subconturi pentru operaţii necomerciale şi pentru operaţii comerciale. Stabilirea numărului de conturi prin care se derulează operaţiunile reciproce de decontare. În funcţie de numărul conturilor de clearing convenite între parteneri să fie deschise la băncile împuternicite, clearingul poate fi:  cu un cont;  cu două conturi;  cliring descentralizat. Clearingul cu un cont a fost prima formă sub care au apărut relaţiile de clearing ca sistem organizat. Ca urmare a crizei din 1929-1933 numeroase ţări au rămas datoare altor ţări. Pentru a se lichida aceste datorii, s-a conceput un sistem de plăţi prin care la ţara creditoare se deschidea un cont pe numele ţării debitoare, în acest cont era înregistrată contravaloarea mărfurilor exportate de ţara debitoare pentru achitarea datoriei, disponibilităţile create în acest mod serveau şi pentru acoperirea unor importuri din ţara creditoare. Şi în ţara debitorului se deschidea un cont, dar funcţia lui era de simplă evidenţa. Funcţionarea clearingului cu un singur cont este discriminatorie pentru ţara debitoare, deoarece exportatorii din ţara debitoare îşi încasează contravaloarea mărfurilor numai după ce documentele au ajuns la banca ţării creditoare unde este deschis contul, pe când exportatorii din ţara creditoare îşi însumau îndată banii aferenţi exporturilor efectuate spre ţara debitoare. Ca urmare a acestor dezavantaje, clearingul cu un singur cont a fost din ce în ce mai rar utilizat. Clearingul cu două conturi este forma cea mai utilizată şi presupune deschiderea câte un cont la cele două bănci desemnate. Fiecare bancă în contul deschis la ea care este contul de clearing al ţării partenere, înregistrează atât contravaloarea mărfurilor exportate de ţara parteneră, care apar ca disponibilităţi ale acesteia, cât şi contravaloarea mărfurilor exportate de firmele din ţara sa, care apar ca plătiţi din aceste disponibilităţi. Clearingul descentralizat se particularizează prin existenţa unui cont central constituit la banca centrală şi deschiderea de aceasta la băncile comerciale a mai multor subconturi. Prin subconturile deschise la băncile comerciale are loc derularea efectivă a plăţilor. Fiecare subcont funcţionează independent de celelalte, dar este legat de contul ţinut la banca centrală. Această legătură vizează: o alimentarea subcontului cu disponibil, în cazul că nu mai are; o vărsarea soldului format la nivelul subcontului în vederea stabilirii pe ansamblu a poziţiei ţării în relaţia de clearing cu ţara parteneră. Stabilirea, monedei convenţionale de tinere a conturilor. Moneda de cliring este moneda convenită între parteneri, stipulată în acordul de cliring, în care vor fi exprimate toate plăţile deraiate prin conturile de cliring. în principiu, aceasta poate fi: moneda unuia dintre parteneri, monedele ambilor parteneri - fiecare cont fiind ţinut în moneda naţională - sau o terţă monedă. Moneda de cliring, în esenţă, este o monedă convenţională, de evidenţă a operaţiunilor, ea nefiind nici convertibilă, nici transferabilă în raport cu alte monede, indiferent de statutul ei internaţional. De exemplu dolarul SUA este o monedă convertibilă, dar în calitate de monedă de clearing îmbracă aceste caracteristici. Moneda de clearing este cea în care se efectuează plăţile, se stabilesc preţurile în contracte, se întocmesc documente etc., cu excepţia cazurilor în care prin acord s-a convenit că preţurile pot fi exprimate şi în alte valute. Se cunoaşte faptul că deprecierea sau reprecierea monedei de clearing modifică direct puterea de cumpărare a disponibilităţilor în conturi ale ţărilor respective. Astfel, deprecierea monedei de clearing determină diminuarea puterii de cumpărare a sumei aflate în sold, deşi, din punct de vedere cifric, suma rămâne neschimbata. Acesta este şi motivul pentru care, cel mai adesea, acordurile de clearing conţin şi clauze care au în vedere recalcularea soldului contului de clearing în funcţie de evoluţia monedei de cont. Stabilirea nivelului creditului tehnic. Creditul tehnic reprezintă plafonul valoric până ia care poate ajunge soldul debitor sau creditor al unui cont de clearing. Creditul tehnic indică deci valoarea maximă a mărfurilor şi a serviciilor care pot fi livrate sau primite pe credit (fără acoperire) în cadrul unui acord de clearing. Experienţa derulării plăţilor prin clearing a demonstrat că buna lor desfăşurare reclamă convenirea între parteneri a unui credit reciproc necesar pentru a facilita demararea livrărilor de mărfuri şi prestaţiilor de servicii în cadrul clearingului şi înlăturarea dificultăţilor generate sezonalitatea livrărilor sau prestaţiilor uneia dintre părţi. Fiind legate direct de tehnica de desfăşurare a clearingului şi fiind în favoarea ambelor parteneri acest credit a căpătat denumirea de credit tehnic, denumit şi spaţiu de joc. Practica arată că acest credit s-ar putea situa între 10% şi 20% din valoarea totală a plăţilor reciproce şi este, în general, nepurtător de dobânzi. Odată ce una din părţi a atins această limită, în principiu, clearingul n-ar mai putea funcţiona. Intensificarea schimburilor pe baza acordurilor de clearing, lărgirea gamei livrărilor reciproce cu o serie de operaţii necomerciale au condus la situaţia de a găsi o formă mai simplă care să permită continuarea livrărilor reciproce prin clearing, chiar şi atunci când una din părţi a folosit integral creditul tehnic Aşa s-a născut necesitatea de a se însera în acord o clauză potrivit căreia creditul tehnic poate fi chiar depăşit dar numai în anumite condiţii reglementate în mod expres. După modul in care este reglementat creditul tehnic se disting patru situaţii: 1. depăşirea creditului tehnic trebuie acoperită numai prin mărfuri şi poartă întotdeauna dobândă; 2. depăşirea se acoperă în primul rând mărfuri, în decurs de 3-6 luni, după care, partea rămasă, trebuie acoperită în valută convertibilă; 3. depăşirea creditului tehnic trebuie acoperită în valute convertibile, în cadrul acestei situaţii pot apărea două modalităţi de formulare a clauzei: • acoperirea în valute convertibile, cu drept de răscumpărare a sumei avansate de ţara deficitară de îndată ce soldul clearingului se va încadra în limitele convenite, • acoperirea în valute convertibile fără drept de răscumpărare a sumei avansate. 4. depăşirea creditului tehnic nu este permisă. Teoretic astfel de acorduri presupun sistarea plăţilor în clearing de îndată ce una din părţi a folosit integral plafonul creditului tehnic. În practică însă, părţile găsesc totuşi soluţii pentru asigurarea continuităţii schimburilor şi, respectiv, a plaţilor. Lichidarea soldului final al contului de clearing. Deşi acordul de clearing prin schimburile echivalente pe care le reglementează presupune o echilibrare a acestora, în practică acest lucru se realizează mai rar, astfel că, în mod frecvent, o ţară rămâne debitoare, iar alta creditoare. Din acest considerent prin acord se stabileşte în mod concret şi modalitatea prin care soldul final va fi stins în cazul în care apare lichidarea contului de clearing poate fi convenită a se realiza, prin diferite modalităţi. O formă des practicată este lichidarea soldului prin livrări de mărfuri şi prestări de servicii într-o perioadă de timp determinată. b) cel mai adesea insă, această modalitate este combinată cu obligaţia ţârii debitoare ca în cazul în care nu a acoperit soldul prin livrări de mărfuri într-un anumit interval, diferenţa neacoperită să fie lichidată prin transfer efectiv de valută convertibilă; c) altă modalitate o constituie includerea soldului debitor în clearingul pe anul următor, majorându-se cu această obligaţiile părţii debitoare privind livrările suplimentare de mărfuri şi servicii; d) o formă mai rar întâlnită este aceea prin care lichidarea soldului contului de clearing se face prin utilizarea acestuia de partea creditoare numai pentru cumpărări de mărfuri din ţara debitoare sau efectuarea de anumite plăţi către aceasta convenite expres în acord. 1. 2. 3. 4. 5. BIBLIOGRAFIE: Bran Paul, Ionela Costică – Comunicarea financiară, Ed. ASE, 2003 Bran Paul, Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Ed. Economică, Bucureşti - 1995. Bârsan M., Convertibilitatea şi riscul valutar, Cluj, 1995 Brezeanu P., Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, Bucureşti – 1998 Negruş M., Plăţi şi garanţii internaţionale, Ed. ALL, Bucureşti, 1996. CAPITOLUL 8. CREDITUL INTERNAŢIONAL 8.1 Piaţa internaţională a creditului: concept, structură, cadru instituţional. 8.2.Tehnica acordării şi rambursării creditului internaţional. 8.3. Riscurile şi garanţiile în creditul internaţional. 8.1 Piaţa internaţională a creditului: concept, structură, cadru instituţional. Activităţile economice desfăşurate pe plan intern sau în context internaţional cer, în anumite situaţii şi în anumite proporţii, fonduri formate prin repartiţia internaţională de credit. Această repartiţie generează un fenomen economic de repartiţie internaţională avînd caracteristicile creditării. Relaţiile de credit, ca parte obiectivă a fenomenului economic respectiv, formează conţinutul economic al categoriei de piaţă internaţională de credit. Piaţa creditului internaţional este constituită din totalitatea relaţiilor de credit formate între participanţii la schimburile economice internaţionale, a mijloacelor, tehnicilor şi instituţiilor financiar-bancare, prin intermediul cărora se derulează aceste relaţii. Piaţa internaţională a creditelor constituie sfera relaţiilor de piaţă, în care are loc circuitul capitalului împrumutat între ţări, în condiţii de rambursabilitate şi plată a dobânzii, caz în care se întâlneşte cererea şi oferta. In cadrul pieţei creditului internaţional creditele sunt contractele între debitorii şi creditorii externi, în scopul finanţării schimburilor internaţionale. Prin finanţare în activitatea de comerţ exterior se înţelege fie acordarea unui credit în mărfuri, fie a unui credit exprimat într-o monedă. Intre piaţa creditului internaţional şi pieţele de credit naţionale există o strânsă interdependenţă, generata atât de gradul de participare a unei economii la diviziunea internaţională a muncii, cât şi de existenţa sau inexistenţa convertibilităţii monedelor. Piaţa creditului internaţional nu are o organizare stabilită de anumite organisme internaţionale. In perioada actuală ea cunoaşte o structură flexibilă sub aspectul operatorilor care acţionează în calitate de debitori şi creditori externi precum şi în ce priveşte diversitatea obiectelor de creditare a naturii creditelor, a tehnicilor de realizare a operaţiilor, a costului şi mecanismelor de garantare a creditelor. Tradiţional se face distincţie între piaţa capitalului împrumutat pe termen scurt (piaţa monetară) şi piaţa capitalului împrumutat pe termen mediu şi lung (piaţa de capital), incluzând şi piaţa financiară. Insă, treptat această delimitare îşi pierde însemnătatea. In practică, permanent are loc interdependenţa mişcării de capital, astfel plasamentele /investiţiile pe termen scurt transformându-se în credite pe termen lung (de obicei, prin intermediul garanţiilor bancare sau de stat). Se evidenţiază tot mai mult securizarea - înlocuirea creditelor bancare obişnuite cu emisiunea hârtiilor de valoare (HV). Obiectul tranzacţiei pe piaţa internaţională a creditului îl constituie capitalul atras din afara ţării sau cel împrumutat persoanelor fizice statelor străine. Din punct de vedere funcţional este vorba despre sistema relaţiilor de piaţă, ce asigură acumularea şi redistribuirea capitalului împrumutat între ţări. Istoric, piaţa internaţională a creditului a apărut pe baza operaţiunilor internaţionale de pe pieţele naţionale a creditului, formându-se apoi în urma internaţionalizării. Piaţa internaţională a creditului s-a reînnoit la începutul anilor '60 ai sec. XX. Până atunci, timp de 40 de ani ea a fost „paralizată" în urma crizei economice internaţionale dintre anii 1929-1933, războiului al II-lea mondial, în urma restricţiilor valutare. Iniţial, această piaţă se dezvoltă într-un ritm foarte lent şi mai ales că piaţa monetară internaţională în care de la sfârşitul anilor '50 se efectuau operaţiuni pe termen scurt (până la 1 an) în urma cererii împrumuturilor pe termen lung. Prelungirea termenilor împrumuturilor uneori până la 15 ani a contribuit la activizarea pieţei internaţionale a capitalului împrumutat. La sfârşitul anilor '60 ritmul dezvoltării ei s-a mărit, iar între anii 70-90 volumul pieţei a devenit destul de mare. Creditele clasice internaţionale şi împrumuturile se bazează pe principiul locului unic de împrumut şi valutei unice (de obicei - valuta creditorului). De exemplu: o firmă franceză primeşte credit în Londra în lire sterline. De la sfârşitul anilor 50 treptat s-a format piaţa euro, care continuu îşi extinde dimensiunile, demonstrând viabilitatea pieţei nereglementate de stat, însă evidenţiindu-şi fragilitatea. Europiaţa (piaţa euro) - o parte a pieţei internaţionale a capitalului împrumutat, în care băncile efectuează operaţiuni depozitar-creditare în eurovalută. Eurovaluta - valuta, transferată în contul băncilor străine şi utilizată pentru efectuarea operaţiunilor în toate ţările, inclusiv ţara emitentă a valutei. Cu toate că eurovaluta funcţionează pe piaţa universală, ea totuşi păstrează forma unităţii monetare naţionale. Piaţa eurovalutelor, iniţial a eurodolarilor, a apărut la sfârşitul anilor '50 în baza relaţiilor interbancare corespondente. Dacă, de exemplu, deţinătorul depozitului în dolari îl transferă dintr-o bancă americană în una străină, atunci are loc formarea eurodolarului. Esenţa acestei transformări constă în aceea că resursele deţinătorului dolarilor se transformă în depozit la banca străină care le utilizează în operaţiunile creditare cu orice ţară. Treptat, termenul de eurodolar s-a extins, astfel incluzând dolarii utilizaţi de băncile străine din afara SUA, cât şi de cele de pe teritoriul zonei bancare libere. Dezvoltarea pieţei eurovalutelor a fost condiţionată de următorii factori: 1. necesitatea obiectivă a unui mecanism valutar-creditar internaţional pentru deservirea activităţii economice interne. 2. introducerea convertibilităţii principalelor valute de la sfârşitul anilor '50 -începutul anilor '60. 3. legislaţia liberală naţională a stimulat plasarea resurselor băncilor şi firmelor în bănci străine în scopul obţinerii profitului. Iniţial, aceasta se practică în SUA, unde în 1957 au fost introduse dobânzi diferenţiate în dependenţă de termenul depozitului şi erau interzise plăţile lor la vedere sau la un termen mai mic de 30 de zile. In rezultat, scăderea ratei dobânzilor şi interzicerea plăţii dobânzilor la vedere i-a tăcut pe deţinătorii dolarilor să-şi facă depunerile în bănci străine. Particularităţile pieţei internaţionale a creditului (inclusiv a europieţei) 1. Dimensiuni mari. În anii '80 volumul operaţiunilor de creditare internaţionale alcătuia în mediu 400 mlrd. USD pe an (mărindu-se de 2,5 ori timp de un deceniu). În anii '90 acesta alcătuia trilioane de dolari. In special piaţa euro înregistra dimensiuni mari: volumul brut era de aproximativ 4,5 trilioane USD, 2/3 din resursele acestei pieţe vin din ţările dezvoltate. În plus, volumul brut depăşeşte mai mult de 1,5 ori volumul net al europieţei. Acest fapt este condiţionat de acţiunea multiplicatorului creditar - coeficient ce reflectă legătura dintre depozitele şi majorarea operaţiunilor creditare prin crearea depozitelor interbancare. Una şi aceeaşi sumă a eurovalutei este utilizată nu o dată pe an în operaţiuni depozitar-creditare. 2. Lipsa graniţelor temporare spaţiale. Piaţa internaţională a creditului şi cea financiară funcţionează continuu, învinuind limitările din partea timpului fiind în căutarea condiţiilor optimale (economice şi mai ales a celor fiscale, politice) pentru efectuarea operaţiunilor financiar-creditare. 3. Particularitatea instituţională. Din punct de vedere instituţional piaţa internaţională a creditului şi cea financiară reprezintă totalitatea instituţiilor financiar-crediatre, prin intermediul cărora are loc îndreptarea capitalului împrumutat în sfera relaţiilor economice universale. Printre aceste instituţii se numără Corporaţiile transnaţionale şi Băncile transnaţionale, firmele particulare şi băncile, bursele, întreprinderile de stat, organele guvernamentale şi municipale (mai mult de 40%), instituţiile financiare, internaţionale (aprox. 20%). Structura instituţională a pieţei internaţionale a creditului este relativ stabilă spre deosebire de sistemul valutar internaţional, care periodic este expus reorganizării în rezultatul crizei sale structurale. Pe piaţa dată cu astfel de operaţiuni se ocupă aproximativ 500 de bănci mari din totalul băncilor din lume, care se află în diferite centre financiare pe diferite continente. Particularitatea (instituţională) a europei - evidenţierea categoriilor eurobăncilor şi a consorţiilor bancare internaţionale. Astfel, se formează bănci transnaţionale - complexurile financiar-creditare internaţionale gigante, de tip universal, ce dispun în afara hotarelor ţării de o reţea de filiale ce efectuează operaţiuni în diferite ţări, în diferite sfere şi cu diverse valute. Monopolizarea pieţei internaţionale a creditului de către aceste bănci le permite să-şi dicteze condiţiile sale, însă mai puţin băncilor mari, datorită conducerii centralizate, strategiei unice şi tacticii conducerii organizaţiilor. Băncile transnaţionale duc o luptă concurenţială pentru primire de la clienţi a mandatului de organizare a consorţiilor sau sindicatelor pentru realizarea împrumuturilor ce aduc profit, întăresc relaţiile sale cu clienţii şi servesc drept reclamă. 4. Limitarea accesului debitorilor pe piaţa capitalului împrumutat. Debitorii principali ai acestei pieţe sunt corporaţiile transnaţionale, guvernele, organizaţiile valutar-creditare şi financiare internaţionale. Una din noile forme de creditare ale corporaţiilor transnaţionale sunt împuternicirile paralele, bazate pe combinarea operaţiunilor depozitare (ex.: compania-mamă face un depozit în băncile transnaţionale ale ţării sale şi creditare (aceste bănci transnaţionale) acordă un credit filialei corporaţiei transnaţionale ale altei ţări. Ţările în curs de dezvoltare şi-n acelaşi timp guvernele sale, dispun de posibilităţi limitate de acces la împrumuturile pieţei internaţionale. In principiu ele corect utilizează investiţiile directe străine ajutoare, împrumuturile organizaţiilor internaţionale sau sunt nevoite să plătească băncilor internaţionale mai scump decât debitorii analogi din ţările dezvoltate. Accesul privilegiat pe PIC îl posedă debitorii ţările, care au primit credite de la FMI şi Banca Internaţională de Reconstrucţie şi dezvoltare. Statutul organizaţiilor valutar-creditare şi financiare internaţionale la fel le asigură accesul privilegiat pe piaţa universală a capitalului în special pe piaţa financiară, unde ele-şi realizează împrumuturile sale obligatoare. 5. Universalitatea şi globalizarea pieţei internaţionale a creditului. Acestei pieţe îi sunt caracteristice diverse operaţiuni ca: valutar-internaţionale, creditare, financiare, de decontări, operaţiuni garantate. 2/3 din operaţiunile europieţei au loc pe piaţa interbancară, 1/3 - operaţiuni depozitar-creditare cu clienţii nebancari. 6. Proceduri standardizate simple utilizate la încheierea tranzacţiilor cu utilizarea tehnologiilor computerizate noi (cu toate că tehnica se bazează pe operaţiuni depozitarcreditare şi financiare tradiţionale). Tranzacţiile pe europiaţă se efectuează prin intermediul telefonului, telefaxului. În aceste momente nu este necesară asigurarea: garanţia tranzacţiei o constituie autoritatea băncii-contragent sau a clientului bancar cu un raiting înalt (AAA). Termenul eurodepozitelor poate varia între 1 zi până la 1 an, uneori până la 2 ani, dar de obicei - 6 luni. Suma tipică depozitelor interbancare 5-10 mln USD. Uneori, însă, de câteva ori mai mult. Operaţiunile creditare se efectuează în mărime de la 1 mln USD până la câteva sute mln USD. Sistema electronică comercială pe piaţa internaţională a hârtiilor de valoare permite încheierea tranzacţiilor cu diferiţi participanţi al pieţei, aflaţi în orice colţ al lumii, prin intermediul instalaţiilor terminale din oficii. 7. Costul creditului pe piaţa internaţională a creditului. În cost intră procente şi diverse comisioane, specificul ratelor dobânzii pe europiaţă constă în independenţa relativă în raport cu tarifele naţionale. Ratele internaţionale a dobânzii se percep în cazul deschiderii limitei creditării (liniei creditare - obligaţiunea juridic perfectată a băncii de a împrumuta debitorului o sumă în timpul unei perioade stabilite în măsura limitelor stabilite), acordării creditelor consorţiale, acordarea împrumuturilor euroobligatare. Rata dobânzii pe piaţa eurovalutelor conţine în calitate de LIBOR variabilă rata londoneză interbancară oferită la operaţiunile interbancare pe termen scurt în eurovalute (de obicei - pe 6 luni), iar în calitatea elementului permanent - Spread-ul şi marja. Mărimea marjei variază de la ¾ - 3 % şi depinde de volumul cererii şi ofertei la credit, termenul creditului) potenţialul ereditar al clientului, riscului creditar, rata dobânzii totale este egală cu rata dobânzii de bază plus marja ratei dobânzii interbancare cerută la operaţiunile pe termen scurt pe europiaţă în Londra se numeşte LIBID. Deoarece eurobăncile nu se supun influenţei legislaţiei locale şi nu se supun impozitului, ele pot să-şi micşoreze ratele creditelor sale, păstrându-şi venitul. Necătând la independenţa relativă a europieţei se păstrează totuşi dependenţa ratei dobânzii de ratele naţionale a dobânzii. Aceste rate sunt diferenţiate. Din anii '60 pieţei internaţionale a creditului îi erau caracteristice rate ale dobânzii variabile. Variaţia ratei dobânzii este condiţionată de: - starea economică, - relaţiile valutar-creditare şi financiare, - lichiditatea bancară, - tempul inflaţiei, - dinamica cursurilor valutare, - creşterea riscului valutelor şi ereditar al operaţiunilor internaţionale, - orientarea politicii naţionale creditare etc. 8. Profitabilitatea mai înaltă a operaţiunilor în eurovalută decât în valuta naţională. Se are în vedere, că ratele la eurodepozite sunt mai mari, iar la eurocredite - mai mici, deoarece eurodepozitelor le este caracteristică sistema rezervelor obligatorii, pe care băncile comerciale sunt obligate să le deţină într-un cont din Banca Centrală. 9. Diversificarea sectoarelor pieţei internaţionale a creditului, inclusiv a europieţei. Structura pieţei internaţionale a creditului 2.11.1.1.1.1.1 Figura 4.1 Piaţa monetară internaţională Piaţa internaţională a capitalului Piaţa internaţională financiară Operaţiuni pe termen scurt (de la 1 zi–1 an) Credite internaţionale pe termen mediu şi scurt Emisiunea şi operaţiunile cu hârtiile de valoare Piaţa eurovalutelor Piaţa eurovalutelor pe termen mediu şi scurt EUROPIAŢA Piaţa eurofinanciară: − Piaţa euroobligaţiunilor − Piaţa euroacţiunilor − Piaţa eurocambiilor − Piaţa noilor Se disting 3 sectoare mondiale de bază interconectate a pieţei internaţionale a creditului (Figura 4.1): 1. Piaţa monetară internaţională (operaţiuni depozitar-creditare pe termen scurt de la 1 zi până la 1 an). Condiţiile de bază ale creditului se discută prin telefon. De la sfârşitul anilor '50 a apărut piaţa eurovalutelor. 2. Piaţa internaţională a creditului, include 2 segmente: a) creditele străine pe termen mediu şi lung tradiţionale, caracterizate prin unica valută împrumutată; b) piaţa eurocreditelor – din 1968 cu termenul de la 1 an până la 15 ani şi mai mult. 3. Piaţa internaţională financiară (emiterea şi vânzarea-cumpărarea hârtiilor de valoare). Din anii ’70 s-a format piaţa eurofinanciară. Problema controlului activităţii pieţei internaţionale a creditului şi pieţei euro Piaţa internaţională a creditului şi mai ales sectorul ei principal - piaţa euro se află în afara sferei controlului naţional şi internaţional. Particularitatea pieţei euro constă în lipsa cerinţelor de rezerve în depozite şi credite (cu excepţia ţărilor separate), precum şi a limitelor mărimii ratelor dobânzii. Aceasta înlesneşte mişcarea necontrolată a masei capitalului împrumutat, evitând graniţele de stat, precum şi reglementarea, provocând pătrunderea neaşteptată a banilor „fierbinţi" pe pieţele naţionale a capitalului împrumutat sau „fuga" capitalului, mărirea operaţiunilor speculative. Din anii '70 ţările dezvoltate au luat diferite măsuri pentru limitarea pieţelor naţionale a capitalului de piaţă euro în scopul controlului activităţii ei. Majoritatea ţărilor au încercat să controleze ieşirea creditorilor naţionale şi a debitorilor pe piaţa internaţională a creditului, precum şi accesul debitorilor străini, pe piaţa locală, şi să reglementeze participarea băncilor naţionale la creditele în eurodolari, care predomină pe piaţa euro. In legătură cu falimentul şi pierderile băncilor în urma operaţiunilor speculative pe piaţa euro la mijlocul anilor '70 a fost creat Comitetul privind reglementarea bancară. Încercările introducerii controlului asupra pieţei euro n-au dat rezultatele aşteptate. Introducerea cerinţelor de rezerve minime privind operaţiunile euro ale băncilor nu întotdeauna sunt compatibile cu reglementarea creditară naţională a ţărilor separate. Băncile - creditoare duc între ele o luptă concurenţială privind acordarea creditelor internaţionale, în special micşorând „spead"-ul. Creditul internaţional reprezintă circulaţia capitalului de împrumut în relaţiile economice internaţionale prin care creditorul pune la dispoziţia debitorului din străinătate un bun evaluat în valută sau o sumă de bani în valută, cu condiţia rambursării valorii împrumutate după un anumit timp, plus dobânda aferentă. Baza obiectivă pentru apariţia acestui tip de credit a constituit-o intensificarea internaţionalizării vieţii economice, internaţionalizarea producţiei, intensificarea diviziunii mondiale a muncii, accelerarea ritmului de dezvoltare a factorului tehnico-ştiinţific, într-un cuvânt - globalizarea economiei. Creditul internaţional, adică mişcarea capitalului de împrumut în sfera relaţiilor economice internaţionale, înseamnă acordarea împrumuturilor de către guverne, bănci, alte persoane juridice ale unor state în favoarea guvernelor, băncilor şi altor persoane juridice ale altor ţări în condiţii de exigibilitate şi pe bază de plată. Creditul internaţional se caracterizează prin următoarele particularităţi: • creditori şi debitori sunt persoane juridice private (bănci, companii), guverne, instituţii şi organizaţii de stat, instituţii valutar-creditare regionale şi internaţionale; • mijloacele împrumutate sunt folosite în ţara debitorului drept capital care aduce dobândă; • drept sursă a dobânzii pentru împrumut serveşte munca lucrătorilor salariaţi din ţara debitoare. Creditul internaţional participă la toate etapele rotaţiei capitalului: la transformarea capitalului bănesc în cel productiv prin procurarea echipamentului, materialelor de import; procesul de producţie prin creditarea producţiei în curs; realizarea mărfurilor pe pieţele mondiale. Noţiunea de credit internaţional este destul de vastă şi acoperă multiplele sectoare ale economiei mondiale. Creditul internaţional se deosebeşte de cel intern prin migrarea interstatală a capitalurilor şi sumele lor mai mari datorită atragerii resurselor din mai multe ţări. Principiile creditului internaţional nu diferă mult de cele ale creditului intern: de rambursare, de termen, de plată, de acoperire, adică garantarea rambursării. Se schimbă doar formele concrete de manifestare a acestora. Astfel, termenii de creditare pot fi mai lungi, în calitate de acoperire a creditelor se cer mai des garanţiile de stat, ale băncilor centrale. Principiul specific creditării internaţionale este scopul concret al creditelor, adică stabilirea exactă a obiectivului creditului. Folosirea creditului în primul rând in scopul stimulării exportului ţării-creditoare. Principiile creditului internaţional exprimă legătura lui cu legităţile economice ale pieţei şi sunt utilizate pentru realizarea problemelor curente şi strategice ale participanţilor pieţei şi ale statului. În principiu, funcţiile creditului internaţional de asemenea sunt similare celor ale creditului intern, numai că se realizează la un nivel mai înalt. Prima funcţie - funcţia de redistribuire a fondurilor se manifestă prin repartiţia resurselor creditare între state, nu însă doar în cadrul unei economii. Economisirea cheltuielilor de circulaţie se asigură în sfera decontărilor internaţionale prin înlocuirea banilor reali cu titluri de credit, prin dezvoltarea şi accelerarea plăţilor în virament, prin înlocuirea circulaţiei valutare în numerar cu operaţiuni internaţionale de creditare. Pe baza creditului internaţional au apărut aşa mijloace de plată, cum ar fi trate, cecuri, precum şi viramente bancare, certificate de depozit ş.a., care în prezent constituie o parte foarte importantă a pieţei de credit internaţionale. A doua funcţie - specifică creditului internaţional constă în concentrarea şi centralizarea capitalului. Datorită atragerii creditelor străine, se accelerează procesul de capitalizare a valorii adăugate, capitalurile întreprinzătorilor unei ţări se măresc prin adăugarea resurselor din alte ţări. Creditul internaţional în toate vremurile contribuia la creşterea volumului operaţiunilor companiilor, la extinderea lor pe piaţa mondială, la crearea unor noi corporaţii cu capital mixt, la apariţia monopolurilor. Condiţiile avantajoase şi accesul liber la creditul internaţional pentru investiţii mari şi accesibilitatea redusă pe piaţa resurselor creditare a agenţilor economici de mărime mică şi medie contribuie la concentrarea şi centralizarea capitalurilor. Aşadar, creditul internaţional este o operaţiune economică, prin care o persoană fizică sau juridică (creditorul) pune la dispoziţia altei persoane din străinătate (debitorului) un bun evaluat în valută sau o sumă de bani în valută, urmând ca debitorul să ramburseze creditorului valoarea împrumutată, după un anumit timp (scadenţă sau termen de rambursare) dobânda aferentă. In condiţiile actuale creditul internaţional îndeplineşte funcţia de reglementare a economiei, dar totodată este şi obiectul reglementării. Rolul creditului internaţional în dezvoltarea economiei În procesul îndeplinirii funcţiilor interdependente, creditul internaţional joacă un rol atât pozitiv cât şi negativ în dezvoltarea economică. Rolul pozitiv al creditului internaţional constă în accelerarea dezvoltării factorilor de producţie prin asigurarea continuă a procesului de producţie şi prin extinderea producţiei. Astfel apare raportul de reciprocitate, unde creditul internaţional îndeplineşte funcţiile de legătură şi de transmitere, influenţând relaţiile economice externe. El contribuie la accelerarea procesului de producţie în următoarele direcţii: În I-ul rând, creditul stimulează activitatea economică externă a ţării, şi anume apare o cerere suplimentară pe piaţă pentru a susţine conjunctura. Comerţul exterior în credit a devenit o normă internaţională, mai ales pentru produsele ce au un ciclu lung de producere, consum şi un preţ înalt. În condiţiile scumpirii procesului de producţie şi creşterii ponderii maşinilor şi utilajului în comerţul exterior, importatorii şi exportatorii sunt cointeresaţi în utilizarea creditelor externe. Construcţia întreprinderilor peste hotare este realizată de asemenea prin intermediul creditului, utilizat pentru achitarea utilajului de import, mai ales pentru cel tehnologic şi cel din sectorul energetic. În condiţiile contemporane, a crescut "legătura" creditelor cu livrările de export din ţara-creditoare. Condiţia creditării este ca resursele primite să fie utilizate pentru procurarea produselor din ţara-creditoare. Astfel creditul internaţional serveşte drept mijloc de creştere a competitivităţii companiilor şi firmelor din ţara-creditoare. În al II-lea rând, creditul internaţional creează condiţii favorabile pentru investiţiile străine private, deoarece de obicei sunt stipulate condiţii ce oferă înlesniri investitorilor din ţara-creditoare; este utilizat pentru crearea infrastructurii, necesară funcţionării întreprinderilor, inclusiv a întreprinderilor străine şi celor mixte, intensifică consolidarea poziţiilor întreprinderilor naţionale, băncilor, legate de capitalul străin. În al III-lea rând, creditul asigură o continuitate în decontările internaţionale şi operaţiunile valutare ce deservesc relaţiile economice externe ale ţării. În al IV-lea rând, creditul măreşte eficacitatea economică atât a comerţului extern cât şi a altor tipuri de activităţi economice externe ale ţării. Rolul negativ al creditului internaţional în dezvoltarea economiei de piaţă constă în acutizarea contradicţiilor lui. În primul rând, se adâncesc disproporţiile în economie. Creditul internaţional intensifică disproporţiile în sfera socială de producţie, astfel dezvoltându-se cele mai profitabile sectoare ale economiei, încetinind dezvoltarea sectoarelor în care nu se atrage capitalul străin. Creditul internaţional - arma luptei concurenţiale a ţărilor pentru pieţele de desfacere, sferele de aplicare a capitalului, sursele de materie primă, pentru superioritatea în domeniul tehnico-ştiinţific. În afară de aceasta, politica de creditare a ţărilor serveşte pentru întărirea poziţiilor ţăriicreditor pe pieţele internaţionale. În I-ul rând, creditul internaţional este utilizat pentru transferul veniturilor din ţările debitoare, întărind poziţiile ţărilor creditoare. În acelaşi timp transferurile anuale referitoare rambursării împrumuturilor şi a dobânzii, ce depăşesc mărimea corespunzătoare a profitului net a societăţii, din contul căreia sunt acumulate resursele ce asigură creşterea şi dezvoltarea producţiei, influenţează negativ asupra surselor de formare a acestor acumulări în ţările debitoare. În al II-lea rând, creditul internaţional contribuie la formarea şi întărirea în ţările debitoare a regimurilor economice şi politice avantajoase ţărilor creditoare. Creditul internaţional reprezintă una din sursele de finanţare a terorismului, războaielor, ceea ce reprezintă una din principalele trăsături negative, mai ales în situaţia creată la moment pe glob. În scopul consolidării poziţiilor ţărilor dezvoltate, băncile, guvernele, instituţiile financiare şi valutar-creditare internaţionale aplică periodic politici de discriminare şi de blocadă creditară anumitor ţări, care nu îndeplinesc condiţiile impuse de acestea sau duc o politică ne-adecvată, după părerea lor. Prin discriminare creditară se subînţelege stabilirea unor condiţii mai dezavantajoase privind acordare, utilizare, rambursarea creditului internaţional pentru unii beneficiari în comparaţie cu alţii, în scopul exercitării unei presiuni economice şi politice asupra acestora. Principalele metode de discriminare creditară pot fi următoarele: restricţiile creditare; majorarea ratelor procentuale; majorarea comisioanelor şi taxelor; micşorarea termenului şi a perioadei de graţie a creditului; solicitarea garanţiilor suplimentare; micşorarea neprevăzută a sumei creditului, condiţionarea acordării creditului, cu măsuri ce au un caracter economic şi politic. O sancţiune economică mult mai dură o reprezintă blocada creditară, care se manifestă prin neacordarea de credite unei sau altei ţări. De obicei, blocada creditară este strâns legată de blocada economică, care uneori se înfăptuieşte prin hotărâri guvernamentale sau decrete, dar mai des neoficial, prin simplu refuz de acordare a creditului din diferite motive. 8.2.Tehnica acordării şi rambursării creditului internaţional. Constituirea de fonduri pe piaţa internaţională a creditului este rezultatul activităţii unui complex de relaţii între un aparat specializat, format din instituţii internaţionale de credit, adică un cadru internaţional de credit şi economiile naţionale. Acestea alimentează piaţa de credit cu fonduri sub formă de creanţe (în bani) sau sub formă de valoare efectivă (bunuri şi servicii). Aflate pe piaţa internaţională ele, suferă modificări calitativ-cantitative din partea instituţiilor pieţei de credit internaţionale. Modificările cantitative constau în schimbarea valorii fondurilor în funcţie de conjunctura pieţei, iar cele calitative - în faptul că atât bunurile şi serviciile, cât şi capitalurile sunt evaluate în bani - etalon mondial şi primesc o destinaţie anumită. Mobilizarea de fonduri pe piaţa internaţională a creditului concentrează fonduri internaţionale, fonduri proprii, credite ale unor instituţii internaţionale şi subvenţii de stat. Proporţiile dintre aceste modalităţi de procurare de fonduri depind de factori economici, politici şi financiari, remarcându-se tendinţa statului de a sprijini propriile întreprinderi şi promovarea exporturilor, eliminarea concurenţei etc. Sistema unei structuri eterogene de operatori pe piaţa creditului internaţional, precum şi a unor particularităţi în ceea ce priveşte organizarea fiecărei pieţe monetare naţionale, determină atât unele elemente caracteristice, cât şi specifice în structura creditelor, în tehnica acordării, utilizării şi rambursării lor. Specificul operaţiunii de creditare este dat de următoarele elemente: 1. Existenţa condiţiilor de natură economică, politică, fiscală, monetară pentru accesul la fondurile de credit. 2. Existenţa obiectului creditării şi valoarea lui. 3. Rambursarea sumei primite la termenul convenit prin contract, acord etc. 4. Perceperea unei dobânzi, care este rezultatul înţelegerii părţilor, dar se situează în jurul procentului stabilit pe piaţa de dobânzi (LIBOR). 5. Posibilitatea existenţei perioadei de garanţie a creditului. Tehnica acordării, primirii şi rambursării creditelor internaţionale are atât elemente de bază comune pentru majoritatea operaţiunilor, cât şi particularităţi existente de la o ţară la alta. Aceste particularităţi sunt determinate de reglementările existente în domeniul politicii de credit, de felul creditului ce se acordă, de durata şi costul creditului (dobânzi plus comisioane bancare), modalitatea de rambursare şi de asigurare a creditului. Tehnica acordării, primirii, utilizării şi rambursării creditelor presupune următoarele elemente: 1. Determinarea mărimii (plafonului); 2. Timpul de acordare; 3. Costul creditului; 4. Rambursarea creditului. 1) La determinarea mărimii plafoanelor creditelor, băncile comerciale folosesc o seamă de metode şi au în vedere o serie de criterii, în funcţie de care stabilesc fiecare linie de finanţare cu o bancă corespondentă. În privinţa criteriilor urmărite, acestea pot fi: - Bonitatea băncii partenere, respectiv capacitatea acesteia de a face faţă obligaţiunilor de plată la termen a tuturor datoriilor scadente. Pentru a avea convingerea respectivă trebuie ca fiecare bancă să analizeze evoluţia băncii partenere pe baza datelor proprii, a datelor publicate şi a celor din bilanţul publicat periodic. După bonitatea pe care o pot avea, băncile se clasifică în trei categorii: bănci de clasă internaţională, care au mari operaţiuni pasive, active, o structură diversificată de operaţiuni, un mare număr de lucrători; bănci mai puţin cunoscute în activitatea internaţională, deci mai puţin importante, dar care sunt apreciate cu o bună bonitate. Este de remarcat că dispoziţiile acestor bănci necesită acoperirea cu disponibil pentru fiecare operaţiune; bănci de mică importanţă, cărora nu le este cunoscută bonitatea şi a căror apariţie într-un contract sau convenţie comercială generează multe manifestări de neîncredere din partea partenerilor, care cer asigurări şi supraasigurări bancare şi juridice de natura clauzelor contractuale. Bonitatea băncii constituie criteriul principal după care se determină limita maximă a unui credit ce se acordă de către o bancă. Limita minimă depinde de volumul tranzacţiilor efectuate cu banca corespondentă. - Natura tranzacţiei, care are o importanţă atât pentru stabilirea plafonului creditului, cât şi a felului acestuia, precum şi a duratei sale. - Rentabilitatea operaţiei de credit, aceasta reprezentând elementul principal care stimulează interesul băncii de a lărgi relaţiile de credit cu partenerul respectiv. 2) Durata creditului se determină în funcţie de: - Obiectul creditat, creditele pentru exporturile de echipamente industriale, instalaţii complexe au o durată mai mare, încadrându-se fie în categoria creditelor pe termen mediu, fie pe termen lung; - Raportul existent între ofertă şi cerere atât de pe piaţa creditului internaţional cât şi de pe piaţa mărfurilor care fac obiectul tranzacţiilor internaţionale; - Rolul pe care-l joacă firma importatoare sau exportatoare pe piaţa internaţională. În această privinţă se are în vedere atât conjunctura economică, cât şi starea balanţei de plăţi externe a ţării respective. Prin urmare, durata unui credit internaţional depinde, pe de o parte, de obiectul creditat, iar pe de altă parte, de situaţia politico-economică a ţării solicitatoare. Această durată are ca limite intervalul de timp din momentul acordării creditului (sau al primei tranşe de credit) şi până la data rambursării lui integrale (eventual ultima scadenţă la care se rambursează creditul). În cadrul ei se disting perioade de folosire a creditului şi perioade de rambursare. Uneori se distinge şi perioada de graţie, în cadrul căreia nu se fac rambursări (amânări sau reeşalonări de termene de rambursare). Orice credit internaţional poate fi folosit de către debitor într-o singură tranşă sau în mai multe tranşe, în funcţie de obiectul creditat, de natura creditului, precum şi de modalitatea de acordare şi folosire sub aspectul tehnicii bancare. De exemplu, un credit de avans poate fi acordat într-o singură tranşă. Beneficiarul unui astfel de credit îl poate utiliza pentru achiziţii de materii prime, materiale etc., necesare pentru pregătirea livrării mărfii, sau pentru pregătirea lucrărilor de realizare a obiectivului industrial creditat (uzine livrate la cheie etc.). În general, viramentul interbancar constituie calea prin care se pune la dispoziţie debitorului, prin intermediul băncii acestuia, creditul acordat de către o bancă externă. 3) Costul creditului internaţional este determinat de: dobânzi, prime de asigurare a creditului şi diverse speze bancare (comisioane). În cadrul acestor elemente ponderea principală o ocupă dobânda percepută de creditor. Pe piaţa creditului internaţional nivelul dobânzii depinde de o serie de factori şi anume: mărimea taxei scontului existentă pe piaţa creditorului; obiectul creditat; natura creditului şi durata lui; conjunctura economică de pe piaţa internaţională a creditului şi de pe pieţele de mărfuri, inclusiv de raporturile politice existente pe plan internaţional. Băncile comerciale determină mărimea ratelor dobânzii în funcţie de taxa scontului. În general, ratele dobânzii sunt mai mari decât taxa scontului, cu procente care variază de la o ţară la alta şi de la un credit la altul. În ţările unde taxa scontului este folosită ca instrument de politică valutară şi are o mare influenţă în ansamblul măsurilor respective, acordându-i-se un rol de prim rang, faţă de celelalte metode de politică monetară, ratele dobânzii se modifică automat, la orice schimbare a taxei scontului. Relaţia existentă între taxa scontului şi nivelul ratelor dobânzii este direct proporţională. Mărimea ratelor dobânzii diferă în funcţie de durata pentru care se acordă creditul. Primele de asigurare a creditelor contribuie la sporirea costului creditului internaţional. Nivelul lor depinde de mărimea creditului, de durata acestuia, de natura riscurilor, de conjunctura economică şi politică în care se află debitorul, precum şi de rangul instituţiei de asigurare. Alături de dobândă şi de primele de asigurare, în contul creditelor se mai adaugă unele comisioane şi cheltuieli bancare, ocazionate de operaţiunile efectuate cu acordarea şi rambursarea lor. Deci, elementele componente ale costului creditului pot fi următoarele: • dobânda • marja de risc peste dobândă • prima de asigurare a creditului • comisioanele • spezele bancare. Calculul costului creditului se face după formula de calcul a dobânzii la care se adaogă şi celelalte elemente de cost: c= unde: c - costul creditului, k – capitalul împrumutat, rd –rata dobânzii (%) pc – procentul comisioanelor(%) mr – marja de risc peste dobândă(%) Pm- perioada medie a creditului. De asemenea se ţine seama de schema de credit şi de rambursare. În cazul unui credit în tranşe şi al rambursării în rate, calculul costului creditului este mai laborios. În practica bancară rata de referinţă pentru creditele în valută este LIBOR (London Interbank Offered Rate), la aceasta adăugându-se prima de risc. 4) Rambursarea creditului reprezintă operaţiunea prin care debitorul (beneficiarul creditului) restituie creditul pe care l-a primit. Această operaţiune implică pentru debitor un efort financiar pe care trebuie să-l realizeze în cadrul perioadei de rambursare convenite de parteneri. Perioada de rambursare poate cuprinde perioada de graţie şi cea efectivă. Ea se poate calcula ca o perioadă medie de rambursare prin folosirea formulei: Pm = G + P Ir + 2 2 k × ( rd + pc + mr ) × Pm + prima de asigurare + speze bancare , 12 × 100 unde: Pm - perioada medie de rambursare; G - perioada de graţie (în luni sau ani); P - perioada dintre prima şi ultima rambursare (în luni sau ani); Ir - perioada dintre două rate de rambursare (în luni sau ani). Cu cât perioada de graţie este mai mare cu atât beneficiarul creditului dispune de condiţii mai bune de rambursare, crescând şi perioada medie de rambursare. Un credit poate fi rambursat în rate egale, crescânde sau descrescânde. Modalitatea de rambursare se stabileşte între creditor şi debitor pe bază de înţelegere şi deci se negociază. În privinţa rambursării creditului este de reţinut faptul că valoarea ratelor scadente în cursul unui an influenţează negativ balanţa de plăţi externe a ţării debitorului. În acest context se impune dozarea eforturilor de plată prin stabilirea unor înţelegeri în cadrul cărora creditorul să permită facilităţi de rambursare a creditului. . Printre acestea menţionăm: o perioadă mai mare de rambursare, acordarea unor perioade de graţie, stabilirea ratelor în mărimi egale sau inegale, în funcţie de posibilităţile financiare ale debitorului în timp. 8.3. Riscurile şi garanţiile în creditul internaţional. În derularea relaţiilor de comerţ exterior sunt iminente riscurile: • economice, • valutare, • de credit, • de ţară, • politice, • militare etc. Exportul de bunuri poate fi afectat de riscul neprimirii contravalorii mărfurilor sau cu riscul întârzierii plăţii. Aceste riscuri sunt datorate dificultăţilor financiare ale cumpărătorului, măsurilor financiare şi monetare restrictive luate în ţara importatorului, distorsiunilor intervenite pe lanţul instituţiilor implicate în realizarea relaţiei de plată. La rândul său, importatorul poate fi afectat de riscuri cauzate de nerespectarea clauzelor contractuale de către exportator, de dificultăţi în derularea plăţilor. Sporirea şi amplificarea riscurilor din comerţul exterior au determinat luarea de măsuri efective de spriginire a comerţului respectiv prin intermediul asigurării creditelor de export. În majoritatea ţărilor au fost create organizaţii sau instituţii prin care să se realizeze asigurarea operaţiunilor de export, precum: o departamente în cadrul unor ministere (ex. Elveţia: Biroul pentru Garantarea Creditelor de Export), o Societăţi pe acţiuni cu capital de stat (ex. Franţa: COFACE), o Organisme publice (ex.Italia: SACE), o Bănci de tipul Eximbank (ex. SUA, Japonia ş.a.) Majoritatea acestor instituţii asigură activitatea de comerţ exterior împotriva riscurilor politice (riscuri de neplată rezultând din restricţiile impuse de autorităţile guvernamentale din ţara debitorului), riscuri de transfer al sumelor datorate, riscuri comerciale pe termen mediu şi lung. Produse activităţii de asigurare a creditelor de export/import sunt vândute sub forma poliţei globale, prin care se asigură riscurile pe termen scurt pentru întreaga cifră de afaceri a asiguratului şi sub forma poliţei specifice, prin care se asigură riscurile pe termen mediu şi lung pentru un singur contract (la bunuri care sunt destinate investiţiilor). Ambele tipuri de poliţe acoperă: - fie numai riscurile intervenite după livrarea mărfurilor (postlivrare), - fie atât riscurile postlivrare, cât şi cele din perioada anterioară livrării (prelivrare). Unele instituţii de asigurarea oferă şi alte tipuri de produse tip asigurare. Astfel, în Anglia, Departamentul de Garantare a Creditelor de Export acordă asigurări împotriva pretenţiilor nejustificate ale cumpărătorilor, împotriva fluctuaţiei valutei în care se face plata contractului. În Franţa, COFACE acordă asigurări pentru acoperirea riscurilor valutare, asigurări suplimentare pentru garanţii şi contragaranţii, asigurări pentru utilaje de construcţii. Majoritatea instituţiilor care acordă asigurări privind comerţul exterior îşi desfăşoară activitatea: • fie numai în numele şi contul statului, • fie atât în numele şi contul statului, cât şi în nume şi cont propriu. ORIENTĂRI BIBLIOGRAFICE 1. Bran Paul, Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Ed. Economică, Bucureşti - 1995. Borş I., Relaţiile valutar-financiare internaţionale ale Republicii Moldova, Editura ARC, Chişinău, 1999. 3. Brezeanu P., Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, Bucureşti- 1998 4. Burnete Sorin. Relaţiile monetar-financiare internaţionale. Ed. Alma Mater, Sibiu, 2002. 5. Voinea Gheorghe. Mecanisme şi tehnici valutare şi financiare internaţionale. Ed. Sedcom Libris, Iaşi, 2001. 6. Международные валютно-кредитные отношения. Под ред. Проф. Л. Красавиной. М. "Финансы и статистика", 1994. 7. www.bnm.org 2. 3 CAPITOLUL 9. PIAŢA FINANCIARĂ INTERNAŢIONALĂ 9.1. Piaţa financiară internaţională: conţinut, segmente, rolul în economia mondială. 9.2. Investiţiile străine directe. 9.3. Plasamentul internaţional de valori mobiliare. 3.1 3.2 9.1. Piaţa financiară internaţională: conţinut, segmente, rolul în economia mondială Piaţa financiară internaţională, componentă de bază a sistemului financiar şi monetar internaţional, cuprinde instituţii cu caracter naţional, regional şi mondial (instituţii financiare, bancare, burse de valori) care au ca misiune montarea de fonduri financiare şi dirijarea lor spre obiective şi beneficiari din diferite ţări. Această misiune se realizează prin înfăptuirea unor operaţiuni specifice care caracterizează activitatea financiară internaţională. Piaţa financiară constituie ansamblul de relaţii financiare generate de cererea şi oferta de capital pentru plasamente pe termen lung, concretizate în tranzacţii cu hârtii de valoare pe termen de peste 5 ani. Piaţa financiară internaţională este mecanismul prin care activele financiare sunt emise şi puse în circuit economic internaţional şi este formată din totalitatea pieţelor naţionale de capital, pe care se efectuează tranzacţii cu titluri de credit străine pe termen lung, şi din pieţele euroobligaţiunilor şi a euroacţiunilor. Piaţa euroobligaţiunilor se negociază obligaţiunile pe termen lung (10-15 ani) emise în străinătate şi exprimate în eurovalute, care dau dreptul posesorului la un venit anual numit cupon. O altă piaţă, care este componentă a pieţei financiare internaţionale, este piaţa euroacţiunilor, pe care se mobilizează capitaluri, îndeosebi de către societăţile internaţionale, care le permite lărgirea surselor de capital şi depăşirea restricţiilor impuse de controlul guvernamental. Pe piaţa financiară internaţională se derulează relaţii de formare şi de distribuţie internaţională de fonduri, concretizate prin relaţiile de credit dintre instituţiile financiar-bancare, firmele comerciale, industriale şi persoanele fizice care participă la schimburile economice, ştiinţifice şi de altă natură cu caracter internaţional. Piaţa financiară internaţională este compusă din piaţa primară, pe care are loc plasarea şi negocierea titlurilor noi emise, şi din piaţa secundară pe care sunt negociate titluri deja emise, care au mai fost negociate şi pe care deţinătorii lor le vând pentru redobândirea capitalului înainte de termenul prevăzut iniţial. Operaţiunile financiare internaţionale sunt operaţiuni care implică mobilizarea şi investirea de capital, pe plan internaţional, în obiective şi beneficiari din diferite ţări. Plasarea mijloace lor financiare pe termen lung, pe plan internaţional se realizează sub formă de investiţii străine directe şi de portofoliu. Piaţa financiară internaţională spre deosebire de piaţa financiară naţională, are parteneri din diferite ţări sau chiar din aceeaşi ţară, dar reprezentând instituţii sau întreprinderi cu interese mondiale. Tranzacţiile pe piaţa financiară internaţională se realizează în monedă străină, indiferent de moneda ţării în care acestea au loc. Piaţa financiară internaţională nu este supusă restricţiilor financiare ale ţării în care este plasată, dar are propriile reguli, respectă uzuanţele internaţionale, precum şi indicaţiile organismelor financiare internaţionale. Pieţele financiare internaţionale au fost la început pieţe naţionale pe care, cu timpul, au început să se facă tranzacţii în monedă străină şi negocieri pe termen lung angajând capitaluri importante, transferându-le dintr-o ţară în alta. Pentru ca o piaţă financiară naţională să poată funcţiona ca piaţă financiară internaţională, ea trebuie să îndeplinească mai multe condiţii, ca: existenţa unei importante capacităţi de finanţare; existenţa unei importante capacităţi de finanţare; existenţa unei monede stabile; existenţa unor permanente relaţii cu diverşi corespondenţi din lume; posibilitatea convertirii şi transferării valutelor, precum şi aprecierea şi credibilitatea din partea organismelor financiare internaţionale. Principalele pieţe financiare internaţionale sunt: New-York, Londra, Paris, Frankfurt, Zürich, Amsterdam, Milano, Tokio, Hong-Kong ş.a. Cât priveşte formarea fondului financiar internaţional ca produs al pieţei financiare, el reprezintă în prezent o activitate complexă ai mai multe operaţiuni grupate în patru etape de lucru. I. Formarea fondurilor financiare internaţionale. 1. Mobilizarea în context internaţional a valorilor sub forma unor fonduri financiare exprimate cu ajutorul etaloanelor naţionale sau internaţionale la nivelul lor din momentul repartiţiei financiare. 2. Evaluarea fondurilor mobilizate cu ajutorul etaloanelor internaţionale la nivelul lor din momentul evaluării. 3. Repartiţiile financiare realizate de instituţiile pieţei financiare, prin aceste acţiuni sunt precizaţi beneficiarii fondurilor, obiectivele finanţate, precum şi condiţiile ce caracterizează repartiţia respectivă. II. Relaţiile cu piaţa monetară internaţională. 4. Piaţa financiară solicită pieţei monetare să folosească semenele băneşti şi modalităţile de plată pentru a aduce în context internaţional fondurile mobilizate din economia naţională. 5. Piaţa monetară internaţională pune la dispoziţia pieţei financiare internaţionale etalonul acceptat pentru evaluarea valorii în context internaţional. 6. Piaţa financiară internaţională solicită pieţei monetare internaţionale semnele băneşti care sunt acceptate în circuitul internaţional. III. Formarea fondului de informaţii internaţionale. 7. Instituţiile financiare solicită o gamă largă de informaţie economică, monetară, financiară, politică, socială din partea ţărilor şi persoanelor juridice care sunt acceptate pe piaţa financiară internaţională. 8. Instituţiile pieţei financiare realizează prelucrarea informaţională în vederea obţinerii unor informaţii financiare credibile. 9. Instituţiile financiare editează cărţi, reviste, pliante, organizează cursuri de informare şi calificare, trimite experţi pentru informare, analiză şi educare. IV. Reglarea activităţii de pe piaţa financiară internaţională. 10. Piaţa financiară internaţională realizează observarea permanentă a modului în care produsele sale (fonduri, informaţii, condiţionări) sunt acceptate de beneficiari. 11. Fundamentarea pentru deciziile care urmăresc modificarea intrărilor sau modificarea mecanismelor interne ale pieţei. 12. Pe baza analizelor şi deciziilor adoptate, are loc realizarea efectivă a comenzii de reglare. 3.3 3.4 3.5 9.2. Investiţiile străine directe. Procesul de atragere a investiţiilor, de crearea condiţiilor favorabile pentru ele, constituie о preocupare majoră a ţărilor ce se află la etapa de tranziţie de la о economie centralizată la o economie de piaţă. Investiţiile externe au о contribuţie importantă la dezvoltarea progresului tehnico-ştiinţific pe plan internaţional, inclusiv şi în ţările mai puţin industrializate, a creşterii economice, ajustarea structurală, amplificării comerţului internaţional, de asemenea la ridicarea nivelului de trai, exploatarea mai eficientă a resurselor economice. Activitatea economică de realizare a investiţiilor deţine în ultimul timp о preocupare din ce în ce mai amplă. Investiţiile străine directe sunt plasările externe de capitaluri în întreprinderile industriale, agricole, comerciale, de explorare a bogăţiilor subpământene, livrări de maşini şi utilaje, asistenţa tehnică etc. cu scopul obţinerii unui anumit grad de control asupra obiectivului economic din străinătate. În prezent este larg recunoscut faptul că investiţiile străine directe deţin potenţialitate de а aduce beneficii importante economiilor gazdă, sub forma influxului de capital al transferului de tehnologii şi de expertiză (managerială şi de gestiune economică), creăm de locuri de muncă, întăririi puterii de cumpărare şi a consolidării legăturilor cu economia mondială. Recunoaşterea tot mai largă a acestor avantaje potenţiale oferite de fluxurile de investiţii străine directe s-a reflectat de-a lungul ultimilor ani în tendinţa clar conturată de liberalizare a cadrului juridic şi instituţiilor ce reglementează regimul investiţiilor străine. Obiectivele construite, în cazul unei investiţii internaţionale directe, rămân definitiv sau pentru o anumită perioadă în proprietatea investitorului străin. Ţara beneficiază o investiţie prin agenţi economici rezidenţi, poate participa la realizarea obiectivului finanţat în context internaţional într-o proporţie stabilită prin negociere şi în conformitate cu legislaţia din ţara respectivă (şi atunci avem o societate mixtă) sau nu participă, firma rezultă fiind în totalitate în proprietatea investitorului străin. Pentru investitorul străin realizarea unui obiectiv este motivată, în primul rând, de avantajele economice pe care le estimează: • cucerirea unui segment de paţă în ţara unde se realizează investiţia, evitând barierele tarifare şi netarifare; • folosirea unor materii prime, a forţei de muncă şi a altor resurse existente în ţara beneficiară a investiţiei, fără a face cheltuieli suplimentare de transport, cheltuieli cu pregătirea forţei de muncă; • intrarea cu produse finite pe piaţa limitată a ţării unde se face investiţia, cu cheltuieli reduse de transport şi servicii. Pentru agentul economic local şi ţara sa, apelarea la instituţiile străine se bazează pe o serie de avantaje previzionate. • introducerea în firma existentă sau în firma nouă a unor utilaje, soluţii tehnologice şi organizatorice de vârf, cu efecte favorabile în întreaga economie naţională: • amplificarea folosirii capacităţilor de producţie existente prin lărgirea pieţei, noile produse putând fi exportate sub noua marcă, mai cunoscută pe piaţa internaţională; • valorificarea unor resurse locale (materiale, de forţă de muncă, construcţii în domeniul transportului, telecomunicaţiilor, culturale etc.) Motivaţia financiară fundamentează decizia de investiţii atât pentru investitori, cât şi pentru ţara beneficiară. Pentru investitorul străin contează: • avantajele financiare sub forma dividentelor pe care le poate să le repartizeze în totalitate sau în anumite proporţii, conform legislaţiei din ţara primitoare a investiţiei; • avantaje fiscale sub forma reducerilor şi scutirilor de impozite, taxe vamale etc.; • avantaje monetare în privinţa schimbului valutar, serviciilor bancare. Pentru ţara beneficiară a investiţiilor strategia financiară are în vedere creşterea profitului la firmele realizate prin investiţia străină, posibilitatea încasării de impozite imediat (T.V.A., impozit pe salarii, terenuri etc.) sau în perspectivă, după trecerea perioadei de scutire (impozit pe profit). Totuşi, fluxurile efective de investiţii străine directe spre ţările gazdă depind, în ultimă instanţă, de deciziile investiţionale luate de corporaţiile transnaţionale, decizii care sunt influenţate de o multitudine de factori. În general, factorii care influenţează procesul decizional în tranzacţiile cu investiţii străine directe operează pe două nivele distincte, însă intim interconectate: • nivelul factorilor macroeconomici şi politice, a căror influenţă asupra procesului decizional în investiţiile internaţionale poate fi evidenţiată şi înţeleasă prin instrumentele specifice ale analizei de risc general de ţară; şi • nivelul factorilor microeconomici, a căror influenţă este pusă în evidenţă de analiza de risc specific de firmă. Drept urmare, înţelegerea mecanismelor fine şi complexe ale procesului decizional în investiţiile internaţionale reclamă cunoaşterea, pe cît posibil mal temeinică, a factorilor de influenţă menţionaţi. Analiza primului nivel poate fi evidenţiată şi înţeleasă prin instrumentele specifice ale analizei de risc general de ţară. La nivel de ţară există, în principal, două tipuri de risc. Unui este de fapt identic cu riscul suveran (de suveranitate) descris mai sus şi este numit în mod curent risc de transfer. Aceasta reprezintă posibilitatea ca, chiar dacă proiectul generează fluxuri băneşti în moneda locală suficiente pentru a acoperi obligaţiile, guvernul să nu dispună de fondurile valutare necesare pentru a efectua schimbul valutar în vederea rambursării datoriei. În practică, acest risc poate fi analizat exact în acelaşi mod ca şi riscul de suveranitate cu condiţia să fie prezent un element de risc non-financiar. Analiza riscului de suveranitate este, de aceea, similară cu analiza riscutui de transfer. În cazul unei instituţii financiare, uneori obligaţiile pot fi onorate chiar dacă guvernul şi-a reeşalonat propriile datorii, dar acest lucru depinde de existenţa unor surse independente de fonduri valutare. La acest capitol se face distincţie între principalele tipuri de risc: general de ţară, întru-cât dacă ţările pot fi plasate într-una din aceste categorii, este posibilă compararea lor, într-un mod mult mai sugestiv. Cele cinci tipuri de ţări sunt: a) ţări industrial dezvoltate; b) ţări noi industrializate; c) ţări exportatoare de produse prime; d) ţari puternic îndatorate; e) ţări post-comuniste. Influenţa nivelului factorilor microeconomici este pusă în evidenţa de analiza de risc specific de firmă. Analiza de risc specific de firmă reprezintă instrumentul analitic prin care se poate pune în evidenţă impactul pe care factorii specifici la nivelul firmei receptoare de investiţii străine îl exercită, direct sau indirect, asupra procesului decizional ce are loc la nivelul firmei (emitente) investitoare. Practic, analiza de risc specific de firmă acoperă factorii de risc care depind de condiţiile interne ale firmei respective (în care urmează sa fie efectuată investiţia), de condiţiile de finanţare a investiţiei ce urmează a fi făcută în firma receptoare (sau, altfel spus, de costul procurării capitalului investiţional necesar), precum şi factorii de risc care depind de condiţiile de implantare pe piaţa gazdă a firmei emitente investitoare (altfel spus, de forma sub care investiţia internaţională urmează să fie efectuată). Este evident, în aceste condiţii, că investitorul internaţional este practic expus unui risc specific de firmă mult mai variat decât investitorul care operează pe o singură piaţă naţională. De aceea, clasificarea riguroasă a diferiţilor factori de risc ce intervin la nivelul microeconomic (de firmă) în tranzacţiile cu investiţii străine directe ajută ta identificarea corectă a riscului investiţional. Schema generală de clasificare a riscului specific de firmă în tranzacţiile cu investiţii străine directe este redată în figura de mai jos. Figura 1. Categoriile de risc specific de firmă Risc nesistematic (Diversificabil) Risc sistematic (Nediversificabil) Costul capitalului investiţional propriu Costui capitalului investiţional de împrumut Societate mixtă Risc de implantare (generat de condiţiile de implantare pe piaţa firmei receptoare) Filială proprie Preluare de firmă sau fuziune Alianţă strategică Risc operaţional Risc financiar Risc economic general (generat de condiţiile interne ale firmei receptoare) Riscul specific de firmă în tranzacţiile cu investiţii străine directe Risc de finanţare (generat de costul capitalului investiţional) Riscul economic general, care este determinat de factorii ce ţin de condiţiile interne ale firmei este reprezentat de riscul nesistematic şi de riscul sistematic. Riscul nesistematic (este diversificabil) este reprezentat de acei factori de risc care depind în mod nemijlocit de condiţiile interne ale firmei şi el poate fi cuantificat cu ajutorul instrumentelor statistice (δ şi ν ). Riscul nesistematic are două componente: riscul operaţional şi riscul financiar. Riscul operaţional depinde de tipul de activitate economică desfăşurată de firmă şi este influenţat de următorii factori: • variabilitatea cererii: cu cît cererea pentru produsele firmei este mai stabilă, cu atît vînzăriie firmei vor ti şi ele mai stabile şi, odată cu ele, şi rata protitului, deci riscul va fi mai mic; • variabilitatea preţurilor de aprovizionare, care se reflectă direct în costurile întreprinderii, preţuri de aprovizionare stabile însemnând şi vînzări stabile, profituri stabile şi, deci, riscuri mai mici; • calitatea activităţii de marketing, care reflectă capacitatea firmei de adaptare la modificările impuse de conjunctura pieţei; de această activitate depinde în mare măsură menţinerea pe piaţă a firmei; deci stabilitatea vânzărilor, de aici a profiturilor şi, deci riscuri mici; • măsura în care firma utilizează costuri fixe: cu cît costurile fixe sunt mai mari, cu atât punctul critic se atinge prin vânzări mai mari şi deci riscul de a nu realiza profituri este mai mare; • competenţa managerială a conducătorilor; se reflectă în oportunitatea deciziilor luate; conducerea firmei este unul din punctele cheie de care se leagă succesul sau eşecul unei activităţi economice şi investitorii acordă o atenţie deosebită problemelor legate de conducerea şi gestionarea firmei. Riscul financiar, pe de artă parte, este legat de măsura în care firma utilizează capital de împrumut. În cazul în care nu este utilizat un capital de împrumut, folosindu-se doar capitalul propriu, riscul financiar este nul, iar riscul nesistematic este egal cu riscul operaţional. Folosirea capitalului de împrumut concentrează riscul asupra acţionarilor. Dacă o firmă are 100 de acţionari şi nici un creditor, atunci fiecare acţionar este expus ta 1/100 din riscul economic. Dacă firma îşi extinde activitatea şi apelează la un credit egal cu capitalul social total subscris de cei 100 de acţionari, atunci riscul economic va fi suportat de asemenea de către acţionari, dar în altă proporţie. Fiecare acţionar va fi expus unui risc de 1/50, adică dublu faţă de situaţia în care nu s-ar fi recurs la credit. Cu alte cuvinte, cu cît gradul de îndatorare a firmei creşte, va creşte în mod corespunzător şi riscul financiar şi deci şi cel nesistematic. Gama riscurilor care ameninţă o investiţie străină de fapt este foarte largă. Ea cuprinde riscuri economice, financiare, monetare, sociale, politice, naturale. Pentru fiecare categorie de risc, investitorul solicită garanţii din partea partenerului şi a ţării sale. Aceste garanţii vizează: • asigurări că obiectivele construite nu vor fi naţionalizate, expropriate sau rechiziţionate; • asigurări unor despăgubiri reale în cazurile în care, din motive excepţionale, se face un transfer de proprietate; • asigurarea posibilităţii de transfer în străinătate a dividentelor, a sumelor rezultate din vânzarea de acţiuni şi din lichidarea investiţiilor; • asigurarea unui regim care să prevadă facilităţi în primii ani de funcţionare şi pe parcurs; • existenţa unui regim juridic clar şi ferm cu prevederi care sunt în concordanţă cu dreptul internaţional etc. La rândul său, ţara primitoare va trebui să se asigure în privinţa situaţiei financiare a investitorului, a funcţionării obiectivului pentru o perioadă care să fie mai mare decât perioada de scutire de impozite, a dorinţei investorului de a reinvesti în ţara respectivă o parte din profit, a respectării angajamentelor care pot să aducă avantajele economice, financiare, sociale promise. În practica internaţională, sursele de finanţare a investiţiilor fcute în străinătate sunt reprezentate de rezultatele financiare ale firmei investitoare, resursele unor bănci care pot acorda credite pe termen mediu şi lung, resursele pieţei de capital mobilizate prin plasamentul de acţiuni şi obligaţiuni, fonduri guvernamentale, fonduri individuale etc. Deciziile privind procurarea capitalului investiţional se reflectă, pe termen lung, în eficienţa şi competitivitatea activităţii corporaţiei. Datorită importanţei cruciale pe care o au, ele sunt înglobate în strategia internaţională a capitalului, care este influenţată, în principal, de următorii factori: • sursele internaţionale de capital; • tipul şi costul capitalului; • structura capitalului utilizat de corporaţie; • evoluţia dobânzilor şi a ratelor de schimb valutare. (A) Sursele internaţionale de capital Cele mal importante surse de capital sunt pieţele financiare. Pieţele financiare pot fi: • naţionale, adică reprezentative pentru economia unei ţări; • internaţionale, concentrând un volum important de tranzacţii internaţionale, reprezentative pentru evoluţia de ansamblu a economiei mondiale sau a unor largi zone din economia mondială (o asemenea piaţă este piaţa euroobligaţiunilor sau a eurocreditelor). Datorită creşterii interdependenţelor economice internaţionale şi a globalizării economiei mondiale, tendinţa generală este de atenuare a diferenţelor dintre aceste două categorii, mai bine zis de transformare a pieţelor financiare naţionale în pieţe regionale şi internaţionale. Modalităţile pe care corporaţia le foloseşte pentru procurarea capitalului investiţional necesar sunt emisiunile de titluri de valoare (acţiuni, obligaţiuni etc.) şi negocierea creditelor bancare. (I) Emisiunea de titluri de valoare presupune întotdeauna găsirea unui intermediar financiar (piaţa primară) care se angajează să plaseze titlurile la bursele de valori (piaţa secundară). În cazul investiţiilor internaţionale, corporaţia se adresează unui sindicat de intermediari financiari, adică mai multor instituţii specializate care se unesc pentru a împărţi între ele riscul tranzacţiei. Aranjamentul financiar poate fi: • “best efforts arrangement” (Aranjamentul celor mai bune eforturi), caz în care intermediarul nu garantează un preţ minim pentru acţiunile corporaţiei emitente, dar se angajează să obţină un preţ cît mai bun; • “underwritten arrangement” (Aranjamentul pe bază de angajament ferm), caz în care intermediarul cumpără “en gros” titlurile pentru a le revinde apoi pe pieţele secundare. Un asemenea aranjament transmite în exclusivitate riscul asupra intermediarului. (II) Negocierea creditelor tradiţionale se poate face cu o singură instituţie creditoare sau cu un sindicat bancar naţional sau internaţional (atunci când creditul solicitat este mare şi creditarea comportă un risc substanţial). Cel mai adesea, marile corporaţii recurg, în mod simultan, la mai multe surse de procurare a capitalului. De exemplu, firma Wolkswagen poate recurge la negocierea unui credit cu băncile germane, la emisiunea de acţiuni pe piaţa financiară germană, în timp ce filiala sa din S.U.A. se împrumută printr-o emisiune de obligaţiuni de la investitorii americani. În general, însă, folosirea subvenţiilor de stat duce la slăbirea competitivităţii firmelor pe piaţa internaţională (cele mai notabile excepţii sunt firmele japoneze). Corporaţiile puternice sunt cele care reuşesc să stea singure “pe propriile picioare”. În acest sens, se pare că filozofia economica dirijistă are urmări nedorite în lupta pentru dominaţie internaţională. Este edificator faptul că performanţele marilor firme cu sediul principal în sudul Europei, în ţări precum Franţa, Italia, Spania (ţări care preferă intervenţia activă a statului în sprijinirea economiei şi a firmelor nationale), sunt în relativ declin faţă de concurentele lor cu sediul principal în ţări ca Statele Unite, Anglia, Elveţia (ţări adepte ale liberalismului economic). Finanţarea unei investiţii internaţionale se poate face cu ajutorul capitalului propriu (denumit, în limba engleză, “equity”) şi/sau a capitalului de împrumut (“debt”). Indiferent din ce sursă, procurarea capitalului investiţional presupune însă un cost. Ca atare, obiectivul investitorului internaţional îl reprezinta realizarea unei structuri eficiente e capitalului, adică a acelui raport între capitalul propriu şi capitalul de împrumut pentru care: • costul de procurare a capitalului este cel mai scăzut posibil, şi • volumul capitalului atinge aceea masă critică pentru care costul marginal al procurării unei unităţi suplimentare de capital este egal cu profitul marginal al investirii unei unităţi suplimentare de capital. Pentru atingerea unei structuri eficiente a capitalului unei firme investiţionale, procesul decizional reclamă luarea în considerare a interacţiunilor ce operează între următorii factori: • accesul la capital (costul procurării capitalului investiţional); • repartizarea riscului (cine suportă riscul); • comportamentul onest sau, din contră, oportunist al echipei de manageri; • structura organizatorică a firmei investitoare. Finanţarea investiţiilor internaţionale pe baza capitalului propriu sau a celui de împrumut implică pentru firma investitoare o serie de avantaje şi dezavantaje, ce se constituie în factori de risc specific. De aceea, deciziile firmei investitoare trebuie să albă în vedere realizarea unei structuri eficiente a capitalului pentru tranzacţia investiţională respectivă, ţinându-se cont şi de caracteristicile condiţiilor interne ale firmei recipiente. Decizia de investire internaţională se fundamentează şi se realizează în mai multe etape: 3.5.1.1.1.1.1.1 Etapa pregătitoare Furnizorul de fonduri financiare, direct sau prin intermediul repartiţiei financiare internaţionale, este preocupat de cunoaşterea beneficiarului investiţiei şi a ţării acestuia. Sunt luate în calcul aspectele de natură economică, financiară, fiscală, monetară, socială, politică, mil. etc. Etapa pregătitoare se încheie, în cazul în care investitorul străin devine interesat, cu un Acord Internaţional de Investiţii. 3.5.1.1.1.1.1.2 Etapa de proiectare a obiectivului de investiţie Proiectarea obiectivului din punct de vedere tehnic, economic şi financiar, Proiectarea are la bază Studiul de fezabilitate, document tehnico-economic solicitat pentru orice investiţie importantă. Prin intermediul acestui studiu, investitorul îşi conturează efortul financiar, dar şi avantajele economice şi financiare ale viitoarei investiţii. 3.5.1.1.1.1.1.3 Etapa realizării deciziei de investiţii În această etapă au loc principalele operaţiuni de proiectare şi evaluare a obiectivului conturat în studiul de fezabilitate. Soluţiile tehnice, tehnologice şi economice sunt definitivate şi se transformă, cu ajutorul unui etalon internaţional, în preţul investiţiei. 3.5.1.1.1.1.1.4 Etapa de exploatare a investiţiei internaţionale Funcţionarea obiectivului construit solicită de asemenea, pieţele sistemului financiar şi monetar internaţional. Sunt prezente noi mobilizări de fonduri, au loc operaţiuni de decontări internaţionale, plăţi în valută şi în monedă locală pentru plata salariilor, cumpărarea de materii prime, energie, plata impozitelor. 3.5.1.1.1.1.1.5 Etapa de lichidare a investiţiei internaţionale Operaţiunile legate de lichidarea proprietăţii străine determină solicitarea instrumentelor şi activelor de pe pieţele sistemului financiar şi monetar internaţional pentru evaluare, transfer internaţional, stingerea litigiilor. Acceptarea unei investiţii străine este condiţionată de îndeplinirea unor exigenţe financiare şi monetare cuprinse în legislaţie sau în structura studiilor de fezabilitate. În primul rând se condiţionează acordarea garanţiilor şi facilităţilor de nivelul aportului în natură şi în numerar efectiv vărsat. În al doilea rând, diagnosticul financiar al investiţiilor, al firmei primitoare de investiţii şi al obiectivului construit sau dezvoltat trebuie să prezinte indicatori economici şi financiari cu nivel acceptabil. Pentru a atrage capital, întreprinderile trebuie să prezinte indicatori economici şi financiari atractivi despre activitatea trecută şi curentă, precum şi despre rezultatele previzibile în exploatare a investiţiei preconizate. 1. Indicatori privind activitatea curentă şi trecută Printre indicatorii solicitaţi se află: lichiditatea curentă; solvabilitatea; rentabilitatea financiară; rotaţia activelor circulante; dependenţa de pieţe; garanţii pentru eventuale credite ş.a. 2. Indicatori privind activitatea viitoare Previzionarea rezultatelor viitoare are în vedere o gamă largă de fenomene, între care cele valutare ocupă un loc prioritar având în vedere implicaţiile pentru investitor şi pentru beneficiarul investiţiei. Un prim indicator cerut de investitor sau de bancă se referă la cach-flow brut şi actualizat. Acest indicator are în vedere totalitatea încasărilor previzionate (venituri, credite etc.), pe de o parte, şi totalitatea plăţilor pentru producţie, investiţii, impozite, dobânzi etc.; diferenţa dintre ele reprezintă nivelul previzionat al indicatorului cach-flow. Având în vedere influenţa factorilor monetari în viitor, investitorii solicită calcularea veniturilor actualizate în funcţie de rata inflaţiei. 3.6 9.3. Plasamentul internaţional de valori mobiliare Intrarea pe piaţa financiară internaţională se realizează şi sub forma plasamentului de titluri (hârtii de valoare) în cadrul pieţei de capital. Aceasta se realizează prin intermediul instituţiilor de pe piaţa financiară, care sunt disponibile să plaseze capital prin cumpărarea de titluri în altă ţară. Operaţiunea poate fi privită, de asemenea, din punctul de vedere al emitentului ca un plasament extern de titluri. Fondurile astfel obţinute de partea emitentă, primesc, apoi, o destinaţie economică sau financiară internă. Emitenţii de titluri (firme, guverne, instituţii financiare naţionale şi internaţionale) îşi motivează plasamentul pe piaţa de capital din altă ţară sau în context internaţional prin lipsa de fonduri pe propria piaţă şi sau prin necesitatea de a-şi forma o parte din capital de lucru în monedă convertibilă. Ca şi în cazul pieţei valutare, pe piaţa de capital operează trei categorii de participanţi: • Investitori (persoane fizice, bănci, instituţii de asigurare, societăţi de investiţie pentru fonduri mutuale, fonduri de pensii); • Intermediari financiari (de tip bancar – care atrag active pentru a crea titluri proprii – bănci, fonduri de investiţii, societăţi financiare şi de tip bursier – care redistribuie titlurile emise de alţi emitenţi – bursă, bănci); • Emitenţi de titluri şi beneficiari ai împrumutului contractat prin plasamentul de titluri (agenţi economici, bănci, instituţii financiar-monetare). Plasamentul internaţional de titluri se poate face pe piaţa internă a altei ţări sau pe piaţa internaţională. Plasamentul pe o piaţă naţională a unei alte ţări are loc atunci când instituţia emitentă vinde titluri în altă ţară, în cadrul unei operaţiuni financiare. Operaţiunea se desfăşoară în mai multe faze, şi anume: • prosperarea pieţei financiare a ţării respective vizate de către emitentul de titluri în vederea identificării posibilităţilor de plasament; • contactarea unei instituţii financiare din acea ţară, pentru prelucrarea de către aceasta a acţiunii de plasare a titlurilor, informând-o asupra situaţiei sale economice, asupra statutului emisiunii, precum şi asupra garanţiilor oferite; • posesorul de capital este informat de către societatea financiară internaţională şi se obţine eventualul său acord; • angajarea fondurilor se face apoi prin intermediul băncilor implicate în această operaţiune, precum şi a bursei de valori din ţara emitentului; • prin aceleaşi bănci implicate se face plata dividendelor sau a dobânzilor către cumpărător, precum şi, în final, lichidarea prin răscumpărare a titlurilor de acesta. Plasamentul de titluri poate avea loc şi din iniţiativa posesorului de capital, în dorinţa acestuia de valorificare. În acest caz posesorul de capital se adresează unei instituţii financiare din ţara vizată, prezentând dorinţa sa, capacitatea sa financiară şi condiţiile sale. Piaţa titlurilor financiare se structurează în: • piaţa primară (se vând şi se cumpără titluri nou emise); • piaţa secundară, unde se revând titlurile existente în circulaţie (burse de valori, firme de brokeraj). Pe pieţele de capital, relaţiile dintre deţinători de fonduri (investitorii) şi emitenţii de titluri au fost concentrate de investiţii financiare specializate. Ele sunt de două categorii: • societăţi financiare (nonbancare), care acţionează pe piaţa primară şi pe cea secundară; • instituţii cu funcţii adiacente (firme de avaluare, firme de marketing financiare, firme de consultanţă). Pe piaţa internaţională de capital sunt puse în vânzare spre cumpărare titluri de natura acţiunilor şi obligaţiunilor, care se vând şi se cumpără ca atare sau prin intermediul unor contracte viitoare şi contracte tip opţiune. Piaţa de capital cunoaşte şi alte forme de operaţiuni inclusiv contracte pe indici bursieri, ca o combinaţie de contracte viitoare şi de opţiuni. Tehnica plasamentului presupune parcurgerea mai multor etape: 3.6.1.1.1.1.1.1 Etapa pregătitoare Etapa pregătiitoare are în vedere cunoaşterea din multiple puncte de vedere (economic, financiar, monetar, fiscal, politic, social) a pieţei de capital din ţări unde emitentul de titluri doreşte să facă plasamentul. Tot în această perioadă, se aleg intermediarii financiari de pe piaţa secundară (bursa). Etapa plasării efective a titlurilor. În cazul în care plasarea se face prin societăţi financiare şi bancare, la ghişeu, investitorii întocmesc Buletine de subscriere, precizând suma pe care o investesc şi modalitatea de plată. Pentru operaţiuni în volum mare, societăţile de intermediere întocmesc Ordine de vânzare respectiv, Ordine de cumpărare. Plasamentul pe piaţa primară este, de regulă, limitat în timp. El poate dura câteva zile după care titlurile nevândute, plus emisiunile suplimentare viitoare, sunt îndreptate spre piaţa secundară. În linii mari activitatea bursieră urmăreşte, pe de o parte, plasarea titlurilor în vederea procurării de fonduri pentru capitalul de lucru al eminenţilor şi, pe de altă parte, burse reprezintă un barometru al economiei, redând, prin indicatorii săi, mersul firmelor şi chiar al economiei. Cotarea la bursă presupune acceptarea ofertanţilor de ordine de vânzare şi de cumpărare, pe baza unor criterii de performanţă stabiliţi de regulamentele bursei. Modalităţile principale de realizare a cotaţiei sunt: • directă, în ring; în acest caz, considerat cel mai corect, negocierea se face “prin strigare” şi, mai nou, prin înscrierea ofertei şi cererii pe monitoarele calculatoarelor; • în afara ringului, în birourile bursei, prin opoziţie sau consens. Plasamentul de titluri pe piaţa internaţională denumit, spre deosebire de investiţiile directe, investiţii de portofoliu se face în cadrul pieţei financiare internaţionale. Aceasta, după cum s-a arătat, a luat o mare dezvoltare datorită mai multor factori care au influenţat şi modificat, în special, piaţa de capital. Prin plasamentul pe piaţa internaţională se realizează distribuirea acestora pe piaţa financiară internaţională, în mai multe ţări, cu implicarea băncilor internaţionale, cu avizul organismelor internaţionale financiare şi prin intermediul unor consorţii bancare sau a unor instituţii financiare de talie mondială precum şi a burselor de valori de pe piaţa financiara mondială. Partenerii şi intermediarii de pe această piaţă, preocupaţi mereu de a realiza tranzacţii cât mai rapide, mai valoroase şi mai sigure, au introdus noi instrumente şi titluri financiare cu rezultate spectaculoase. Printre acestea un rol important 1-a jucat euroemisiuni. În aşa mod se pun bazele unei pieţe în context internaţional, piaţă care va prelua plasamentul de titluri făcut până atunci pe pieţele de capital naţionale. Se conturează aşa numita piaţă a euroemisiunii. Organizarea pieţei euroemisiunii revine sistemelor bancare naţionale, prin filialele lor din străinătate. Plasamentul de titluri este organizat de consorţii bancare cu o organizare care cuprinde banca coordonatoare (chef de file), grupul de subscriere (sindicat de plasament) şi grupul de vânzare. Fiecare grup îşi asumă responsabilităţi legate de pregătirea plasamentului, de realizare a subscrierii, de strângere şi dirijare de fonduri, de garantare a împrumutului, de plată a dividendelor şi dobânzilor, de amortizare a împrumutului. Interesul emitentului de titluri este ca grupurile de bănci care montează împrumutul să fie cât mai bine dispus geografic pentru a cuprinde principalele pieţe financiare, garanţie pentru realizarea rapidă a plasamentului şi pentru un cost de plasare rezonabil (în jur de 2,50-2,75%). Pe piaţa euroemisiunii sunt puse în vânzare, cu prioritate, obligaţiuni. Euroobliguţiunile sunt obligaţiuni cu o circulaţie sporită internaţională, ele fiind exprimate în altă monedă decât cea a ţării emitentului. Aceste titluri sunt emise de către bănci importante sau de sindicate de bănci înfiinţate anume pentru emisiunea respectivă, iar oferta publică este făcută simultan în mai multe ţări. Sindicatul bancar emitent are o structură bine organizată, cuprinzând o bancă coordonatoare, grupul de bănci pentru subscriere şi grupul de vânzare. Fiecare grup are responsabilitate bine definită în pregătirea plasamentului, realizarea subscrierii de fonduri, dirijarea fondurilor, garantarea împrumutului, plata dobânzilor şi amortizarea împrumutului. Caracteristicile euroobligaţiunilor sunt următoarele: − ele sunt emise în afara ţării în a cărei monedă sunt exprimate; − pot fi emise de către împrumutaţi domiciliaţi în orice ţară; − pot fi achiziţionate de către investitori din orice ţară; − au puţine restricţii referitoare la emisiune şi tranzacţionare; − pot fi emise în orice moment şi nu sunt susceptibile de a fi impozitate la sursă. Avantajul euroemisiunilor constă în evitarea restricţiilor impuse de anumite ţări asupra plasării titlurilor sau asupra împrumuturilor contractate de străini în moneda locală. Euroobligaţiunile se prezintă sub mai multe variante: − euroobligaţiuni directe (cu rata fixă a cuponului); acestea, după cum arată numele, au aceeaşi dobândă până la scadenţă, ceea ce permite calcularea mai sigură a venitului; − euroobligaţiuni cu opţiune la cumpărare (callable), care permit emitentului să le răscumpere înainte de scadenţă; − euroobligaţiuni cu opţiune la vânzare (putable), se utilizează atunci când emitentul doreşte un termen mai lung decât este dispus investitorul. Prin acest titlu investitorul are opţiunea de vânzare a titlului la scadenţă sau de a continua investiţia pe încă un termen stabilit. Dacă la scadenţă rata dobânzii pe piaţă este mai mare decât cuponul oferit, investitorul va exercita opţiunea de vânzare către emitent, obtinând rambursarea împrumutului. În caz contrar, investitorul va păstra titlul care va avea scadenţă la termenul stabilit; − euroobligaţiuni cu rata dobânzii variabilă – acestea au o rata a dobânzii variabilă în funcţie de LIBOR (piaţa financiară engleză specializată în negocierea dobânzilor, unde se fixează un etalon de dobândă, valabil pentru un timp). Utilizarea acestui fel de obligaţiuni s-a redus în ultimul timp datorită riscului mare, care a dus frecvent la pierderi. Peste 50% din aceste titluri sunt emise de guverne, instituţii publice. organisme internaţionale. În jur de 90-95% din emitenţi provin din ţările dezvoltate cuprinse în O.C.D.E., iar instituţiile internaţionale au o pondere de circa 5%. Nivelul unei emisiuni de titluri nu poate fi mai mic de 19-30 milioane de dolari, piaţa respectivă fiind rezervată unor persoane juridice importante ca activitate economică şi financiară. Cumpărătorii de titluri provin din ţările dezvoltate, din ţările exportatoare de petrol; de asemenea, furnizori de fonduri pot fi instituţii bancare, instituţii de asigurări etc. Pentru a da pieţei de capital constituită în context internaţional atributele unei pieţe veritabile, a fost creată o piaţă secundară. Ea dă posibilitatea redistribuirii titlurilor vândute pe piaţa primară, precum şi vânzării titlurilor rămase nevândute în prima fază. Marea majoritate a tranzacţiilor pe această piaţă se realizează prin instituţii financiare de tip broker şi dealer, pentru un nivel minim de 500000 de $ (nivel stabilit de Association of International Bond Dealers). Tranzacţiile se fac telefonic şi prin telex între operatori şi principalele bănci internaţionale din principalele pieţe financiare din Europa, America, Asia. Piaţa secundară, pe lângă posibilităţile de recirculare a titlurilor, asigură rolul de “supapă de securitate pentru piaţa primară”, prin repunerea pe piaţă a titlurilor deja cumpărate. Această piaţă este coordonată de organismele bancare Euro-Clear (Euro-Clearace System Ltd., instituită de Morgan Guaranty Trust în anul 1968) şi Cedel SA (creată de Kredietbank şi mai multe instituţii financiare europene, pentru a desfiinţa monopolul deţinut de Morgan). Anual, la organismele de compensaţie de pe piaţa secundară sunt înregistrate între 15000 şi 25000 de emisiuni; nivelul valoric al montării de depozite efectuare de cele două instituţii depăşeşte 300 mild. $, în cazul Cedel, şi 700 miliarde $, pentru Euro-Clear. Prima instituţie este o societate anonimă, de drept luxemburghez, iar a doua este de drept englez, operând pe piaţa Londrei, la Zurich şi la Bruxelles. Intrarea pe piaţa financiară internaţională se realizează şi sub forma plasamentului de titluri. Tehnica plasamentului presupune parcurgerea mai multor operaţiuni: pregătirea pieţei, alegerea intermediarului pentru plasare, stabilirea perioadei de plasare şi subscriere, amortizarea împrumutului. Ca şi în cazul altor operaţiuni pe piaţa valutară şi financiară internaţională, plasamentul de titluri pe piaţa altei ţări este expus riscului valutar. Pentru hedgingul riscului valutar, în aşa cazuri, se utilizează contractele forwards, futures şi option. 3.6.1.1.2 ORIENTĂRI BIBLIOGRAFICE 13. P. Bran, Relaţiile financiare şi monetare internaţionale, Editura Economica, Bucureşti, 1995. 14. P. Bran, Finanţele întreprinderii, Editura Economica, Bucureşti, 1997. 15. C. Munteanu, Investiţii internaţionale, OSCAR-PRINT, Bucureşti, 1995. 16. Шарп В,Инвестиции, Инфра-М,Москва,1997. CAPITOLUL 10. Lichiditatea internaţională. Datoria externă. 10.1 Lichiditatea internaţională: concept, structură, optimizare. 10.2 Rezervele valutare internaţionale: structură, scop, utilizare. Rolul pieţei internaţionale a aurului. 10.3 Datoria externă. Concept, indicatori, managementul datoriei externe. 3.6.1.1.2.1.1.1.1 10.1 Lichiditatea internaţională: concept, structură, optimizare. Lichiditatea internaţională are accepţiuni diferite în relaţiile economice internaţionale5, în sens restrâns, lichiditatea internaţională reflectă capacitatea de finanţare a deficitului balanţei de plăţi externe pe seama disponibilităţilor în valută şi a altor active pe care le deţine autoritatea monetară (banca centrală) a unei ţări. În sens larg, lichiditatea internaţională este posibilitatea ţării (sau unui grup de ţări) de a asigura achitarea oportună a obligaţiilor ei externe prin mijloace acceptabile pentru creditor. Din punctul de vedere a economiei mondiale lichiditatea valutară internaţională înseamnă totalitatea surselor de finanţare şi creditare a circulaţiei plăţilor internaţionale şi depinde de asigurarea sistemului valutar internaţional cu active de rezerve internaţionale, necesare pentru funcţionarea lui normală. Lichiditatea internaţională caracterizează starea solvabilităţii externe a anumitor ţări sau regiuni. Baza lichidităţii externe sunt rezervele valutare şi de aur a statului. Structura lichidităţii internaţionale include în sine următoarele componente: Rezervele valutare oficiale a ţării; Rezervele oficiale de aur; 5 Costin Kiriţescu, Relaţii valutar-financiare internaţionale, Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti, 1978, p. 123 Poziţia de rezervă în FMI (ţara-membru primeşte un drept automat de a fi creditată în valută străină cu nu mai puţin de 25% de la cota ei în FMI); Conturile în DST. Lichiditatea internaţională reflectă nivelul de dezvoltare al economiei naţionale, gradul de participare al ţării la schimburile internaţionale, eficienţa şi competitivitatea produselor pe pieţele externe6. Lichiditatea internaţională se exprimă prin anumiţi indicatori: - lichiditatea internaţională (Li) se apreciază prin intermediul raportului dintre rezervele internaţionale (Rvi) şi masa monetară în circulaţie (Mn); Li= Rvi / Mn - lichiditatea internaţională se exprimă pe baza raportului dintre rezervele internaţionale şi angajamentele la vedere şi la termen ale băncii centrale (Ab); Li= Rvi / Ab lichiditatea internaţională a unei ţări se reflectă prin raportul dintre rezervele internaţionale şi deficitul balanţei de plăţi externe (De); Li= Rvi / De raportul cel mai sugestiv de exprimare a lichidităţii internaţionale a unei ţări, îl reprezintă cel dintre rezervele internaţionale şi valoarea importurilor (l); Li= Rvi / Im Lichiditatea internaţională se apreciază şi prin prisma perioadei de timp în care se pot acoperi importurile pe seama rezervelor internaţionale deţinute de banca centrală, în măsura în care o ţară îşi acoperă importurile pe o perioadă de peste 6 luni din rezervele internaţionale, dispune de lichiditate internaţională, iar ţările la care rezervele internaţionale acoperă valoarea importurilor pentru perioade mai scurte, au greutăţi în asigurarea lichidităţii internaţionale. Lichiditatea internaţională poate să se asigure prin acces pe pieţele internaţionale, iar rezervele să reprezinte factorul de garanţie. Lichiditatea internaţională îndeplineşte trei funcţii de bază: mijloc de formare a rezervelor lichide, mijloc de plăţi internaţionale (în general pentru finanţarea deficitului balanţei de plăţi) şi mijloc al intervenţiei valutare (de protejare a cursului de schimb al monedei7). Partea de bază a lichidităţii internaţionale sunt rezervele oficiale valutare şi de aur, adică rezervele de aur şi valută străină a băncii centrale şi organele financiare a ţării. Mijloacele cu lichiditate înaltă trebuie să fie plasate în instituţii sigure cu un risc minimal, adică instituţii care se clasifică conform clasificării internaţionale ca instituţii de categorie înaltă de siguranţă. Anume de aceea mijloacele Ministerului de Finanţe a Republicii Moldova nu se referă la mijloace de rezervă şi Moldova îşi plasează mijloacele în conturile băncilor centrale a altor ţări, cum ar fi băncile centrale a ţărilor Grupului G7. 10.2. Rezervele valutare internaţionale: structură, scop, utilizare. Rolul pieţei internaţionale a aurului. Rezervele internaţionale reflectă disponibilităţile în valută şi în alte active ce se păstrează şi administrează de către autoritatea monetară a unei ţări şi se folosesc pentru echilibrarea balanţei de plăţi externe, precum şi pentru susţinerea cursului de schimb al monedei. Rezervele internaţionale ale unei ţări se delimitează de alte mijloace de plată internaţionale, prin următoarele: - rezervele internaţionale se păstrează şi administrează de către autoritatea monetară (banca centrală) a unei ţări; 6 7 - Gheorghe Voinea, Mecanisme şi tehnici valutare şi financiare internaţionale, Ioaşi, Sedcom Libris, 2003, p. 166 Jean Pierre Allegret, Economie Monetaire Internationales, Hachette Superieure, Paris, 1997, p. 32 rezervele internaţionale sunt destinate echilibrării balanţei de plăţi; rezervele internaţionale contribuie la susţinerea cursului de schimb în anumite limite şi la protejarea monedei naţionale; - rezervele internaţionale asigură garantarea solvabilităţii ţării care solicită finanţarea externă în vederea acoperirii deficitului balanţei de plăţi; - excedentele din balanţele de plăţi se pot plasa temporar pentru a obţine resurse din valorificarea lor pe o perioadă de timp. În sfera rezervelor internaţionale se încadrează: rezervele de valută şi în alte active, drepturile speciale de tragere, euro, rezerva de aur şi poziţia ţării la Fondul Monetar Internaţional. Rezervele internaţionale se deosebesc de „acoperirea monetară" prin care erau garantate bancnotele emise de bancă, deoarece mărimea lor nu mai depinde de masa banilor în circulaţie. Problemele de bază în relaţiile financiar-valutare internaţionale pe care le poate întîmpina un stat sînt exprimate prin problemele echilibrării balanţei de plăţi externe, stabilităţii şi întăririi monedei naţionale şi a cursului valutar. Pentru favorizarea înlăturării şi rezolvării acestor dificultăţi se constituie rezerva internaţională oficială, la care se recurge în cazuri de urgenţă ori în cazuri imprevizibile. Rezerva internaţională oficială reprezintă activele de rezervă deţinute de autorităţile monetare centrale, constituite din mijloace de plată internaţionale: valute, devize, EURO, DST, aur, poziţia creditoare faţă de FMI şi sînt utilizate pentru echilibrarea balanţei de plăţi externe, susţinerea monedei naţionale, garantarea solvabilităţii externe a ţării, stingerea obligaţiilor externe în anumite situaţii deosebite şi nu pentru efectuarea plăţilor curente către străinătate. Paralel cu rezervele oficiale există surse externe cale le înlocuiesc, astfel se pot utiliza creditele furnizate de FMI, disponibilităţile din acordurile SWAP dintre băncile centrale, împrumuturile interguvernamentale şi cele acordate de consorţiile sau sindicatele bancare sau de pe europieţe. Acordurile de credit internaţionale care permit achiziţii se rezerve valutare din surse oficiale şi particulare contribuie esenţial la îmbunătăţirea şi asigurarea statului cu lichidităţi internaţionale. În funcţie de gradul de lichiditate, rezerva internaţională oficială poate fi clasificată în: a) rezerve cu o lichiditate primară, compuse din valute, b) rezerve cu o lichiditate secundară, cele uşor transformabile, compuse din active de titluri de credit exprimate în valute liber convertibile şi care pot fi transformate oricînd şi fără dificultăţi în valută cash, c) rezerve terţiare, compuse din active monetare ce necesită un anumit timp pentru a fi transformate în miljoace de plată lichide, cum sunt investiţiile în titluri de valoare nenegociabile, adică care nu se tranyacţionaează continuu la bursa de valori. În componenţa rezervei internaţionale oficiale sînt active de rezervă reale, constituite din active de aur şi active financiare de rezervă constituite din valute, titluri de credit uşor transformabile în valută. În funcţie de gradul de utilizare, rezerva internaţională oficială poate fi clasificată în: a) active de rezervă considerate constante, ce sînt plasate în străinătate pentru fructificare sub formă de hîrtii de valoare (obligaţiuni, acţiuni, certificate de depozit etc.); b) active de rezervă considerate variabile, ce sînt menţinute lichide pentru intervenţiile pe piaţa valutară cu scopul susţinerii monedei naţionale şi pentru plăţi urgente. Sînt constituite din depuneri în cont: a) la vedere, b) pe termen foarte scurt, c) pe termen scurt şi sînt păstrate în banca centrală sau în marile bănci comerciale din străinătate. Există trei motive distincte pentru a menţine rezervele valutare: motive de tranzacţii, motive de precauţie şi motive de portofoliu. Rezervele valutare pot fi menţinute pentru o finanţare viitoare a cererii de devize a sectorului public sau privat. Această utilizare a rezervelor valutare are o importanţă minoră pentru statele înalt dezvoltate, care au acces liber la pieţele de credit internaţionale, însă pentru ţările în curs de dezvoltare aceasta are o importanţă considerabilă. Majoritatea ţărilor au un - acces limitat la piaţa internaţională a creditului şi cărora le corespund venituri sau cheltuieli valutare sezoniere. În aceste situaţii finanţarea deficitelor pe operaţiunile curente, prin împrumuturile externe poate fi mai costisitoare decît finanţarea din rezerve. Motivele de menţinere a rezervelor valutare au o importanţă mare atunci cînd tranzacţiile valutare efectuate prin banca centrală au o pondere considerabilă. Rezervele de asemenea sînt menţinute pentru intervenţii pe piaţa valutară. Deoarece volumul şi timpul de cerere de valute de rezervă nu sînt cunoscute, această necesitate de menţinere a rezervelor corespunde necesităţii de preîntîmpinare a cererii de monedă. Pentru majoritatea ţărilor această cerinţă de menţinere a rezervelor se consideră cea mai importantă, în special pentru ţările ce au pieţe cu o circulaţie liberă a mărfurilor şi capitalului, sau a ţărilor ce menţin cursul valutar fix. Baza obţinerii şi creşterii rezervelor valutare se află în crearea unei stabilităţi economice şi politice interne şi se realizează în procesul activităţii economice externe. Sursa principală de obţinere şi creştere a rezervelor valutare (pînă la nivelul optim) este obţinerea unei balanţe de plăţi excedentare. Însă în condiţiile contemporane astfel de rezultate obţin un număr redus de ţări, şi pentru echilibrarea balanţei de plăţi, inclusiv şi pentru formarea rezervelor valutare, se recurge la piaţa financiară internaţională. Crearea rezervelor valutare în acest mod permite crearea unui echilibru economic temporar şi a unei echilibrări temporare a balanţei de plăţi externe, deoarece aceste rezerve sînt create din împrumuturi externe care peste un anumit timp trebuie rambursate, fie din resursele proprii sau prin atragerea de noi împrumuturi. Administrarea rezervelor valutare se efectuează în dependenţă de politica economică a unei ţări, în special, în dependenţă de politica comercială, valutar-monetară şi financiară. Sursele de formare şi direcţiile de utilizare ale rezervelor valutare sînt direct condiţionate de rezultatul promovării acestor politici, reflectat în balanţa de plăţi externe. Formarea rezervei internaţionale oficiale este direct condiţionată de relaţiile economice internaţionale ale unui stat, mărimea ei depinde de politica comercială promovată, de relaţiile acestei ţări cu organismele financiar-monetare internaţionale. Rezerva internaţională oficială are un rol important în menţinerea stabilităţii în relaţiile economice externe ale unui stat. Aceasta se exprimă prin utilizarea rezervelor valutare în anumite situaţii dificile şi de urgenţă, cînd stingerea obligaţiunilor externe nu poate fi acoperită pe alte căi. Este de menţionat că rezerva internaţională oficială se foloseşte pentru stingerea obligaţiunilor externe în anumite deosebite şi nu pentru efectuarea plăţilor curente către străinătate, de asemeni în cazuri de urgenţă ori imprevizibile. Echilibrarea balanţei de plăţi externe - Fiecare capitol sau articol al balanţei de plăţi externe poate fi: activ sau excedentar, cînd încasările din străinătate depăşesc plăţile către străinătate; pasiv sau deficitar, cînd încasările sînt mai mici decît plăţile; sau echilibrat, cînd încasările sînt egale cu plăţile. Excedentele şi deficitele diferitelor articole se compensează reciproc, astfel că întreaga balanţă de plăţi externe este din punct de vedere contabil perfect echilibrată. Un deficit al schimburilor comerciale, cînd plăţile pentru import depăşesc încasările din exportul de mărfuri, poate fi compensat, total sau parţial, fie prin excedente înregistrate în articolele de servicii şi venituri, de transferuri unilaterale, fie prin mişcări de capital. Dacă deficitul se menţine, el trebuie acoperit fie prin apelarea la un împrumut extern, fie prin micşorarea corespunzătoare a rezervelor valutare ale statului. În urma operaţiunilor cu rezervele valutare oficiale suma soldurilor contului curent, contului de capital şi financiar şi a mărimii modificării rezervelor trebuie să constituie zero. 4 Intervenţiile pe piaţa valutară - Fluctuaţiile cursului valutar reduc bunăstarea socială, care implică introducerea unui curs valutar fix sau a unui curs valutar care să oscileze în anumite limite permise, pentru ca banca centrală să poată controla, influenţa şi să fie capabilă de a echilibra piaţa valutară, cel puţin pentru o perioadă scurtă. Obţinerea stabilităţii cursului valutar al unei monede naţionale este o preocupare de bază în relaţiile valutar-financiare internaţionale ale unui stat. Cursul valutar este influenţat de un şir de factori interni şi externi, de natură economică, politică, monetară, socială, psihologică etc., ce au loc în ţările ale căror monede naţionale intră în tranzacţiile de vînzare-cumpărare. Folosirea rezervei internaţionale oficiale pentru intervenţiile pe piaţa valutară, cu scopul susţinerii cursului de schimb al monedei naţionale, poate conduce la obţinerea rezultatului dorit fiind în concordanţă cu ceilalţi factori principali ce influenţează cursul de schimb. 10.3 Datoria externă. Concept, indicatori, managementul datoriei externe. Datoria externă - totalitatea împrumuturilor sau creditele primite de o ţară sau de agenţii economici particulari în cadrul relaţiilor internaţionale, precum şi alte obligaţii financiare, rezultate din contextul integrării economiei mondiale. Şi în sfârşit, conform Legii RM “Privind datoria de stat şi garanţiile de stat” Datoria de stat externă – parte integrantă a datoriei de stat, reprezentând totalul sumelor principale ale tuturor obligaţiilor directe neonorate, contractate de Ministerul Finanţelor în numele RM în valută străină. Nu generează datorie externă: • atragerea de investiţii externe directe, • ajutoarele financiare, • creditele nerambursabile. Creditele externe sunt de mare ajutor pentru ţările debitoare cu condiţia ca termenii în care se acordă să nu fie împovărători (dobândă, termen de graţie, termen de rambursare etc.), astfel încât, utilizându-se creditele în producţie, acestea să genereze surse financiare de rambursare, câştigând astfel atât debitorul, cât şi creditorul. De asemenea, pentru a fi folositoare, creditele trebuie să fie utilizate în ramuri productive sau în infrastructura materială generatoare de venituri şi nu pentru consum privat sau public, care nu generează venituri; în caz contrar, datoria externă creşte, iar sursele de rambursare lipsesc. Formele de manifestare a crizei datoriilor externe sunt variate: - apariţia fenomenului transferului invers de resurse financiare (capitalul transferat de ţările în curs de dezvoltare este mai mare decât cel pe care îl primesc aceste ţări); - încetarea de rambursări ale datoriei externe din partea unor ţări; - apariţia şi creşterea volumului arieratelor prin incapacitate de plată; - apelul la alte surse de rambursare, cum ar fi vânzarea unor întreprinderi autohtone în contul datoriei externe (conversia datoriei externe în active interne) ş.a. Indicatorii datoriei externe Datoria externă se măsoară nu numai în cifre absolute, care uneori nu spun nimic, ci acestea trebuie corelate cu alţi indicatori, obţinând, astfel, date relative relevante. Dintre aceşti indicatori reţinem pe cei mai importanţi8: 1. Datoria externă totală raportată la încasările din exportul de mărfuri şi servicii (EDT/XGS). 2. Gradul de îndatorare, care reprezintă raportul dintre totalul datoriei externe şi produsul naţional brut 8 Constantin Moisiuc, Relaţii valutar-financiare internaţionale, Editura Fundaţiei România de mîine, 2003 (EDT/GNP). 3. Rata serviciului datoriei externe, ca raport dintre serviciul datoriei externe şi încasările anuale din exportul de bunuri şi servicii (TDS/XGS). 4. Rata serviciului dobânzilor plătite raportat la exportul de bunuri şi servicii (INT/XGS). 5. Rata serviciului dobânzilor plătite, raportate la produsul naţional brut (INT/GNP). 6. Valoarea rezervelor valutare raportate Ia valoarea importurilor de bunuri şi servicii (REZ/MGS) în luni. 7. Raportul între datoria pe termen scurt şi datoria externă totală (Short-term/EDT). 8. Ponderea datoriei concesionate în totalul datoriei externe (CD/EDT). 9. Corelaţia între datoria multilaterală (credite ale organismelor internaţionale) şi totalul datoriei externe (multilateral/EDT). Aceşti indicatori sunt folosiţi de Banca Mondială, UNCTAD, FMI şi alte organisme din sistemul ONU şi scot în relief diferite aspecte ale datoriilor externe ale unei ţări sau unui grup de ţări. Prin aceşti indicatori se poate trage semnalul de alarmă în cazul ţărilor supraîndatorate, care impun măsuri de uşurare a situaţiei. Criza datoriilor externe nu avantajează nici pe debitori şi nici pe creditori. Soluţionarea ei impune câteva direcţii de acţiune principale: a) Direcţia de bază ce se impune în soluţionarea crizei datoriilor externe a ţărilor în curs de dezvoltare constă în reducerea deficitului contului de plăti curente. Măsurile adoptate la Runda, Uruguay şi de OMC sunt insuficiente pentru promovarea exportului de mărfuri industriale pe care au început să le producă aceste ţări. b) Anularea datoriilor externe ale statelor celor mai puţin dezvoltate (sub 500 dolari/locuitor) pare a fi o cale ce nu ar dezavantaja creditorii, care şi-au recuperat deja o mare parte din creanţe prin crearea de provizioane (rezerve) din profituri şi prin includerea în datorii a unei marje de risc recuperată. c) Trebuie oprit transferul invers de resurse financiare de la debitori la creditori prin reducerea datoriei externe şi preluarea unei părţi a ei la finanţarea bugetară a statelor creditoare. d) Reducerea dobânzilor - fixe sau mobile -, care sunt destul de mari şi constituie o grea povară pentru ţările debitoare. e) Ajustarea economică şi reducerea subdezvoltării economice cu sprijinul ţărilor dezvoltate şi sub egida ONU, FMI şi Băncii Mondiale constituie o condiţie de bază pentru ajutorarea ţărilor în curs de dezvoltare mdatorate. f) Cele două organisme neformale care funcţionează în gestionarea datoriilor externe Clubul de la Paris, la care participă reprezentanţi guvernamentali ai celor 10 ţări cele mai dezvoltate, şi Clubul de la Londra, la care participă cele mai mari bănci creditoare – ar trebui să manifeste mai multă elasticitate în negocierile de redresare a datoriilor pentru termene mai lungi şi în condiţii de dobândă mai avantajoasă, de anulare a unor dobânzi şi a unor datorii care oricum au fost recuperate pe parcurs prin marjele de risc şi provizioane. g) Crearea pieţelor secundare ale creanţelor prin vânzarea acestora la cote reduse pe piaţă, chiar ţările debitoare putînd să le cumpere. h) Conversia unei părţi a datoriei externe în active economice autohtone, transformîndu-se astfel creanţele din credite în investiţii directe, care nu grevează datoria externă. BIBLIOGRAFIE: 8. Bran Paul, Relaţii financiare şi monetare internaţionale, Ed. Economică, Bucureşti - 1995. 9. Borş I., Relaţiile valutar-financiare internaţionale ale Republicii Moldova, Editura ARC, Chişinău, 1999. 10. Brezeanu P., Relaţii valutare şi tehnici financiare internaţionale, Bucureşti- 1998 11. Burnete Sorin. Relaţiile monetar-financiare internaţionale. Ed. Alma Mater, Sibiu, 2002. 12. Voinea Gheorghe. Mecanisme şi tehnici valutare şi financiare internaţionale. Ed. Sedcom Libris, Iaşi, 2001. 13. Международные валютно-кредитные отношения. Под ред. Проф. Л. Красавиной. М. "Финансы и статистика", 1994. 14. www.bnm.org 